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(ح) جامعة أم القری ۰ ۱:۱۱ ه . 
فهرسة مكتبة ا ملك فهد الوطنية أثناء النشر . 

ابن نقطة , محمد بن عبد الغني ۱ 
تكملة الإكمال / تحقيق عبد القيوم عبد رب النبي 
۰ ص ؛ ۱۷ × ۲۶ سم ( من التراث الاسلامي ) 
ردمك ۳۰۱۹-۹ ۰ ۹۹5۰ 
ردمد ۱۳۱۹۰۳۷۵۹ 
۱- الحدیث المؤتلف والختلف ١‏ عبد رب النبي .عبد القیوم ( محقق ) 
ب- العنوان ج- السلسة 

ديوي ۲۳۶,۸۱ ۲ / ۱۵ 

رقم الإيداع : ۱۷۰۲ / ۱۵ 

ردمك -۱۹-٩‏ ۹۹1۰-۰۳ 
ردمد : ۱۳۱۹۰۳۷۵۹ 


مشتبه النُسبّة من هذا الحرف 
باب القايني و القاتني _ 


اما القايني : باتع اقا وسكون الياء ,!') المدّجّمة من تحتها 
باثنتين وكسر النون فهو : 
(70.ه) أبى الحسين طاهر بن أحمد بن علي بن محمود القايني الفقیه ۱ 
حدث عن أبى الفضل مَنْصُور بن صر بن عبد الرحيم بن مت بن 
بحير الكاغذي › ۰ سمع منه عبد الله بن أحمد [ابن](۲) السمرقندي ؛ 
نقلتّه من حه وضبطه . 
(۰۰۳) والجِنَيّد بن محمد آبو القاسم الصوني [القَايْني » حَدّث](") 


س وا م 


بيغداد عن أبى منْصور محمد بن أحمد بن شکرویه الأصبهانيء 





(۱) هكذا د ضبط الولف أعنى بسكون الياء وفي الأنساب ۳۱۶/۱۰ القاينى : بفتح القاف 
والیاء النقوطة باثنتين من تحتها بعد الالف وفي آخرها النون , هذه النسبة إلى 
« قاين »وهی بلدة قريبة من طبس بين تیسابور واصبهان انتهی من الانساب » وقال 
ابن الأثير في لباب ۱۰/۲ القّايني مثل ما قبله إلا أن عوض الميم نون » وقال قبله : 
القائمي : بفتح القاف ويعد الألف ياء مكسورة تحتها نقطتان ويعدها ميم » انتهى . 
فالياء مكسورة عند ابن الأثير . 

(۰۰۳۵) ترجمته : طبقات السبكى ۱۱/۰ - ۱۲ وذكر فيها السبکی آنه توفى سنة ثلاث وستين 
واریعمائة وجّاء ذکره في ترجمة شيخه آبی الفضل منصور بن صر . ... التی تَقَدمت 

في ۲۳۲/۱ برقم (۲۱۶) . 

(۲) ساقط من « د » فقط . 

(۰۰۳۷) ترجمته : الأنساب ۳۱۶/۱۰ والتحبیر ۱۱۷/۱ وا لنتخب من المشيخة لابن السمعاني لوحة 

كرب ومعجم ابن عساكر لوحة 1/۶۰ وسير النبلاء ۲۷۲/۲۰ وطبقات السبکی ۵۶/۷ 

والوافی بالوفیات ۲۰۲/۱۱ وذکرت الصادر أنه توفی سنة سبع وأربعين وخمسمانه . 

(۳) ساقط من الأصل والشبت من « ب » د » وجاء في الأصل بدل هذه العبارة الساقطة 
مایلی : ... الصوفي « بن عساكر الحافظ وثکر أنه سمع » . 


۳ 


حدث عنه / آبو القّاسم ابن عساکر الحافظ » وذکر أنه ستمع :۱۷/ب 
بیغداد وهراة 

(۵۰۳۷) وعبد الجبار بن محمد(۱) , بن آبی القاسم القَايْنِي حادم الصوفیة 
بهراة ۰ حدث عن آبی المظفر موسى بن عمران ن الصوفي , 


2م هو مر 


حدث عنه أبى القاسم بن عساكر في « مُتجمه » . 

(۳۸. ۰) وأحمد بن یوراد( ن مةن اا أبو عبد الله القاينى . 
حدث عن آبی عطّاء عبد الرحمن بن محمد الأزدي ۰ سمع منه 
آبو سعد السمعاني > وقال کان شیخا ضالحا کثیر العیادة , 
ت a“‏ د ۰ ue‏ ۶ ۳۱۵ 
توفي سنة ثمان أو تسع وأربعين وخمسمائة بهرًاة() . 


س ا سح 
(۵۰۳۷) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة ۱۰۲/ب . 


(۱) « بن محمد » تکرر في الاصل والثبت من « ب ,د » لوافقتهما مع معجم ابن عساکر . 
(0۰۳۸) ترجمته : النتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۲۲/ب . 
(۲) في التوضیح (۳/ل ۱۸۹) يزداذ اك نکن کی خی ان E‏ 
نم ذال معجمة . 
(۳) لم یذکر المؤلف ترجمة تتعلق بالادة الثانية التی ذکرها في الباب وهی ( القاتني ) 
وذکرها الأمير في الإكمال ۷۹/۷ وقال : الفاتنی : أوله فاء وبعد الألف تاء معجمة 
بائنتبن من فوقها . 


ساب القاساني والفاشاني والباشاني 
أما القاساني بفتع لاف اس ال فهو 
)۰۰۳٩(‏ محمد بن إسحاق بن يحيى بن إسحاق بن 59 القاساني 


ك 5 و ثم 7 o‏ 
لتاجر ابو عبدالله الأصبهاني , حدث عن احمد بن زنجويه › 


حدث عنه آبو بكر بن مردويه . 
(۰6۰ه) وإبراهيم بن قرع الاسندي لقاسابي ٠‏ روی عن اللوري » حدث 
عنه إبراهيم , بن اون ومد ا .قال أبن مردویه : كان 
ثقَة ویقال : إن الكوري كان بحدثه في أذنه . مات سنة عشرين 
ومانتین 
قال ابن مُردویه : وله ابن يقال له : 
EEE‏ ِ/. 
(۱) کتب الشتبه ضبطت هذهالنسبة بلسین الهملة کما ضبطها أبن نقطة : , انظر الاکمال ۱۳۳/۷ 
والشتبه ٩۰/۲‏ والتبصیر ۱۱۶۱/۳ والتوضیح (۲/ ل ۳۷۱) وقال السمعانی في الانساب 
۹7/1۰ القاشاني بفتح القاف والسین الهملة أو الشين المعجمة وفي آخرها نون . هذه 
النسبة إلى« قاشان »وهی بلدة عند قم على ثلاثين فرسخاً من أصبهان وينحوه قال 
ابن الأثير في اللباب ۷/۳ ۰ وقال الحافظ في التبصير : القاستاني : بمهملةء والناس 
بقولونها بمعجمه. . وفي معجم معجم البلدان 1/4 قاشان : بالشن العجمه وآخره نون ۰ 
مدينة قرب آصبهان تذکر مع قم... وقد ذکر ياقوت في معجم البلدان ۶ قاسان : 
بالسین ال مهملة وآخره نون . مدينة بما وراء النهر في حدود بلاد الترك .. 
)۵۰۳٩(‏ ترجمته : الشتبه 1۹0/۲ والتبصیر ۱۱۶۷/۳ والتوضیح (۳۷۱[/۲) . 
(۵۰8۰) ترجمته : طبقات المحدثين باصبهان ۳۷/۲ وآخبار آصبهان ۱۷۲/۱ وا لانساب ۲۹۸/۱۰ 
والشتبه 1۹0/۲ والتبصیر ۱۱۶۱/۳ والتوضیح (۲۷۱[/۲) . 
(۲) القلاس : هو آبو حفص عمرو بن علي بن بحر بن كنيز القلأس التوفی سنة )۲۶٩(‏ وله 
ترجمة فى سير النبلاء ۶۷۰/۱۱ وطبقات الحفاظ ص ۲۱۱ وأخبار آصبهان ۲۹/۲ . 


ب © سه 


(۰۰۶۲) وابراهیم بن عبدالله آبو إسحاق القاساني ٠‏ روی عن آبی مصعب 
الزمْرِي . حدث عنه أحمد بن محمد بن |براهیم(؟) ٠‏ شيخ لابی 


مر به تير سم 


NS 

(05045) وأبى اسحاق إبراهيم بن علي بن عبدالله القاساني ر عن 
أبى يعلى الموصلي ببعض الْستّد » قَالّه ابن مردویه » وحدث عنه 
في « تاريخه ١‏ قال( : أخبرنا أحمد بن الحسّين الجرّادی(*) 
الوصلي . ۱ 


ص 





(0041) ترجمته : آخبار آصبهان ۱۹۶/۱ والأنساب ۲۹۸/۱۰ والمشتبه ۹۰/۲ والتبصير ۱۱۶۱/۳ 
والتوضیع (۴۷۱[/۲) . 
(۱) هکذا « آحمد بن محمد بن إبراهيم » في النسخ الثلاث إلا أنَّ في« د » بعد « آحمد » 
غير واضح وقد روی آبو نعیم في ترجمته عن آبی أحمد محمد بن أحمد بن إبراهيم 
عن إبراهيم بن عبدالله القاساني عن أبى مصعب ... وقال السمعاني في ترجمته : 
روى عنه محمد بن أحمد بن إبراهيم ومحمد بن أحمد بن إبراهيم وهو العسال من 
شیوخ أبى بكر أحمد بن موسى بن مردويه وهو مترجم في سير النبلاء ۱/۱۱ فعلى 
هذا يبدو أن ماجاء في كتابنا قلب والله أعلم . 
" (۲) الزيادة من« ب »د »وانظر ترجمة آبي بكر بن مردويه في سير النبلاء ۲۰۸۸/۱۷ 
(۵۰۶۳) ترجمته : آخبار آصبهان ۲۰۳/۱ والشتبه ٩0۰/۲‏ والتبصیر ۱۱۶۱/۲ والتوضیح (۲/ ل )۴۷١‏ ۱ 
(۳) فاعل قال هو ابراهیم بن علي القّاساني , يقول آبو نعیم في آخبار آصبهان : إبراهيم 
بن علي أبى إسحاق القاساني الودب مس ابى کت ات ی ات 
الجرادي الموصلي » » أدركته ولم اكتب عنه » انتهى . 
(4) الجرادي : بفتح الجيم والراء المحفّفُة , وتقدمت ترجمته في ۱۲۲/۲ (1266). 


نت 


(۰۰۶6) وآبو سلیمان داود بن علي" بن خلّف الفقیه ااصبهاني » قال 
ابن مردویه : هو من « قاسان » . 
(۰۰۶0) ومحمد بن الفضل بن محمد بن سعيد القاساني آبو الفرج 
القاضي » حدث عن سوار بن أحمد(") القاضي » ذکُره يُحيى بن 
منده . 
(۵۰1) وأحمد بن عبدالكريم بن أحمن ن ضور نر مح بن سعيد 
آبو رشيد() بن آبی العلاء الاصبهاني القاساني» سمع آبا القضل 
)٥۰٤٤(‏ ترجمته : آخبار آصبهان ۳۱۲/۱ وتاریخ بغداد ۳۱۹/۸ ۳۷۰ وطبقات الفقهاء ص ٩۲‏ 
والانساب ۱۲۹/۹ والنتظم ۷۰/۵ ووفیات الاعیان ۲۰۰/۲ وسیر أعلام النبلاء ٩۷/۱۳‏ - 
۸ وتذكرة الحفاظ ۰۷۲/۲ والعبر ۳۸۹/۱ (في وفیات سنة ۲۷۰) والیزان ۱۶/۲ وطبقات 
السبکی ۲۸۶/۲ والبداية والنهاية ۶۷/۱۱ ولسان الیزان ۶۲۲/۲ وطبقات الحفاظ ص ۲۵۳ 
وطبقات | لفسرین للداودي ۱ والشنرات ۱۰۸/۲ . 
(۱) وهو داود الظاهری رئيس آهل الظاهر » وذکر آبو نعيم أيضأ في آخبار آصبهان أصله 
من قاسان سکن بغداد ... 
(۰۰۶۰) ترجمته : الشتبه ۲ والتبصیر ۱۱۶۱/۳ والتوضیح (۲/ ل ۳۷۷) . 
(۲) وانظر ترجمة سوار بن آحمد القاضي في آخبار آصبهان ۲۶۱/۱ . 
(۰۰۶1) ترجمته : النتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة 1/۱۸ وذکر فيه السمعانی أنه توفی 
بعد سنة إحدى وثلاثین وخمسمائة .وا مشتبه 1٩0/۲‏ والتبصیر ۱۱۶۱/۳ والتوضیح 
0۸/۲ ۳۷۷) . 
(؟) هکذا فتح الراء وکسر الشین واضحان في « ب » آما في الاصل و« د » فالکلمة مهملة 
عن الشکل . وجاء في النتخب من الشيخة آبو رشید مفتوحة الراء وکذا في التوضیح. 
وفي الشتبه والتبصیر آبو رشید ... ولم أجد ضبطه بالحروف , وترجح لدي آبو رشید 
بفتح الراء وكسر الشین لان مخطوطة النتخب من الشيخة ومخطوطة التوضیح و« ب » 
من تكملة الإكمال متفقة على هذا . 


ك 


المطهر بن عبد الواحد البرّانی وآبا مثصور محمد بن أحمد بن 
علي بن شكرويه ورِزق الله التميمي وغيرهم » سمع منه آبو سعد 
السمعاني وأننی عليه(١)‏ > وحدث عنه سفيان بن إبراهيم بن 
مدرم( ۰ ۱ 

(0۰6۷) وأبو القضل محمد بن عبد القفّار بن محمد بن سعيد بن عبد 


الواحد بن تون فخ دن ستعید(؟) القاساني الأصبهاني ۰ 


۳ .° مھ ۶ 1 ال سس - 58 6 e~‏ 
سمع من آبی منصور بن شکرویه » سمع منه ابو سعد 


السمعانی . 


)٥۰٤٨(‏ وتو شروان ( أبن خالد دن ام هک انق بهد الوزیر القاساني 
(۱) في المنتخب من المشيخة : كان رجلاً جليل القدر متمولاً محتشماً . 
(۲) وهو سفیان بن إبراهيم بن عبد الوهاب بن محمد بن إسحاق بن محمد بن يحيى 
بن منده آبو محمد العبدي الأصبهانى من شیوخ ابن عساكر كما في معجمه 
لوحة ۷۰/پ . ا 
(0041) ترجمته : التحبير ۱۱۰/۲ والمنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة 1/۲۲۲ ومعجم ابن 
عساکر لوحة 1/۱۹۵ والمشتبه ۶۹0۰/۲ والتبصیر ۱۱۶۱/۳ والتوضيح (۲/ ل ۳۷۷) . 
(۳) في « د »این |سماعیل بدل « بن ستعید » وهو خطاً ‏ 
(۰۰۶۸) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة 1/۲۳۶ الانساب ۲۸۳/۱۰ (الفيني) واللّباب ۶۰0۲/۲ 
ووفيات الاعیان ۱۷/۶ وسير النبلاء ۱۰/۲۰ والعبر ۶۶۶/۲ في وفیات سنة (0۳۲) والوافی 
بالوفیات ٩/۲۷؛‏ والبداية والنهاية ۲۱۶/۱۲ والنجوم الزاهرة ۲۱۱/۵ والشذرات ۱۰۱/۶ 
۱ والشتبه 1۹۰/۲ و ۵۲۲ في الفيني والتبصیر ۱۱۶۷/۲ والتوضیح (۲/ ل ۲۷۷) و (۲/ ل 
۸ 
)٤(‏ هکذا سماه المؤلف (نو شروان) وترجم له في باب (القيني والفيني) وسماه كذلك 
نو شروان وسماه ابن عساکر نو شروان أيضا وترجم له في حرف النون وكذلك في 
العبر والصادر الثلاثة الاخيرة آما في بقية مصادر ترجمته فسمي بأنو شروان أى 
بزيادة الهمزة في آوله . 


الفيني » من أل نى ٠‏ اف اة هن أبن محمد عبدالله 

بن الحسن الكَامّخي(') الساوي() , سمع منه آبو القاسم بن 

عساكق + 

(5049) ومحمد بن ذاكر بن محمد بن أحمد الخرقي الأصبهاني 
القاساني > حدث عن أبى علي الحداد وقاطمة بنت عبدالله 
الجوزدانية وخجستة(*) بنت علي بن أبى در » سمع منه الحافظ 
آبو الخَطّاب العليمي / الدمشقي . ۱/۱۷۰ 
أما القاشاني : بفتح الفاء والشين القخیهل فهو 


مووي ذكرته 535 بالسين المهملة أو بالشين 


المعجمة . 

0( الكامخي مَأ منسوب إلى كامخية والکامخ شىء يصطنع به من الإدام كما في معجم البلدان 
۲/۶٤‏ . 

(؟) الساوى منسوب إلى (سَاوة) بلد بين الرى وهَمَدَان كما في معجم البلدان ۱۷۹/۳ . 


(0055) ترجمته : تاريخ ابن الدبيثي ١‏ والختصر المحتاج إليه ص ۲۷ )٩۲(‏ والوافى بالوفيات 
۲ والتوضیح (۱/ ل )۳٩۱‏ في (الخرقي) بخاء مكسورة وفتح الراء وبعدها قاف » وقال 
ابن ناصر الدین : وآبو بكر محمد بن آبی نصر بن أحمد بن الخرقي القاشاني محدث 
رخال .... فنسبه إلى كنية آبیه وقال الصفدي : محمد بن ذاکر بن محمد بن أحمد بن عمر 
أبى بكر بن أبى نصر الخرقی العروف بالقاساني ... وهذا دليل أنه ينسب إلى كنية أبيه 
كما بي الات د و ۶ وسقط 
منه« آبی » فصار محمد بن د نصر الخرقى القاشاني ... 

. تقدمت ترجمتها في 1۰۰/۲ (۱۸۰۸) فانظر الضبط هناك‎ )٤( 

(0) في الأنساب ۱۳۳/۱۰ القاشاني : بفتح الفاء والشين المعجمة في آخرها النون ٠‏ هذه 
النسبة إلى قرية من قری « مرو »يقال لها : فاشان . وقد يقال : بالباء وفي معجم 
البلدان ۲۳۱/۶ فاشان : .... قرية من نواحي مرو . 


ات 


(۵۰0۰) أب عر عفان ین محم رق مح هو الفاشاني 
الشاشي » من أهل « فاشان »قال ایو سعد السمعاني في 
« معجم شیوخه » : کان شيّخاً صالحاً » سمع من والدي وأبى 
محمد حسين بن مسعود القّراء » توفی في شهر ربیع الآخر من 
ا ستو خمسين وخمسمانه . 

(۵۰۵۱) ومحمد تن ممق دن ف أبو تصر الفاشاني الفقيه المروزي » 

سمع من آبی الْظَفْر السمعاني وأبى القضل الّاخواني(۳) » سمع 
منه أبو سعد الستمعاني» وقال : كان مفتياً محدثاً اديب فاضلا 

)٠٠٠١(‏ ترجمته : التحبیر ۰4۹/۱ والمنتخب من مشيخة ابن السمعانى لوحة ۱۷۶/ب والمشتبه 
۲ والتبصير ۱۱۸۹/۳ والتوضيح (۲/ ل771) وذكر الذهبي في المشتبه .... عثمان 
ابن محمد بن محمد الفاشانى شيخ لمحي السنة البغوي مات سنة 4501 فوهم في موضعين 
في سنة الوفاة وفي قوله شيخ لمحى السنة ... وقد نبه ابن ناصر الدين في التوضيح على 
وهمه وذکر الصواب . 

(۱) « بن محمد » ساقط من « د » فقط . 

(۰۰0۱) ترجمته : الأنساب ۱۳۶/۱۰ والتحبیر ۲۳۱/۲ والنتخب من مشيخة ابن السمعانی لوحة 
۱ب والنتظم 01/۱۰ وطبقات السبکی ۳۹۱/۱ والجواهر الضية ۲۶۰/۲ وطبقات 
الاسنوی ۲۷۰۸/۲ والشتبه ۲ والتبصیر ۱۱۶۸/۳ وفي النتظم القاساني ومن الغریب 
أن ابن الجوزی قال في النتظم : وقاستان : بالسين الهملة قرية من قری مرو . . 
()الماخواني : بفتح اميم وضم الخاء العجمة وفي آخرها النون » هذه النسبة إلى قرية 

بمرو على ثلاثة فراسخ منها » يقال لها : ماخوان » قاله السمعانی في الانساب ۹/۱۲ 
وترجم لابی الفضل محمد بن عبدالرزاق الاخواني الروزي وترجم له السبکی في 
طبقاته ۱۷۷/۶ أيضاً . ۱ 
(۳) في الاصله ديناً » والثبت من « ب » د » وکذا أديباً في التحبیر والنتخب من مشيخة 
ابن السمعاني فجاء في کتابی ابن السمعانی كان إماماً مفسراً مفتياً محدثا آديباً 
فاضلاً عارفاً بالادپ والنحى حسن السيرة عفيف النفس ورعاً . راغباً في بناء 
المساجد والرباطات والحياض » وكان كثير المحفوظ .... 


بت« 


e ۹ “= )۷( ٠ 
وایو الفتح افيماعيل ين مه ين سحيو" الفاشاني » سمع‎ )۵۰۰۲( 


داد من أب القع محمد بن ع بن عب الما 


لافس حن بیع الاي عن ای ) , حدث عنه 


الدارقطنی والحاکم ایو عیدالله 6 نوفی فی رحن سنة احدی 
وسبعین وثلائمانة > وبقال ۱ بالباء بدلا من القاء 1 


مس و ۶ ۳ 


وأا الباشاني : پباء معجمة بواحدة وشين ن معجمة) مفتوحة 
ویعد الالف نون ایضا فهو : ۱ 
(۱) « من » ساقط من« د » فقط . 
(۰۰0۲) ترجمته : تكملة النذري ۱ )۷٤۸(‏ في وفیات سنة )۰۹٩(‏ والشتبه ۶۹۲/۲ والتبصیر 
۲ والتوضیح (۲/ ل ۴۷۱) . 
(۲)» ین محمد » ساقط من « ل » فقط 
(۳) البندهی والبنجديهي والفنجديهي نسبة إلى « پنج ديه » من أعمال مرو ذكر ذلك المنذرى 
تكملة المنذرى ۲۳۰/۲ (۱۲۰۸) وفیه البنجديهي . 
(۵۰0۳) ترجمته : تاريخ بغداد ۱ والانساب ۱۳۳/۱۰ وطبقات العبادی ص ٩۳‏ وطبقات الشيرازي ص 
۲ وطبقات السبكى ۷۱/۳ وطبقات الإسنوى ۳۷۹/۲ والبداية والنهاية ۲۹۹/۱۱ والعقد الثمين 
(4) الفربری هو محمد بن يُوسف بن مطر آبو عبدالله راوی الصحیح , وله ترجمة في 
(ه) فيه د »بالباء العجمة بواحدة وسين مهملة » وفي معجم البلدان ۱ باشان : 
الشين معجمة ۰ من قری هراة . وذکره السمعانی في الانساب ۲۷/۲ . 


- ۱١ 


(۰۰۰1) أبى عبدالله الحسين بن محمد بن علي الباشاني » حدث عن آبی 
بكر أحمد بن ابرا هيم الاسماعيلي بكتاب الضحيح له کا 
عنه إسماعيل بن حمزة بن فضالة الهروي والقاضي أبى العلاء 
صاعد بن سيار بن يُحيى › وقد حدث أيضاً عن أبى أحمد بن 
الغطريف الجرجاني . 

(۵۰0۵0۵) فا هافر الخشین بن فحت بن اسحاق آبو عاصم الباشاني ۱ 
حدث عن آبی حفص فاروق(۱) بن عبد الکبیر الخَطابي » حدت 
عنه ابو |ٍسماعیل الاْصاري الهروي » وقال : حدگنا آحمد بن 
الحسین بن محمد بن إسحاق آبو عاصم الشيّخ الصالح من 


حفظه . ۱ 

(۵۰0۶) ترجمته : التقبید ۱ وفیه (الباساني) وذکر الذهبي في الشتبه ۲ وابن حجر في 
التبصیر ۱۱۶۸/۳ (في القاشاني) أى بالفاء والشين العجمة وذکره ابن ناصر الدین في 
التوضیع (۲/ ل ۳۷۰) كما ذکره الذهبی في الشتبه ثم قال : .... ذکره ابن نقطة لکن 
بسين مهملة فقال في إكماله : وأما الباساني بالباء المعجمة بواحدة وسين مهملة مفتوحة 
ویعد الالف نون أيضاً فهو .... وقال بعد قليل انتهی قول ابن نقطة ووجدت في نسخة 
بإكماله بشین معجمة بدل قوله : مهملة انتهى ولعله اطلع ولا على النسخة الحفوظة في دار 
الکتب المصرية ثم اطلع على نسخة فیها شين معجمة ٠‏ وقال ابن ناصر الدین بعد کلام 
طويل : فلعله يجوز في شينهما الوجهان كما جاز في أولها . انتهى قلت : كأنه يجوز في 
نسبته (الفاشانى و الفاسانی) و (الباشاني و الباساني) . 

(۵۰0۰0) ترجمته : المشستبه 1۹1/۲ والإعلام بما وقع في مش تبه الذهبي من الأوهام ص ۶۲۳ 
والتوضيح (۲/ ل ۳۷۰) وجاء في المشتبه محمد بن الحسين بدل أحمد بن الحسين ویبدو أن 
الخطأ في المطبوع من المشتبه ولو كان الخطأ من الذهبي لنبه عليه ابن نّاصر الدين في 
التوضيح والإعلام . وسقط في التبصير بداية هذه الترجمة ونهاية الترجمة السابقة فجاء 
فيه : عثمان بن محمد بن محمد الفاشانى عن فاروق الخطابي . فليراجع بالقارنة مع 
الشتبه . ۱ 

(۱) فاروق بن عبد الکبیر مسند البصرة بقي إلى سنة إحدى وستین وثلاثمائة وله ترجمة في 
سير الثبلاء ۱۶۰/۱۳ . 


۱۲ - 


وحَدّث آیضا() أبو اسماعیل الحافظ عبدالله بن محمد بن مت(۲) 
(۵۰۵7) محمد بن علي الباشاني > فقال : آخبرنا محمد بن علي بن محمد 
بن الحسين الباشانی الثّقّة قال : حَدَكُنَا محمد بن إبراهيم بن نافع 





(۱)« أيضاً » ساقط من « د » فقط . 

(۲) هو آبو إسماعيل عبدالله بن محمد بن علي بن محمد بن آحمد بن علي بن جعفر بن 
منصور بن مت الاتصاري الهروي »وله ترجمة في سير النبلاء ٠07/14‏ وقد ذكر 
الذَهَبي فيه محمد بن علي بن الحسين الباشاني من جملة شيوخه . 

(۳) في « د »المدني . 

ات 


۶ م2 5 ت س - ی 
١‏ ويه 9 يفيه ۰ ود 
باب القبائي والقباني والقبابي 
Tle‏ ا 
والقَنائی" والقشٌائی 
اما القبائي : منسوب إلى « قَبا » فهو : 
(۵۰۵۷) عبد الرحمن بن أبى شميلة القبائي الانصاری() المذني » عن 


رمه 


سلمة بن عبيد الله( ۳( بن محصن , و ةمياد بن ريدر ومروان 


8 ت هس 


عی._ سس سين 


بن معاوية ؛ ذکره البخاري في « تاريخه » . 
وأما القباني : بفتح القاف وتشديد الباء المعجمة بواحدة وكسر 
الثون(2) فهو 

(۵۰0۸) محمد بن عبد الجليل القباني » حدث عن أحمد بن إبراهيم بن 
بان ك(*) وسعد بن عيد الله بن علوة الهمذاني ۰ حدث عنه 


آبو اسماعیل الحافظ الهروی . 





(۱) « القّنائي » ساقط من« د »۰ . 
(۰۰9۷) ترجمته : تقدمت في ۶0۰/۳ برقم (۳۰۲۲) في باب ( شُميلّة ....) . 
(۲) « الاتصاري » ساقط من « ب » فقط . ۱ 
(؟) ویقال فيه ابن عبدالله أيضاً وله ترجمة في التهذيب :۰ 
(؟) قال السمعاني في الأنساب ۳۱۹/۱۰ : القباني : بفتح القاف وتشديد الباء المنقوطة 
بواحدة وفي آخرها نون » هذه النسبة إلى القبان » وهو الذي يوزن به الأشياء . 
والمنتسب إليه !ما إلى عمله أو إلى الوزن به . 
(0۰۰۸) ترجمته : المشتبه ۰۱۷/۲ والتبصير ١101/7‏ والتوضيح (۲/ ل 4١5‏ ) . 
(۰) هکذا في النسخ الثلاث ولم أجد ضبطه بالحروف . 


۶ سا 


(0-) وأبو مر محمد بن حمد() الكبريتي الأمنبهاني / بانب 

الورّان » حدث عن أبى مسلم محمد بن علي بن مهربرد(") وأحمد 
ابن الفضل الباطرقاني وعَائشة بنت الحسن الوركانيّة » حدكنا 
(عنه)(") محمود بن آحمد التّقّفِي ء وقال آبو سفد السمعاني في 
« معجم شیوخه ) : هو شيخ صالعٌ صحیح الما ع(۳ , 
سمعت منه » توفي سنة ثلاث وثلائین وخمسماة . 

(۰1۰) وأبو العباس محمد بن أحمد بن محمود القباني » قال الحاکم في 
۰ تاريخ نیسابور ۰ : سمع آبا بكر بن خريمة وأقرّانه » وگان لا 
یال الا من كسب يده » توفی في ربيع الأول من سنة احدی 


8 
وسيعين وتلانمانه » ثم حدث عنه , 








(0005) ترجمته : الانساب ۳۲۰/۱۰ ومعجم ابن عساكر لوحة 47١/ب‏ والمشتبه ۰۱۷/۲ والتبصير 


۲۳ والتوضیح (۲/ ل )1١5‏ : 
(۱) في الاصل « احمد » بدل « حمد »وهو خطا وا لثبت من« ب › د » وکذا « ههد » في 
مصادر ترجمته . 


(۲) هکذا واضح في « ب »مع کسر الميم وضم الرّاى وفي معجم ابن عساکر وبعض Ù‏ 
مصادر ترجمته مهرابزد وله ترجمة في إنباه الرواة ۱۹۲/۲ ولسان الیزان ۲۹۸/۰ 
وسير النبلاء۱۶۱/۱۸ . 
(۳) الزيادة من« ب »د ». 
)٤(‏ لم أجده في التحبیر . 
(ه) وفي الانساب قال السمعاني : شيخ صالح سدید . 
(0070) ترجمته : الانساب ۲۲۱/۱۰ وا لشتبه ۰۱۷/۲ والتبصیر ۱۱۰۲/۳ والتوضیح (۲/ ل )4۱٩‏ ۰ 
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(۰۰۱۱) وسلامة بن إبراهيم بن سلامة الدمشقي الحداد القباني » کان 
يعمل القبان شيخ صالح , نقلت من خط٠‏ وسالت عنه » فاا 
عليه حيرا » وقد سمع الحدیث من أبى المَكَارِمٍ بن هلل( » وکان 

یوم في جامع د مشق بالحنابلة » سمع منه أحمد بن سلمان 

السکُو() , 

وما القبابي : بکسر القاف وفتح لام اة رح وبعد 

الألف آخر واي 


َرية قريبة من « بَعْقُوَبا 3 يقال لها : « قباب لیث 0, ل 


م 





(0071) ترجمته : تكملة المنذري ۳۰۷/۱ (۳۷؛) وذيل طبقات الحتابلة ۳۹۷/۱ والوافی بالوفيات 
6 والشذرات ۳۱۱/۶ وفيه القبابي وهو خط . والمشتبه ۵۱۷/۲ والتبصیر ۱۱۰۲/۲ 
والتوضیح (۲/ ل ۱۹) . 

(۱) ۰ من آبی المكارم بن هلال » ساقط من « د » فقط وآبو المكارم بن هلال هو عبدالواحد 
بن محمد بن ال بن الحسن بن هلال الدمشقي التوفی سنة (00) وله ترجمة في 
سير النبلاء 1۹٩/۲۰‏ . 

(۲) تقدمت ترجمته في ۱۸۰/۳ ۳۷۰ a‏ ۰ 0) فانظر الضبط هناك . 

(۵۰۷۲) ترجمته : تكملة النذري ۱۰/۲ (۱۷۶۱) ومعجم البلدان ۲۰۳/۶ (قباب لَيْث) والختصر 

. )4۱۹ المحتاج إليه ص 1۷ (۲۸۸) والوافی بالوفیات ۱۰۰/۰ والتوضیح (۲/ ل‎ ٠ 

(۲) « آخری » ساقط من « د » فقط . 

. الزيادة من « د » فقط‎ )٤( 

: وال لها‎ ٠ بعقوبا : بالفتح ثم السکون وضم القاف وسگُون الواووالباء موحدة‎ )٥( 
۳ باعقويا أيضاً » قرية كبيرة كالمدينة بينها وين بغداد عشرة فرامیخ من اعمال طريق‎ 
. ٤٥۳/۱ خراسان ... قاله ياقوت في معجم البلدان‎ 

(1) في معجم البلدان ۲۰۳/۶ قباب ليث : قرية قريبة من بعقوبا من نواحی بغداد . 


2 ۱ 


من عيد الأول السجزي وأبى الفتوح محمد بن المطهر القاطمي 

وغيرهما » وسمعت منه ؛ وسماعه صحيح › توفى لَيلّة الجمعة 
تاس رین جمادی الاولی من سنة سبع عشرة وستمائة ۱ 
ودفن من الغد « بعقویا ۳ 

واا القنائي ۱ بضم القاف وتشدید النون وفتحها منسوب إلى 


من و 6 


ىقال في 
(۵۰7۳) أبى عبدالله الحسین بن أحمد بن علي بن موسی القنائي » سمع 
من أبى العباس أحمد بن آبي غالب بن الطّلاية وأبى الفضل 


(2075) وابنه أبى بكر أحمد ؛ سمع من بعض شیوخ أبيه . 





(۱) في تكملة النذري « ليلة الثامن والعشرين » . 

(۲) « بِيَعْقُويَا » هذه الكلمة جاءت في « د » بعد « وستمائة » . 

(۳) هکذا بالالف في آخرها في النسخ الثلاث وفي معجم البلددان ۶ (قنا)بضم 
آله ثم التشدید والقصر , ديرقنًا من تواحي نهروان قرب الصتانية » وقد ذكر في 
« الديرة » وانما أعيد هنا لان النسبة الیها قنائي ... وقال ياقوت في حرف الدال من 
معجم البلدان ۵۲۸/۲ دیرقنی : بضنم آوله وتشدید ثانیه مقصور , ويعرف بدیر 
مرماري السلیخ .... وقال السمعانی في الأنساب ۰ القٌنايي : بضم القاف 
وتشدید النون الفتوحة وفي آخرها الياء النقوطة بائنتین من تحتها وفي اللباب 0۷/۳ 
بض القاف وفتح النون الشددة وبعد الاگف ياء تحتها نقطتان . فجعل السمعاني وابن 
الأثير قبل ياء النسب ياء آخری . وقال ابن تاصر الدين في التوضیح (۲/ ل ۶۲۰) 
(القّنَائي) بالضّم ونون ثقيلة وبعد الآلف المدودة همزة مکسورة قبل ياء النسب . 

(507) ترجمته : المشتبه ٩۱۸/۲‏ والتبصير ۱۱۵۳/۳ والتوضيح (۲/ ل 52١‏ ) . 
(0074) ترجمته : تكملة ا منذري 0۱/۲ (400) في وفيات سنة (۱۰۰) والتبصير ۱۱۰۳/۳ والتوضيح 

(*/رل 1۲۰) . 


- ۱۷ 


5 و 8 يو داس و م - 
(15:) وأبى عبدالله الحسين ین ية ی وی 7 


رمه 


۳ 0 انار وعديد الله بن تيل 


في ذي القعدة من سنة ثمان عشرة وستمائة 


(0077) میم القگاني » كان يبيع القاء , له حكاية مع الأمون في الامر 
بالعروف والشهی عن الْمتْكَّرَ » رواها ا حب دا الله بن 
محمد( بن سهل الُقرىء الحَضیب عن الحَسن بن گوّاب(۱) عنه . 


2< و 6 6 : 0 ۳ ر ور ور 
وقبره بشارع الزرادين بالمأمونية مشهور يزار ويتبرك به . 


(0016) ترجمته :تكملة المنذري 1۳/۲ (۱۸۵۱) وا لشتبه ۰۱۹/۲ والتبصير ۱۱۰۳/۲ والتوضيع 
(۶۲۰/۷) . 
(۱) كنية وفاء هذا أبو الفضل وله ترجمة في العبر ۷۷/۲ في وفیات (۰۷۸) والشذرات 
W/E‏ 
(۲) من هنا إلى وغيرهم ساقط من « د » فقط . 
)۲( التخاس : بالخاء العجمه هكذا ضبطه المؤاف في حرف اون وانظر ترجمته في 
الختصر المحتاج اليه ۲۰۲/۲ . 
)٤(‏ انتهی ما سقط من « د » . ۱ 
(0071) ترجمته : المشتبه ۰۱۹/۲ والتبصیر ۱۱۰۶/۲ والتوضیح (۲/ ل ۲۱؛) . 
(۵) « بن محمد » ساقط من « ب » د »وانظر ترجمته في تاريخ بفدداد ۳۵۱/۱۰ . 
(۱) في الاصل « أيوب » بدل « ثواب » والثبت من « ب ‏ د »وانظر ترجمته في تاريخ بغداد 
۷ والاکمال لاين ماکولا ۰۱۲/۱ وضبط فيه الأمير : بفتح الثاء والواو الخففة . 


/۱ ات 


م و از ع ص كر 6 في 
ناب القرشم والفرث 
سب اراسي دا داي 


أما الفرشي : بضم القاف فجماعة . 
وأما الفرشي : بضم القاء وسکون الراء فهو : 

(0۰7۷) آبو طاهر برکات بن إبراهيم بن طاهیر الخشوعي الدمشقى 
الفرشي ٠‏ كان يبيع الفرش, قَالّه لى آبو الطّاهر / بن الأنُماطي ,۱/۱۷۱ 
حدث عن أبى محمد هبة ۱(۵) بن أحمد بن الاكفاني وطاهر بن 
سهل بن بشر الاسفراييني وعبد الکریم بن حمرة بن الخضر 
السلمي وأبى الحسن علي بن آحمد بن قبیس وآبی الحسن علي 
ابن المُسَلُم(') السلمي وأبى محمد هبّة اله( بن أحمد بن 
اس( الُفرىء » مولده سنة عشر وخمسمائة » وتوفي يوم 
الاثنين امن عشر صقر من سنة ثمان وتسعين وخمسمائة 
بدمشق » وهو آخر من أَجَارّ له آبو محمد القاسم بن علي بن 
محمد بن عثمان الحريري() البَصري » وروی عنه « الَْقَامَاتَ » 
بالإجازة . 

(۰۰3۷) ترجمته : تقدمت في ۰۳3/۲ (۲۱۲۷) في (باب ... الجيروني) وانظر أيضاً البداية والنهاية 

۲۳ والنجوم الزاهرة ۱۸۱/۵ والشذرات ۳۳۰/4 . ۱ 
(۳-۱) ما بين الرقمین تگرر في « ب » . 
(۲) الم : بضم الیم وفتح السین وتشدید اللأم وفتحها آیضا ۰ ضبط به الولف في 
حرف الميم . 
(4) في الاصل « طارس »وفي « ب »« طارش » والثبت من « د » فقط وانظر ترجمته في 
معرفة القراء ۸۷/۱ والنتظم ۱۰۱/۱۰ وغیرهما . 
(ه) الخريري : بفتح الحاء الهملة والراء ا مكررة المكسورة , وقد تقدمت ترجمته في ۱۲۷/۲ 
برقم (۱۲۲۷) . ۱ 


- ۹ 


60> 0 مم 


علب > اي القريشي 


ی بای تين من تحتها بينهما تون مو 


2م س هم و ی م 


وبعدهما () نون مكُسورة ة فهو : 


. أو ال افر مح من الصی نت اه بن محمد القرينيني‎ (٥۰7۸) 


و «قرینین )0 ناحية من نواحي مرو(") ۰ روی عن زاهر بن أحمد 
السرخسي ومحمد بن عبد اهمناخ ام( “ » قال الحافظ آبو 


ص مس ی و 


عبد الله محمد بن فتوح الحميدي وهن خطة تقلت : مات في 


ذى القعدة من سنة اثنتين وثلاثين!') وأربعمائة بشهررور() . 





(0054) ترجمته : تاريخ بغداد ۲ والانساب ۰۲/۱۰؛ والمنتظم ۱۰۸/۸ ومعجم البلدان ۲۲۸/٤‏ 

واللباب ۲۱/۲ والشتبه ۰۲0/۲ والتبصير ١١77/9‏ والتوضيح (۲/ ل ۰۱) . 

(۱) في الاصل « وبینهما » بدل « ویعدهما » والثبت من« ب »د » . 

(۲) في معجم البلدان : القرينين : بلفظ تثنية القرین .... ثم قال فيه ياقوت : والقرینین من 
قری مرو بینها وبين مرو الروذ وبين مرو الشاهجان الکبری خمسة عشر فرسخا . 
وسمیت بالقرینین لکونها كانت تقرن مرة بمرو الشاهجان ومرة بمرو الروذ .... 

(4-۳) ما بين الرقمن ساقط من « د » فقط . 

(۰) في الاصل « ثمانين » بدل « ثلاثين » وهو خطأ والمثبت من « ب » د » . 

(1) لم یذکر الصنف ما یتعلق بالمادة الثانية التی ذکرها في العنوان وهی : (القريشي) وقد 
ذکرها الأمير في الإكمال ۸0/۷ . 


س 


شا ان E‏ 
اب القزويني ولفرينيوالويني 
اما القژويني : بفتح القاف وسکون الزاي نسبة إلى « قزوین » 

(0019) أبى عبدالله محمد بن يزيد بن ماجه ٠‏ تقدم ذكره في هذا 
الحرف . 

(۵۰۷۰) وأبو يَعْلَى الخلیل بن عبدالله بن أحمد بن إبراهيم بن الخلیل 
الحافظ القزويني صاحب التّاريخ(١)‏ . هكذا نَسَبّه شيرويه في 
« تاريخ همذان » وقال : روى عن أبى الحسن علي بن أحمد بن 
صالح المقرىء وغیره» رَوَى عنه آبو بكر بن لآل("2, وسمع (مو)(۳) 
من أبى بكر بن لآل الكثير ومن نظرانه » روى عنه ابنه آبو زيد 
واقد بن الخلیل وآبو انح بن مَاكَ وغيرهما() من القرُوینیین ء' 
وکان حافظاً قهماً ذَكياً فرید عصره في الفهم والذکاء ۰ آخبرنا 


5 0 ور م ۱ o.‏ مس هه داتس ”7 
بذلك أحمد بن شيرويه بن شهردار بن شيرويه بن شهردار إجازة 
م رت ع. م۶ ی ی 
قال : آاخیرنا جدي قال : أخيرنا ابي , نقلت من خط الحافظ آبی 
)۰۰1٩(‏ ترجمته : تقدمت في ۰۹۲/۶ برقم (4۸۸) في باب (قاجه وماجه) . 
(۵۰۷۰) ترجمته : تَقَدمت في ۱۳۹/۲ (۱۲۹۰) في باب (.... الخليلي) وانظر كذلك التدوین في آخبار 
(۱) واسم تاریخه « الارشاد في معرفة علماء الحدیث »وقد حققه الدكتور محمد بن سعید 
(۲) ابن لآل : هو أحمد بن علي بن آحمد بن محمد بن الفرج بن لال آبو بكر الشافعی » وله 
(۳) الزيادة من « ب »د ». 


(4) في« د » وعیرهم . 


- 5١ ب‎ 


e رمه‎ 


عبدالله الحميدي رحمه الله قال : سنة ست وأريعين وأريعمائة أبو 
يعلى الخليل بن عبدالله بن أحمد بن إبراهيم بن الخليل القزويني 
الحافظ في آخر السنة يعنى مات . 


(۰۰۷۱) وابنه أبى زيد واقد بن الخليل ‏ حدث عن أبيه أبى يعلّى وغيره . 
حدث عنه آبو صر أحمد بن عمر القازي الأصبهاني ومحمد بن 
طاهر المقدسي » وبَكُلم في سماعه بستن ابن مَاجه » وقال : 
كانت(١)‏ الورقة الأولة(") قد قطعت وكتب عليها بط طَرى » فلم 
ع ی أن وَصّل محمد بن الحسين المقومي . 
فسمعنًا منه . 


وا الفرريني : بكسر الفاء والژاي ساكنة بعدها راء مكسورة , 


فهو : 


(۵۰۷۲) أبو عبدالله محمد ين أحمد بن هية الله الفزريني النحوي 
8 8 ت ۱ ۱ 


(0۰۷۱) ترجمته : تقدمت في ١8١/7‏ (۱۲۹۱) وانظر كذلك التدوين في أخبار قزوين ۲۰۲/۶ . 
(۱) في الاصل وه ب » كان والمثبت من « د » . 
ین « الأولة » في النسخ الثلاث . وکذا في التقیید للمؤلف وهی کلمة مسستعملة في 
الغة بمعنی الاولی . قال الزمخشري في أساس البلاغة (آول) نقول : جمل آول وناقة 
أولة , إذا تقدما الابل » ونقل الصفدی عن ابن الجوزی في کتابه تصحیح التصحیف 
وتحریر التحریف ص ۱۳٩‏ فقال : العامة تقول : هذه النعمة الأولة والصنواب الاولی . 
(۵۰۷۲) ترجمته : تقدمت في ۶0۹/۱ (۷۸۲) في باب (تَفْلب ....) لان اسمه محمد بن أحمد بن هبة 
الله بن تغلب ... وانظر نزهة الالباب ۱۳۰/۱ (٩0؛)‏ في (البهجة) لانه لقب بها . 


- ۲ - 


سے اص ۳۹ ۳ ر 6 
سابع عشرین من(۱) صفر من سنة ثلاث وستمائة / وقد نقدم۱۷۱/ب 
۱ - - - 7 م 


و ۶ 


ذکره . 


وأا وین : بالراء ولباقي مثل القَرُينيَ » فهو : 

(۵۰۷۳) آبو القاسم 

(۵۰۷۶) والانجب ابنا محمد بن أبى القاسم » آبوهما يعرف بالقرويني » 
ا ۶ ا -. E T).‏ 
سمعا من أبى بكر عَتیق بن عبدالعزيزا ) بن صيلاً » سمع منهما 





(۱)«من »ساقط من« د »فقط . 
(۲) من هنا إلى نهاية الباب ساقط من « د » فقط . 
(۰۰۷۳) ترجمته : تكملة النذري ۵۱۰/۳ (۲۸۸۰) في وفيات سنة (۱۳۱) وقال سماه بعضهم تميماً 
والمشتبه ۵۲۸/۲ والتبصیر ۱۱۱۸/۳ والتوضیح (۲/ 4۳۸) . 
(۰۰۷6) ترجمته : مت في ۳۱۷/۲ (۱۷۸۰) في باب (الحمأمي ....) وانظر التقیید ۲۰۹/۱ أيضاً 
وا مشتبه ۰۲۸/۲ والتبصیر ۱۱۱۸/۳ والتوضیح (۲/ ل۳۸٤)‏ . 
(۳) تقدمت ترجمته في ۱۲۱/۶ برقم (۶۰۷۸) فانظر في الهامش هناك لضبط « صیلا » . 


ت ت 


(0/ا. 


(كلا. 


.۷۷( 


باب القزاز والفرار 
ما القَرّاز : بالقاف والژّاي الْكَرّرة() فجماعة منهم : 
5) آبو غالب محمد بن عبدالواحد بن الحسن بن متازل القَرّاز 
غورف بان ریق » حك عن إبراهيم بن حمر البَْمكِي وغيره . 
0) وابنه آبو منصور عبد الرحمن بن محمد القَرَارْ » حدث عن أبيه 
وأبى بكر الخطیب وأد بى الحسين بن النقور . 
ه) وابنه أبى السعادات نْصر الله ویقّال : البارك » حدث عن أبى 
سعد بن خشيش وعلى بن الحسين الربعي 
وآخرون يأتي ذكرهم في باب م ازل على الاستقصًاء اا 
۱ 
وَأما القرار : بالقاء والراء الکررة فهو : 








(o ۷ ۸)‏ القرا ۲ ۱ 0 0 اسمه ان بن الحكم > قال النسابة 0 ذكر ۵ 
الأمير في اب 
(۱) في الانساب ۰۷/۱۰ : القَراز البح العاف انين اذاي یلیر وفي آخرها زاي 
أخرى » هذه النسبة إلى بيع القَرْ وعمله . 
e)‏ سمت في ۷۲۷/۲ (6111) في باب (یق )کر الذههي في معرد الا 


.۷۸( 


أنه توفی سنه ثمان وخمسمائة وانظر التبصير ۱۱۱۸/۲ . 


۰ ترجمته : : تقدمت في ۷۲۳/۲ (۲۱۱۲) وانظر إضافة إلى ما سيق معجم ابن عساكر لوحة 


۰ب والتبصیر ۱۱۹۸/۳ . 


۰ ) ترجمته :تقَدْمت في ۷۲۳/۲ (۲۱۱۶) وانظر التبصیر ۱۱۹۸/۳ ۱ 


(۲) في « د » تعالی بدل « عر وجل » . 


ه) ترجمته : الاکمال ۰/۲ ا ی e‏ 


في باب حبان أى بکسر الحاء وتشدید الباء الوحدة وقال فيه الحافظ : لا أعرفه . 
(۳) بکسر الحاء المهملة . 
- 6 ۲ 


باب القسری والفسوی 
أما القسنري : بفتح القاف وسکون السين الهملة وکسر الرّاء(١)‏ 
فهو : 
(۰۰۷۹) أسد بن كُرَرْ القسري البجلي , يعد في الصَحابة . حدیگه عند 
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الشاميين » يقال : إنْه جد خالد بن عبدالله القَسرِي » حدث عنه 
راس ۰ ۳ 
اتهاصرا ) بن پیب ال ۲ 
(۵۰۸۰) ويزيد بن أسد القسری » له صحبة ۰ روی عنه ابنه عبدالله . 
(۰۰۸۱) وخالد بن عبدالله القسری ٠‏ روی عن أبيه عن جده ۰ حدث عنه 
سيان أب الحگم . 
(۱) قال السمعانی في الانساب ٩۱۱/۱۰‏ (القسري) بفتح القاف وسکون السین الهملة وفي 
آخرها الراء الهمله . هذه النسبه إلى قسر » وهم بطن من قيس وقیس بطن من بجيلة . 
والاصابة ۰۳/۱ . 
(۲) بالصاد الکسورة كما في الإكمال ۳۰۳/۷ وتحرف إلى (المهاجر) في الصادر الثلائة 
ee.‏ ۱ 
(۳) الزبيدي : ب بضم الّاي وفتح الوحدة ٠‏ وضبط المؤلف نسبة ضمرة بن حبیب والهّاصر 
آخو ضمرة وانظر ترجمة ضمرة بن حبیب فیما تقدمت برقم (۲۸۱۷) وکذا ضبط 
الحافظ في التقریب ۳۷۶/۱ في ترجمة ه ضمرة » بضم الاي 
۰ وا لاستیعاب ٠١۷١/٤‏ وأسد الغابة ۶۷۰/۰ والاصابة ۱۶۱/۲ . 
(۰۰۸۱) ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۰۸/۲ والجرح ۳۶۰/۳ والانساب ۶۱۱/۱۰ والکامل لابن الاثیر 
۱۳۰/۵ ی دازا اش ااا نیت نی و ي 
۰ والتهذیب ۱/۳ ۱۰ والشذرات ۱۱۹/۱ . 


(۵۰۸۲) واسماعیل بن عبدالله القّسري » روی عن آخیه [خالد]() حدث 


عنه أيوب بن سويد . 


کے 


(۰۰۸۲) والوليد بن عبدالله البجلي ڈ ثم القسري › .من بنی خزيمة » روی عن 
عبدالله بن مسعود» ذکره ابن سعد في کتاب « الطبقات » قلت : 
و 5 8 ٠‏ ‌ ی" e‏ { 
روى عنه عمرو بن مرة وبكير بن عامر( ١‏ ها 

(۵۰۸4) وأسد بن عبدالله القسري أخو خالد بن عبدالله ‏ قال البخاري في 
غ2 تاريخه » : أسد بن عبدالله البجلي » وأَنّْنَى عليه سعيد بن خیم 
يرا سی يحي بن عقيف أ من اغود ای 

(۵۰۸۲) ترجمته : الجرح ۱۸۰/۲ . ۱ 

(۱) الزيادة من « ب » د »وقد سقطت من الاصل » والزدادة موجودةة ۴ 
أيضاً . 

(۵۰۸۳) ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۰۶/۱ والتاریخ الکبیر ۱۶۰/۸ والجرح ٩‏ التتات لاین حبان 

0ه . ۱ 

(۲) في « د » عاصم بدل عامر وانظر ترجمة بكير بن عامر في التاريخ الكبير ۱۱۰/۲ 
والجرح ۶۰۰/۲ والتقریب ۱۰۸/۱ . 

(۰۰۸۸) توجسته : التاریخ الکبیر ۰۰/۲ والعرفة والتاریخ ۲۳۲/۱ والثقات لابن حبان 47/1 
والضعفا ء للعقيلى ۲۷/۱ والکامل لابن عدي ۰/۱ ۰ والوافی بالوفيات ۱/٩‏ والیزان 

۱ والتهذیب ۲۰۹/۱ والتقریب ۱۳/۱ وذیل الکاشف ص ٠١‏ . 

(۳) هکذا « ه سمع یحی بن عفیف » في النسخ الشلاث وفي تاريخ البخاري .... سمع بن 
یحیی بن عفیف عن جده > والحديث الذى رواه أسد بن عبدالله القسری ذکره بن 
عبدالبر في الاستیعاب ۱۲6۱/۲ في ترجمة عفیف الکندی وابن الاثیر في أسد الفابة 
۶ والحافظ ابن حجر في الاصابة ۶ فذکر ابن عبدالبر في طریق عن أسد 
ابن عبدالله عن یحیی بن عفیف عن آبیه عن جده عفیف وفي طریق آخر یقول : .... 
عن آسد بن عبدالله البجلی عن ابن یحیی بن عفیف عن أبيه عن جده عفیف .... 





(۶) ۰ أخو خالد » ساقط من « ب » فقط ۲ 


س 


وأما القسوي : بفتح الفّاء والسین الْهملة وکسر الواو فجماعة . 
منهم : 

(۰۰۸۰) یعقوب بن سفیان الفسوي آبو يوسف الحافظ صاحب التاريخ : 
اف البلآد » وسمع بها » بِمَكّة من آبی بكر عبدالله بن الب 
الحميدي وعبدالله بن يزيد ال وا فا عل بن سكل 0/1 


القعتبی وغیرهم » وبالدينة من إبراهيم ابن النذر الحزامي وآبی 


مصعب الزري وعبدالعزيز بن عبدالله الأويسي وإسماعيل بن 


أبى وو وياليصرة من آبی عاصم النبیل(۳) ومحمد بن 


(0046) ترجمته : الجرح ۲۰۸/۹ والثقات لابن حبان ۲۸۷/۹٩‏ وطبقات الحنابلة 417/١‏ والإكمال 
۴۳ (جوان) وا لانساب ۲۲۲/۱۰ ومعجم البلدان ۲۱۱/۶ والتقیید ۱۶/۲ ۲ واللباب 
۷ وسیر النبلاء ۱۸۰/۱۳ والکاشف ۲۹۱/۳ وتنکرة الحفاظ ۰۸۲/۲ والعبر ۳۹۹/۱ 
وغاية النهاية ۳۹۰/۲ والتهذیب ۳۸۰/۱۱ وطبقات الحفاظ ص ۲۰٩‏ والشذرات ۱۷۱/۲ 
والشتبه ۰۶۰/۲ والتبصیر ۱۱۱۹/۳ و ۱۶۶۰/۶ والتوضیح (۳/ ل ۱۰۷) . 

(۱) في الاصل زیادة وا بعد مسلّمة فصار (|سماعیل ين مل والقَبي) وهو خطا لا 
| سماعیل هو القعنبي وهو إسماعيل بن مسلّمة بن قعنب القعتبي آبو بشر الدني . 
راجم الق ریب ۱ والقعنبي مدني ولعل الفسوي سمع منه بمكة أيام الحج لان 
المؤلف ذکره في کتابه « التقبید » آیضا فيمن سمم منه بمكة . 
(۲) هو إسماعيل بن عبدالله بن آویس بن مالك ... آبو عبدالله بن آبی آویس الدني » راجع 
التقریب ۷۱/۱ . 
(۳) هو الضحاك بن مَخْلد آبو عاصم الثبيل البصری » راجع التقریب ۳۷۳/۱ . 


ات 


عبدالله الانصاري وسلّیمان بن حرب الواشحی(۱) وعون بن 
اة اي وأبى الوليد لطس ويالكوفة من لین 
موسی وأحمد بن عبدالله بن يونس , ويا مؤوصل من محمد بن 
عبدالله بن عمار وأبى صر عبدالققار بن عبدالله ابن الزپیر , ۱/۱۷ 
وبدمشق من محمد / بن عائذ والوليد بن عثبة » وبحمص من 
ایی یمان ال بن تفع وعبد الاب بن الا 
العرضی(*) > وبمصر من عیسی بن حماد رُغْيّة*) » ويحلب من 
حجاج‌بن() آبی منیع الرصافي ومحمد بن آبی أُسّامّة(") 
وعبد املك بن دی ومن خر کثیر غير هؤلاء في هذه البلاه 


ای اف مين رفوتي اویش نف 

ای میا ومو غطا راج ترجعة تیه اللا ين موسی الکوفی في التقريب 
۲ 

(۳) في « ب » آبی الهیمان وهو خطاً . 

( 6 قبط اله انظااشي التدريب ۱ في ترجمته فقال : .... العرضبي : بضم المهملة 
وسكوق الراوتعدها متا 

(0) زغْبة : بضم الاي وسكون المعجمة بعدها موحدة وهو لقب لأبيه حمّاد وقيل إن عيسى 
لقب أيضا بزغبة راجع نزهة الألباب ۳۶۲/۱ (۱۳۷۸) والتقريب ۹۷/۲ . 

(1) في « د » حجاح وابن أبى منبع وهو خطأ لان حجاح هو ابن أبى نیع انظر ترجمته 
في التقريب ١١5/١‏ . 

(۷) في الاصل محمد بن أسامة وفي « د » محمد بن آبی آمامة > والمثبت من « ب » وانظر 

۱ ترجمه محمد بن آبی أسامة الحلبي في الجرح ٩/۷‏ ۰ وقدد روی الفسوی في تاریخه 
۱ , ۰ عن محمد بن أبى أسامة الحلبي . 

(۸) ديل : بضم الدال وفتح اللام وتقدمت ترجمته في 0۱۰/۲ (۲۲۶۱) والاکمال ۳۳۰/۲ . 


A‏ بت 


مق ۶ بي مهاس 


$o 


يَعْقُوبٍ بن إسحاق أبو(') عوانة الإسفراييني في « صحيحه » 
وأبى محمد عبدالله بن جَعْفَر بن درستویه(؟) النحوي وغيرهم » 
وان إماماً فاضلا > توفي في رجب من سنه سبع وسبعين(") 
ومائتن . 

(۰۰۸۲) وأبو يُوسف يَعْقُوب بن سفیان بن زیاد القسنوي الصغير» روی عن 
يزيد بن البارك(*) ویعقوب بن سفیان الکبیر» روی عنه آبو بكر 


محمد بن عبدا لله بن محمد النّسابة [القارسي](°) رة 5 





(۱) في الاصل « ابن » بدل« أبى » وهو خطأ وانظر ترجمة يعقوب بن إسحاق بن إبراهيم 
ابن يزيد أبى عوانة في سير النبلاء ۱۷/۱۶ . 

(۲) في الاصل دستويه والمثبت من « ب »د »وانظر ترجمته في سير النبلاء ٩۲۱/۱۰‏ 
ودرستویه بفتح الدال الهملة والرّاء ‏ راجع الإكمال ۳۲۲/۲ وتكملة الإكمال ۵۶۸/۲ ۰ 

(۳) في الاصل « نسعی « بدل « سبعين » وهو خطا والمثيت من « ب » د « 

(۵۰۸) ترجمته : الأنساب ۲۲۳/۱۰ واللباب ۳۲/۲ والتوضیح (۳/ ل ۱۰۷) . 
)٤(‏ في الأصل « الميارك بن يعقوب » وهو خطاً وا لثبت من « با ءل ». 
(۰) الزيادة من « د » فقط وهی موجودة في الأنساب واللباب أيضاً . 


ات 


2 ۳۰ و م ۵ 7 ع و و ۳ - ۳ 
اما ا ۱ 8 القاف وفتح الشين المعجمة وسكون الیاء 


ت ا م ور مه 2 وبى 7 ات ثم ی ير مت 
عنه أبى قلابة عبدالله بن ريد الجرمي 
(۸۸ ۰ ۰) واي بن مالك القشيري ,له صحیه ری عنه يرَارَة بن أوؤقى . 


(44. ) وثّة بن هلر »هل في الصحَاية ‏ وق ال" 


)٥۰۹۰(‏ وكندير بن سعيد بن حيدة(') بن قشیر القشيري ٠‏ وقيل : المزني 
ذكره آبو نعيم في الصحابة » وقال : یختلف في صحبته . 
(۰۰۸۷) ترجمته : التاريغ الكبير ۲۹/۲ والجرح ۲۸۱/۲ والثقات لابن حبان (قسم الصحابة) 0/۲ 
والاستیعاب ۱۱۱/۱ وأسد الغابة ۱۰۰/۱ وا لاصابة ۱۲۹/۱ . 
(۵۰۸۸) ترجمته : طبقات ابن سعد ۷۱/۷ والتاریخ الکبیر ۰/۲ والجرح ۲۹۰/۲ والثقات لابن حبان 
۲ (قسم الصحابة) والاستیعاب ۷۰/۱ وأسد الفابة ۱۳/۱ وا لاصابة ۲۸/۱ . 
)۰۰۸٩(‏ ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۸۱/۷ والجرح ۱۲۹/۷ والشقات لابن حبان ۲۶۱/۲ (قسم 
الصحابة) والاستیعاب ۱۲۸۱/۲ وأسد الغابة ۰۲/۶ وا لاصابة ۵۳۷/۵ . 
(۵۰۹۰) ترجمته : الجرح ۱۷۳/۷ والثقات لابن حبان ۲۶۲/۰ وأسد الفابة ٩۰۱/۶‏ والإصابة 
۳/۵ ۱ 
(۱) في الجرح والاصابة « حيوة » بدل « حيدة » وقال الحافظ ابن حجر في | لاصابة : ذکره 
ابن آبی حاتم وذکر أنه قال : حججت في الجاهلية فإذا آنا برجل یطوف .... وهم في 
ذلك وهما شنیعاً :فا لسقط منه ذکر والده سعید وقد ذکره فى سعید ین کندیر على 
الصواب انتهی ولم آجد في الجرح في باب سعید سعید بن کندیر وإنما هو سعید بن 
حَيوة وهو في الجرح ۱۱/۶ وذکره این عبدالیر انشا فى الاستیعاب ۲ وذکر ابن 
حبان في الثقات قسم الصحابة ۱۰۱/۳ وابن الاثیر في أسد الفابة ۲۸۰/۲ کلاهما 
باسم سعيد بن حيدة القشیری والد كنديرء وقال ابن الاثیر بعد قلیل : = 
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r ۰ 31 2 ۱‏ ۰ 2 ۰ ۶ ۵ 5. 1 ۰ 
)۰۰٩۱(‏ وئمامة بن حزن القشيري » روی عن عائشة رضي الله عنها ء 
روى عنه القاسم بن الفَضل الحداني(') ؛ حدیگه في « صحيح 
مسلم » وقد روى عنه الأسود بن شيبان وأبو مسعود الجريري 


(۵۰۹۲) وأبو الریاب(۲) طرف تن مالك القشيري ۱ شهد فتح « e:‏ ,(۳) 


5 و ۰ ۵ تل ۳ م 
6 هه س بير 


الزاهد » حدث عن أسود بن عامر وغیره » حدث عنه البخاري 

= أخرجه الثلاثة إلا أن آبا عمر قال : سعيد بن حيوة بواو عوض الدال وقال « الباهلى » 
عوض « القشيري » : وقال الحافظ في الإصابة ۱۰۲/۳ : سعيد بن حيوة ويقال : 
حيدة وبا لاول جزم به ابن أبى حاتم والعسكرى وغيرهما . انتهى ويراجع ترجمة حيدة 
بن معاوية ابن القشير في الإصابة ٠٤١/۲‏ . 

)004١(‏ ترجمته : التاريخ الكبير ۱۷۱/۲ والجرح ۶۱۰/۲ والثقات لابن حبان ۹۷/٤‏ والأنساب 
۰ وتاریخ الدارمي ص ۸۳ (۲۰۳) وسؤالات الآجرى عن آبی داود ص ۲۵۰ والکاشف 
۰۱ والتهذیب ۲۷/۲ والتقریب ۱۱۹/۱ . 

(۱) قال الحافظ في التقریب ۱۱۹/۲ في ترجمة القاسم .... الحداني : بضّم اله ملة 
والتشدید .. 

۲/٤ ترجمته : التاریخ الکبیر ۳۹۱/۷ والجرح ۳۱۲/۸ والثقات لابن حبان ۶۳۰/۰ وا لاکمال‎ )۰۰٩۲( 

والمقتنى في سرد الکنی برقم (۲۱۶۰) . 

(۲) الراب : بفتح الرّاء والباء المخففة المعجمة بواحدة وهی مكررة . 

(۳) تستر : بالضم ثم السكون وفتح التء الأخرى وراء , أعظم مدينة بخوزستان اليوم وهو 
تعريب شوشتر كما في معجم البلدان ۲۹/۲ . 

)0۰٩۳(‏ ترجمته : التاريخ الكبير ۸۱/۱- ۸۲ والتاريخ الصغير ۲۸۳/۲ والجرح ۲۰۶/۷ وطبقات 
الحنابلة ۲۹۷/١‏ وتذكرة الحفاظ ۰۰۹/۲ وسير النبلاء ۲۱۶/۱۲ والعبر ۲۰۰/۱ والوافی 
بالوفیات 18/٠‏ وا لبداية والنهاية ۳۶۱/۱۰ والتهذیب ۱۱۰/۹ وطبقات الحفاظ ص ۲۲۱ 
والشذرات ۱۰۹/۲ . 


= 


ر ه Ed TT 2 ۶ 3 ٠‏ ۰ 
ومسلم وابى داود والترمذي والنسائي 0 مات سنة حمس واريعين 
ومائتین . 
۾ > »© َ و كماء ۲۱۲ حد 
(۵۰۹۶6) وأبى نصر عبدالملك بن عبد العزيز القشيري [النمار]/ ١‏ » حدث 
۲ مش ۲ م۳ 1 و اهم ثم م 
4 ی e‏ ۲ ر و ۲۳ 4 ۲ 1 ۲ 
اول يوم من الحرم سنه مان وعشرین ومائتين . 
م 6 و ٠‏ م 8 ر ت ۳ رمه ۳ 
(۵۰۹۵) وحجاج بن مسلم والد ایی الحسین الحافظ ال قشيري ¢ مسج 
عبدالله بن البرك » ستمع منه گرا بن یی بن الحارث » قال 
اا 
)٥۰۹١(‏ وآبو الحسین مسلم بن الحجاج القشيرى الامام » روی عنه 
آبو عیسی الترمذي وآبو اسحاق إبراهيم بن سفیان وآبو حامد 
(۵۰۹۶) ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۶۰/۷ والتاریخ الکبیر ۳۳/۰ والجرح ۲۰۸/۰ وتاریخ بغداد 
۰ والانساب ۷۲/۲ وا لعجم الشتمل ص ۱۷۱ وسير النبلاء ۰۷۱/۱۰ والکاشف 
۲ والیزان ۰۰۸/۲ والتهذیب ۰۱/۱ ؛ والتقریب ۰۲۰/۱ . 
(۱) الزيادة من« ب »د ». 
)۰۰٩0(‏ ترجمته : لم أقف على ترجمته 
(۰۰۹۱) ترجمته : الجرح ۱۸۲/۸ وتاریخ بغداد ۱۰۰/۱۳ وطبقات الحنابلة ۳۳۷/۱ وا لانساب 
۰ واللباب ۳۸/۳ وا لارشاد للخليلي ۸۲۰/۲ والنتظم ۲۲/۰ والعجم ا لشتمل ص 
۱ والتقیید ۲۰۰/۲ ووفیات الاعیان ۱۹۶/۰ وتذكرة الحفاظ ۰۸۸/۲ والعبر ۳۷۰/۱ وسیر 


النبلاء ۰۰۷/۱۲ والبداية والنهاية ۳۳/۱۱ والتهذیب ۱۲۱/۱۰ وطبقات الحفاظ ص ۲۱۰ 
والشذرات ۱۶۶/۲ . 


۳۲ - 


دم ع ور - 


آحمد بن الحسه )١(‏ این(۲) الشرقي ومكي بن عَبْدَان ايسابوري 
في آخرین توفی ع الاحد لست بقن من ري سنة احا 
وستين ومائتین بنیسابور . 

(۵۰۹۷) وأبو بكر محمد بن / زنجویه بن الهیثم القشيري ود عن ۱۷۷/ب 
عبدالعزین بن یخی الازسي() , حت عنه آبو رو محمد بن 


آحمد بن حمدان الحيري(*) 
(۰۰۹۸) وآبو الحسن مسدد بن قطن بن إبراهيم القشيري » حدث عن 
یعقوب یا بن إبراهيم ات ی بن خی وی ماه 
(۱) في الاصله الحسین » والثبت من فت د »۰ 
(1) ابن » ساقط من« د » فقط . وقد تبه الزلف هنا إلى جه وهو الحافظ آبو جامد 
أحمد بن محمد بن الحسن النَيُسابوري ابن الشرقي المتوفى سنة (۳۲۰) وله ترجمة في 
طبقات الحفاظ ص ۲۶۲ وسير النبلاء ۲۷/۱۵ . 
(۰۰۹۷) ترجمته : الانساب ۶۲۸/۱۰ وسير النبلاء ۱۸۳/۱6 والعبر 4۶/۱ ؛ في وفيات سنة (۳۰۲) 
والشذرات ۲۳۹/۲ . 
(۲) في الاصل و« ب » الاويسي والمثبت من « د »ولم أجد ضبطه بالحرف وترجم له الحافظ 
في النهذیب ۳۱۳/۱ فقال فيه : عبدالعزیز بن يحيى الدني نزیل نیسایور ویحیی هو . 
ابن سلیمان بن عبدالعزیز وقیل : : ابن عبدالله بن عمرو بن آوس ... انتهی قلت لعله 
نسب إلى « آوس » الذی جاء في نسبه والله أعلم . 
(۶) الحیری : بکسر الحاء المهملة وسکون الياء العجمة بائنتین من تحتها » منسوبة إلى 
محلة بنیسابور تعرف بالحيرة راجع الإكمال ۶۲/۲ - 4۲ وله ترجمة أيضاً في سير 
النبلاء ۱۹۳/۱۳ . ۱ ۱ 
(۰۰۹۸) ترجمته : الاکمال ۲٤۹/۷‏ والانساب ۰ وسير النبلاء ۱۱۹/۱6 والقتنی في سرد 
الکنی برقم (۱۰۶6) والنجوم الزاهرة ۱۸۱/۲ والشذرات ۲۳۹/۲ في وفیات سنة (۲۰۱) . 
(5) في الإكمال وا لانساب : حدث عن أحمد بن ابرا هيم الدورقي قلت : آحمد ويعقوب 
آخوان ولعله حدث عن الاثنين وانظر ترجمة أحمد الدورقى في التهذيب ١‏ وترجمة 
يعقوب في التهذيب ۳۸۱/۱۱ . 





ی و کت 











راهویه وحلّق كثير » حدث عنه آبو اعباس السرا ج( وأبى حامد ‏ 
ابن الشرقي . > توفي سّة ثلاثمانة() ۰ وان من التّقات » وقد 
رو ی هه او عمو أبن حمدان اشا ۱ 

)۰۰۹٩(‏ وآبو المُظَفْر سعيد بن مثصور بن مسعر الفشِيرِي » حدث عن 
أبى طاهر محمد بن القضنل بن محمد بن إسحاق بن خیم : 
حدث عنه رَاهر بن طاهر الشحامي . 

(۵۱۰۰) وأبى القاسم مبدالكٌريم بن موازن بن عبد الك بن لح اي 
صاحب « الرسالة 6 حدث عن جماعة » منهم أحمد بن محمد 
الخَّقّاف ومحمد بن عبدالله البَيّع وأبى بكر بن فُورّك() وغیرهم , 


8 5 لو 5 ۳ e‏ 0 - 5 
حدث عنه اولاده : أو نصر وعبدالنعم وعبدالواحد وايق عبدالله 





(۱) الستراج : بقتح السين وتشدید الراء في آخرها الجیم منسوب إلى عمل السرج وهو الذی 
يوضع على الفرس كما في الأنساب ۱۱۲/۷ وانظر ترجمته في سير النبلاء ۲۸۸/۱۶ أيضاً. 
(۲) هكذا قال المؤلف وفي مصادر ترجمته أنه توفی سنة إحدى وثلاثمائة . 
)۰۰۹٩(‏ ترجمته : السیاق لوحة 4 ۲/ب والنتخب من السیاق ص ۲۹۷ (۷۶۰) وذکر أنه توفی سنة 
نيف وخمسین وأريعمائة . 
(۵۱۰۰) ترجمته + تریخبنداد ۸۳/۱۱ والسیاق لوحة 1/6۹ و لنتخب من السیاق می ۰۱۷ ٩(‏ 11۰( 
والأنساب ٤۲۷/۱۰‏ والنتظم ۲۸۰/۸ واللباب ۳۸/۳ والتقييد ۱۳۱/۲ وإنباه الرواة ۱۹۳/۲ 
ووفیات الاعیان ۲۰۰/۲ والعبر ۳۱۹/۲ وسیر النبلاء ۲۲۷/۱۸ وطبقات السبکی ۱۵۳/۰ 
وطبقات الاسنوي ۲۱۳/۲ والبداية والنهاية ۱۰۷/۱۲ وطبقات الأولياء ص ۲۰۷ وطبقات 
الشافعية لابن قاضی شهبة ۲۷۳/۱ وطبقات المفسرين للدداودى ۲۳۸/۱ والشذرات ۳۱۹/۲ 
والشتبه ۷۷/۱ والتوضیح ۵۱۰/۱ (الطبوع) . 
(1) وهی الرسالة السماة بالرسالة القشيرية .وقد صنْفها في الکلام على رجال الطريقة 
وأحوالهم وأخلاقهم , وقد طیعت عدة مات 
)٤(‏ هو شيخ التکلمین آبو بكر محمد بن الحسن بن فورك الاصبهاني » وتقدمت ترجمته 
برقم (۷۰۰؛) وقد ذکر المؤلف باسمه في کتابه « التقیید » . 


ب ی ب 


الفرادي وزاهر بن طاهر الشحامي في خَلْق یس » توفی في 
سادس عشر ربیع [الاخر]( من سنّة خمس وستين وآربعمانة 

(۰۱۰۱) وابنه أبى دصر عبدالرحیم بحسن 3 56 ((). 

0 نی وأبى الحسين بن لور ف 
المهرواني و (۶) وجماعة بيقداد ون قال ایو سعد بن 
لستنماني ی یی » ونوفي بين 
العیدین من سنة اثنتين وئلائن وخمسمانة 

(۱) الزيادة من « ب »د » . 

(۰۱۰۱) ترجمته : السیاق لوحة 1/۶۱ والنتخب من السیاق ص ۹۸ (۱۰۷۹) وا لانساپ ۶۲۷/۱۰ 
والنتظم ۲۲۰/۹ والعبر 1۰۳/۲ في وفیات سنة (0۱۶) وسير النبلاء ۲۶/۱۹ ؛ والستفاد من 
ذیل تاريخ بغداد ص ۱۰۸ وقوات الوفیات ۳۱۰/۲ وطبقات السبکی ۱۰۹/۷ وطبقات 
الاسنوي ۳۰۲/۲ وطبقات ات شب اف اف ی ۱۹۱۸/۱ 
والشذرات ٤٥/٤‏ . ۱ 
(1) فيه ب » وغيره ۰ 

(؟١01)‏ ترجمته : السياق لوحة 1/۰۸ والمنتخب من السياق ص ۰۰۳ (۱۲۱۲) وا لانساپ ۲۷/۱۰ 
والنتظم ۷۰/۱۰ والتقیید ۱۶۹/۲ وتاریخ ابن النجار ۱۱۳/۱ وسير النبلاء ۱۲۳/۱۹ والعبر 
۲ وطبقات السبکی ۱۹۲/۷ وطبقات الإسنوى ۲۱۸/۲ والبداية والنهاية ۲۱۳/۱۲ 
والشذرات ۰۹۹/4 ٠‏ 
(۳) في معجم البلدان ۱۷۱/۲ : جِدْرَرون : بالفتح ثم السکون وفتج الاي وضم الراء وسكون 

الواووذال معجمة » قرية من قرى نيسابور » منها محمد بن عبدالرحمن الأديب ... 
وقال الذهبى في ترجمته في سير النبلاء ۱۰۱/۱۸: آبو سعد محمد بن عبدالرحمن بن 
ا بن جعفر النيسابورى الكتجروذي ولج روي. . وجنزروذ : 
۸۲ وه النسه ان (جنجرون)ویقال نا حر 
(4) قال السمعاني في الانساب 1۹0/۱۲ ان خی یت ی تن 
والواووفي آخرها النون » هذه النسبة إلى مهروان » وهی ناحية مشتملة على قری 
بهمذان وانظر ترجمة یوسف الهروانی في سير النبلاء ۲۶۱/۱۸ أيضاً . 


- ۳۵ 


(۱۰۳) وأبو الاسعد هبة الرحمن أسعد(۱) بن عبدالواحد بن عبدالكريم 
لقَشَيري » سمع من جده وعبدالحمید بن عبدالرحمن البحيري(؟) 
ونصر بن علي الطوسي وآبی صالح آحمد بن عبداللك الژذن 
وغيرهم قال أبو سعد : مولده سنّة سين وأربعمائة » وتوفي في 
كالث عشر(') شّوال [من]( سنة ست وأربّعين وخمسمائة » ودفن 
9 9 ا 

۰٤(‏ ا يا المويد بن عبدالله 5 عبدالرزاق بن عبدا لكريم ابن 
زن القشيري حَدث عن عبد الجَبّار بن محمد الخواري د 





۰۱-۳ الس ۶۲۷/۱۰ ولتحییر ۳۹۸/۷ النتخب من مشیخة این السمعانی لوح 
۸۱ ومعجم ابن عساکر لوحة ۲۳۸ /ب وا منتخب من السیاق ص ۷۲۲ (۱۱۲۹) وا لتقیید 
۲ وتذكرة الحفظ ۱۳۰۹/۶ وسير النبلاء ۱۸۰/۲۰ والعبر ۶0۹/۲ وا لستفاد ص ۲۵۱ 
وطبقات السبکی ۲۲۹/۷ ولسان الميزان ۱۸۷/۲ والشذرات ۰/۶ .6 
(۱)« أسعد » ساقط من « د » وفي « ب » ابن أسعد والمثبت من الأصل . وقد قال المؤاف 
في كتابه « التقييد » : هبة الرحمن بن عبدالواحد بن عبدالكريم ... وريما كتب اسمه 
أسعد انتهى .وفي المنتخب من السياق اكي الرحين بن عبد الواح بن E‏ 
القشيري آبو الاسعد , والغالب العروف من اسمه آسعد اشتهر شتهر به تخفيفاً فلذا أثيته 
كما جاء في الاصل کانه ذکره باسمین باسمه الذي سمي به ویاسمه الّذی اشتهر به 
(۲) تقدمت في ۳۷۱/۱ بين ا بواحدة وکسر الحاء 
المهملة وسکون الياء العجمة من تحتها باثنتين ۱ 
(۳) ذكره المؤلف بالمعنى لان ابن سعد هال فيالتحبیر : توفی يوم الاربعاء .. فن من 
۱ الغد وهو یوم الخميس الرابع عشر من شوال سنة ست وآربعین ... 
)٤(‏ الزيادة من « د » فقط . 
(۰۱۰۶) ترجمته : التقیید ۲۱۰/۲ وتكملة النذري ۱۸۳/۲ (۱۱۱۹) . 
(ه) الخواري : بضم الخاء ء العجمة وفتح الواووكسر الراء . ضبط به المؤلف وتقدمت 
ترجمته في 0۱۸/۲ (۲۱۶۰) . 


بت ۳1 - 


ووجيه بن طاهر الشحامي وأبى الاسعد القشيري في خلق كثير, 
ی صلع صّحيحٌ الماع , سمعت منه بنَيْسَابُور , ٠‏ توفي في 
يوم الأربعاء سابع عشر شهر رمضان من سنة ست وستمائة 
بعد روج من نَيسابور(') بایام . 

(۵۱۰0) وأبو سعد الحسن بن آبی الحاسن ۳ فق المت :! ۳( 
القشيري النيسابوري ٠‏ وليس من أولاد أبى الاسم القشیر 1 
سمع صحيح مسلم من أبى محمد إسماعيل بن [أبى القاسم](*) 
عبدالرحمن بن أبى بكر القاریء بسماعه من عبدالقافر القارسي, 
وسماعه منه في شهري(۳ رجب وشعبان من سنة إحدى وثلاثين 
وخمسمائة > وحدث به بنيسابور في شعبان من سنة ستّمائة 


Vr. ۱ 2 0‏ 11 ام 5 ع الى 





(۱) فيه د » بعد خروجى منها بدله بدع خروجنا من نيسايور » . 
(۵. ۰) ترجمتو : التقیید ۲۹۳/۱ وتكملة النذري ۰۲/۲ (۸۰۸) . 5 

)١ )‏ الزيادة من د » فقط وفى التقييد الحسن بن این المحاسن محمد بن المحسن . 

) ؟) في « د » الحسن بدل المحسن وفي « ب » المحسن مشكولة تشديد السين والكسرة 
واضحان ما في الأصل وه د » فمهملة عن الشكل . 

(۶) الزيادة من « د » فقط وفي التقييد : سمع صحیح مسلم من إسماعيل بن أبى القاسم 
القارىء . ۱ ۱ 

(۰) في الاصل وه د » شهر والمثبت من « ب » وكذا « شهرى » في التقييد للمؤلف . 

(1) في « د » فقط سمعه بدل « سمع » . 

(۷) همام : يضم الهاء وفتح الیم ضبط به المؤلف في حرف الهاء وهو إبراهيم بن محمد بن 
إبراهيم بن همام الإشبيلي الأندلسى آبو إسحاق . 


نس ۷ ۲ بت 


مایمن ان ۱ وقال لن وتف ين نی 


۰٦(‏ ا اب لت امین امد بن محند ری ات > شيخ 
صَالع سین کییر الأكر لله مر وج ٠‏ سمع من آبی بكر 
عبدالرحمن بن عبدالله البحیري(؟ > سمعت منه آحادیث من 
کتاب « س ٤‏ لجرتي 0/١‏ / وكانَ من آصناب محمد بن ۱/۱۷۸ 


و ور و 2 »م > 


لن سکس في 





)فيب > الى وقد خسيط لواف في حرف ان تال :لا : الثفُزي : بفتح النون وسکون 
الفاء‌وک‌سر الزاي »فهو SAKE‏ ا ا 
الاندلسی ... وجاء في هامش الاصل « ن ف ز ي » مقابل الكلمة إشارة إلى ضبطها 
)01١1(‏ ترجمته : لم أقف على ترجمته . . 0 
(۲)« عر وجل » ساقط من« د » فقط . 
() تَقَدْمت ترجمته في ۳۷۱/۱ برقم (۰۸۱) راجع الضبط هناك . 
)٤(‏ له کتابان بهذا الاسم آحدهما التفق والفترق والثانى التفق الكبير ذكر ذلك الذهبي في 
تذكرة الحفاظ ۱۶۸/۳ ۰ في ترجمته . 
#۲ : بفتح الجيم وسكون الوا وفتح الزاي وفي آخرها القاف كما في الأنساب 
fo‏ 
۱ (1) في معجم البلدان ۳۰۲/۶ : قشيرة : کا ا وسکون البناء الو راد 
رخدت تالقان قو کک کون 9 بیان نی کنخ انس یقاس ای 
ششله با لاندلس . 


- ۳۸ - 


0 01۰( أبو الحسن على بن محمد بن أحمد الأنْصارِي القشبري المغربي, 
سمع الحديث بأصيهان من أبى الفتوح أسعد بن ةا بن 
خلف العجلي ومحمد بن أبى رید الكَرَاني(") وغيرهما من أهل 
آصبهان في سنة سبع وتسعين » وحدث بما وراء الثهر ببخارا أو 
سمرقند بالعجم الصغير للطبراني > وكان عالماً بالهندسة > توفي 

بسمرقند فیما ذکر لنا . 
وم القنسري : بکسر القاف وتشدید النون وفتحها() فهو 

(۰۱۰۸) محمد بن بركة بن القرداج( القئسري آبو بكر » هکذا ذکره 

آبو أحمد بن عدي الجرجاني وآبو بكر بن المُقرِيء , وستباه في 


. )41۳ ترجمته : معجم البلدان ۲۰۲/۶ والتوضيح (۲/ ل‎ )٥۱۰۷( 
في « د » محمد بدل« محمود »وهو خطأ وانظر ترجمة أسعد بن محمود بن خلف‎ )۱( 
. ١7/71١ العجلي في سير النبلاء‎ 
ی رن » بفتح الكاف‎ ESE (؟) في ه د » الکوزی وهو خط والكراني‎ 
. وتشديد الراء » وأنظر ترجمته في تكملة ا منذرى ۰/۱ ۰ (/117) أيضاً‎ 
في الأنساب ۰ القسري : بكسر القاف والنون المفتوحة المشددة والسين المهملة‎ )۳( 
, الساكنة وفي آخرها الراء , هذه النسبة إلى « قنسرین »وهی بلدة قريبة من حلب‎ 
. ۰ وينسب إلى هذه الدينةبالقْسريني أيضا راجع الانساب‎ 

)۸٩( ومعجم ابن المقرىء برقم‎ )٩0( ۱۱۹ ترجمته : سؤالات السهمى عن الدارقطني ص‎ )٥۰۸( 
٩۰/۲۳ والاکمال ۲۳۳/۱ ۲۳۶ (في برکة) متوالی الفتحات والانساب ۰ واللباب‎ 
(قنسرین) وتذكرة الحفاظ ۸۲۷/۳ وسير النبلاء ۸۱/۱۵ والعبر‎ ۰ . ٤/٤ ومعجم البلددان‎ 
والمغنى في الضعفا ۶ والوافي‎ ۶۸٩/۲ في وفيات سنة (۴۲۷) والیزان‎ ۲ 
۱۸۲ ونزهة الألباب ۱ (۲۱) في (برداعس) لأنّه لقب ببرداعس والتبصیر‎ ۲ 
.)41۳ وطبقات الحفاظ ص ۲۶۶ والشنرات ۰۹/۲ ۰ والتوضيح (۲/ ل‎ ٩۱/۵ ولسان الیزان‎ 

- (۶) هكذا نسبه المؤلف وکذا في معجم ابن المقرىء وا لا کمال وا لانساب وا للباب والتبصیر 
والتوضيح وزاد الأمير في الإكمال فقال : يعرف ببراغس وام تذکر بقية الراجم 
الفرداج في نسبه وذکر الذهبي نسبه آطول من هذا فقال : الامام الحافظ ... أبوبكر 
محمد بن برگة بن الحکم بن إبراهيم اليحصبي القنسريني الحلبی ولقبه برد عس وذكر 
ياقوت نسيه بتمامه قال : : محمد بن بركة بن الحکم بن ابراهیم بن الفرداج = 


۳۹ - 


رهج س مس 


« معجمیهما » حدث عن(٩)‏ عمران بن بكار البراد ومحمد بن 
وف بن سيان الحمصیین(). آخبرنا زاهر بن آحمد بأصبهان 
قال : آخبرنا سعيد بن آبی الرجاء الصيرفي قال : آخبرنا آبو 
طاهر بن محمود آخبرنا آبو بكر بن الْفُریء قال : حدکْنّا محمد 
ابن بركة بن الفرداج القنسري قال : حدكنا يوسف بن سعيد بن 
۵ حدثّنا حجاج عن ابن جریج قال : أخبرنى موسى بن 

ره عن ايع أن أب و اي 56 


مقو تلن 


E لاء‎ 


فلانا َيه يه جبريل ليه السام ثم نادي جيل في امل 
السما ی اس ین 





- الحميرى اليحصبي القنسريني العروف ببرداعس .... وقد تحرف في بعض الراجع 
برداعس إلى ذاعر وغير وبرداعس في أغلب المصادر بالعين المهملة وجاء في الإكمال 
برداغس . .. وكذا في التذكرة . 

(۱) في « ب » عنه وهی خطا وقد نکر المزي في تهذيب الكمال ۷/۲ ٠‏ في ترجمة عمران 
بن بكار محمد بن بركة بن الفرداج ممن روى عن عمران . 

(۲) من هنا إلى نهاية الترجمة ساقط من « د » فقط . 

(۳) مسلم : بفتح السین واللام الشددة كما ي کال ۲2۶/۷ دهو من رجال انتب 

(8) في دب 9: ثم يوضع له القبول » بدل « ثم توضع له الحبة » وقد ورد الحدیث باللفظين 
إلا أن وروده بلفظ القبول أكثر » وقد آثبته بلفظ الحبة لمجيئها في الاصل . 

(۰) انتهی ما سقط من « د » والحدیث آخرجه البخاری في بدأ الخلق ۳۰۳/۲۱ برقم (۳۲۰۹) 
(مع الفتح) عن محمد بن سلام عن مخلد عن ابن جریج به وفي کتاب التوحید ۶۱۱/۱۳ 
(۷۸۵) بطریقه عن آبی صالح عن آبی هريرة به وأخرجه مسلم في کتاب البز والصلّة 

۳۰/۶ ۰ (۱9۷) عن زهیر عن جریر عن سهیل عن أبيه عن آبی هريرة به » والترمذی 
في کتاب التفسیر ۳۱۷/۰ (۲۱۱۱) في تفسیر آية < سیجعل لهم الرحمن ودا ¢ مع 
بعض الاختلاف في الألفاظ وآحمد في مسنده ۲۱۷/۲ . ,۰ 2 ,۰ ۵۱۶ 

بطرق مختلفة . 


بت 


ا 2 © ص 2 9 3 ۳ 
أما القَطايعي : بفتح القاف والطّاء وسکون الیاء() الْعجمة من 
تحتها بائنتين : وکسر العين المهملة فهو 
۱ 
ی نمی 
ی و مم را و 
وعمر بن شبة(۲) النميري وغیرهم ۰ روی عنه آبو حقص بن 
e‏ و 1 مسق ۹ e‏ 
شاهين وابو حفص عمر بن إبراهيم الكتاني وابو عمرو بن 
الماك فی آخرین . قال الخطیب : وان عدر :نرو 
الوضوعات عن الثَْات . 
وأما القطايفى : بقاء مكسورة بدلا من العين والباقی مثله؛ فهو 
(۱) قال السمعاني في الانساب ٠٥١/٠١‏ (القطايعي) : بفتح القاف والطاء والياء آخر 
الحروف بعد الاگف وفي آخرها العين الهملة . هذه النسبة إلى القطائع انتهي وفي 
اللباب ٤٥/١‏ القطائعي : بفتح القاف والطاء وبعد الالف ياء تحتها نقطتان ثم عين 
مهملة » وفي معجم البلدان ۳۷۱/۶ القّطانع » وهو جمم القطيعة ... وهو موضع كان 
ببغداد في الجانب الغربي . 
« الحسن »واللباب ٠٥/١‏ والفني في الضعفاء ۰0۹/۲ والیزان ۰۱۷/۲ ولسان الیزان 
ا لمطاءه وج سین تس تون 
عسوو و0 ا ترجمته في ارال کن یاب 
(شبة ...) وسير النبلاء ۳۱۹/۱۲ وفى التقریب ۰۷/۲ : عمر بن شبة : بفتح العجمة 
تیوه ۱ 
(۶) في الاصل آبو عمر بن السماك والثبت من « ب ,د » وابن السماك هو عشمان بن آحمد 
ابن عبدالله وکنیته آبو عمرو : بفتح العين انظر ترجمته في سير النبلاء 111/۱0 . 


ا - 


(۵۱۱۰) أبو بكر أحمد بن ۴ عمر القطايفي اللوي(" » سمع آبا محمد 


الحسن بن علي الجوهري ؛ توفي في شهر رمضان من سنة 
GT‏ ی > ذكره ابن شافع في « تاریخه » نم قال : 


۳2 الس اس ۷ 


310 وکان سماعه صحيحاً . 


(۰۱۱۱) وماد بن محمد بن هيّة الله اي > قرا القرآن على أبى 
وش سيم بن السلم() ء اف توفي في سنة أربع وخمسين 
. وخمسمائة , ذکره ابن عساكر في « تاریخه وأَتْنَى عليه . ۱ 

(0117) وأبو علي الحسن بن أبى بكر محمد بن عَلي بن العجمي 
المعْرُوف() بابن القَطَايْفي الحريمي » حدث عن أبى القاسم هبة 

الله بن محمد بن الحصین » توفي في یوم الجمعة حادي عشر 


م م 6 


محرم من سنة خمس وتسعین وخمسمانة > خرج عنه القاضي 


آبو الحاسن القرشی فى « معجمه » . 


(۰۱۱۰) ترجمته : سير آعلام النبلاء ۰۲۹/۱۹ ونقل الذهبي فيه عن ابن کامل أنّه توفی في السادس 
والعشرین من رمضان سنة عشرین وخمسمائة . والتبصیر ۱۱۷۱/۲ . 
(۱) وساق الذهبي باتم من هذا فقال : آبو بكر آحمد بن عمر بن علي بن حمد النهاوندي 
القطائفي نزيل بغداد ٠‏ ونقل عن ابن ناصر أنه قال : هو رجل صنالح حلواني من آهل 
۱ السئة ۰ وسماعه صحيح . 
(۵۱۱۱) ترجمته : تهذیب تاريخ ابن عساکر ۶۲۹/۶ - 1۳۰ . 
(۲) کلمة (الْسلم) مهملة عن الشکل في النسخ الثلاث وقد تقدمت ترجمته في ۱۲۶/۳ برقم 
(۲۹۳۲) في باب (سبیم) فانظر ما علقته في الحاشية . 
(۰۱۱۲) ترجمته :تكملة ا منذري ۳۱۸/۱ (40۶) والختصر الحتاج إليه ۲۲/۲ - ۲۳ . 
(۳) في الاصل العرف والثبت من « ب »د » . 


ل 


باب ؛ القطراني والقطواني ی 
أما القطراني : بفتح القاف وسر الط اة / وت اب ۱ 


وبعد الألف نون ولا فيو 
ا القطراني ٠‏ قال المطين : توفى سنة 
تسم وثلاثين ومائتين 


(۰۱۱6) وإسماعيل بن |براهیم بن خالد القّطراني » حدث عن سلیمان بن 
۳ الان ار وال آبو أحمد اتی 


(۰۱۱۰) وأبى بكر آحمد بن عمرو بن حفص القريعي القطراني البصري » 


حدث عن عمرو بن مرَرُوق وسلیمان بن خرب وهّدبّة بن خا 


0 
(۲) وبنحو ما ضبط المؤلف ضبط به السمعاني في الانساب ٤٥٤/١١‏ وقال : هذه النسبة 
إلى القطران وبيعه مب العاف في التبصين 1171/7 ارات : بالفتح وكسر 
الطّاء » ویجوز سكونها . 
(۵۱۱۲) ترجمته : لم آقف على ترجمته . انا سس اوح یی بط ینت ان 
الطین في إسماعيل بن إبراهيم بن خالد القطراني الاتی بعد اسحاق . 
(0115) ترجمته : سؤالات الحاكم عن الدراقطنى ص ۲ ٠‏ (04) والمشتبه ۰۳۲/۲ والتبصير 
۲۳ والتوضیح (۲/ ل )٤٤٥‏ . ۱ 
(۲) في الاصل عبید بدل « عبید الله » والثبت من « ب ,د » وانظر ترجمة اسحاق بن محمد 
۱ ابن عبید الله في الجرح ۲۳۳/۲ وکذا في الثقات لابن حبان ۱۱۲/۸ . 
(۰۱۱۰) ترجمته : الثقات لابن حبان ۰۰/۸ وسير النبلاء ۰۰3/۱۳ والشتبه ۲ والتبصیر 
۲ والتوضیح (۲/ ل 41۱ ) . 


بت ۳ 


گام بن طَلْحَة وعبدالواحد بن غیاث » دك عنه عبدالباقي بن 
قانع وأبى القّاسم سليمان بن أحمد بن أيوب الطْبرَاني(') 0 

(0117) ويوسف بن يعقوب القطراني الكُوفي» حدث عن أبى كريب محمد 
ابن العلاء » حدث عنه الطبّرَاني!؟) . 


وما القَطوانى : بفتح القاف والطّاء والواو(") فهو : ٠‏ 

(0۱۱۷) عبدالله بن الحکُم بن أبى زياد القَطواني » حدث عن عبدالله ابن 
۳۹ ۳ دم َ1 8 e‏ ۳ 1 و 3 ۱ 
موسی وسیار سن حاتم »> حدث عبه ابو داود السجستاني وادو 

۳ ۶ 3 ۱ ِ‫ ث» ۰ ۱ 
عیسی الترمذي ومحمد بن يزيد بن ماجه القزويني وعبدالله بن 
آحمد بن بل وب محمد بن عبدالله الحضرمي الْطين , وقال(*) : 


ی 0 2 ۱ 


(۱) انظر رواية الطبراني عنه في العجم الصغير ۵۱/۱ 
(۰۱۱3) ترجمته : الشتبه 0۳۲/۲ والتبصیر ۱۱۷۱/۳ والتوضیح (۲/ ل 47 4) . 
(۲) انظر رواية الطبرّاني عنه في المعجم الصغير ۱۳۷/۲ . 
٠‏ (۲) في الانساب ۱۵۹/۱۰ : القَطُواني : بفتح القاف والطّاء المهملة والواو وفي آخرها النون ۱ 
> هذا موضع بالكوفة > ولعله اسم رجل أو قبيلة نزلت هذا الوضم ۰ فنسب الوضع 
إليهم . وقال آبو الفضل القدسي : قطوان الكوفة موضع بها وليس بقبيلة ... 
(۵۱۱۷) ترجمته : الجرح ۰ والثقات لابن حبان ۳۱۶/۸ وا لاکمال ۱۰۲/۷ والأنساب ۵۹/۱۰ ۶ 
والعجم الشتمل ص ۱۵۶ ومعجم البلدان ۳۷۰/۶ والتهذیب ۱۹۰/۰ والتقریب ۱۰/۱ ۶ 
والشتبه ۰۳۲/۲ والتبصیر ۱۱۷۱/۳ والتوضیح (۲/ ل*48) . 
(4) آی الطین  .‏ 
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(۰۱۱۸) ومحمد بن آحمد بن الحسن القطواني, حدث عن غوث بن البارك 
. الحَتعمي وشاذان بن هشام والُنْذر بن جیفقر() وحماد بن أعين 
الصائغ » روى عنه آبو العباس أحمد بن محمد بن سعيد بن 

۱ عقدة الحافظ الكوفي . ۱ 
)۰۱۱٩(‏ ومحمد بن عرَیز القطواني » كوفي » حدث عن یعلّی بن الحارث 
الخاربي » حدث عنه محمد بن |سماعیل الراشدي , ذکره لیخ 


مص ج 


۴ - © ۱ 2 2 رن ی و ٠.‏ °۶ 
ابو نصر في باب عزیز: براي مكررة وعين قبلها مضمومة مهملة. 
6 ا e‏ ر إلى iG‏ 9 اما 1 


فراسخ متها ٠‏ يقال لها « قطوان (۳) فجماعة : ذگرهم آبو حقص 


9 . 5 4ن بي عقوف N‏ 


ابن عقدة في سير النبلاء ۲۶۱/۱۰ وكذا في ترجمة المنذر المتقدمة في ۹۸/۲ . 

(۱) جیقر : بفتح الجيم وسكون الياء العجمة من تحتها باثنتين وفتح الفاء وآخره راء » 
وتقدمت ترجمته في ۹۸/۲ برقم (۱۳۱۱) . 

(0119) ترجمته : الاکمال ۰/۷ والشتبه ۶0۱/۲ والتبصیر ۹۰۰/۳ والتوضیح (۲/ ل ۲۲۰) كلهم في 

باب (عزین) . ۱ ۱ 

(۲) قال السمعاني في الانساب ۶۱۱/۱۰ بعد أن ذكر ما نسبوا إلى « قطوان الكوفة ۰ : 
وأما قطوان : فقرية كبيرة على خمسة فراسخ من سمرقند » بها الجامع والنبر .... 
غير أن آهل سمرقند یقولونها بسکون الطّاء . وظْثي نها محركة ۰ خرجت إليها للزيادة 
وآقمت بها ليلتين انتهی . آما ياقوت في معجم البلدان فلم یفرق بینهما بين قطوان 
الکوفه وقطوان سمرقند وجعلهما بالتحريك . راجع معجم البلدان ۲۷۰/۶ . 

(۳) وهو السمی بالقند ذكره الذهبي في ترجمته في سير النبلاء ۱۳۹/۲۰ . 


- ۳. 


(۰۱۲۰) آبو علي الحسن بن علي بن محمد المفتي القطواني » حدث عن 


ی من 


الفربري عن البخاري . ۰ توفى يوم الجمعة السابع والعشرين من 


ذی العجةاسئة اثنتین ومشرین وخمسمانة . ۰ 


(۰۱۲۱) وآبو مرو علمان بن عمر( , بن الحسین بن علي بن عمرو 


القطواني ۳ بسي 
ان مشرة وخمسمائة 

حدث عنه ابنه منُصور بن محمد القطواني . توفي أبى بكر في 

(۱) في « د »حم بن محمد وجاء في الاصل « حمر محمد » وکتب الناسخ فوق كلمة ه حمر » 
كذا كانه شاك في هذه الكلمة إلا أن النسخة التی اعتمد علیها فیها هکذا » والذی الب 
من « ب »ويبدو أن« حم » لقب ومحمد اسمه وفي الانساب : يددى عن أبى القاسم 
حمزة بن محمد والله أعلم . 

(۲) فيه د » الحاجي وهو خطأ » وفي الأنساب ۰/۶ (الحاجبي) بفتح الحاء المهملة وكسر 
الجيم بعدها باء موحدة ٠‏ هذه النسبة إلى الجد واسمه حاجب .... وهو أبو علي 


إسماعيل بن محمد بن أحمد بن حاجب بن نعمان الدهقان الكشاني الحاجيي »من 


أهل الكشانية ٠‏ منسوب إلى جده راوية الجامع الصحیح ٠‏ عن أبى عبدالله الفربري ۰ 


(0171) ترجمته : القند في ذكر علماء سمرقند ص ۳۱۳ برقم (104) الانساب ٤٠۲/٠١‏ والمشتبه 0 


۲ والتبصیر ۱۱۷۲/۲ والتوضيح ("/رل555) . 
(۲) في « د »محمد بدل« عمر » . 
(۵۱۲۲) ترجمته : لم أقف على ترجمته وکتاب القند فى ذکر علماء سمرقند الذى طبع ناقص من آوله 


وأخره . 


سا 


جمادی الأولّى من سنة خمس وتمانين وأريعمائة » وحدث عن ابنه 
۳ (۱) . 4 


(۰۱۲۳) وأبو محمد محمد بن محمد بن ات القطواني حدث عن 
الإمام أبى علي الحسين بن سلیمان بن محمد البلخی » حدث عنه 
أبى حفص(۲) النسفي » وقال : توفي في سادس رجب من سئّة 

(01) وأسعد بن إبراهيم بن عي بن آبی!" طالب بن حكيم القََوَانِي 
السمرقندي ۰ حدث عن إسحاق بن محمد النوحي(٩)‏ وأبى الحم 
لبسو ووو و 


(۱) الزيادة من « ب د »وعمر بن محمد النسفى هو مؤلف القند فى ذكر علماء سمرقند . 
(0177) ترجمته: الأنساب ٤۱۱/۱۰‏ والمنتظم ۱۷۲/۹ ومعجم البلدان ۳۷۰/۶ واللباب ٤۷/١‏ 
والجواهر المضية ۲ والفوائد البهية ص ۱۸۱ والتوضيح (۲/ ل 45 ) . 
(۲) في الأصل آبو محمد النسفي والمثبت من « ب » د » وتقدم في الترجمة التى سبقت أبو 
حفص عمر بن محمد النسفى وهو صاحب تاريخ سمرقند ... ظ 
(۰۱۲۶) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۳)« أبى »ساقط من « ب » د ل اا ترت عن نک دن سے لقان لا 


جات في الاصل . 
() النوحي : بضم النون وسكون الواو وكسر الحاء المهملة ء وتقدمت ترجمته في 014/١‏ 
.)٩۳۰(‏ 


. (۰) الواو ساقطة من« د » فقط . 


۷ - 


باب القعتبی والقعینی / ۱/۱۳۹ 
اما القعتبي e‏ 
اليا ء المُعْجّمة بواحد 5( فهو 

(۵۱۲۵) مسلمة بن قعنب والد عبدالله(۲) القعتبی(۳ حور عن هشام این 
عروة » حدث عنه ابنه عبدالله بن مسلمة القعتبی(*) . 

(0173) وخالد بن قعنب القعنبي اول قال اف ماکولاً في باب 
شابور : شَابُور بن حجاج بن شابور » قال : کب عدي بن أرطاة . 
إلى عمر بن عبدالعزيز » روی عنه خَالد بن قَعْنَب عم إسماعيل بن 
یقت ,2 9-0 

(۰۱۲۷) واسماعیل بن مسلمة بن قعنب القعتبي آبو بشر أخو عبدالله . 
حدث عن إسحاق بن صالح المَخْرُومِي وعبدالله بن عرادة » حدث 
عنه يَعْقُوب بن سُفْيّان الفَسَوِي وإسماعيل بن عبدالله الأصبهاني 





(۱) « العجمة بواحدة » ساقط من « د » فقط . 

(0۱۲۰) ترجمته : الجرح ۲۱۹/۸ والثقات لابن حبان ۰/۷ ۲ سؤالات اج ص ۲۹۲ (0۲0 
والانساب ۱۹/۶ والتهذیپ ۰ والتقریب ۲۹/۲ . 
(۲) في « د » القعنبي عبدالله أى بتقدیم وتأخیر . 
(۳-) ما بين الرقمین ساقط من « ب » فقط  .‏ 

(۵۱۲۱) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 

(ه) « آخو مسلّمة » ساقط من« د » فقط . 
(1)الإكمال 2/۹ 

(0170) ترجمته : الجرح ۲۰۱/۲ والثقات لابن حبان ٩۱/۸‏ والأنساب 11/4؛ والكاشف ۱۳۹/۱ 
والْقتنی برقم (1957) وسير النبلاء ٠‏ ۰ والیزان ۲۰۱/۱ والتهذیب ۱ والتقریب 

۷۰/۱ وحسن المحاضرة ۲۸۷/۱ . 
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دك م ۱ ۰ ۲ 3-8 ۳ 
سمويه(') وآبو يزيد(" القراطيسي . 


م و مس هماس و ت ۳ 6 
5 5 ص ۲ وده ۱ 7 ۳ 
عنه الربیع بن سلّیمان الجیزی(؟) . 


ص تس تم تتا مه 


(۱۳۹ ه) وسعید بن مسلَّمة بن قَعنّب القعنبي » حدث عن ابن جریج » حدث 
عنه آبو الهَيْكُم أحمد بن خالد بن حماد(*) , حدیثه فيمن اسمه 
ی معجم ابن عدي الجرجاني . 

(0۱۲۰) وعمرو بن بكر بن يكار القعنبي)ء حدث عن مجاشع بن عمرو بن 
حسان الأسدي » حدث عنه أحمد بن يحَيى بن خالد ابن حیان() 


الرقي في ترجمة سعيد بن السیب عن معاذ من «العجم(" ( 4 : 


(۱) سمويه َقبّه وتقَدمت ترجمته في ۲۱۷/۲ برقم (۳۰۹۰) وانظر أيضاً نزهة الالقاب 
۱ (۱۵۵۵) . 
(۲) في الاصل أبو زيد وهو خطأ والشبت من « ب ,د » وهو یوسف بن يزيد بن كامل بن 
حكيم أبو يزيد الحافظ .. وانظر ترجمته في سير النبلاء 400/١7‏ والتهذيب .475/1١‏ 
(۰۱۲۸) ترجمته : الضعفاء اي ۰ والميزان 4/١٠؛‏ والمغنى في الضعفاء ۷۶1/۲ 
ولسان الميزان ۲۷۷/۱ . 
(۳) الجيزي : آوله جيم مكسورة بعدها يا معجمة ای من تحتها وزاي كما في الإكمال 
۶۰-۲ وانظر سير النبلاء 0۹۱/۱۲ أيضاً . 
(0125) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(0-4)ما دن لز مين نما قل مت و 
(010) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(1) فيه ب » حبان وفيه د » حسان والذى اثبته من الأمئل وام أجد له ترجمة . 
(۷) يريد من المعجم معجم ابن عدي الجرجاني . 
(۸) ذكر المؤلف في العنوان « القعيني » مع القعني ولم يذكر ترجمة تحت هذه النسبة ولم 
يضبط النسبة أيضا وذكره الأمير في الإكمال ۱۰۲/۷ وقال : آما القعيني : بعد العين 
ياء معجمة باثنتين من تحتها ويعدها نون .... وانظر الانساب 4184/٠١‏ أيضاً 
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باب ۳ والقفصي والعفصي 
أما القَقْصي : بفتح القاف وسکون القّاء وکسر الصاد الهملة . 
منسوب إلى « قفصة ۲۱ مدينة بقرب القيروان » فهو : 

(۰۱۳۱) مالك بن عیستی القَقْصي » قال الحافظ آبو طاهر السلفي : يروي 
عن عباس الدوري ........(") قال : أخبرنا أبو طاهر السلّفي إِذناً 
قال( : أخبرنا يحيى بن ثابت(*) » قال : أخبرنا الحسين بن جعفر 

. السلماسي قال : أخبرنا الوليد بن بكر الأندلسي قال : أخبرنا 
علي بن أحمد بن رَكْرِيًا الخطیب(*) قال : أخبرنا آبو العرب محمد 
ابن آحمد(") بن تمیم الحاف_ظ بالقيروان قال : سالت مالك بن 
عيسى القفصي - وكان من علّماء أصحاب الحديث بالْغرب » 


(۱)في معج البدان + ۳۸/۹ ۳ بالفتح ثم السکون وصاد مهملة .وهی بلدة صفیرة 


(۰۱۳۱) ترجمته : شجرة النورالزكية ص ۸۰ (۱6۰) والشتبه 0۳۳/۷ والتبصیر ۱۱۷۶/۳ والتوضیح 
(۲/ (48۸) والاعلام للزركلى ۱۶۱/۲ . 


(۲) هکذا بیاض في الاصل وه ب » بقدر کلمتین » ولا یوجد بیاض في « د » . 

(۳) في « د » وقال السلفي بدل م قال آخبرنا آبو طاهر السلّفي إذناً قال » . 

(4) هکذا « يحيى بن ثابت » في النسخ الثلاث وقد کتب الناسخ في هامش الاصل صوابه « 
آخبرنا ثابت بن بندار , لیس ب يحيى »ویبدو أن ما کتب في الهامش هو الصواب لان 
ثابت بن بندار من شیوخ السلّفي ولم يذكر یحیی بن ثابت بن بندار في شیوخه انظر 
سير النبلاء ۲۰۶/۱٩‏ وانظر أيضاً ۱ في ترجمة ثابت بن بندار وترجمة السلفی. 

(۰) هکذا « الخطیب » في النسخ الثلاث وهو خطأ والصواب « الخصیب » انظر ترجمته في 
ترتیب المدارك ۳۷/۲ والدیباج الذهب ۱۰۳/۲ وکذا جاء في تاريخ بغداد ۲۶۰/۶ في 
ترجمه احمد . 

(1) في الاصل« امحمد » بدله آحمد »والثبت من « ب ,د »وانظر ترجمة آبی العرب 

محمد بن آحمد بن تمیم في سير آعلام النبلاء ۲۹۶/۱۵ . 


٠ -‏ 6ه 


فقلت له : من أعلّم من رأيت بالخدیث ؟ فَقَالَ لى : أمّا من 
الشیوخ فأبو الحسن آحمد بن عبدالله بن صنالح() الكوفي 
الساکن باطرابلس الْفْرب رحمه الله » قال السلفي : سمعت 

. صديقنا آبا لسن علي بن القاسم بن محمد الشسطینی(0) 
التميمي - وقد سمع مني هذه الحكاية - فذکرت أنا القَْصي : 
بضم القاف فقال : لا بل هو القفقصي : بِالفَنّم » وهي مَدِينَةٌ عندنا 
يقال لها : قفصة بقرب القیروان » فسالت عبدالله بن محمد بن 
الحسن الْفْربي الْمَقْرِي(") فقال : هو كما ذكر » ثم رأيت بعد ذلك 
نسخة بخط ابن بير وقد فتح القاف» قال السلفي: قر 
هذه مدينة با لغرب بة بفتح الميم » قريب من قلع بني حمًاد . 


(۵۱۳۲) وأبى اسحاق إبراهيم بن محمد سن آبي بكر بن هراوة القفصي 6 
سمع يبغداد من أبي الفرج عبد لمعم بن عبدالوهاب بن کیپ 


(۱) انظر ترجمته في تاريخ بغداد ۶ وسير النبلاء ۱/۱۲ ۰ وتذكرة الحفاظ ۵۰/۲ . 

(۲) هذه النسبة إلى (فسنطينية) بضم أوله وفتح كانيه ثم نون وکسر الط ء وا ء مكنا تحت 
ونون آخری بعدها یاء خنيقة و‌هاء .. . كما في معجم البلدان ۳۹۹/4 . 

(۳) الّْري : بفتح الیم ضبط المؤلف هکذا في حرف الیم بعد أن ضبط الْقری : بضم 
الیم . 

(۶) في معجم البلدادن ۱۷۰/۰ (مَقْرَة) بالفتح ثم السکون وتخفیف الراء .... مدينة بالغرب 
في بر البربر قريبة من قلعة بنی حماد .... وفي التوضیح (۳/ ل )٩۷‏ ومن« مَقْرّة » 
بليدة بالمغرب بقرب قلعة بنی حماد ... وهی بفتح الیم وسکون القاف وفتح الراء تلیها 
هاء ... 

(۰۱۳۲) ترجمته : تكملة النذري ۲۷/۲ (۱۳۳۷) وذیل الروضتین ص ۸۲ والبداية والنهاية ٩۶/۱۲‏ 

والشتبه ۰۳۳/۲ والتبصیر ۱۱۷۹/۲ والتوضيح (۲/ ل44۸) . 
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وبدمشق من جمَاعَة » منهم : آبو محمد القاسم بن علي بن 
عساكر وید بن الحسّن الكندي وعبدالصمد بن محمد 
الحرستاني القاضي ؛ وتَفقه على مذهب الشافعي ٠‏ وكآن ثقة 
فقاضلاً , توفى فيما ذكر آبو الحسن علي بن عبد الجبار بن 
محمد السوسي الفرد بي المنشيء بيغداد في أحد الربيعين من 

سنة تسم وستمائة بدمشق ؛ وتسبه لی() خالد بن یوسف 


(0177) وأبى عبدالله محمد بن عبدالجلیل الكاني اللي ۰روی لنا عنه 


عبد/الخالق بن ریدان(؟ ) بمصر حكايةٌ وشعراً . "۳ 7۹ 
أبي بكر مسرة ابن مسلم الحضرمي وغيره من شیوخ أفريقية › 
نب عنه عبدالله بن میمون القری(؛) ؛ نَقلّته من خط السلفي ۱ 


(۱) في الاصل « إلى » بدل« لى » والثبت من« ب » د » . 
(0۱۳۳) ترجمته : لم آقف على ترجمته . ۱ ۱ 
(۲) هو عبدالخالق بن صالح بن عي المعروف بابن ریدان . وتقدمت ترجمته في 00/۲ برقم 
(۲۷۸۲). ۱ 
(۵۱۳۲۶) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۳) في « م » أب عبدالله والثبت من « ب »د » . 
ای تفن ی ی ا وم اجه یله لاني لم 
:هذه النسية ال من عبدالقیس ...وم اامیر نيا اکمال ۱۵۳/۷ 
بتشدید الراء المكسورة . 2006 
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(۰۱۳۰) وأبى بكر بن حرزالله بن حجاج التونسي ثم القفصي » روی بمكة 
عن برکات بن إبراهيم بن طاهر الخشوعي وسمع من آبي الفرج ‏ 
یخی بن محمودا") اللقفي ومحمد بن علي بن الوّحش(") 
الحراني, سمع منه غير واحد ۱ 
اما الققْصِي :بضمالقاف ‏ موب إلى « افص » قرية من 
ری دجيل على شاطیء دَجلة قريبة من بغْداد(") 

(۰۱۳۱) علي بن أبي بكر بن علي بن طاهير أبو لسن الققصي . > من 
شيوخ محمد ابن مشق . 


(۰۱۲۰) ترجمته : التوضيح (۲/ ل۸٤٤)‏ . 
ا اس وو و وب »لان 
مسر نله ۱۳۹/۱ 
تكملته 4۳۸۹/۱ ۱ 
(۲) في معجم البلدان ۷۸۹ الم لش ثم السکون ران مهملة.. والقفص 
آیضا قریه مشهورة بين بغداد وعکیرا قريب من بغداد ... 
(۵۱۲۱) ترجمته : تاريخ ابن النجار ۲۲۱/۳ والشتبه و و اف تا نم وا اسان 
والاعلام لابن ناصر الدين ص ٤٤٤‏ . 
(0177) ترجمته : الشتبه ۵۳۶/۲ والتبصير ۱۱۷۶/۳ والتوضيح (۲/ ل 48 4) والإعلام لابن ناصر 
الدين ص ٤٤٤‏ وقد تداخلت ترجمتان في واحدة في المشتبه ونبه ابن ناصر الدين على وهم 
الذهبي فيه في كتابيه . 


- o۳ - 


(۵۱۳۸) (١وأبى‏ بكر محمد بن عبدالكريم بن محمد الققْصي » قرا القرآن 
بالروايّات على أبي الخَطّاب أحمد بن علي بن عبدالله الصوفي , 
َر عليه آبو الُظَفْر أحمد بن أحمد بن محمد بن علي بن 
5 ۷ ۱ ۱ 

(۰۱۳۹) بو العبّاس آحمد بن الحسن [بن]| ") أحمد بن ان الققُصبِي , 
شالت ناه بن طَلْحَّة النّعالِي وابت بن بنذار 
البقال وعلي بن الصنن بن أيوب سمم مشه ا ىرف 
السمعاني » وال : هو شع ماع دين رای يباب لیا 


فقیر على زي ) الصوفیت() . 


(۵۱۳۸) ترجمته : التبصیر ۱۱۷6/۳ والتوضیخ (۲/ ل 44۸ - 55:) وا لاعلام لابن ناصر الدین ص 
١‏ وجاء ذكره في غاية النهاية في ترجمة أبى الاب ب أحمد بن علي ... راجع غاية 
النهاية ۸۰/۱ . ۱ 
(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 
(۲) کان ابن حمدي هذا موصوفاً ب بحسن القرامة وتقدمت ترجمته في ۲۹۹/۷ (۱۱۱۷) وهنا 
انتهى ما سقط من« د ». 
(۵۱۳۹) ترجمته : الانساب ۰ ومعجم البلدان ۳ ۵۱-۰ والتبصير ۱۱۷۵/۳ 
والتوضيع (۷/( )64٩‏ والإعلام لابن ناصر الدين ص ٤٤٤‏ - م . 
(۳) الزيادة من« ب »د » . 
)٤(‏ في « د »رأیت . 
(۵) في معجم البلدان ۳۱۲/۱ (ياب الُراتب) هو آحد آبواب دار الخلافة ببغداد كان من 
أجل آبوابها وأشرفها ء وکان حاجبه عظیم القدر ونافذ الامر . ۱ 
(1) في الانساب للسمعانی : كان شیخاً صالحاً علی زي الصوفية وقي موضم آخر : 
شيخ صالح یسکن باب الراتب ببغداد ولم آجد کلمة (فقیر) فيه . ۱ 


تاه 


(۵۱۶۰) وآیو محمد عبدالجبار بن آبي الفضل بن القرج بن حمزة 
الحصري القفصي الْفُریء . هکذا ریت( في غير جَزْء من 
مسموعاته , سمع من أبي الفضل محمد بن تاصر بن محمد() 
السلامي وعبد القادر بن آبي صالح الجيلي وأبي طالب البارك بن 

خضير الصيرفي وفيرهم » وقَرأ القران على أبي الکرم بن 
الشهرزوري » وسماعه وقراءاتّه صحيّحة . > مات شهيداً في سابع 
محرم من سنّة سبع وتسعین وخمسمائة » ذکر أنه كان مثحدراً 
من الوصل إلى بغداد ۰ قصعدو إلى جانب دجلة , فلج إلى 
هف » إما سل به من ار أو لقضاء حَاجَة , فَاْهَارَ عليه 
تَرَكُوه لكثرته وعجزهم عن كشفه عنه فَكَانَ قَْرّهِ . 
وأما العقصي : بفتح العيّن المهُمَلة وسكون الق ۲۳۱ ۰ فهو : 

(۰۱۶۱) إسحاق بن إبراهيم العقصي ‏ حدث عن علي بن الحسن بن 
شقيق » حداث عنه أبى عبدالله محمد بن یوب الحافظ . 





(0140) ترجمته : تقدمت في 007/7 برقم (۲۱۱۷) في باب الحصرى : بضم الحاء الهملة وسکون 
الصاد المهملة وانظر كذلك معجم البلدان ۳۸۲/۶ والتبصير ۱۱۷۰/۳ والتوضيح (؟/ ل 441) . 


(۱) فيه ب » ریت . 
(۲) « ابن محمد » ساقط من « د » فقط . 
(۳) قال السمعاني في الانساب ۲۳۱/۹ (العقصي) بفتح العين المهملة والفاء الساكنة 
والصاد الهملة » هذه النسبة إلى « العَفْص » وهی شىء یخلط بشیء آخر وتسود به 
الأشياء . 
(۵۱۶۱) ترجمته : التبصیر ۱۱۷۰/۳ . 


(۰۱۶۲) وأحمد بن يُوسّف العَفْصي » حکی عن أحمد بن خلف 


السمرقندي برق فكة او رو فخ ين ام ين حمل دز 
جَعَفَرالحَافظ البحیری() 

(۰۱۶۳) وأبى القاسم عبدالفقار بن أحمد بن بحیی العقصي الهمذاني ء 
حَدّث عن عبدالحميد بن عصام الجرجاني وإبراهيم بن مسعود 
بن عبد الحَميد اي وإبراهيم بن الین بن ديد ' قلت 
من خط السلفي . 


ا e‏ اون ورین 


se 


مم 
9 
6 


. ۱۱۷۰/۳ التبصیر‎ : SET 
. ٤٤٥/۱ بن أحمد » تكرر في « د » وانظر ترجمته في سير النبلاء ۰/۱۷ ۰ والإكمال‎ « )۱( 
ذكره الأمير في الإكمال 10۰/۱ في البحيرى : أله باء مفتوحة معجمة بواحدة بعدها‎ )۲( 
خا ةفهملة مكسورة:‎ 
. ۱۱۷۰/۳ ترجمته : التبصير‎ )0145( 
11/١ انظر ترجمته في سير النبلاء ۱۸۶/۱۳ وطبقات الحفاظ ص ۲۹۹ وغاية النهاية‎ ۳۳۳ 
. . ویقال فيه : ابن دازیل وابن دیزل أيضا كما في مصادر ترجمته‎ 
ترجمته : التبصیر ۱۱۷۰/۳ وجاء ذکره في ترجمة (کوثر بن القاسم) من هذا الکتاب في‎ )0144( 
. حرف الکاف باب (كوكر وکرین)‎ 


ت © ات 


رم اس رن اس ور اس 
باب القمري والقمري والعمري 

أمّا القَمَرِيّ : بفتح القاف والیم » وه ره هی سح 

بالإسكندرية » منها جَمَاعَةٌ من الْحدثین » قال الحافظ آبو طاهر 

حي يجيي 


(۰۱60) عبدالرحمن بن محمد بن متصور مثصور القمري › کتبنا عنه . وکتب 
متا و« القمرة » محلة بالإاسكئدريّة كان يسكنها هو وأبوه 
نیت 1 N\A.‏ 


عرسا ا فى باب القن مشج 000 
(۵۱۶۷) عبدالله بن مُوستی(*) المعاريجي القَمَرِي » لقيته بالإسكندرية » ولم 


السمع منه قيا يروي عن أبي طاهر السلّفي, قال لي آبو الربيع 


ابن الریحانی! “) بالإسكتدرية : هو شیخ مَسدُورٌ . قلما لقیتّه إلا 


وهو يقراً القرآن . 
)١ )‏ لم أجد اسم هذه المحلة في معجم البلدان ولا في مراصد الاطلاع وفي التوضيح : 
القمرَة : بالتحريك أيضا محلة بالاسكندرية وفي معجم البلدان :۶ :قمر : بالضم 
ثم السكون > جمع أقمر ... وقمر بلد بمصر كانه الجص لبياضه . والنسبة إلى هذا 
البلد (القمری) بضم القاف وسكون الميم » وهذه النسبة موجودة في الأنساب 445/٠١‏ 
وقال منصور صاحب ذيل تكملة الإكمال لوحة ۱/۲۷ : القمرة : سويقة بالإسكندرية . 
(۵۱۶۰) ترجمته : تقدمت في 18۲/1 برقم (40۲۹) وانظر كذلك التبصير ۱۱۷۱/۳ والتوضیح (؟/ل (fo.‏ . 
(" ۵۱۶ ۰) ترجمته : تقدمت في 44۲/6 برقم (۰ ۰ والتبصیر ۱۱۷۲/۲ والتوضیح (۲/ ل 40۰) . 
(۲) في باب (اللأبي والعلاني والعلاني) وعبدالرحمن هذا من الادة الثانية . 
(۳) الزيادة من« د » فقط . 
(۵۱۶۷) ترجمته : التبصیر ۱۱۷۱/۳ والتوضیح (۲/ ل 4۵۰) . 
)٤(‏ في الاصل « عیسی »وا لثبت من « ب »د ۰ . 
(۵) تقدمت ترجمته في ۷۰۲/۲ برقم (5171) فانظر الضیط هناك . 
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(۰۱۶۸) وآخوه عبدالوه اب » ذکُر لي ابن الريخاني أنه سمع من آبي 
الطاهر ابن موف( ) وأبي طالب القّور(۲) . 

(0145) وآبو علي جعقر بن عبدالله بن إسماعيل القمري(۲) الْستوفی(*) , 
مروزي قال آبو سعد ۱ لسنعاني في « معجمه » : کان شیخا 
مميزا(") ظاهره الخَيْر . يتمذ للاديب أبي محمد کامکار بن 
عبدا لردًا ق( امُحْتَاجِي , ٠‏ وقراً عليه الأدب » وسمع منه الحديث , 
I‏ مين 0 ( ٠‏ وفاته في حدود 
سنة كلاثين ن وخمسمانه 
وم ا ی 

(۵۱۵۰) شاعر يعرف بالقّمري » کان بنیسابور , ذَكَرَه لی آبو محمد 
عبدالعزیز بن الحسين بن هلالة الطبيري اندلسی . 
وأما | ی تور 

(۱) هو ا او ر 
ترجمته في سير النبلاه ۷۱ . ۱ 
(۲) القور : بضم القاف وتقدمت ترجمته برقم (۶۷۰۵) في باب (الفوز والقور وفور) . 
)0١14(‏ ترجمته : الأنساب ا لو ل رت 
5 “رب وا/أ والتوضیح (۲/ ل (f٠‏ . 
(؟) في الأصله المقرىء » خطأ والمثبت من« د ب » . 
(٤(‏ نکره السمعانى في الأنساب في )نع القاف و ميم وفي آخرها الراء وقال : 
هذه النسبة إلى (القمر) . 
(0) هکذا في النسخ وفي التحبير ومنتخب المشيخة متميزاً 
النتخب من تاريخ السياق ص ۱۵۱ )١1550(‏ . 
(۷) وهو أب بكر آحمد بن محمد بن إبراهيم الصدقي : بالقاف صاحب الامالي وتقدمت ۱ 
ترجمته في ۱/۳ ۰ برقم (۳۷۷۹) . 
(۵۱۰۰) ترجمته : التیصیر ۱۱۷۱/۲ . 
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و2 


باب القمي والعمي 
آما القمي : بضم القاف() فهو 
(۰۱۰۱) أبو علي أحمد بن الحسن القمي ٠‏ حدث عن محمد بن يزيد 
ابن السكن الواسطي وعبدالله بن أحمد بن حذيل › حدث عنه 0 


اا ا لي معجمه » وفي غیره ۳ 


مو و : 


ا 37 شيو انش ی قال أبس يكن 


(۱) في الانساب ٤۸٤/٠١‏ (القمي) بضم القاف وتشديد الميم المكسورة , هذه النسبة إلى 
بلدةه وهی بلدة بين أصبهان وساوة كبيرة غير أنَ أكثر أهلها الشيعة » وفي معجم 
البلدان 7917/4 : قم : بالضم وتشديد الميم » وهی كلمة فارسية , مدينة تذكر مع 
قاشان . .. وذكر بعضهم أن « قم » بين أصبهان وساوة. وهى كبيرة حسنة طيبة وأهلها 
كلهم شيعة إمامية . . 

(۵۱۰۱) ترجمته : التبصير ۱۱۷۷/۳ . 

(؟016) ترجمته الغ ال ترجه ناينم عفر ما عدأ التبصير ۱۱۷۷/۳ ويبدو أن جعفر تحرف من 
حفص والصواب في اسمه « حفص بن حميد القمی آبو عبيد »وانظر مصادر ترجمته 
باسم (حفص بن حميد) في الجرح ۱۷۱/۳ وطبقات المحدثين بأصبهان ۲۱۸/۱ وآخبار 
أصبهان "٠١/١‏ والثقات لابن حبان ۱۹۱/۱ والميزان ۰۰۷/۱ والتهذيب ۳۹۹/۲ والتقريب 

وذیل الكاشف ص ۷۹ وتهذيب الإكمال ۸/۷ الطبوع .0 

(۲) في الاصل آبو عبدالله وهو خطأ وا مثبت من « ب » د » . 

(؟) هکذا « جعفر » في النسخ الثلاث لکتاب تكملة الاکمال ومنه أخذ الحافظ في التبصیر 
۳ والصواب حفص بن حمید كما جاء في الصادر التقدمة . وذکره الزی في 
ترجمة شمر بن عطية فيمن روی عنه كما في تهذیب الکمال ۰۸۸/۲ وكذلك ذکره في 
شیوخ يعقوب بن عبدالله القمى راجع تهذيب الكمال ۱۵۰۲/۲ . 

. في« د » محمد بدل« حميد » خطأ‎ )٤( 

(5) في الأصل القمرى والمثبت من « ب »د ». 
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بن مردویه الاصبهاني : هو من أهل « قم » روی عن عكرمة 
وشمر ابن عَطيّة » وقراًالقرآن علي آبي عبدالرخمن السلّمي ,)١(‏ 
وی 


(0۱۵۳) [وعلي بن 56 بن الحسين بن أسوب بن أسستاذ اش( 
آبو الحسن(") الكاتب الُعروف بابن الساربان قال الخطيب : 
سکن بغداد وسمع علي بن هارون القرميسيني ی اب سید 
السیرافی(*) وآبا بكر بن الجراح وأبا عبيد ا الَرزباني » كب 
عنه ‏ ولم يكن له کتاب »انما وجدتّا سماعه في کتاب غیره 


م کي 


وحدننا من حفطه عن أبي عمر بن حَيُويه! ") وأبي بكر بن شاذان, 
وذکر لنا أنه سمع من المحَتَبَى دیوان شعره سوی القصاند 


)١(‏ والمراد به عبدالله بن حبيب بن رييعة آبو عبدالرحمن السلمى مقرىء الكوفة وهى مترجم 
في سير النبلاء ۲۱۷/۶ ومعرفة القراء الكيار 0۲/۱ (۱۵) والتهذيب ۱۸۳/۰ . 
(0۱۰۲) ترجمته : تقدمت في ۱۲۰/۲ برقم )۲٩۱۱(‏ في باب (الساريّان ...) . 
(۲) الزيادة من « ب » د »وقد سقطت من الأصل . ۱ 
ات و 
(؛) القزميسيني : بکسر القاف وسکون الرا دا سس 
الياعين الساكنتين آخر الحروف وفي آخرها النون » هذه النسبة إلى (قرمیسبن) كما 
في الانساب ۳۸۸/۱۰- ۳۸۹ وانظر ترجمته في تاريخ بغداد ۱۲۰/۱۲ . 
۱ (ه) هو ابو سعید الحسن بن عبدالله بن الرزبان السیرافی ..:. وله ترجمة في الأنساب 
۷ وتاریخ بغداد ۳۶۰/۷ . 5 ۱ 
(1) في الاصل آبا عبدالله وفي « د » عبیدالله والمثبت من « ب » فقط وهو محمد بن عمران 
ابن موسى الرزبانی آبو عبیدالله وله ترجمة في تاريخ بغداد ۱۳۰/۳ . 
(۷) هو محمد بن العباس بن محمد ... آبو عمر بن حيويه ... وله ترجمة في سير النبلاء 
37 وتاريخ بغداد ۱۲۱/۳۲ . 1 


کے ر 00 و کو سے ی او ساس الس 
ثم مه سس 


بذکر ر ا > ومات 


ببغداد في سنة ثلاثين وأربعمائة : 


وما العمي : بالعین الْهملَة() فهو 
(0۱۰۶) بهز بن أسد العمي 11111110 
يُحيى العوذی(" ') وعمر بن أبي رَائدة وسليم بن حیان! ۲۳ ؛ روى عنه 


امد يماك لفن الله عنه)(۶) وعبدالرحمن بن بشر بن 


هوي 


الحکم ویعقوب بن |براهیم الدورقي ومحمد بن بشنار بندار . 
)0100( 5-07 مى ن اة العمي البصري رخ ف وخ بن 
(۱) في الانساب ۳۷۸/۹ (العمي) بفتح العين الهملة وتشديد الميم » هذه النسبة إلى العم 
وهو بطن من تمیم . 
(0105) ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۹۸/۷ والتاریخ الکبیر ۱۶۳/۲ والجرح ۳۱/۲ والثقات للعجلي 
ص ۸۷ والثقات لابن حبان ۱۰۰/۸ وتذكرة الحفاظ ۳۶۱/۱ وسير النبلاء ۱۹۲/۹ والکاشف 
۱ والتهذیب ۶٩۷/۱‏ وطبقات الحفاظ ص ۱۶۲ . ۱ 
)۳( الذي : بفتح العين الهملة وسکون الواو وفي آخرها الذال العجمة هذه النسبة إلى 
٠‏ بنی عوذ ... كما في الأنساب ۰۱/۹ . 
(۳) في الاصل حنان والمثبت من « ب » د »وقال الحافظ في التقريب 0١‏ : سليم : 
بفتح أوله ابن حيان بمهملة وتحتانية الهذلى البصرى » وانظر كذلك التهذيب ١74/4‏ 
والإكمال ۳۲۹/۶ وفیه سلیم بفتح السین وکسر الّلام ۱ 
)٤(‏ الزيادة من « د 
(۵۱۵0) ترجمته : طبقات ابن سعد ۳۰۲/۷ والتاریخ الکبیر ۳۹۰/۷ والتاریخ الصفیر ۲۲۳/۲ 
والشقات للعجلی ص ۳۰ والجرح ۳۳۶/۸ والشقات لابن حبان ۱۸۲/۹ وسير النبلاء 
5 ۱ والکاشف ۲ والتهذیب ۲۳۹۱/۱۰ . ۱ 
(۰) في « د » وسمع وهيب أى بدون « عن » بدل ه حدث عن وهيب » . 


بت اا - 


ا) 8 رو r. 0E‏ 
محمد(۱) وسلام بن آبي مطیع وعبدالواحد بن زياد وعبدالعزیز بن 


المُكتَار ویزید بن ریم ری عنه أحمد بن حلب ومحمد بن 


إسماعيل البخاري . 


(0161) وأبى زد n‏ ا »> روى عن أبيه, 


نی مس لير 


ترکوه . 
)10۷( وابراهیم بن إدريس سس البصري وت عن و 
عبدالعزیز ؛ جنك عنه محمد بن إسماعيل بن ا وشت لابی 


بکر بن لمق ء(") / ۱ رب 


(۱) هکذا في النسخ الثلاث وهیب بن محمد وهو خطاً وسبق قلم الناسخ والصواب وهیب بن . 
۱ خالد وام أجد في الرواة من سمى پومیب بن محمد اما وهيب بن خالد فهو من شیوخ 
امعلى بن اسد 6 آغلب الصادر وانظر ترجمة وهیب ين خالد في سير النبلاء 
۳/۸ . 
(۰۱۰۱) ترجمته : التاریخ الکبیر ۰1/٩‏ ی رون والضعفا ء الصغير للبخاری ص ۷۷ 
والجرح ۲۳۹/۰ والضعفا مات عل 1۹ سین افا 504/8 والكاشف ۱۳۲/۷ 
والیزان ۱۰۰/۲ والتهذیب ۳۰۵/۱ . 
توت ین ری 
(۲) وهو الشیخ الثالث لابی بكر بن القری كما في معجمه وانظر تاريخ بغداد ۱۶۹/۷ وفیه 
یروی محمد بن إسماعيل بن نباته » عن إبراهيم بن ادریس العمی في ترجمة ثوابة ابن 


أحمد .. 


- ۲ - 


اما القندي : د بفتح القاف وسگون ا 
(۵۱۰۸) آبو حقص عمر بن بشران القندي حدث عن عبدالله بن رَیدان(۲) 
5 0 عت 0 اس 1 و 
ابن بيد جلي اي وأحمد بن الحَسَن الصوقي وش بن 


ات السقطی! i OEE‏ 
وق 


(1۹( ومحمد em‏ القندي . وأبناه : 
)٥٠١١(‏ آبو الحسين علي . 
)017١1(‏ وآبو القاسم عبدالملك ابنا محمد بن عبدالله بن بشران » تقدم 
ذكرهم في باب بشران!') » أخبرنا عبدالوهاب بن علي بن علي 
(۱) قال السمعاني في الانساب 1٩۳/۱۰‏ (القَنْدِي) بفتح القاف وسكون النون وفي آخرها 
الدال المهملة » هذه النسبة إلى القند . وهو شىء من الحلاوة معمول من السكر . 
)٥۸(‏ ترجمته : تقدمت في 1717/5 برقم ا (شيران وبشران) وانظر التوضيح 
(۲/ ل۳( . 
(۲) في الأصل ريدان وهو خطأ والمثيت من « ب 01 »وقد ضبطه المؤلف بالواي ‏ » وتقدمت 
ترجمته في 01/۲ برقم (۲۷۸۱) . ظ 
(۳) في الأصل القسطي والمثبت من « ب ٠د‏ »وانظر ترجمته في تاريخ بغداد ۲۱۹/۱۱ 
وكذلك في سير النبلاء ۲۶۵/۱۶ . 
)۰۱۰٩(‏ ترجمته : تقدمت في 0۸/۳ برقم (۳۰۰۹) وانظر آیضاً الشتبه ۰۳۶/۲ والتبصیر 
۱۱۱۷/۲ والتوضیح (۲/ ل ۱۳؛). 
(۱۱۰) ترجمته : تقدمت في ٤٦۸/۲‏ برقم (۲۰۲۰) وانظر آیضا الشتبه ٩۳۶/۲‏ والتبصیر 
۴۳ والتوضيح (۲/ ل ۱۳؛) . 
(۰۱7۱) ترجمته : تقدمت في 10۸/۳ برقم (۳۰۷۱) وانظر كذلك في الانساب ٩۳/۱۰‏ واللباب 
۲۳ وانظر الشتبه ۰۱۳/۲ ۰ ۵۳۶ والتبصیر ۱۱۱۷/۳ والتوضیح (۲/ ل ۱۳؛) . 
)٤(‏ من هنا إلى نهاية ترجمة (الحسين بن يوسف) الآتية ساقط من « د » فقط . 


5 


وعبدالعزيز بن معالي بن غنيمة الأشنتان ي( مین قالا : أخبرنا 
محمد بن عبدالباقی بن محمد النْصری البراز قال : أخبرنا أحمد 


ا 
Eo‏ 


ابن على بن تابت الخطیب قال : حدئتا على وعبداللك ابنا محمد 


ابن عبدالله القندی وذكر حديثاً . 
(؟011) وأبى عبدالله لخن بن وك بن الحسين بن علي بن عبدالله 


م س مده لم e‏ ى ¢ 6 ۳ م 
المواريثي اروف بابن القَنْدِي » سمع جَرْء!") هلال الحقار من 


ذکر آن مولده ب ثلاث و پسنین و خمسماءة(؟) ۱ 
وأا الفیدی : بفتح الفاء وياء ساكنة معجمة من تحتها بائنتین(*) 


فهو : 


(۱) تقدمت ترجمته في باب الأشئّاني برقم (۱۸۱) وفي باب (غنيمة) برقم (۰۹۳؛) . 
(0171) ترجمته : تكملة النذری ۱۷۲/۳ (۲۰۹۳) وا لشتبه ۵۳/۲ والتبصیر ۱۱۱۷۸۳ والتوضیح 

(۲/ ل ۱۳؛) وانظر أيضاً في (الوّاريثي) في التبصیر ۱۳۹۷/۶ والتوضیح (۳/ ل ۱۱۸) . 

(۲) جاء نکر هذا الجزء في ترجمته في سير النبلاء ۲۹۳/۱۷ - ۲۹۵ . 

(۳) الزيادة من « ب » وتقدمت ترجمة الابری شهده في ۱۰۱/۱ برقم (۱۰۷) . 

. انتهی ما سقط من « د » واوله من (أخبرنا ...) في أثناء ترجمة آبی القاسم عبداللك‎ )٤( 

(۰) قال الستمغاني في الانساب ۲۷۶/۱۰ ( الفَيْدِي) بفتح الفاء وسکون الياء النقوطة 
بائنتین من تحتها وفي آخرها دال مهملة » هذه النسبة إلى « فيد » وهی قلعة بالنجد 
على منتصف الطریق في ناحية العراق » يترك الحجیج بها نصف آزوادهم ... وفي 
معجم البلدان ۲۸۲/۶ : فيد : بالفتح ثم السکون ودال مهملة ... وفيد : بليدة في نصف 
طریق مكة من الكوفة عامرة إلى الان » يودع الحاج فیها آزوادهم وما یثقل من أمتعتهم 
عند آهلها ... وذکر کلاماً طویلا عن أصل هذه الكلمة ... 


6ات 


(0177) أيوب بن سنیار() » قَالَ الدَارَقُطني في « کتاب الضعقاء » : أيُوب 
ابن سیار() ۰ مدني نله فد ید » یعرف بالفيدي مر الي 

ل 
سے الس E:‏ 0 ا ۰ ۳ 
علي بن الحسين » شَيْعٌ للخرانطی() . أظُّنه ابن الجُنَيّْدا") . 
وجَمَاعَةٌ ذکره ابن مَاكُولاً فى باب الیدی(*) . 


(۰۱۱۳) ترجمته : تاریخ ابن معين ۱۱۱/۳ (149) والتاريخ الکبیر ۶۱۷/۱ والتاريخ الصغیر ۱۸۸/۲ 
والضعفاء الصفیر ص ۱٩‏ والجرح ۲۶۸/۲ والضعفاء الکبیر للعقیلی ۱۱۲/۱ وا لجروحین 
لابن حبان ۱۷۱/۱ والضعفاء للدارقطنی ص ۱۰۱ (۱۰۹) والمؤتلف وا لختلف للدارقطنی 
۲ وسوالات البرقانی للاارقطنی ص ۱۶ (۱۲) والاکمال ۶۲۸/۶ والیزان ۲۸۹/۱ 
ولسان الیزان ۸۲/۱ . 

(۱--۱) ما بين الرقمین ساقط من « ب » فقط . 

(0174) ترجمته : الجرح ۲٩۳/۷‏ وفیه محمد بن طَّفَيل النخعي كوفي سکن « فَيْد » ... والثقات لابن 
حبان ۱۳/۹ والکاشف ۰۰/۲ والتهذیب ۲۳۱/۹ والمشتبه ۵۱۳/۲ والتبصیر ۱۱۱۷/۲ 
والتوضیح (۲/ ل ۱۳؛) . 

(۲) الخرائطي هو الحافظ آبو بكر محمد بن جعفر بن محمد بن سهل الخرائطي صاحب 
كتابه مكارم الأخلاق » وغيره .. وله ترجمة في تاريخ بغداد ۱۳۹/۲ وسير النبلاء 
۷/۵ . ۰ 

(۳) انظر ترجمة علي بن الحسين بن الجنَيّد النخعی الرازي في الجرح ٠۷١۹/١‏ وسير 
النبلاء ٠١/١١‏ وتذكرة الحفاظ ۱۷۱/۲ . 

)١(‏ هكذا في الأصل وفي « ب »د » (العبدی) وذكر صاحب الإكمال ۲۲١/١‏ باب (العبدي 
والعيذي والعندي والفيدي) فبداية الباب (العبدي) ونهايته (الفيدي) . 


د 56 - 


باب القنبيطي والقسطي والقبيطي 
أما القَنْبيطي : بضم القاف وتشدید الثون وکسر الباء المعجمة 
بواحدة وسكون اليّاء لُْجمة من تحتها بائنتبن(۱) فهو : 
شتسه نا اب 
إبراهيم بن سعيد الجوهري ويَعقُوب بن ابراهیم الدورقي ومحمد 
ابن حسنان الأرْرق: حدث عنه إسماعيل بن محمد الصفار وأحمد 
ابن محمد [بن](۲) الصواف وعلي بن محمد بن لو ٠‏ ومحمد بن 
أحمد ال ٠‏ قال عيسى بن حَامد : توفي جدي في صقر من 

سنة آربم وكلدقانة.. 

(۵۱۷۱۱) وأبى الحسين عيسى بن حامد بن بشر بن آ[شعث القاضي. > وهو 
ابن بنت القنبيطِي ؛ سمع من جده وإبراهيم بن شريك الأسدي 
وجعفر الفيريابي وغيرهم › توفي في ذي الحجة من سنة ثمان 





(۱) في الأنساب 1٩۲/۱۰‏ (القنبيطي) بضنم القاف وفتح النون المشددة وکسر الباء الموحدة 
وفي آخرها الطّاء الهملة , هذه النسبة إلى القنبيط وبيعه انتهی . وفي لسان العرب 
(قبط) والقثبيط : معروف , ثم قال : قال بو بكر الزییدی في کتاب لحن العامة : 
ويقولون لبعض البقول : : قنبيط » قال آبو بكر : والصواب بیط بالضم واحدته 


9۶ 


(۰۱70) ترجمته : تاريخ بغداد ۲۲۱/۲ والانساب ۶٩۲/۱۰‏ واللباب ۰۸/۳ والنتظم ٠١١/١‏ وا لشتبه 
۲ والتبصیر ۱۱۷۸/۲ والتوضیح (۲/ ل 0۱؛) . 
0( الزيادة من« ب »د » . 
(0175) ترجمته : تاريخ بغداد ۱۷۸/۱۱ وفیه زيادة عیسی في نسبه بين بشرويين أشعث والانساب 
٩۸7/۷ ٠‏ في (الرشجي) والمنتظم ۹۷/۷ والعبر ۱۲۹/۲ والشنرات 10/۲- ۱۷ والشتبه 
۲ والتبصیر ۱۱۷۸/۲ والتوضیح (۲/ ل ۶۰۱) . ۱ 


ا - 


- وستین وثلاثمائة » قَالّه محمد بن آبی القَوّارس الحافظ 
وأبى الحسن محمد بن العباس بن الفرات » وقال : كان ثقة 
٠‏ جميل الأمر . 
وما لاني : بسين مَهْمَةلا) فهو 
(017510) أحمد بن الوليد بن هشام لشي تل بت ا 
وأما القبيطي افك القاف وباء ممجمة يراس *) بعدها ناء 


م تر هم م 


: ننتبن فهو‎ ey 

ِ 7 و .3 یکی ۳۵-۵ 
ابى بكر محمد بن الحسين المزرفي ٠‏ توفي في جمادى الآخرة(؟) 
من سنة شمان و بستین وخمسمائة ۱ 


(۱) لم يضبط المؤلف ضبطأ كَاملاً وفي « ب » ضبط ضبط القلم بضم القاف وسكون السین 
الهملة وفي التوضیح (۲/ ل 40۱) القسطي : بسین مهملة ساكنة بعد القاف الضمومة 
(01710) ترجمته : الشتبه ۰۳۰/۲ والتبصیر ۱۱۷۸/۳ والتوضیح (۲/ ل 40۱) . 
(۲) لم يفصح الصنف عن حركة الباء لعله لشهرته لم یذکرها وفي التوضيح (۲/ل ٠)٤١‏ 
القّبِيْطِي : : بضم القاف تلیها موحدة مشدددة مفتوحة ثم مثناة تحت ساكنة ثم الطّام . ۱ 
الهملة الکسورة . وینحوه ضبط النذری في ترجمة آبی يعلى حمزة بن علي ... 3 
(۰۱7۸) ترجمته : الختصر الحتاج اليه ۳۲ وانظر أيضا في تكملة المنذرى ۱۲۰/۲ ضمن ٠‏ 
ترجمة آبی طالب عبداللطیف برقم (5؟7١؟)‏ . ۱ 
(۳) فيه ب » الاخر . 


- ٦۷ 


/۱۸۱/ وأبو یعلی حَمرّة بن علي بن [ [حَمْرّة][') المقْرىء ال معروف بابن‎ )۰۱7٩( 
(ّ القَبْيْطي الحراني الأصل, سمع من جماعةء منهم اواس‎ 
محمد بن آحمد( بن توبة الْقرىء وأبى الضل الأزموي‎ 
وأبو القاسم بن الحاسب وغيرهم » وقراً القرآن على ابی( *) محمد‎ 
عبداله بن شان وآبی الان اا تي مهو گا صحیی‎ 
الماع والقراعات » توفي فی(*) ذي الحجة من سنة اثنتين‎ 
SS ا‎ 

(0۱۷۰) وآخوه() [آبو](۲) الفرج محمد بن علي بن حَمرّة ين القبيطي : 

)۰۱7٩(‏ ترجمته : التقیید ۳۱۳/۱ وتکملة النذري )٩۳۹( ٩۲/۲‏ وذیل الروضتین ص ۵۶ وسير آعلام 

النبلاء ٤٤١/١١‏ ومعرفة القرا ء الكبار 0۸۱/۲ (E)‏ والمقتصر المحتاج اليه ۱7 ۰ والعیر 

۲ وغاية النهاية ۲۱۶/۱ والنجوم الزاهرة 75 : ۲۹۰ والشذرات ° 

(۱) الزيادة من « ب »د » . ۱ 6٩‏ 

(۲) في« د » » أبو الحسین . 

(؟) في « د ۰« محمد »یدل« آحمد »وهو خطاً » وهو محمد بن آحمد بن محمد بن 
ترا الكبار ۶۸۷/۱ (۶۳۱) وغاية النهاية ۰۸۵/۲ 

)٤(‏ في الأصل د ابن محمد » وا لثبت من « ب 2ك او عرد و ی وین 
" القریء سبط آبی منصور الخياط . وله ترجمة في معرفة القراء ءالکیار ٤۹٤/١‏ (44۳) . 

(5) في « د » زنادة « ثامن » قبل « ذى الحجة » وهی خطاً فلذا مازدته بين القوسين في 


الأصل . وقد أهمل الصنف التحديد في كتابه التقييد أيضاً . وفي تكملة المنذرى 


ویعض المصارد الاخری (الثامن عشر) من ذى الحجة ولم يذكر أحد ثامن ذي الحجة. 
(۰۱۷۰) ترجمته : تكملة النذری ۲۲۹/۲ (۱۲۶۳) تاريخ ابن الدبيشي ۱۶۶/۲ وسير النبلاء ۹/۲۲۶ 
والعبر ۱۵۱/۳ وا لختصر المحتاج إليه ص 7ه (۱۸۹) والوافى بالوفیات 0/4 ١‏ والشذرات 
Ao‏ 
(1) « وآخوه » ساقط من « د » فقط . 
(۷) الزيادة من « ب »د » . 


ات 


۲ 


سمع مع أخيه من جماعة . > منهم أحمد بن عبدالله(۱) بن 
الإ اتب اجن راا ابن ی 
وأحمد بن علي تن الأشقن الد ال :وان هه له مه رن محمد 
السلال ونصر بن نّصر العُكْبرِي وغيرهم .وگان شيّخاً صالحاً 
ثقة صدوقاً حسن الأخلاق صبوراً للطُلَبَّة جَمِيلَ الاشر , 
ی الله في ثامن عشرین! ") جمادى الأولى من سنة تسع 
وستمائة ودفن من الغد بياب حرب . 

(0171) وابنه آبو طالب عبداللطيف > سمع من أبى القَنّم محمد بن 
عبدالباقي د بن البطي وأبى محمد عبدالقادر بن أبى صالح الجيلي 
وطاهر بن محمد بن طاهر وأحمد بن عبدالقني بن حنيقة في 
آخرین ‏ ثقَةٌ صحیح الماع واخواه(۳) ٠‏ 

(0175) آبو البركات عبدالعزيز . 

(۵۱۷۲) واد حيو من شهدة بنت أحمد بن( الابري 


تي م / 





(۱- ۱ مابینالرقمین ساقط من « د » فقط . 
(۲) في « د » عشر بدله عشرین » خط . 

(۰۱۷۱) ترجمته : تكملة النذری 1۲۶/۳ (۲۱۲) وسير النبلاء ۸۷/۲۲ وا لختصر المحتاج إليه 11/۲ 
ا ا و المستنصرية 
۱ والتبصیر ۱۱۷۸/۲ . 
(۲) في الاصل « وأخوه » والثبت من « ب »د » . 

(۰۱۷۲) ترجمته : تكملة النذري ۶۳۸/۳ (۲۷۱۱) في وفیات سنة (ء 1۳) ومعرفة القراء الکبار 
۲ (۱۰۰۰) وغاية النهاية ۰۳۹۰/۱ 

(۰۱۷۲) ترجمته : تکملة المنذرى ۶۳۷/۳ (۲۷۱۰) في وفیات سنة ( ۱۳) . 
)٤(‏ « ابن » ساقط من « د » فقط . 


5ت 


باب( القوي والقبري 

أما القَنوِي : فتح القاف والگون وکسر لاوا" فهر 

(۰۱۷۸) شرّة بن پیب ابو ِي لوي > هكذا نسبه یحیی بن صاعد عن 
إبراهيم بن حكيم » وقال ابن أبى حاتم : قّرّة بن حبیب آبو علي 
۱ الاح اليصري » روی عن شَعْبّه والحَكُم بن عطية وصخر بن 
جويرية والبَرّاء بن عبدالله وأبى الأشهب وعمار بن عمارة » وذکر 
جمَاعةٌ » ثم قَالَ : روی عنه أبى بدر عَبّاد بن الوليد الغبري وأبى 
وأبى رُرعة » سالت أبى عنه » فقال : کان ثقةٌ صدوقا +غزا مم 
الربیع بن صبیح » ا انا م بي حستی کت 
عنه أيام آبی الولید . 

(۰۱۷۰) وابنه علي بن قرة » حدث عن أبيه . ؛ روی عنه يحيى بن صاعد 


f‏ س هس فير 


(0۱۷۲) وأبى حبیب القنوی » ٠‏ عن بهز بن حكيم عن آبیه عن جده یرفعه : 





(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من« د » فقط . 
(۲) في الأنساب ۰۰/۱۰ : اي : هذه النسبة إلى قنا وهو جمع قَنَاة » وال : الرمح. 
(0174) ترجمته : التاريخ الکبیر ۱۸۳/۷ والجرح ۱۳۲/۷ والثقات لابن حبان ۲۶/۹ والإكمال 
۱۳۷/۷ والانس اب ۱۱۲/۱ (في الرمٌاحي) و ۰۰0/۱۰ (في القَنَوِي) والکاشف ۳۹۹/۲ 
والتهذیب ۳۷۰/۸ والشتبه ٤۸۸/۲‏ والتبصیر ۱۰۱۱/۳ و ۱۱۷۸/۳ والتوضیح (۲/ [۳۱۸). 
۱ (۰۱۷۰) ترجمته : لم أقف على ترجمته وقد جاء ذكره في ترجمة أبيه في التهذيب » » قال فيه الحافظ: 
روی ابن خزيمة في صحیحه عن ابنه علي عنه . 


(۰۱۷) ترجمته : الاكمال ۱۳۷۸/۸۷ نادار ۱ 


بت ۷ ۷ یت 


ثلائة لا تری أعيثهم الثا(۱) ٠‏ روی عنه عبدالله بن محمد بن واقد 

الباهلي المؤدب البصري » آخرج حديثه الطْبراني وأبو يَعْلَى 

الموصبلي في « مسنده » 

بت ی القنوي > عن خال ولد التوکل » روی عنه آحمد بن ' 

شبیب الصوري , ٠‏ حديثه في « معجم ابن عدي » عنه( ۳ حديث 

E 

وا القبري : بفتح القاف وسكون الياء المعجمة بواحدة وکسر 

الراء : مثسوب إلى « قَبْرة() » فهى: )٩(........‏ 


(۱) آخرجه الطبراني في العجم الکبیر ۱۱/۱٩‏ ؛ (۱۰۰۳) وذکره الهيثمي في مجمعه 
۵۰ وقال : فيه آبو حبیب العنقزی ویقال : القنوي لم أعرفه وبقية رجاله ثقات 
قلت : وله شاهد من حدیث أبى هريرة آخرجه الحاکم في الستدرك ۸۲/۲ ... وتمام 
حدیث الطیرانی : عين حرست في سبیل الله وعين بکت من خشية الله وعين غضت عن 
محارم الله . 





(۰۱۷۷) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۲) في الاصل « عند » بدل « عنه » والمثبت من « ب »د » 
۳( ديك الجن لب لشاعر العروف عبدالسلام بن رغبان بن عبدالسلام الحمصی الشيعي 
وله ترجمة في الاغاني (ط الدار) ۵۱/۱۶ ووفیات الأعيان ۱۸۶/۲ وسير النبلاء ۱3۳/۱۱ 

(؛) في الاصل قبر والقبت من « ب » وقال ياقوت في معجم البلدان ۲۰۰/۶ : قَبْرّة بلفظ 
تأنيث القبر » أظنها عجمية رومية » وهی كورة من أعمال الاندلس تتصل بأعمال 
قرطبة ... وقال الأمير في الإكمال ۱۳۱/۷ : أما القبري : بعد القاف باء معجمة 
بواحدة ساكنة وبعدها راء فهو تمام بن موهب اندلسى يعرف بالقبري »قال اين 
يونس من آهل « قَبْرَة » ... 

(0) هكذا بياض في الاصل بقدر سطر تقريباً وفي « ب » بقدر نصف سطر . ولم يذكر 
المؤلف ترجمة تتعلق بهذه المادة ولعله لم يجدها , وقد ذكر الأمير في الإكمال ۱۳۹/۷ 
عدة تراجم في هذه المادة » وهنا انتهى ما سقط من « د » وذلك من أول الباب . 


ت 


باب القینی والفینی والقنبی 
ُا القَينيٌ : بفتح القاف وسکون اليّاء وکسر الثُون(') فهو : 


(۵۱۷۸) آبو عبدالرحمن القَيْني() ‏ قال آبو تُعَيْم في « معرفة الصحابة »- 
وض حطة تقلت ذکره سلّیمان بن آحمد يعني الطبرّاني في 
» الوحدان ,(۳) ۱ / ۱ 00 ارب 


وم الفینی ۰ بالقاء والباقی مط(*) فهو : 





(۱) في الّباب ۷۱/۲ : القيّني : بفتح وله وسکون الياء تحتها نقطتان وفي آخرها نون , 
هذه النسبة إلى « القين » ... واسمه النعمان بن جسر ... وراجع الأنساب 055/٠١‏ . 
وقال الذهبي في المشتبه ۷ :« القن » بطن من قضاعة ... 

(۰۱۷۸) ترجمته : آسد الغابة ۲١٠/١‏ وا لاصابة ۲۱۳/۷ والمشتبه ۵۲۲/۲ والتبصير ۱۱۱۰/۳ 

والتوضیح (۲/ ل ۰1۲۸ + ۱ 

(۲) وقال ابن الأثير : وقد ذکره ابن منده فقال : آبو عبدالله القيني وهو كما قال , انظر 
فتح الباب في الکنی والالقاب برقم ((4۰۹) وانظر ترجمته باسم آبی عبدالله القيني 
في أسد الفابة ١94/1‏ وا لاصابة ۲۵۷/۷ . 

(۲) انظر حدیثه في العجم الکبیر للطبراني ۲۹۱/۲۲ . 

)٤(‏ هذا يدل أن الفاء مفتوحة وكذلك الفاء مفتوحة عند الذهبي في المشتبه ۵۲۲/۲ وعند 
الحافظ في التبصیر ۱۱۱۱/۳ وذکر الحافظ أن السمعاني قیده بکسر آوله . وقال 
السمعاني في الأنساب ۲۸۳/۱۰ (الفيني) بکسر الفاء وسکون الیاء النقوطة من تحتها 
باثنتين وفي آخرها النون . هذه النسبة إلى « فين »وهی قرية من قری قاشان من 
نواحی أصبهان انتهي وقد ذکرت فیما سبق أنه يقال فيه « قاسان » بالهملة أيضاً . 
وفي معجم البلدان ۲۸۱/۶ فيّن : بالکسر ثم السکون ونون من قری قاشان من نواحی 
أصبهان . وقال ابن الأثير في اللباب ۶۰0۲/۲ مثل ما قال السمعاني في الائساب . 


SVT 


(۵۱۷۹) آبو تصر نو شروان بن خالد بن محمد القاساني الفيني من أهل 
قرية « فين » حدث ببفداد عن أبى محمد عبدالله بن الحسن 


الكامخي » حدث عنه الحافظ آبو القاسم بن عساكر » نقلته من 


۶ 


وا لقني ' بفتع القاف شین اللو ركسي الا ای ره 
بواحدة » > فهو : 


(0۱۸۰) احمد بن عصقور الب ٠‏ قال السلّفي - ومن خَطُّه نقلت : هو 
آندلسي شاعر ۰ فيه مجون » ثم قال : قال لى آبو الحسن 
الاورکي() بالإسكندريّة : آنشدني شیناً من شعره بح ص(۲) 
الاندلس » و« قَنبة ۲1 قَرَيَةٌ من قراها ء وله خطب . قال ولجده 


7 $ مس وس ص ل الو ر 6 e‏ 
أيضا رواية وأدب » وهم بيت مشهور بالعلم . 


(۵۱۸۰) ترجمته : معجم البلدان / ٠‏ والشتبه والتبصير ۱۱۱۱/۲ والتو ضيح (۲/ل۲۸٤)‏ . 

(۱) هکذا « الأوركي » بالراء في النسخ الشلاث وفي معجم البلدان « الأوزكي » بالزاي ولم 
أجد ضبط الکلمة بالحروف . 

(۲) حمص : بالکسر ثم السکون والصاد مهملة معروف من يلاد الشام وحمص أيضاً 
بالاندلس وهم یسمون مدينة اشبيلية حمص . وذلك أنْ بنی أميّة لما حصلوا بالاندلس 
وملکوها سموا عدة مدن بها بأسماء مدن الشام راجم معجم البلدان ۰۳۰۲/۲ ۲۰6 . 

(؟) في معجم البلدان ۰۳۲/6 : قَنْبة : بالفتح ثم السکون ثم باء موحدة قرية بحمص 
الائدلس ... ۱ 

۷۳ 


حرف الکاف 
باب کال وکاك ‏ 
. آما الأول : آخره لام() » فهو : 

(0۱۸۱) آبو عبدالله محمد بن محمد بن هارون بن کوکّب المُقْرِىء الحلي 
اليرّار(') المعروف باین ارکار(۳) ۰ حدث عن آپی يكن محمد*) بن 
محمد الْأنْبَارِي المغروف بابن عنقیش(۲۳ , وقَرَأ القرآن على أبى 
محمد عبدالله بن علي بن بنت الشيخ أبى منْصور الخياط وأبى 
الكَرّم بن الشهِردْورِي ودَعْوَان الجبّائي , وأفراً ‏ توفى في حادي 


5 5 53 4 اه 9۶ ۰ : 5 
عشر ذي | لحجة(' ) من سنة سبع وت تسعين وخمسماتة . 


(۱) قال النذری في ترجمته في تکملته ۶۰۳/۱ (۱۲۰) : الکال : آخره لام وهو مُحْفّف . 
(0۱۸۱) ترجمته : تقدمت في ۲۹۷/۱ (144) في (البذار) آخره راء‌وفي ۱۸۲/۲ (۱۲۹۰) في 

(الحلي) بکسر الحاء الهملة وتشدید اللام وانظر كذلك مع ما تقدم من الصادر : الختصر 

الحتاج إليه ص ۷۰ (۲۲۹) وا لشتبه ۰1۰/۲ والتبصیر ۱۱۸۱/۳ والتوضیح (۲/ ل 40۸). 

(۲) في الاصل وه ب » البَّرّْاز وهو خط والثبت من « د » وتقدم أن المؤلف نفسه ذکره في 

(البزار) آخره راء » وقال هناك : كان له بالحلّة المزيدية دکان » يعمل فيه البزر . 

(؟) في « د » الکالی بدل« الکال » . ۱ 

. » محمد » ساقط من« د‎ « )٤( 

(۰) في « ب » عنقش وفي ه د » عنفيش والمثبت من الاصل . 

(1) في « د » توفی في ذی الحجة في الحادی عشر منه . 
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(۰۱۸۲) وعبدالواحد بن محمد بن الكال الْریء ۰ حدث عن آبی الکرم 
(بن)!') الشهرزوري » حدکنّا عنه شیِخنا نصر الله بن محمد بن 


وه س 


مدلل الكوفي اريسي » فإن کان حفظّه فهو آخو محمد والله 

أعلم . 

وأما كاك : بکاف مكررة فهو : ظ 
(0147) محمد بن عمر بن عبدالعزيز المُقرىء المعروف بگاك البُخَارِي() . 
(0144) وآبو(*) عبدالله محمد بن عبدالله البّخَارِي الصوفي كاك » روى 

عنه شيخ الإسلام آبو إسماعيل عبدالله بن محمد الهَرَوِي الحافظ 

في کتاب « ذم الم وأهله »(°) . ظ 


(0141) ترجمته : المشتبه ۲/ رات ۱۸۷/۲ واتيضيع (6.0/5). 
)١(‏ الزيادة من « بد ». 
(۲) تقدمت ترجمته في ۱۰۳/۲ برقم (۲۸۲۵) . 
(۵۱۸۳) ترجمته : النتظم ۲۶/۱۰ ومعجم ابن عساکر لوحة ۶ ۲۰/ والوافی بالوفیات ۲۶۲۳/۶ والعقد 
الشمین ۲۲۱/۲ والجواهر امضية ۲۸۳/۲ ونزهة الالباب ۱۱۱/۲ (۲۳۳۳) والتبصیر 
۲ والتوضیح (۲/ [ 0۸؛) . 
(۳) نقل القرشي عن آبی موسی الديني قال : خرج معنا.الی مكة » راجعاً إلى بلده . 
فمات باجفر » منزل بين« فيد »وه اللعلبية »يوم الأحد رابع عشرین محرم سنة ٠‏ 
خمس وعشرین وخمسمانه . ۱ 
(0144) ترجمته : نزهة الالباب ۱۱۱/۲ (114) والمشتبه ۲/ والتبصير ۱۱۸۱/۲ والتوضيع 
(۱0۸0/۲) . 
)٤(‏ هذه الترجمة بتمامها ساقطة من« د » فقط . 
(0) انظر ترجمة شيخ الإسلام وذکر کتابه « ذم الکلام »في سير النبلاء ۰۰۳/۱۸ - ۰۱۸ 


- ۷0 


اص حي ی 
ياب كاره ودارة 
ما كاره : أوله گاف() ٠‏ فهو : 
)4( آبو الحَسّن دهبل بن علي بن کاره. حدث عن آبی عبدالله الحسين 
ابن علي بن البسري وأبى علي محمد بن سعيد بن نبهان وأبى 


< م عه 


القاسم علي بن أحمد ابن بيان وغيرهم > وهو فقيه مقرىء 
حَدث عنه جماعة من َشنَاختّا » وهو ثقَةٌ » توفي ايوم اه تن ظ 
00 0 

محرم من سنه تسع وستين وخمسمائة 


(۱) لم يضبط المؤلف ضبطاً كَاملاً ولم يذكر أن آخره هاء أو غير ذلك »وقد جات هذه 
الكلمة في هذا الباب عدة مرات ٠‏ فجاءت في الأصلوه ب » هکذا « كاره »أى بالهاء 
في اخرها . ماعدا في العنوان في الأصل فجاءت « كارة » أي مع النقطتين فوق التاء 
المربوطة » وجات في « د »كارة في كل مرة » ولم أجد ضبط الكلمة بالحروف ضبطاً 
كاملا في كتب المشتبه ٠‏ وجاءت هذه الكلمة في المشتبه والتبصير والتوضيح في باب 
(دهبل) کاره أي بالهاء في آخرها ١‏ أما في مصادر تراجم الثلاثة الآتية فجاءت في 
بعضها (كاره) وفي بعضها (كارة) الا آنی لاحظت أن المصادر التى حققت تحقيقا 

- علمياً جات فيها (كاره) وزيادة على ذلك أن الدكتور مصطفى جواد محقق المختصر 
المحتاج إليه يقول في الهامش في لاحق بن علي بن مثصور بن کاره بعد أن أثبت في 
الأصل (كاره) : كذا ورد بخط الذهبي أي بالهاء آخر الحروف أصلاً في بناء الاسم من 

. (كره) انتهی وجاء ذكر دهبل بن علي في سير النبلاء 47/7١‏ ولاحق بن علي في 

۷۷/۲۱ وفيه (كاره) ومحقق سير النبلاء يعتمد غالباً على خَط الذهبي . وكذا في تكملة 
الندري جاءت (کاره) عدة مرات . فلذا ترجح لدى (كاره) بالهاء في آخر الكلمة فابتها 
هنا وقد تقدم في باب دهبل أن أثبت (كارة) وذلك اعتمادا على بعض النسخ 
المستخدمة في ذلك القسم والراجح عندى ما أَنَيِنّه هنا في باب ( كاره .... ) فليعتمد 
على هذا . 

(0۱۸۰) ترجمته : تقدمت في 0۷۰/۲ (۲۲۷۰) في باب ( دَهيل .... ) . 


كلا - 


(0147) وآخوه لاحق بن علي بن مثصور بن ابراهیم بن عبدالله ال معروف 
و > حدث7) عن أبى القاسم بن بیان وأبى علي بن نَبْهَان 
بى القاسم بن الحصین في آخرین , نق ۰ توفى ية الصف 

ان سك ی 

(۵۱۸۷) ا عبدالله بن دَهْبل بن علي بن منصور المعروف بابن 
کار(" ٠‏ حدث عن القاضي أبى بكر محمد بن عبدالباقي بن 
محمد البَاز وأبى غالب( أحمد بن الحسن بن البثاء » توفي يوم 
الجمعة عاشر شهر رمضان من سنة تسع وتسعين وخمسمانة › 
yT‏ ظ 
وا دار ةلال اليملة فبى: 

(۵۱۸۸) عبدالله بن دّارة(")» عن حمران / مولی عثمان, روی عنه ') محمد ۱/۱۸۲ 
ابن گعب لقرظي . 


(۱) من هنا إلى كلمة (کاره) الاتية ساقط من « ب » فقط . 





(۲) أى بعد خمسمائة وقد صرح بذلك الژلف في کتابه « التقیید » 
(۵۱۸۷) 3 جمته : تقدمت في ۰۷۰/۲ (۲۲۷۱) . 
(۲) انتهی ما سقط من « ب٠.‏ 00 ۱ 
)٤(‏ فيه د »طالب بدل « غالب » وانظر ترجمة آبی غالب آحمد بن الحسن ... البِناء في 
سير الثبلاء ٩۰۳/۱۹‏ ۰ ۱ 
(۵۱۸۸) ترجمته : أسد الغابة ۲۲۱/۲ وا لاصاية ۸۱/۰ . ۱ 
(۰) قال ابن الأثير في آسد الغابة : اختلف في اسمه , فقيل : عبدالله وقیل : زيد بن دارة 
روایته عن حمران وعن عثمان أيضاً . 


(1) من هنا إلى « عنه » الآتى ساقط من « د » فقط . 


۷¥ 


7 1 ام عه و 5 ۲ ء 6 ١‏ 3 5 م 5 
(014) وزيد بن دارة مولى عنمان بن عفان رضى الله عنه » روى عن 


و 


البخاري في « تاريخه » . 
(۵۱۹۰) وأخوه(۲) عنمان بن آبی(۲) دارةء ذكّره ابن سمیع في « الطبقات 4. 
)۰۱٩۱(‏ وعبدالله بن آبی دارة » حدث عن حامد بن آدم» روى عنه ابراهیم 


ابن محمد بن عمرویه المذكر : 


(014) ترجمته : التاريخ الكبير ۳٩۳/۲‏ والجرح ۰۱۳/۳ والثقات لابن حبان ۲۶۷/۶ . 

(1) انتهى ما سقط من 3 + ظ 

(۲) هکذا « أخوه »هنا قبل عثمان . ويبدو أن هذا سهو والصواب مكان هذه الكلمة قبل 
« عبدالله بن أبى دارة » فالذی يبدو لى أن العبارة الصحيحة هكذا : عثمان بن أبى 
دارة » ذکره ابن سميع في « الطبقات » وأخوه عبدالله بن أبى دارة شعن تام 
ابن آدم ۰ روی عنه إبراهيم بن محمد بن عمرویه المذَكّر . ۱ 5 
لأننا اذا قلنا كما هو الوجود یکون عشمان آخا لزید بن دارة » وزید بن دارة طبقته 
قديمة » وقد يكون زيد بن دارة وقبله عبدالله بن دارة آخوین لان طبقتهما واحدة » آما 
عنمان بن أبى دارة فأخوه عبدالله بن آبی دارة لتقارب طبقتهما والله أعلم . 

(۵۱۹۰) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 

(۳) « أبى » ساقط من « د » . 

(۵۱۹۱) ترجمته : لم أقف على ترجمته وانظر ذکر عبدالله بن آبی دارة في ترجمة تلمیذه ابراهیم بن 


محمد بن عمرویه في تكملة الإكمال ۱۱۶/4 (4۰۱۹) . 
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6 ان 24„ ۰ ب تس 6 م الس 
(۰۱۹۲) واحمد بن محمد بن ابوب العروف باین ابى دارة حدث عن على 


ابن أحمد بن علي التميمي . حدث عنه على بن آحمد بن عمر 


الحمامی(۱) ۱ 


(59١ه)‏ ومحمد بن محمد بن آبی دارة الكوفي ¢ حدث عن إسحاق ين 


محمد بن مروان » حدث عنه آبو بكر الريّاطي(") . 


(0۱۹۲) ترجمته : لم أقف علي ترجمته . 


(۱) الحمامي : بتشديد الميم الأولى كما في الإكمال ۲۸۹/۲ وانظر ترجمته في سير النبلاء 
۷ ایضا. 
)۵۱٩۳(‏ ترجمته : لم آقف على ترجمته . 
(۲) وهو محمد بن عبدالله بن آحمد الاصبهاني الرباطي التوفی سنة عشرین وآریعمانة . 


وله ترجمة في سير النبلاء ۲۱۱/۱۷ . 


۷ 


باب كبيرة وكثيرة وكبيرة 


E 


أما کر : يضم الكاف وفتح الباء المعجمة بواحدة وسکون الياء 
المعجمة من تحتها باثنتين فهو : ظ 
(0144) آبو بكر أحمد بن كُبَيْرّة بن مقلد الخَرازء حدث عن آبي الثرسي 
وأبى القّاسم علي بن أحمد بن بیان وإسماعيل بن محمد بن هَلَة. 
وكان شَيّخاً صالحاً. قال آبو المحَاسن عمر [بن علي]!') القرشي, 
توفى يوم الاثنين سادس ربیع الأول من سنّة ست وحمسین 
وخمسمائة , حدثنی آبو عبدالله محمد بن النفيس بن مَنْجب 
اارزی(۲) الحافظ قال : حدثني تميم بن أحمد بن البَنْدنيجي قَالَ : 
قال لى الرّجل الذي سله : رأيت مقابل وجهه في سقف 
الیّیت ثوراء فَظْنَدْتَ آئه ضوء الماء رمی(۲) جرمه إلى السقّف 
فَحَوْلته إلى موضع(*) آخر » قاستّدار الثور إلى مایلیه . 

وا کثيرة : بفتح بفتح الكّاف وکسر النّاء المعْجَمة بثلاث » والباقي 


مثله ٠‏ قهي : 





(۵۱۹۶) ترجمته : تقدمت في ٤۱٩/۲‏ (۷ ۰ في باب (الخَرّان . ...) بفتح الخاء المعجمة والراء 
الشددة وانظر على ما سبق الشتبه ۲ والتبصیر ۱۱۸۱/۳ والتوضیح (۲/ ل ۱۳) . ۱ 
(۱) الزيادة من « د » فقط . ۱ 

۱ (1) في الال الازدی وهو تحريف والثبت من « ب دود ضيط المصنف في ۳/۱ 
في الارژي : بفتح الهمزة وخم الراء وکسر اأي مع د تشدید الاي كما في التوضیح 
ويجوز فيه التخفيف مع ضم الهمزة ذكر ذلك صاحب الوم 

(؟) فيه د »قد رمی . 


(۶) في« ب ,د » جانب بدل« موضع » . 


ANS ت‎ 


(۵۱۹۰۵) كثيرة مولاة عائشة رضی الله عنها ۰ روت عنها ؛ روی عنها 


فضالة بن حصین . 
(0۱۹۲) وگثيرة بنت جییر۱) بن حية , عن آبیها ۰ روی عنها حمید الطویل . 
(۵۱۹۷) وكثيرة بنت سفیان الخرّاعية > حدثت عن النبي یه , حديثها عند 
آبي وَرقة بن سعید » ذکرها آبو تیم في « معرفة الصّحابّة » . 
ومن خط نقّت بالثّاء الُعَجَمة بقلاث ‏ وذگرها آبو عبدالله بن ‏ 


4 


۱ منده في « تاريخ الساء »(") كذلك د » وهی في کتاب الامیر(؟) 
كبيرة : بالباء المعجمة بواحدة . وکلاهم قال : : آبو ورقة بتقديم 
الواو 4 


(۰۱۹0) ترجمتها ۱ الشتبه ۶۲/۲ والتبصیر ۱۱۸/۳ والتوضيح (۲/ ل £۳( . 
(0153) ترجمتها : الشتبه ۵1۲/۲ والتبصیر ۱۱۸۲/۳ والتوضیع (۷/ ل 437) . 
(۱) في الاصل « بن حشر » بدل « بنت جبیر » والثبت من « ب ,د ۰. 
(۵۱۹۷) ترجمتها : الشتبه ۵4۲/۲ والتبصیر ۱۱۸۱/۳ والتوضیح (۲/ ل 43۳) ۰ 
)۲( وكذلك ذَكَرَها في كتابه في الصحابة « معرفة 5 الصحابة »قال ابن الأثير في آسد الغابة 
۷ : آخرجه الثلاثة وأبو موسی الا أن این منده وبا نعيم قالا : كثيرة : بالثاء 
, المثلثة , ۱ 
(؟) الاکمال ۱۱۳/۷ » وكذلك بالباء الموحدة عند ابن عبدالبر في الاستيعاب ۱۹۰۷/6 وابن 
الأثير في أسد الغابة ۲۰۰/۷ والحافظ في الاصابة ٩۳/۸‏ وقال الحافظ في الإصابة 
كبيرة وقيل : باللثه بدل الموحدة . 
- (؛) وفي المطبوع من الإكمال والإصابة آبو روقة أى بتقديم الراء وهو خطأ وانظر ترجمة . 
يحيى بن أبى ورقة في حرف الواو برقم (11377) . 


2 همه 2 


ؤأما کنخ : الم المعجَمَة بواحدة فهو : 


8 ا ار ا وه م ه و ۱ 
(۵۱۹۸) بو کبیرع(۱) مولی عبدالله بن جحش »> حجازی »> عن محمد بن 


عبدالله ذَكَره البُخَارِيّ في « کتاب الكُنَى » ؛ ولم يزد على هذا . 





(0۱۹۸) ترجمته : الشتبه ۰۶۲/۲ والتبصیر ۱۱۸۱/۳ . 

)١(‏ هكذا قال المؤلف , ؛ ولعله في نسخة التاريخ الكبير التي اعتمد عليها هكذا وإلا فهو في 
کتاب الکنی للامام البخاری ص ٩۰‏ آبو كثير مولی عبدالله بن جحش ۰ > حچازی عن 
هخمد من عتدائلة . ونقل الذهبي من کتاب ابن نقطة (آبو کبیرة) كما هو وذکر الحافظ 
في التبصير من مشتبه الذهبي بالباء الموحدة ثم قال : كذا ذكر ابن نقطة وعزاه لكنى 
البخاري وهو تصحيف . وكأن الراء كان عليها علامة الإهمال فظنها الناسخ هاء ۰ 
وهذا هو أبو كثير : بفتح الكاف بعدها ثاء مثلثة بلا هاء , لاشك في ذلك ولا ريب 
وعجبت من الذهبي كيف أقَرٌ هذا الط انتهى من التبصير . قلت : والعجب من الحافظ 
ابن حجر بعد أن قال هنا قوله : لاشك في ذلك ولا ريب ٠‏ يقول في الإصابة ۳٤۷/۷‏ : 
آبو کبیر » بالموحدة وقيل : آبو كبيرة ٠‏ بزيادة هاء » وقيل : آبو كثير بمثلثه بلا هاء , 

هو مولى محمد بن جحش .... وبنحوه قال في التقريب ۱/۲ ونَبّه ابن ناصر الدين 
أيضا في التوضيح (۲/ ل 477) على خطأ الذهبي في المشتبه ثم قال : فلو قلد 
الصنف ابن نقطة سلم . فإن ابن نقطة ذكره فقال ۰ أبى كبيرة بالباء المعجمة بواحدة 
فهو : آبو كبيرة .... ونقل كلام ابن نقطه هذا بتمامه , ثم قال : لم يذكره البخارى في 

. تاريخه الكبير إلا على الصواب فقال فيه فيما وجدته بخط الحافظ أبى النرسي حدثنى 
إبراهيم بن موسى حدثنا إسماعيل بن جعفر آخبرنی العلاء عن أبى كثير عن محمد 
ابن جحش انتهى قلت : انظر كلام صاحب التوضيح هذا في التاريخ الكبير 
٠۳-۱‏ في ترجمة محمد بن عبدالله بن جحش . 
وانظر ترجمة أبى كثير مولى عبدالله بن جحش بكنيته الصحيحة في الكنى للبخارى 

ص ٩۰‏ والجرح 5/9" والمقتنى في سرد الكنى للذهبى برقم (0114) والكاشف 
۷/۳ وأسد الغابة ۲۱۳/۲ والتهذیب ۲۱۱/۱۲ . 
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باب الكبش والکیس 


6 م6 ey‏ ٍ- 20۸ 2ے م ۳ ۳ ص 
أما الأول :بفتح الكاف وسکون الباء المعجمة بواحدة وآخره شين 
م م م 0 م 
a ۶‏ “ 


معجمة فهو لَقَب 


)۰۱۹٩(‏ لابی الوليد الطیالسی(۱) ٠‏ أخبرنا محمد بن إبراهيم الحَبْرِي(") 
الفارسي بقرافة مصر فیما قرأت عليه قلت له: أخبركم آبو اهر 
السلفي با لاسكندرية فاقَرٌ به, قال: آخبرنا آبو الفتّح إسماعيل بن 
عبدالجبار بن محمد بن عبدالله بن ماك الماكي(") ۰ قال : آخبرنا 
آبو يعلى الخلیل بن عبدالله الخليلي » قال : آنشدني عبدالله بن 
محمد القاضي الحافظ » قال : آنشدني الصاحب اسماعیل بن 
عبان الوزير / قال : أنشدني أبي »قال : آنشدني [أبو](“ خَليقَة ۱۸۲/ب 
يعنى الفضل بن حباب لنفسه : 





۳۰0/۲ ترجمته : طبقات ابن سعد ۰/۸۷ ۰ والتاريخ الكبير ۱۹۰/۸ والتاریخ الصغير‎ )۵۱۹٩( 
۰۷۱/۷ وثقات ابن شاهين ص ۳۶۶ وثقات ابن حبان‎ ٤٥۸ والثقات للعجلی ص‎ ۱۰/٩ والجرح‎ 
۳۸۲/۱ وسير النبلاء ۳۶۱/۱۰ وتذكرة الحفاظ‎ ۱۱۶/٩ والارشاد للخلیلی ۰۱۳/۲ والانساپ‎ 
۱۸۶ والکاشف ۲۲۳/۳ والیزان ۳۰۱/۶ وتهذیب التهذیب ۶۰/۱۱ وطبقات الحفاظ ص‎ 
. )105 والتوضیع (۲/ ل‎ 

(۱) هو هشام بن عبدالملك آبو الولید الطيالسي . 
(۲) في « د » الخوني وهو خطأ وقد ضبط المؤلف في 1۸۰/۲ (۲۰۶۸) بفتح الخاء المعجمة 
وسکون الباء العجمة بواحدة وکسر الراء . 
۱ (۳) فيه د » مالك ملكي وانظر ترجمته في التدوين في أخبار قزوین ۷ ۲ وترجم له 
ابن نقطة في حرف الیم باب (ماك ومال) . 
)٤(‏ الزيادة من « ب »د ». 
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شَیبان والکبش حدگاني شیّضان بالله مٌالان 
قالاً : إذا نت قاط اراب ا )42 


قال یی ۱ تس أبا خليفة عن الیش » فقال : آبو الوليد 
الطْيّالسِي وشنیبان هو ابن فروخ الأبنٌي(') , قال الخليلي : فقلت . 
لعبدالله بن محمد : هذا یل على أن أبا خَلِيفَة؛) مائل إلى 
نیع قال :نعم 
وأمًا الكيس : بتشديد الياء المعَجّمة باثنتين من تحتها » وآخره 
(0۲۰۰) الكيّس بن حسان(0), حَدتَ عن آبیه. روی عنه اص بن القرّج(1). 
ا ف بنت آحمد ان قالت : اک :نا فاطمة بنت 


عبدالله , آخبرنا آبو بکر بن رة ۰ قال : آخبرنا الط انى قال : 


(1) ار اي شاد ايل في ترج بی لوا الطيالسي وكذلك في التوضيح 
(۸/۲ل٩40).‏ 

(۲) في « د » سالت . 

(؟) في التقریب ۲۰۱/۱ ... الأبلّي : بضم الهمزة وا لوحدة وتشدید اللام .. 

. ٤۳۸/٤ انظر ترجمته في سير النبلاء ۷/۱6 والارشاد للخليلي ۰۲۱/۲ ولسان الیزان‎ )٤( 
۱۱۸۲/۳ ترجمته : المؤتلف وا لختلف للدارقطنی ۱۹۷۰/۶ وا لاکمال ۱۷۳/۷ والتبصیر‎ )۵۲۰۰( 

- والتوضیح )40٩/۲(‏ ولا داعی لذکر المؤلف لهذه الترجمة لاه ذکرها الأمير في الإكمال . 
(٥)‏ في « ل » حيان وهو خطأً : 
(3) من هنا إلى نهاية الترجمة ساقط من« د». ‏ 
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۵ 22 


حَدتنًا يحيى بن عشمان بن صالح قال : حدکتا أصبغ بن الفرج 
حَدثنًا الکيس بن حسان عن أبيه عن موسی بن غ1( ) بن رباج 
عن أبيه عن عبدالله بن عمرو أن رسول الله عله قال : آتدرون من 
المسلم , قذکر مثل حديث قبلّه » فَقَانُوا : الله ورسولّه أعلّم فَقَال : 
من سلم المسلمون من يده ولسانه! '! ء وذكن الحديث ؛ هکذا هو 
في كتابا ') الطبرّاني مضبوطاً السو اليك 00 


)۱( المشهور فيه علي : بالتصغیر كما في التقریب ۲ ۳۷ . 


(۲) مسند عبدالله بن عمرو من العجم الكبير للطبراني غير موجود في الطبوع , والحدیث 
آخرجه البخاری في الایمان ۱۳/۱ (. ۰) بطریقه عن الشعبي عن عبدالله بن عمرو به 
ومسلم في صحیحه ٠‏ في الایمان 10/١‏ برقم (4۰) بسنده عن آبی الخیر عن عبدالله 
بن عمرو به وغيرهما . 

) ") في الاصل في حديث الطبراني > والمثبت من « ب » لأنه المناسبء لان الكيس بن حسان 
جاء في السند وليس في متن الحديث . 

. » انتهی ما سقط من« د‎ )٤( 


۸۵ 


باب کيشة وكدسة() 


أما كبشة e‏ 
يمي بن مب رما امه ی تاریخه » وأبى نعيم في 


E 8 


(۲۰۲ ۰) وکبشه ام بحر ار ار و ا ا و 
أبيها و حت هنیا مون ونكت خی فیط الحبا وين وال + 
قله من خَط أبى تُعَيُمِ » وقال الأمير :.[هي كشة][؟) باسقاط 


الباء‌وکسر الکَاف(*) . 





(۱) فيه ب » کيشة . 

(0۲۰۱) ترجمتها : الاستیعاب ۱۹۰۱/۶ وأسد الغابة ۲۶۸/۷ وءالاصابة ۹۳/۸ . 

(۵۲۰۲) ترجمتها : المؤتلف وا لختلف للدارقطنی ۱۹۷۰/۶ باسم كشة والإكمال ۱۵۸/۷ (باسم كشة: 
بکسر الکاف وتشدید الشين العجمت) وكذلك في | لشتبه ۵۶۳/۲ والتبصیر ۱۱۸۰/۲ 
والتوضيح (۲/ ل 100) ولم أجد ترجمتها باسم (كبشة) كما ذکرها الژلف بخط آبی نعیم . 
(1) هكذا ه أم بخ في النسخ الثلاث ولعل المؤلف هكذا وجد بخط أبى نعيم یم » آما کنیتها 

في مصادر ترجمتها كالمؤتلف والمختلف والإكمال والتبصير فأم يحيى . 
(۲) في الاصل « كبشة بنت بحر بن عبدالجبار »والمثبت من« ب 2د ٠ ٠٠‏ 
)٤(‏ الزياددة من« ب ٠د‏ ». ۰ 

(ه) في « د » بکسر الكاف واسقاط الباء أى بتقديم وتأخير . 
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(۵۲۰۳) عسوي بك اليصري یو علي ابص 


شیم ۹ 


ع ع هه 





(0201) ترجمته : الجرح ۰1/۲ والثقات لابن حبان ۱۹۰/۸ والمعجم المشتمل ص ٠١١‏ وتهذيب 
الکمال ۳۸۰/۲ (الطبوع) والکاشف ۱ والتهذیب ؟/ ۰ والتقریب ١7/١‏ وخلاصة 
الخزرجی ۲۲۹/۱ (۱4۲۷) . 

(۱) في« ب »هنا TT‏ البصرى اة د 

(1) هكذا في النسخ الثلاث وفي مصادر رواة الکتب الستة رى عنه الترمذی وابن ماجه وام 
تذکر المصادر أن ابا داود روی عنه وإِنّما ذکرت بعض المصادر أن ابن آبی داود روى 
عنه . 

(۳)« محمد بن عیسی بن سورة » ساقط من « د » فقط . 

(4) ذكر المؤاف في الباب مادتين ولم يذكر ترجمة تتعلق بالادة الثانية وذکرها الأمير في 
الإكمال ۱۵۷/۷ فقال : اما كَيّسَة : بياء مشددة معجمة باثنتين من تحتها ومسین مهعلة . 
فهي : كيسة بنت آبی بكرة .... وكيسة بنت الحارث وغیرهما .. 


AV - 


کر 


ناب کوک وک 
أما ية : بضم الکاف وتشدید اليا ء العجمة بواحدة( (١‏ > فهو : 


(۵۲۰۶) أب السعادات الاك بن محمد بن آحمد بن كبة البغدادي » 
حَدَث عن أبى عبدالله الحسین بن أحمد بن طلْحَة الثعالي » حدث 


ا E‏ ال اا امي 
1 مت م ت ce‏ وی ات مض ا 
(020) وأبى الحسن علي بن أبى الفرج محمد بن جعفر بن كبة البصري» 
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3 : الشتبه ۰1۲/۲ ی رین سرت ۱ 


(۲) فيه د » الحسين وانظر ترجمة عمر بن أبى الحسن وهو عمر بن محمد بن عبدالله 
آبو شجاع في الانساپ ۲۲۱/۲ (البسلاري) وتاريخ ابن النجار ۱۱۹/۵ وسير النبلاء 
.fo/.‏ 
(۵۲۰۵) ترجمته تكملة المنذري ۲/۳ (19/41) في وفيات سنة (154) و لختصر المحتاج إليه 

۲ والنجوم الزاهرة 1 والشتبه ۰1۲/۲ والتبصیر ۱۱۸۶/۳ والتوضیح (۲/ ل ۱۳). 
(۳)« بغدادي » ساقط من د »فقط وهو بصري الاصل بغدادی الولد كما وصف به 

النذری في تکملته . 

. بن محمد » ساقط من « د » فقط‎ « )٤( 
. يسير » ساقط من « د » فقط‎ « )0( 


AA -‏ ت 


وأما كَنّة : بفتح الکاف [()واللون المشددة » فهو 
(۵۲۰۱) آبو بكر بن آبی كَنّة الققيه » روی عنه ابن آبی الا . 
وأما کبة : بفتح الكّاف](') وتشدید الباء الْعْجَمة بواحدة(۳» 
0 
(0۲۰۷) آخو آبی الطّاب ابن دحیة(۰۳ قال لى رفیقنا آبو محمد 
عبدالعزین ابن الحسين بن هلالة : لقبه الكبّة بتفخیم الباء . 





(۱-۱) ما بين الرقمین ساقط من الاصل والزيادة من« ب »د » 
(۰۲۰۱) ترجمته : الشتبه ۰1۲/۲ والتبصیر ۱۱۸۶/۲ والتوضیح (۲/ ل 1(۳) . 
(۵۲۰۷) ترجمته : آخو آبی الخطاب هذا هو عثمان بن حسن بن علي . .. دحية آبو عمرو وقد تقدمت 
۱ ترجمته في ۱۱/۲ (۱۱۳۱) في باب (جميل وجمیل) وانظر على ما سيق نزهة الألباب 
۱/۲ (۲۳۶۸) والتبصير ۱۱۸۶/۳ والتوضیح (۲/ ل ۱۳ ئ( . 


- (۲) في التبصیر : وبالفتح وموحدة مفخمة عثمان بن الحسن بن دِيّة آخو آبی الخَطّاب.. 


(۲) « الخطاب ابن دحية » ساقط من « د » مع بیاظ بقدر كلمتين . 


- ۸٩ 


باب" كباس وکّاش 
ما کیاس : آخره سين مهملة . فهو : 


١ 3 8 7 5 ۱‏ 5 ۲ 9 ۶ ۳ 1 ۳ ۳ 
(۰۲۰۸) أبى الفضنل کامل بن علي بن ظَفر بن كباس القائد » حدث عن 
أبى تصر محمد بن محمد الزيتبي وأبى الحسين بن النقور وأبى 
خف من ابن المسلمّة وأبى القاسم بن البسري , قال اين 


(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من« د » فقط . 
(1) لم يضبط المؤاف ضبطاً كاملا . . وقال ابن تاصیر الدين في التوضيح ا 
کاش : بفتح اوله والوَحة المشددة تليها ألف ثم سين مهملة . وقال الحافظ في 
التبصیر : ويالفتح والتثقیل : كامل بن ... 
(0۲۰۸) ترجمته : المشتبه ۰1۱/۲ والتبصیر ۱۱۸۱/۳ والتوضیح (۲/ ل ۱۲؛) . 
۱ (۲) « محمد » ساقط من« ب » . ۱ 

(۳) انتهی ما سقط من « د » هذا وقد ذکر المؤلف في العنوان المادة الثانية « کباش »ولم 

يذكر ترجمة تتعلق بهذه اناد وذکرها الأمير في الإكمال ۱۵۹/۷ فقال : وأما کباش : 
بفتح الکاف وتشدید الباء العجمة بواحدة فهو جعفر بن الیاس بن صدقة بن الکباش.. 

ذکره بعد کباش وکباش آخرهما شین معجمة وانظر كذلك في الانساب ۲۶/۱۱- ۳۵ . 
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باب كدام وكرام 
أما كدام : بكسر الكاف وفتح الدال المهملة ؛ فهو 


ین لقف ات ون مد ين رام ا اش 
فاطمة بنت عبدالله أخبرنا آبو بكر ابن ريذة قال : أخيرنا 
کاس مب ایا * ۳ ۳ 1 
الطبراني قال : حدكنا عوسی [بن]! ۲ آبی حصین الواسطي قَالْ : 
حدثنا آبو الشهگاء علي(" ب 8 بن الحسین قال : حدكنا أبو معاوية 
الضرير قال : حدئنّا بشار بن كدام أخو( خو(؟) مسر بن كدام قَالَ: 
حا مدن ودرا ') عن عبدالله بن عُمَرِ قَالَ : قال سول 


)۵۲۰٩(‏ ترجمته: تاريخ ابن معين ۰00/۲ (۲۷۱۹) والتاریخ الکبیر ۱۲۹/۲ والجرح ۱۱/۲ ؛ 
والضعفاء لابی زرعة ۳۰۳/۲ والثقات لابن حبان ۱۱۳/۲ وتهذیب الکمال ۱۸۳/۱ والیزان 
۱ والکاشف ۱۰۶/۱ والتهذیب لابن حجر 11۰/۱ . 

(۱) من هنا إلى نهاية الترجمة ساقط من « د » فقط . 

(۲) الزيادة من« ب » يقول الأمير في الإكمال ۲ في باب حصین : بفتح الحاء» وکسر 
الصاد أى المهملتين : وموسى بن أبى حصين الواسطي ۰ حدث عن أبى الشعثاء علي 
بن الحسن الواسطى . وی عنه الطبراني وجا في معجم الطبراني الصفیر ۱۱۲/۲ 
موسى بن أبى حسين . 

(۳) في الاصل« عن » بدل« علي » والمثبت من « ب اد »وأو الشعتاء هو علي أبن الحسين 
بن سليمان الحضرمی , وانظر ترجمته في التقريب ۲۳/۲ وكذا في تاريخ واسط ص 
۸ . 

() وقد جاء في سند المعجم الصغير للطبراني ۲ أبى مسعر بن كدام وهو تحريف . 

(۰) في الاصل « يزيد » بدل« زيد » وهو خطأ والشبت من « ب »وهو محمد بن زيد بن 
عبدالله بن عمر الدني وهو من رجال الكتب الستة راجع التقريب ۱۱۲/۲ . 


-5١ د‎ 


م 21 و 9 1 ۱ ی ئ چ 
الله عله : إنما الحلف حثث أو تدم( » قال الطبِرّاني : لم يروه ۱ 
عن بشار الا آبو معاوية » ولاً تَحفَظ لبشار حديثا اهستندا رة 


وقال الدارقطني : من قال : إن أخو مسعر فهو مخطىء. لاه 
سلمي , وسر هلابي من بني هال بن حامر . 


(0۲۱۰) ورشدین بن القاسم بن مسعر بن کدام »عن آبیه » قله من خط 
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(۱) أخرجه ابن ماجه في الكفارات 780/١‏ (۲۱۰۳) عن علي بن محمد عن أبى معاوية به 
وأخرجه الطبراني في المعجم الصغير ۱۱۲/۲ وأخرجه البخاري في التاريخ في 
. ترجمته وأخرجه الحاكم في المستدرك ۲۰۳/۶ وقال عقبه : قد كنت أحسب برهة من 
دهري بشار هذا أخو مسنعر فلم أقف عليه , وهذا الكلام صحيح من قول عمر .ثم . 
أخرج بسنده قول عمر هذا بلفظ : اليمين مائمة أو مندمة وقول عمر هذا أخرجه 
البخاری في التاريخ الكبير أيضاً بعد أن أخرجه مرفوعاً عن ابن عمر في ترجمة بشار 
ثم قال البخاري : وحدیث عمر أولى بإرساله وذکره آبو زرعه اا ت نی 
ترجمة بشار أيضاً . ۱ ۱ 
(؟) تقل الي في تهذيب الكمال فقال : قال الدراقطنی : قال البخاري : هو آخو مسعر , 
ولم یصتع شیناً . قال : وقال لنا أبى العباس بن سعيد : ليس بينه وبين مسعر تسب , 
هو من بنى سليم ومسعر من بنى هلال انتهى وقد علّق الدكتور بشار عواد على كلام 
الدارقطنى هذا في هامش تهذيب الكمال المطبوع 47/4 وملخصه : أن البخاري لم 
يجزم بان بُشاراً أخو مسعر بل أورد روايته علي التمريض . ثانياً أن البخاري نسبه 
هلآلياً , ولعلّه أخذ كل ذلك من تلميذه الراوى عنه أبى معاوية الضرير » ثالثاً أن ابن 
حبان جِرّم في الثقات بأنّه أخو مسعر . فان كان الامر كذلك فيحتمل أن الذي تب 
۱ بشاراً هذا سلیماً هو الواهم والله تعالى أعلم ۰ انتهى . 
(۵۲۱۰) ترجمته : لم آقف على ترجمته . 


- ۹۲ - 


وأما كرام : بكسر الکاف وفتح الراء » فهي : 


(۰۲۱۱) أم الكرام . ری ديم بن( ) غوان عن الحَكّم بن جَحْل اعيا 
ذکرها ابن مه في « تاریخ النُساء » . 

(۰۲۱۲) وام بانُويْه بنت الحَسّن بن ور و 
بن زکویه . حدکت عن أبى سعید عبدالرحمن بن آحمد بن 
و < ت 6 8 ۲۹ 6 م ‌ ۱ 
عمر القرشي الصفار » قال : أخبرنا الطبرّاني » سمّع منها 

)05١(‏ وأبو الكرام جعفر بن محمد بن عبدالسلام » حدث بصيّدا عن 
أبى بكر بن مقسم › روى عنه أبى محمد بن جمیم(۲) » ذَكَرَه ابن 


عساكر . 


- 





(۰۲۱۱) ترجمتها : الاستیعاب ۱۹۰۱/۶ وأسد الغابة ۳۸۲/۷ والاصابة ۲۸۲/۸ .۰ ۱ 
(۱) في الاصل « عن » بدل « بن »والمثيت من « ب 2ل زاق ي 
۳9 تالجم وکین ال وت ضيطي مرف کال ۲ ه وانظر 

(۵۲۱۳) ترجمته : ia‏ ۹( کرم ) . 

(۲) آبو محمد بن جمیع هو السکن ابن جمیم آبو محمد التوفی سنة (4۳۷) وله ترجمة في 
۱ سیر النبلاء ۱۵۳/۱۷ والسکن لقبه واسمه الحسن ذکر ذلك الذهبي في ترجمة جده آبی 
بكر في سير النبلاء ۱۵۱/۱۷ وانظر الانساب ۲۰۰/۸ ( الصيداني ) أيضاً . 


۲ج 


باب کرز وکدن 
أما كرز : بضم الكاف وسكون الراء وآخره زاي » فجماعة . 
فعا کدن فتع لاف والذال ال وآخره و ٠‏ فهق : 


(115) تن بن عبد » وقديل : ابن عبيد > سكن فلسطين . حديثه عند 


آولاده » ذکره آبو نعیم في « مُغرفة الصحابة » ۰ 


(0۲۱۰) ورد ی > روی عن آبیه » روی عنه ابنه آبو کریم . 


(۰۲۱۶) ترجمته : العجم الکبیر للطبراني ۱۹۷/۱٩‏ والاستیعاب ۱۳۳۲/۳ وأسد الغابة 475/4 
والإصابة ۰۷۰/۰ وقال ا الاصابة : کدن : بفتع آوله وثانیه وینون . کذا 
PE‏ ان بضم آوله وسکون ثانیه وآخره راء كذا رآیته بخط النذری 
. والافل‌آولی . 

(۰۲۱) ترجمته : لم أقف على ترجمته . ۱ 
وجا نکرهفي ترجمة أبيه في المصادر الاربعة وانظر كذلك ذكره في ترجمة أحد احفاده « 
اميه بن لفاف » في لسان الیزان 418/١‏ وكذلك في ترجمة لفاف بن الفضل في لسان 
الیزان ٤١۹۱/٤‏ . ۱ 
(۱) قال الحافظ في لسان الميزان في ترجمة أميّة بن لفاف : ولاف : بكسر اللأم وتخفيفٍ 

الفاء وآخره فاء أخرى . 
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باب كريمة وكرئمة 
ا بفتح الکاف وکسر ا ما الا ال من 
تحتها باثنتين , فهي : 5 
(0۲۱۱) گریمة بنت گذوم ادي حي في حبیث صلیة بن بسر؟ ‏ 


سه مس من 


زوجها رسول سول الله عله من کف بن وداعة , رها في « مفرفة 


2م 


ایا + اون 


(۵۲۱۷) وكريمة بنت المقداد بن عمرو() ۰ حدكت عن آبیها . 


و سمهت 


(۰۲۱۸) وكريمة بنت الحسحاس(۲۳ » عن أبى هريرَّة » روی عنها إسماعيل 
ابن عبیدالله(*) المخرُومي . 
(۰۲۱۲) ترجمتها : الثقات لابن حبان ۳۰۸/۲ (قسم الصحابة) وأسد الغابة ۲۰۱/۷ وا لاصابة ۹۶/۸ 
وقال الحافظ ابن حجر : ويقال لها :زيش بنك كلتيم العديزية انرا ا ۱۱۳۰/۲ 
وانظر أيضا الإصابة 077/4 ترجمة عَكَاف . 
(۱) في الاصل وه د » بشر والثبت من« ب » ذكره الأمير في « ف ادا 
المهملة كما في الإكمال "14/١‏ وانظر كذلك التقريب ۲۶/۲ . 
(۰۲۱۷) ترجمتها : الثقات لابن حبان ۳۶۳/۵ والکاشف ۸۰/۳؛ والتهذیب ۶۶۸/۱۲ والتقريب 
11/۲ . 0 
(۲)« بن عمرو »ساقط من « ب » وفي الاصل « بن عمر » والثبت من « د » والقداد بن 
عمرو. هو صاحب رسول الله وأحد السابقین الأولين » ویقال له : القداد بن الاسود لانه ربي 
في حجر الاسود بن عبد يغوث .وله ترجمة في آسد الغابة ۲۰۱/۰ وسير النبلاء ۲۸۰/۱ 
وغیرهما . 2 . 
(۰۲۱۸) ترجمتها : الاکمال ۱۶۹/۳ وا لوتلف والمختلف للدارقطنی ٩۱۸/۲‏ والمؤتلف لعبدالغنی 
ص ۰ والکاشف ۸۰/۳: والتهذیب 4۸/۱۲ 4 والتقریب ۱۱۲/۲ والشتبه ۲۱۶/۱ والتبصیر 
۲ والتوضیح (۱/ ل 50) . 
(۳) في « د » الخشخاش وهو خطأ وقد ضبط الأمير وغيره بحاء وسين مهملتین . 
(۶) في الاصل« عبدالله » والثبت من « ب ٠د‏ »وانظر ترجمة إسماعيل بن عبید الله بن 
الهاجر الخزومی الدمشقی في التقریب ۷۲/۱ . 


 ة6ه-‎ 


)۵۲۱٩(‏ وکريمة بنت همام الطابيّة » سمعت عائشة [زضري الله 
٠‏ عنها]() رو روی عنها محمد( © بن مهم وی بن الب 
(0۲۲۰) وکريمة بنت عاطف البلوية » حدکت عن عمتها رقيعة » روی عنها 
يَحيّى بن عثمان السهمي وجعقر بن إلياس الصري(؟) ۱ 

(۰۲۲۱) وكَريمّة , عن عَلِيّ ‏ ردَى عنها ضالة بن عبداللك » ره 


ابن منده في « تاريخ النساء » . 





(0۲۱۹) ترجمتها : الكاشف ٤۸۰/۳‏ والتهذيب ٤٤۸/۱۲‏ والتقريب ۱۱۲/۲ . 
)۱( الزيادة من « د » فقط . 


(۲) « محمد » ساقط من « ب » فقط . 


(۳) مهزم : بكسر أوله وسکون الها ء ثانيه وفتح الرّاي وتخفيفها محري 


, ۰ ۰۲/۸ وانظر ترجمته أيضاً في الجرح‎ ۰ £N 


(۰۲۲۰) ترجمتها : 5 النساء ۲۲/۶ وجاء ذكرها في ترجمة رقيعة ۷۱۳/۲ برقم (۲۰۹۱) في 


EE ا‎ har FEE لطبرانی‎ 


الاکمال ۱۵۹/۷ (في الکباش) ونقله عن ابن يونس وابن يونس یترجم للمصریین . 
(۰۲۲۱) ترجمتها : لم أقف على ترجمتها . 


- ۹٦ 


(۰۲۲۲) وكريمة بنت آحمد بن الح أم الحستن الْعروف 2 بالكردية ۱ 
من / هل « اصبهان اروت عن 0 بی عبدالله)(۲) محمد بن ۱۸۲/ب 
براقم الجرجاني واب بکر بن مودویه > حدث عنها آبو بكر بن 


(أبى تصر)(" اللفتواني (الحافظ)() . 


وأما آبو كريمة(:) وابن أبى كَريمّة قَجمَاعُ(*) . 





" (١)هكزاه‏ الحسن »في انس اوق جاء ذكرها في ترجمة أبى محم عبدالرحي بن 
لوحة ۱۶۰/ب وفيهما « كريمة بنت أحمد ابن الحسين الكرديّة . 

(۲) الزيادة من « د اا ل و و ان ی لقف 
النبلاء ۲۸۱/۱۷ . 

NAN )‏ ود وی توت ای 

۱ ) 2 أبو كرثمة »وهو سهو» > لان المؤلف لم يذكر مادة « كرئمة ك 

و تب 2ل 6 

) ه) ذکر المؤلف في العنوان ن اد ثانیة وهی )ام يذكر ترجمة تشعلق بهن ال 
ولعله لم يجدها » وقد ذكر الأمير في الإكمال ۱۷۱/۷ كَركمَة بن جابر .. وقال : كركمة : 
بسكون الراء ويالثاء المعجمة بثلاث . 


ا 


باب كركرة وكدكدة 
ما كركرة : بکاف اقب ی( وراء مكَرّرَة(") » [فهو 
(۰۲۲۳) کرکرة](۳) غير موب , قَالَ عبدالله بن عمُرو بن الغاص فیما 
روی عنه سالم بن أبى الجعد کان على کقل() النبي عله رجل . 
يقال له : كركرة, [مَات]() فقال الثبى عله : إنه ليحرق فى الثار, 
فَنَظرواء فوجدوا شملاً قد غَلّها ا اجه في باب لول 


في ستنه() . 





(۱) الزيادة من« ب » . 
(۲)« مكررة وراء مكررة » ساقط من « د » فقط وقد ذکر الحافظ في الإصابة والفتح 
الاختلاف في الضبط فقال في الاصابة : حکی البخاری الخلاف في کافه هل هی 
بالفتح أو الكسر ‏ ونقل ابن قرقول أنه يقال : بفتح الكافين ویکسرهما ومقتضاه أن 
فيه اربع لفات . وقال النووی : إنما الخلاف في الکاف الاولی ۰ وما الثانية فعکسورة 
جَرْماً . انتهی وقال في التبصیر : كركرة بکاف مکسورة مكررة ثم قال : وحکی في 
الکاف الاولی الفتح في رواية البخاری ٠‏ وبه جزم النووى ؛ وقیل فیهما معاً : بالکسر 
والفتح معاً انتهی وقال البخاری بعد أن آخرج الحدیث : وقال ابن سلام : كركرة بفتح 
الکاف . 
(۰۲۲۳) ترجمته : مغازی الواقدي ۲ وطبقات ابن سعد ٤۹۸/١‏ والاصابة ۰۸۷/۰ والتبصیر 
e‏ 
(۳) ساقط من الأصل والزيادة من « ب »د » . 
)٤(‏ قال الحافظ في الفتح في شرح الحديث ٠۸۷/١‏ : تقل : بمثلثة وقاف مفتوحتين ۰ 
٠‏ العيال وما يثقل حمله من الأمتعة » وفي النهاية ۲۱۷/۱ ... الثقل : متاع السفر . 
(ه) الزيادة من « ب ,د ». ظ 
(1) راجع سنن ابن ماجه ٩۰۰/۲‏ (۲۸۶۹) في باب الغلول ,ولا أدرى لاذا ترك البخارى 
وقد أخرجه في صحيحه في الجهاد في باب القليل من الغلول ١41/1‏ (۲۰۷۶) مع 
الفتح وأخرجه الواقدی في مغازیه ۲ أيضاً . 


NA 


(۰۲۲۶) و( )سلام بن كركرة » روی عن عمرو بن دیثار . روی عنه محمد 
ابن إسحاق » قالّه ابن آبی حاتم( ) . 
وأا كدكدة : بکاف مکررة() مکُسورة ودال مکَررَة مهملت(*) , 
فهى : 5 
(oo)‏ م الله بن هبة الله بن سعد بن علي بن كدكدة آیو عبدالله ۱ 
الدقاق » حدث عن آبی ا بن علي بن أبى عثمان 0 
(o7)‏ ودلّف بن أبى نصر بن أبئى سعد الدفّاق ۳ پابن * كدكدة ۱ 


حدث عن أبى طالب عبدلقادر بن محمد بن يُوسّف . 





(0774) ترجمته المي الكبير 154/4 والجرع ۶ والثقات لابن حبان 417/1 والتبصير 
۳ 
(۱) من هنا إلى نهاية الترجمة ساقط من« د » فقط . 
(۲) انتهی ما سقط من« د » . 
(۳) « مكررة » ساقط من « د » فقط . 
(4) قال الحافظ في التبصیر بعد ضبط « كركرة » ویدال مهملة بدل لا ... 
(۰۲۲0) ترجمته : التبصیر ۱۱۹۳/۲ . 
(6) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 
(۰۲۲۱) ترجمته : الختصر الحتاج إليه ۱۰/۲ والتبصیر ۱۱۹۳/۳ ١‏ وفي المختصر الحتاج إليه : 
:ولق ین آحمد بن آبی سعد الطحان آبو بكر الازجی ومعنی الطحان والدقّاق واحد ۱ 
۱ وقال الحقق الفاضل في الهامش : في الاصل « یعرف بابن كدكدة » انتهی ولا أدرى لاذا 
ذکره في الهامش ولم يُثبت في صلب الکتاب . 


۹ ت 


o 


باب کروس وکدوش 
أما گروس : بفتح الکاف والراء والواو (') الشددة وآخره سین 
مهملةً » فهو : 
(ov)‏ بو یی حَدرّة بن أحمد بن نارس بن مج(" بن ی 


الدمشة ا ساون 


2 


یی زوس ری و ا ا 
انتقالي منها . a.‏ 
وأما کدوش : بفتح الکاف ٠‏ وضم ر الذال ْمل وسگون الوا 


ی ۵و ۵ د 


وآخره شين معجمة ٠‏ فهى : 

(۵۲۲۸) محمد من جعفر بن آحمد بن عیسی عيسى الوراق الفروف باين 
اه اه بسح بت ربق 
ابن محمد الجندي وغیرهما > حدث عنه عَبَيّدالله بن علمان الدقاق 3 
ذکره الخطیب في « تاریخه » . 





)۱( « الواو » ساقطة من« د » فقط . 
(۰۲۲۷) ترجمته : سير أعلام النبلاء ۲ العبر ۲۷/۲ والنجوم الزاهرة ۳۱۲/۵ والشنرات 
٤‏ وتهذیب تاريخ ابن عساكر 443/4 وجا في سير النبلاءه کروس » الشدة على 
الراء وهو خطأ » وينحو ما ای مسیون وهای كن اش فقال بعد 
ضبط (کردس) : ویفتح الکاف والراء وتشدید الواو بلا دال . 
(۲) في التوضيح (؟/رل ۱۱۲) منجا : بضم ره وفتع اون والجيم المشددّة مع القصر . 
(۳) في الاصل « آبو » بدل « أبى » وهو سهو من الناسخ . 
(۰۲۲۸) ترجمته : تاريخ بغداد ۲ والنتظم ٤٩/۷‏ في وفیات سنة (۲۰۷) والانساب 08/۱۱ 
واللباب ۸۷/۳ (في الکدوشي) والتبصیر ۱۱۹۲/۳ ۱ 


ام 


باب كراز وکرار 
أما الآول(١)‏ : بتشدید الراء‌وآخره زاي( » فهو : 

(۰۲۲۹) علي بن محمد بن عيسى بن الُْؤْمَل الواسطي المعروف بابن 
کراز. سمع طراد بن محمد الزينبي هي بن محمد بن شیبان 
آبا ای "اي [في ي آخرين]/' | » سمع منه أبو سعد ابن 

نی( °( 


(. یر ری الف مانن گرا : 
سمع من أبى علي آحمد بن محمد بن أحمد بن الرحبی ۳ 


منه بعض الطّلئة ۰ وسموه وا( ') » وسماعه صحيح. مسقت ته 


وأما كرار : بالراء المکررة » فَذَكَرَّه الامی(۷) 
(۱) في« ۳ »أما گراز ۱ 


ركاش لتوضیح (۷/ ل 3د گرا بفتع أوله والراء الع ۳ 7 


SG o tS‏ ۰)ونذمة 


الألباب ۱۱۱/۲ (۲۳۰۸) وا مشتبه ۰40/۲ والتبصير ۱۱۹۰/۳ والتوضيح (۲/ ل 15) . 


(۳) في « د » أبا الحسین ولم أجد له ترجمة حتی أتأكد من صحة کنیته .وجاء في مصادر 
ترجمة تلميذه (علي بن محمد بن عیسی) أبو الحسن , . فالغالب أن الصواب في کنیته 


أبو الحسن كما آشته ثبته من الأصل وه ب » . 
(۶) الزيادة من « د » فقط . 
(۰) لم أجده في التحبیر ولا في منتخب المشيخة لابن السمعاني . 


(۵۲۳۰) ترجمته : تکمله المنذرى ۱۱/۳/۳ ٠‏ ) في وفيات سنة (۱۳۲) والمشتبه ۲ ه والتبصير 


۲۰ والتوضیح (۲/ ل )4*٩‏ وجاء ذکره في سير النبلاء ۳۷۸/۲۲ . 


(1) وذکره النذری باسمه واثلة وضبط فقال : وائلة : بالثا ء الثلثه وبعد اللام الفتوحة تاء 
تأنيث وضبط بقاء : بالبا ء الوحدة ویعدها قاف مفتوحة, وضبط کراز : بفتح الکاف 


وتشدید الرا ء المهملة ویعد الألف زاي 
(۷) الإکمال ۱۷۲/۷ . 


7 


باب کرسا وکوسا 
آما کرسا : بفتح الكّاف وسَكُون ال :۲۲۸ » فهو : 
(or)‏ آبو فراس یحیی بن علي بن طراد بن الحسین بن محمد بن 
سلماز ا اا 


م وري سم و 


ستل شر فان من سك ان تین ومين وخمسمائة . 


۱ (0175) وطرّاد بن سلمان بن طراد بن كرسا الحريمي > حدث عن أبى 
انم / محمد بن محمد بن المُهتَدِي بالله , ستمع منه محمد بن ۱/۱۸۶ 


)١( |‏ في التوضيع (/4/1)عَرْس ابنج ات قروا ساكنة ثم سين مهملة تليها 
آلف مقصورة . 
(۰۲۳۱) ترجمته :مت برقم (۳۸۸۸) في باب (طراد . .)یرم (415) في باب (فراس . 5 
(۲) « من الحریم » ساقط من « د »فقط . . . 
(۳) فيه د »زيادة بین « الحريم »وبين« سمع »وهی : توالت تدم 
5 محمد بن أحمد بن الرحبي »وهی غير موجوددة في الاصل ولا في « ب » ولم تذکر 
مصادر الترجمة أن ابن الرحبي من شیوخه فاهملت هذه الزيادة ولم ازدها بين Ù‏ 
القوسين في الصلب » وابن الرحبي هذا من شیوخ آبی الحسن بن بقاء الذي نقدم هذه 
الترجمة مباشرة . ۱ 
)٤( ۱‏ « عنه » ساقط من « ب » فقط . 
(0۲۳۲) ترجمته : تقدمت برقم (۳۸۸۷) في باب (طراد ....) . 


° 


وي 5 * ا رس ی ۲ ۱ ی مه 
مسق » وقال . دوفی پهمذان في [جمادی من ) سنّة خنس 
وستین » ولم يقل الأوّی ولا الآخرة(") : ۱ 
الأول » فهو : ۱ 
۳ مام مل وه 2ه سس 6 
الحسخ الْبّارك بن عبدالجبار بن الطيوري » سمع منه آبو 
محمد عبدالله بن أحمد بن الخشاب التحوئ . 





.» الزيادة من « ب د‎ )١( 
في « ب » الاول ولا الآخر وفي الاصل « الحر ولا الآخر » »والثبت من « د » فقط . وجاء‎ )۲( 
۱ . فیما تقدمت ترنجمته : ولم يذكر آي الجمادین‎ 


(۰۲۳۳) ترجمته : تاريخ ابن النجار ۱۹۷/۶ والشتبه ۲ والتبصیر ۱۱۹۳/۲ والتوضیح (۲/ ل ۶۷۹) ۱ 


ی اله 


م ۶ سے قي گر مس چ مس 
باب() كشه وکبیبه 
أمًا الأول : بفتح الكاف والشين المُعَجَمّة(") فهو : 
(۵۲۳۶) آبو العباس أحمد بن محمد بن إبراهيم بن بُرادَ:1") بن كروية بن . 
كشة نت یج Ss Cy‏ چن es‏ عبدالله 


اف و نس 





(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من« د » فقط . 

0( هكذا ضبط المؤلف وكذا الأمير في الاکمال ۱۰۸/۷ وذكره الأمير يعد ضبطه كشة : 
بكسر الكاف وتشديد الشين المعجمة ٠‏ ولم يصرح ابن نقطة بتشد بتشديد الشين المعجمة الا 
أن الشة موجودة بضبط القلم على الشين المعجمة. وفي التوضيح (0/رل 46) كشة : 
بمعجمة مشددة مفتوحة مع فتح الكاف . 

(0774) ترجمته : تقدّمت في ۲۸۲/۱ (۳۷۱) في باب (برَارَة ويرَاَة ويراذة) . 

(۳) وجاء فيما تقدمت ترجمته (بَرَادّة) مشددة الراء لان النسخ التي استخدمت فيها كانت 
الشدّة واضحة . وضبط المؤلف هناك بقوله : بفتح الباء والراء والذال العجمة بعد أن 
ضبط قبلها بََّارَة » بزای مكررة الأولى منهما مشددة فلذا اثبت هناك الشدة على 
الراء ٠‏ ويبدو أن الصواب تخفيف الراء حسب ضبط المؤلف هناك إذا صرفنا النظر عن 
ضبط (بؤادَة) التي تقدمت على ه بَرَاذة » وصنيع ابن ناص الدين في التوضيح (۱/ ل 
۰ هناك جید فائه ضبط « بَّزَارَّة » أولاً فقال : بزايين وآخره هاء مع التشديد ثم 
ضبط برَارَّة فقال : براء مخففة بعد الموحدة ثم ضبط « براذة » فقال : بذال معجمة 
بدل الزّاي انتهى فالراء فيها مخففّة كما في التي سبقت » فالصواب تخفيف الراء 
فليصحع القارى نسخته بحذف الشدة من كلمة براذة في ترجمة رقم (۳۷۱) دفي 

النسخ التي استخدمت هنا في حرف الكاف الراء ء مخففة . 

(؛) هكذا في الاصلوه ب »ولم آجد هذه النُسبة في الانساب ولا في کلب الشتبه وفي 
معجم البلدان ۳۷۰/۰ : ووان : أحسبها من قرى أصبهان . 

(ه) الميمي : بفتح الیم الأولى وکسر الثانية بینهما ياء ساكنة معجمة من تحتها بائنتین 
قاله المؤلف في حرف الميم . ؛ وترجم لاحمد بن محمد هذا مختصراً اي معجم ادن 
0 ميمة : بالفتح وتكرير الميم ء ولاية من نواحى أصبهان تشمل على عدة قرى ... 


-1٠١5 


ا مر 


] كبدية : : بضم الكاف وفتح الباء المكررة المعجمة بواحدة 


E E2 ور‎ 


ار سه مص 


(۵۲۳۵) عبید این ی النجار » يأتي ذكْره في باب لَبِييّة(") . 


(۰۲۳۰) ترجمته : الاکمال ۱۰۸/۷ وا لاعلام لابن ناصر الدين ص ٤٤١‏ وذیل تاريخ مود العلماء . 
للكتاني ص ۲۳۲ (۳۶۶) باسم عبيد بن |براهیم بن كبيبة والمشتبه ۲(« والتبصیر 
۲ والتوضیح (۲/ ل 514 ) ولا داعي لذكر هذا لآن الأمير ذكره في بابه إلا أن في 


سنوی عبدالله » بدل « عبید الله » . 


في حرف ۳ 


وقال ابن ناصر الدين في التوضيح : سماه عبدالعزيز الكتاني عبيداً وكذلك عبدالله بن 


أحمد بن السمرقندي فقال في مشيخته : حدثنا عبيد بن إبراهيم انتهى . 
وذكر ابن ناصر الدين أيضا أنه توفى سنة اثنتين وستين وأربعمائة . 


۱۰*0 


۶ 6 © 
باب کرزین وکردین 
ما زین : بضَم لاف وسکون الراء وکسر الري » فهو 


(۵۲۳۱) آپو عبدالله أحمد بن علي بن ملاعب ا معروف بابن کرزین المعدل, 

٠‏ قال بى اس : توفي ليل الأريعاء كامن مشرین رجّب من سنة 
شمان وتسعين وأربعمائة . 

(0۲۳۷) وأبى البَرّكَات عبدالله بن أحمد بن کُرزين الكوفي » حدث عن علي 


رس ب © 


ابن محمد ابن أبى السعلي » حدث عنه ابنه وشیخنا نصر الله 
(بن)(۲) محمد بن مدلل أبى مَنْصور(") الكُوفي وحَدَثّنَا عن ابنه 
محف اا 


منج ات 
ob‏ 


وما كردين : بكسر الكاف وبعد الراء الساكئة دال مهملة مكسورة 


فهو : 


(۵۲۳۱) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۰۲۳۷) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
۱ ۱ (۱) في الاصل« آحمد » بدل« محمد »وا لثبت من « ب٠‏ د »وتقدمت ترجمته في ۳۲۰/۳ 
برقم (۲۲۰۲) وفیه « ت۳۳ 
(۲) الزيادة من« پ »د ۰۰ 
(؟) جاعت الكنية في « د » قبل اسمه ویعد « وشیخنا » . 
)٤(‏ من هنا إلى نهاية هذا الباب ساقط من« د » . 


اه 


(۰۲۳۸) عمر بن الخلیل البصري » يكنى آبا كردين ‏ ولي قضاء آصنبهان, 
مس 0 س 


حدث عن حماد بن مسعدة وربعي بن علی() » نقلته من خط 


(۰۲۳۸) ترجمته : آخبار آصبهان ۳۰۳/۱ وفیه يكنى آبا کردیز وفي طبقات الحدثین باصبهان 
۲ (۲۳۷) عمر بن عبدالجلیل القاضي ... والتبصیر ۱۱۹۳/۳ . 
(۱) هو ريعي بن |براهیم بن مقستم الاسدی آبو الحسن البصري ا معروف بابن علية آخو 
)۳( انتهی ما سقط من « ل » . 


- ۱۷ 


باب كسا وکسا 
اما كسا : بِضّمٌ الكاف(١)‏ » فهو : 

۳ محمد بن أحمد قن كسا الواسطي 5200 عن العلآء بن‎ (o4) 
وهارون بن زید(۳) بن آبی الزرقاء ومحمد بن معمر البحراني‎ 
وهشام بن عمار الامشقي » حدث عنه آبو بكر الاسماعيلي وأبو‎ 
القاسم الطبراني(۲ » وقال في « الْعجم الكبير بت حمق‎ 
بن سعید بن کُسا الواسطي . قال : حدنا أحمد بن يحي‎ 
الجلاب - وهو الاوّل - لاه محمد بن أحمد بن سعید . نقلته‎ 
مضبوطاً من خط الحافظ آبی العلاء الهمذاني » وقال آبو الحسن‎ 
علي بن محمد ابن الجلابي الواسطي في « تاریخه » : آبو‎ 
عبدالله محمد بن آحمد بن سعید الفقیه ویعرّف بابن كسا » روی‎ 
. عن هشام بن عمار» روی عنه ابن السسْقاء*) الحافظ الواسطي‎ 
: هما الكسا : بكسر الکاف(؟) » فهو‎ 


سی. ۱ 
(۲) في الاصل « تزید » والمثيت من « ب 2ل » وانظر ترجمة هارون بن زيد بن آبی الزرقاء 
في التقریپ ۳۱۱/۲ . ۱ 


(۳) انظر رواية الطبراني عنه في العجم الصغير ۲۸/۲ . 
(4) ابن السقاء هو الحافظ آبو محمد عبدالله بن محمد بن عثمان الواسطی ...وله ترجمة 
في سير النبلاء ۳۰۱/۱۷ . ۱ 
(ه) في التوضيح (۲/ل )٤۸۰‏ كسا : بكسر الكاف والسين المهملة على لفظ واحد الأكسية .. 


- ۸ 


زر سم و م 
pl‏ 


(0٤)‏ آبو بكر محمد بن بركة بن عبدالباقي بن بسينة الواسطي 
المعروف بابن الكسا » حدث عن آبی الحسين بن الطيوري وأبى 
منصور محمد بن أحمد المقرىء الحَيّاط » سمع منه عمر 
القرشي وابن شافع [وأثنى عليه]!" وقال : توفي بالارستان في ‏ 
ثاني ربيع الأول من سنة حمس وخمسين وخمسمائة . 

(۵۲۶۱) وأبى سلیمان داود بن سلّيمان بن حميد البليييسِي(؟) الفقيه 
المعروف بابن كسا » قدم بغداد حَاجَاً » وسمع معنا الحديث 
بمكة » وعلّقت عنه ببلبيس حکاية ‏ وكان ثقة فَاضلاً » وأخوه 


شاعر(") . 





(0۲۶۰) ترجمته : الوافي بالوفيات ۲4۸/۲ والتوضيح (۲/ ل 4۸۰) وستاتی له ترجمة باب بسي في 
حرف النون مع نبيشة . 
)١(‏ الزيادة من« د » فقط . 
(۰۲۶۱) ترجمته : التوضيح (۲/ ل 4۸۰) والعقد الثمين ۳۶۰/4 وذكر الفاسى أنه توفى سنة )14٩(‏ . 
(۲) قال منصور في ذيل تكملة الإكمال لوحة 1/۷ : الببيْسي : بضم الباء ويعد اّلام باء 
موحدة مفتوحة وياء ساكنة وسين مهملة ... ثم ذكر أبا داود سليمان بن حميد وأخوه أبو 
العباين اكه بن سين من كاد وتف الفا اه قبا عو قلق »رحس :هذا ذكره 
النذری في تکملته ۷۰/۳ (۲۷۹۸) وساق ُسنبه فقال : أنقالفواس الحم بن سلیمان 
ابن حميد بن إبراهيم ... العروف بابن كسا ..: وذکره الصقدي آیضا ونسبه إلى جده 
الأعلى فقال أحمد بن سليمان بن كسا فيبدو أن منصوراً في الذيل نسب أحمد هذا 
إلى جده وكذا في أخيه إلا أنه قال في أخيه : آبو داود سليمان بن حميد بدل أبى 
سليمان داود بن سليمان بن حميد .. والله أعلم وفي معجم البلدان ۶۷۹/۱ : بلبيس : 
بكسر الباين وسكون اللام وياء وسين مهملة , كذا ضبطه نصر الإسكندري »قال : ٠‏ 
والعامة تقول : بلبیس , مدينة بینها ويين فسطاط مصر عشرة فراسخ على طريق 
الشام .. انتهی ۱ 5 
(؟) وهو آحمد بن سليمان بن داود بن حميد ... وقد ذکرت الصادر في التعليقة السابقة . 


ل اك 


باب کلیت وطلیب 
انا گیب : بالكاف عم 
۱ اما یب : پم الطاء ال ى 
(۰۲۶۲) الحسن بن الحارث ۳۳ الؤاشمي . ع 
ابن أبى هند > حدث عنه آبو العَباس(۷) عيسى بن إسحاق 
الأنْصارِي » حديثه في سادس « أُمَالِي » » ابن سمعون(؟) , نفلت 


من خط آحمد بن صالح بن شافع الجیلی رحمه الله . ۱ 


(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من « د ». 


(۰۲۶۲) ترجمته : لم آقف على ترجمته وجاء ذکره في سند آثر في ترجمة عیسی بن إسحاق في 


تاريخ بغداد ۱۷۱/۱۱ . 


(۲) في الاصل عن أبى العباس . بال مده حك بن الا ان ین ایی هلد 
يروي عن أبى العبّاس وليس كذلك بل أنّ ابن أبى هند أقدم من أبى العباس بكثير , 
فداود ابن أبى هند توفى سنة (۱۶۰) على الاصح انظر التقريب ۲۲۰/۱ وعیسی بن 

إسحاق الأنصاري توفى قبل سنة ثمانين ومائتين . وقد روى الخطیب في تاريخه 

۱ ۱ بسنده عن عيسى بن إسحاق عن الحسن بن الحارث بن طليب الهاشمي عن 
سای رای ی ام ی اي 


() هوقبو الست مد بن تعمد پمال روف بیس ٠‏ يقول هي في 
SE `‏ ی اي تم 0۰ SES‏ تم 


بن محمد .... الكرخي النفرد بسماع « أمالي »ابن سمعون 


ب ۱۱۰ 


(۰۲۶۳) وآبو طالب مكي بن علي بن الْبَارك الحربي الْعروف بابن طلَيْب . 
كه هو اسن هر الم باه :دن امف .نز 
في تاسع عشر رجب من سنة ثمان وخمسين وخمسمائة . 

(۰۲۶۶) وعبدالله بن آبی بكر المعروف بابن طلَيب آبو علي الحربي حدزش. : 
عن عبدالله بن آحمد بن يُوسف » توفي في گالث عشر ذي الحجة 


۲ ا ف و میم از ۳ 2 
من سنه ائنتي عشرة وستمانه › سمعت منه وسماعه صحیح . 


(۰۲۶۳) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 


(۰۲۶4) ترجمته : تَقدمت في ۲۳۸/۳ برقم (۳۱۲۸) في باب (سندان ...) لانه معروف بابن سنْدان . 


- ۱۱۱ 


مس ت 


باب الكَنَّات والکاب واللیات 


ہے ای ارق ص متيو 


أما اكنات : بفتح الكاف والثون وتشنديدها وآخره تج من 
فوقها بائنتين › فهو : 

(0۲۶۰) عبدالله بن أبى الكّئّات » سمع ابن أبى ملَيْكّة, ذکره البخاري في 
« تاریخه() » وقال ابی حاتم : آخوه مان مُشهور9) . 
وأما الكَيّابٍ : بفتح الكّاف والباء مَكَرْرَة(") » فهو : 

(0555) عمن دن الى بن بحیی بن المعوج أبو حقص الكباب» حدث 
عن أبى مَنْصور القَزاز وأبى بكر أحمد بن علي بن عبدالواحد 
الدلأل ا آحمد بن آبی غالب بن الطْلاية , وکان ‏ 

شیخا فة قير يطلب من الئاس () . وسماعه صحيح » توفى رابع 
ذي الحجّة من ستّة اثنتى عشرة وستمائة . 


(۰۲۶0) ترجمته : الجرح ۱۶۰/۰ والثقات لابن حبان ۰۰/۷ والتبصير ۱۱۹۱/۳ ۰ ۱۳۰۶ . 
(۱) لم آجده في التاریخ الکبیر للبخاری ولا في الصغير له . ۱ 
() اله في ترجمة عبدالله وترجم له في بابه في الجرح ۱۱۵/۸ وترجم له البخاري في 
التاريخ الكبير ۲۶۷/۷ أيضا وذكره الأمير في الإكمال ۱۷۷/۷ في باب کنات ... 
٠‏ (۲) وضبط المنذرى في ترجمة عمر بن الحسين الآتى فقال : الكباب : بفتح الكاف وتشديد 
الباء الموحدة وفتحها ويعد الالف باء موحدة أيضاً . 
)۲٤١(‏ ترجمته : تكملة المنذري ۴۰۰/۷ )١61(‏ وتاريخ ابن الّجار ۷۲/۰ وا لختصر اللحتاج یه 
۲ 
(۶) وقال الذهبي في الختصر الحتاج إليه : وکان فقيراً صبوراً . 


۱۲ 


وما اللّيّات : بتشدید اللأم الثانية وکسر الوّی() بعدهما ياء 
مشددة معجمة من تحتها بائنتین وآخره تاء معجمة من فوقها 
بائنتين » فهو : 
(۵۲۶۷) عبد الرحمن بن آبی حامد بن عبد الرحمن بن عصية البيع ‏ 
ر 5 ۶ 6é‏ ب - ۴ 7 
ا لعروف باین ایی الليات , حدث عن القاضی ابی بكر وایی 
6 » 5 2 وو 


اس ۲ ر عم 6 1 زر 2 1 - ۳ 
وسماعه صحیح ¢ وتقدم ذکره وذکر اولاده فى باب عصية 


(۱) هكذا في النسخ الثلاث ولا آدری أين اللامان اللام المشددة والمكسورة . أما اللام « أل » 
التعريف فهي خارجة عن الكلمة , وقال الحافظ في التبصیر ۱۲۰۶/۲ : بکسر اللام ثم 
ياء .... وقال النذری في تکملته ۱۱/۲ (۸۸۷) في ترجمة عبدالرحمن ابن أبى حامد : 
لیات : بکسر الْلام وتشدیدها وبعد الالف تاء ثالث الحروف وآشار الحقق في الهامش 
فقال : في « س » وتشديد ياء بدل « وتشدیدها . 


۱ (۰۲۶۷) ترجمته : تقدمت في ۱۷۰/۶ برقم (4۱۷4) . 


۱۲ 


وه 2 
باب كوز وكور 
أما كُوز : بضم الكاف وسكون الواو وآخره راي ۰ فقال ابن 
(0144) کُوز بن مولة() بن همام بن ضب بن كَعْب بن مالك بن مالك(") 
ابن کُعلبة بن دودان (بن آسد)(۳ . 
وفي ضمبة بن أد : 
)۰۲۶٩(‏ کُوز بن كعب بن بجالّة بن ذهل بن مالك (بن بكر)( ) بن سعد بن 
ضبة . وقال الأمير أبو نَصّر في کتابه(*) : آما کوز : بالواو , 
فذکر ابن إسحاق في رواية ابراهیم بن سعد في وفد لحرا 


خن 6 ۶ ۳ 1 54 ص 5 
العاقب وا لسید وابو حارنة ابن علقمه » واحوه : 


(۰۲۶۸) ترجمته : التوضيح (۲/ ل 4۸۰) والتبصیر ۱۱۹۸/۳ . ۱ 
(۱) في الاصل وه ب »مَوَالة والثبت من« د » وانظر جمهرة آنساب العرب ص ۲۲۹ . 
(۲) « بن مالك » ساقط من « د » وجاء في الاصل وه ب » ابن مالك بن مالك مرتان وكتب في 
« ب » صح فوق ابن مالك . ۱ 
(۳) الزيادة من « د » وانظر جمهرة آنساب العرب ص ۱٩۲‏ وفیه دودان من أسد . ٠‏ 
)۵۲۶٩(‏ ترجمته : الاشتقاق ص ۱۹۶ وجمهرة آنساب العرب ص ۲۰۶ والتبصیر ۱۱۹۸/۳ والتوضیع 


 .)۸0 | /۲(‏ 
)٤(‏ الزيادة من« د » وانظر بكر بن سعد بن ضبّة ومالك بن بكر بن سعد ابن ضسبة في 
(۰) الاکمال ۱۸۱۸/۷ . 


- ۱6 


(۵۲۵۰) کوز بن علْقَمة > من بنی بكر بن وائل / وأسّم کوز بن علقمة , ۱/۱۸۰ 
في کتاب « الطْبقات » محمد بن سعد خط ابن حیویّه : كُرْز بن 


علّقّمة(") : بالرء(۳) وهو الصنوّاب(*) . 


وما كور : بفتح الكّاف وکسر الواو وتشندیدها وآخره راء » فهو + 


(۰۲0۰) ترجمته : المؤتلف وا لختلف للدارقطني ۱۹۸۳/۶ وا لاکمال ۱۸۱/۷ وأسد الفابة ۰۰۳/۶ 
والاصابة ۵۰ والتبصیر ۱۱۹۸/۳ والتوضیح (۲/ ل 4۸۰) وفي التبصیر : واختلف في 
کوز بن علقمة : ففي رواية ابن إسحاق هكذا » وا لاکثر بالراء بدل الواو » وقال الحافظ في 
الإصابة : كرز ویقال : کوز ومن الغریب أنه بعد أن قال في التبصیر : کوز بن علقمة في 
رواية ابن إسحاق يقول في الإصابة : .... ذكره ابن إسحاق في المفازي قال : حدثتی . 
بريدة بن سفيان عن ابن السلماني عن كرز بن علقمة .... ثم قال بعد أن ساق الرواية : 
هكذا وقع عند ابن إسحاق كرز : بالراء » أوردها ابن منده في ترجمة كرز بن علقمة 
الخزاعى » وخالفه الخطيب وابن ماكولا لا صاحب القصة بكري من بنى بكر بن وائل كما 
في سياق ابن إسحاق ٠‏ وصصويا أنّه كوز بواو بدل الراء » وقد وقع في طبقات ابن سعد كرز 
بالرا كما عند ابن إسحاق ... انتهی . 

(۱) في« ب د «٩‏ فيه عندی » بدل « عندی فيه » . 

(۲) انظر طبقات ابن سعد ۲۰۷/۱ وكذا في سيرة ابن هشام ۰۷۳/۱ إلا أن ابن هشام 
قال : ويقال : كوز بعد أن ذكره بكرز . 

(؟) في الاصل بالزاى والمثبت من « ب »د » . 

)٤(‏ كلام المؤلف هذا يدل أن غيره خط , وليس كذلك لان الدارقطني الإمام ذكره باسم 
« كوز »والأمير والخطيب كذلك , فغاية ما فيه أنه ورد فيه روايتان ٠‏ والله أعلم . 


۳ 


» ا صالح بن قاسم بن یوسف الحربي ال معروف بابن گور‎ (٠01) 

ظ حدث عن سعيد بن أحمد بن البثاء ب « كتاب الجتائز » 
لعبدالوماب لاف , وم فيه يم ملحي » خد نیم 
كان لالج , ومَادَةٌ النُقّال بالعراق أن ید عند انصرافه 

اجرتَيْن من تور الذي یعمل فيه يغتسل بهما من وسخه » فأخذ 
ال فقال له صاحب ال ؛ ور E‏ ۰ قبقي عليه , 
ولعب به » توفي في لَيّة لاربعاء سدس عشرین شوال من 


2 وات 5 
سنه عشرین وستمانه » ودقن من الغد . 


(۰۲۰۱) ترجمته : تكملة المنذرى ۷/۳ ۰ (۱۹۶۰) والختصر الحتاج إليه ۱۰۱/۲ والتبصیر ۱۱۹۸۸۳ 
والتوضیح (۲/ل 4۸۰) وتاج العروس ۲۰۲/۳ یت ی ات کی ۱ 
الالقاب ۱۲۸/۲ (۲۶۱۲) . 
(۱) أى زد في الاخذ من الآجرّ على سبیل التهکم . 
(۲) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » . 


- 5 


o ۶ 0 6 ۶‏ 0 
باب کوشیذ وکوشیل 
أما کوشیذ ۱ : بضم الکاف وسکون الواو وكسر الشين المعجمة 
(وسكون الياء العْجَمة)() من تحتها باثنتين وذال مفجمة » فهو: 
olk e‏ توي OO‏ ی e‏ 
سليمان بن داود وأبى هشام أظنه الرفاعی/ ۱ » حدث عنه آبو بكر 
۱ ۳ ۶ ۱ ل »ع م ۲ د 
(۵۲۵۰۲) وابراهیم بن علي بن كوشيذ »> حدث عن احمد بن عبدالسلام بن 
عمر الاعرج حاف ابن الوك همه 


(۵۲0۶) وابنه آبو بكر محمد بن إبراهيم بن علي بن کوشیذ الفقيه 
الکرجی(۳) > حدث عن أبيه (حدث عنه)() آبو عبدالله محمد بن 
عبدالله بن باکویه الشيرازي . 
(۱) الزيادة من « ب ,د ». 
(۰۲۰۲) ترجمته : معجم ابن القریء برقم (۸۰۵) وأخبار آصبهان ۱۱۲/۲ والغنی في الضعفاء 
۲ والیزان ۲۸۰/۲ ولسان الیزان 0۷/۶ والتبصیر ۱۱۹۸/۳ وتاج العروس ۰۷۱/۲ 
(كوذ) . ۱ 
(۲) أبو هشام الرقاعي هو محمد بن يزيد بن محمد بن كثير العجلي المتوفى سنة ثمان 
وأربعين ومائتين , وله ترجمة في التقريب ۲۱۹/۲ . 
(۵۲۵۳) ترجمته : لم أقف على ترجمته . ۱ 
(0۳۵۶) ترجمته : لم آقف على ترجمته . 
(؟) في « د » الكرخي وفي الأصل يقرأ « الكرخي »و« الكرجي » توجد اانقطة فوق وأسفل 
والمثبت من « ب »ولم أجد ضبطه بالحروف . 
(۶) الزيادة من « د » فقط . 


- ۱۱۷ - 


(01266) وأحمد بن محمد بن الحسين بن ابراهیم بن کوشیذ أبو حامد 
الخرجاني » حدث عن أحمد بن على الأنماطي . ظ 
- (0561) واینه آبو الحسة(١)‏ علي بن آبی ETA‏ عن Î‏ وأبى 
أحمد العسال وإبراهيم بن حَمْرَة (تَقَدُم ذکرهما)(۲ . 


عبذالومات من یمن ابن كوشيذ > وقيل : ابن حسئويه بن 


آذرجشننس! ۳( آبو عبدالله الشروطي الْقرٍی». ال یحیی بن منده: 
کان ثقة أميناً ثبت صدوقاً ورعاً ديناً » قرا القرآن على أبى بكر 
محمد بن إبراهيم بن أحمد الضرير البقار! "۲ وغيره » وسمع من 
(۵۲۰0) ترجمته : أخبار أصبهان ۱۹/۱ والانساب ۸/۵ (الخرجاني) ۱ 
(۰۲01) ترجمته : الاکمال ۲۳۱/۳ والاتساب ۸۰/۰ واللباب 1۳۱/۱ (الخرجاني) ومعجم البلدان 

۲ وسیر النبلاء ۰/۱۷ ۰ وتكملة ابن الصابوني ص ۱۲۷ والشتبه ۶۷/۱ ۱والتبصیر 

۱ والتوضیح (۱/ ل ۲۵۳) . ۱ 

(۱) في« د » آبو الحسين وفي الأنساب والباب كته ابو حامد وفي سير النبلاء ء بو 

. ,الضين. 

)۳۲( الزيادة من و د » فقط , ولا آدری این تقدم ذکرهما . 

(۵۲۰۷) ترجمته : سير آعلام النبلاء ۷۲/۱۹ وغاية النْهاية ۲۶۱/۲ والتوضیح (۱/ ل 40۷) . 

(۳) في التوضیح : بجیم مکسورة ويمعجمة ثم نون ثم مهملة ‏ تص على کسر الجیم الامیر 
وابن نقطة , ووجدتها بخط آبی عامر العبدري مضمومة » وضمها غيره أيضاً » والنون 
مكسورة موس يات انين وانظر الإكمال ۱۶۹/۲ وتكملة الإكمال لابن 
نقطة 1۲/۲ - 1۲6 . 

)٤(‏ في « د ين النهاية ۶۳/۲ یار والصواب ما أثبته من 
الاصل وه ب » لأن الحافظ ابن حجر ضبطه بموحدة انظر تبصير النتبه ٠٤٤٤/٤‏ . 
فقال بعد أن ذكر النقار : وبموحدة : أبى بكر محمد بن إبراهيم ابن الاصبهاني البقار 
مقرىء أصبهان مات سنة (۶۲۳) . 


- ١١8 


آبی بكر بن آبی علي وغیره » مات في شعبان من سنة تسم 
وثمانین وأربعمائة . 

(0۲۰۸) وسهل بن محمد بن عبدالله بن محمد بن جعقر بن محمد بن 
مهران بن محمد بن كُوشيذ الأصبهاني » حدث بِنَيُسَابُور عن أبى 
عبدالله بن منده ومحمد بن الفضل بن خزيمة » کتب عنه سعيد 
ابن محمد المعدَاني وغيره . 

ما کُوشیل : مثله ۰ إلا أن آخره لآم » فهو : 


)٥۹(‏ آیو العباس أحمد بن الحس(١)‏ بن أحمد بن محمد بن [سعيد 
ابن كوشيل الجرياذقاني » حدث بجربانْقان() عن آبی حَفْص 
عمر بن محمد بن]() عبدالله البلّخي » قال الحافظ أبو طّاهر 
السلفي رضی الله عنه : إنه سمع منه وقَالَ : حدیگه تازن(*) , 
وکوشیل الذي في نسبه یستّفاد (مع)() ابن کُوشیذ الأصبّهاني . 
(۰۲۰۸) ترجمته : ولعله الذي ترجم له عبدالغافر الفارسی في ذيل تاريخ نیسابور (السیاق) لوحة 
۸ وهو في النتخب من السیاق ص ۳۷۹ (۷۷۱) إلا أن الصدرین اقت قتصرا في سوق نسبه 
إلى محمد الثانی ففیهما : سهل بن محمد بن عبدالله بن محمد أبو القاسم الاصبهاني ... 
)۰۲۰٩(‏ ترجمته : التبصیر ۱۱۹۸/۳ . 
(۱) في« د » الحسین . ۱ 
(۲) في معجم البلدان ۱۱۸/۲ : جریاذقان : بالفتح ... بلدة قريبة من همذان ... ويلدة 
أيضا بين استراباذ وجرجان من نواحى طبرستان . 
9غ بين المعقوفين ساقط من الأصل والثبت من « ب ءل ». 
(٤(‏ نازل ضد د ال اي اتال من مسفات الإسناد وقد مص ابن لصاح النوع 
لسع والعشرين معرفة الإسناد العا والَزل في كتابه مقدمة ابن الصلاح ص ۱۳۰ 
وانظر تدريب الراوي ۱۰۹/۷ أيضاً . 
)0( ساقط من الاصل وا لثبت من « ب ,ل ©». 


۱۷۵ ات 


باب / كلين وكلير وكليزا اد 
أما كين : بفتح الكاف وکسر الام وسكون الياء وآخره نون » 
یز 
(010) أحمد ابن أبى العرّ ابن أبى الوفاء كلين الهمذاني ٠‏ حدث عن 


عبد الأول , ١(‏ أوكنبته آبو علي . 


(0111) وأخوه آبو الوقاء » [حَدَث آبو علي عن عبدالاّل بجميع « صحيح 
البخاري »](۲) ذكره لى إسحاق بن محمد بن الدّیّد الهمَذانی(۳) 


(٤ (وغیره)(‎ 


ما كين : مظه ن آخره راء » فهو : 


)٩۳۱۰(‏ ترجمته : التبصير ۱۱۹۰/۲ والتوضيع (۲/[ )٤۸۳‏ وتاج العروس ۳۲۲/۹ (كلن) وفيه كي 
كأمير. ۱ 
(۱) الواو ساقطة من « د » . 
(۵۲۱۱) ترجمته ین او و یآ نا توت 
1 (۲) مابین العقوفین ساقط من الاصل وه ب » والثبت من « د » فقط . 
(۰)۳ الهُمذاني » ساقط من« د »فقط . 
)٤(‏ الزيادة من « د » فقط . 


بت ۲ 1 بت 


(051) محمد بن ابراهیم ابن آبی بكر کلیر آبو محمد العسلي 5 
متام , ذکره(۱) لى محمد بن النّجار آبو عبدالله أنه حدتهم 
عن الرئیس مسنعود(۲) التّقَفِي . 

لین (۳) : آخره اي مفتوحة بعدها آلف والباقي مثله > فهو: 


۱3 تقدم دک هی خرف‎ ٠ شیخنا آبو نكر أحمد بن كيزا الْغرافي‎ (oY) 


© 


الغين . 


(۰۲7۲) ترجمته : التبصير ۱۱۹۰/۳ والتوضيح (۲/ ل 487) . 
(۱) الهاء فيه ذكره » ساقطة من« ب »د ». 
(۲) مسعود الق هو ابن الحسن ابن الرئيس أبى عبدالله القاسم بن الفضل آبو الفرج 
الأصبهانى المتوفى سنة (۰۱۳) وله ترجمه في سير النبلاء 2/۲۰ . 
(۳) في« ب »د »کلیز . | 
(۰۲۱۲) ترجمته : تقدمت في 74 برقم )٤٥۸٤(‏ في باب (الفرافي ....) وهو أحمد بن صدقة بن 
علي الفرافي الواسطي وانظر كذلك التوضيح (۲/ ل 4۸۳) وقد ضبط الحافظ في التبصیر 
۱۱۹۰/۳ وابن ناصر الدین في التوضیح : وبزاي بعد ضبط گلیر بفتح الأول وکسر اللام 
تليها مثناة تحت ساكنة ثم راء وهذا يدل أن« کلیزا » مشه إلا أن آخره زاي وقد صرح 
الحافظ ابن نقطة أن بعد الزاي آلف . ووافقه الصفدی في الوافی كما تقدم . 


. في « ل » کتاب بدل « حرف‎ )٤( 


AS 


26 ۵ م و 


باب كوش وكريز 


أما کوگر : بفتح الكّاف وسكون او وقتّح الثاء المعجمة بثلاث 


وآخره راء » فهو : 


شیر اريز بن حكيم نع مكو مه 
وقال الدارقطني : کوثر بن حکیم كَانَ بحلب » من الحدیش() . 
(۲00ه) والکوثر بن الیل آخو زفر بن الهْذیل » قَالَ ابن مردویه في 
« تاريخ آصبهان » : کان يسكن بقرية « بان ۰ وعليه قدم 


(5575) ترجمته : التّاريخ الكبير ۲۶۰/۷ والصغير للبخاري ۷۲ والضففاء الصغفير للبخارى ص 
۸ (۳۱۰) والجرح ۱۷۱/۷ والضعفاء للنسائى ص ۸٩‏ (۰۰۳) وتاريخ الدارمى ص ۱۹۰ 
(۷۱۶) والکامل لابن عدی ۲۰۹۱/۲ والضغفاء الکبیر للعقيلي ۱۱/4 وا لجروحین ۲۲۹/۲ 
وسوالات البرقاني للدارقطنی ص ۵۸ وتحرف فيه كوثر إلى کریز والیزان 417/7 والفنی 
في الضعفاء ۰۳۶/۲ ولسان الیزان 1٩۰/۶‏ . 
(۱) سؤالات البرقاني للدارقطنی ص ۰۸ (. E‏ کا ن 
(0۲۱۵) ترجمته : انظر طبقات الحدثین بأصبهان 1۵۱-۱ في ترجمة آخیه زفر بن الهذیل 
وکذا في آخبار آصبهان ۳۱۷/۱ وسير النبلاء ۳۹/۸ ولم أجد له ترجمة مستقلة . 
(۲) هكذا (بزان) في النسخ الثلاث وفي طبقات المحدثين لابی الشیخ (برامان) وفي آخبار 
أصبهان لابی نعیم (برَائان) وقد ذكر ياقوت في معجم جم البلدان ۶۰۹/۲ : بان : 
بالضم من قرى أصبهان وذكر ياقوت أيضاً في ۳۱۲/۲ : بَرَاءان :بالفتع وآلف وهمزة. 
وألف أخرى ونون : قرية من نواحى أصبهان » ولم يذكر أحداً من الإخوة الثّلاثة (كوثر 
' زفر ء هرثمة) في واحدة منهما . وذكر السمعانى في الأنساب ۲۰۰/۲ زفر بن 
الهذيل في (البزاني) بضم الباء المنقوطة بواحدة وفتح الزّاي وفي آخرها النون » هذه 
النسبة إلى« بزان »وهی قرية من أصبهان , فبهذا يبدو أن الصواب ما جاء في 
كتابنا وهو« برّان »والله أعلم . 





- ۱۲۲ - 


(r‏ وکوئر بن القاسم جن کور بن الهذیل بن کرو بن قیس آبو 
الحُسين الكوكري ٠‏ حدث عن محمد بن علي القَرال(') , ع اه 
الفضل بن محمد لقفصی! (٤‏ » شيخ ليحيى بن منْده » نقلته من 


مس 8 ماهم مق 


انی و 





(۱) هكذا في النسخ الثلاث أعنى أن کوش N Na NS‏ 
وعبارة آبی الشيخ في طبقات آصبهان تختلف وفيه : وكان لهذيل ثلاث بنين » الکوثر , 
وهو أكبرهم » وكان ينزل بأصبهان قرية ة (براءان) وعلیه قدم زفر ابن الهذيل وهرثمة بن 
الهذيل » وكان من أعرف الناس بالاتساب والأشعار . وعنه أخذ حماد الرواية (الصواب ‏ 
الراوية) وزفر بن الهذيل وان أفقههم انتهى . 
() في الاصل الرواية وفي ٠‏ ف » الراواية والمشبت من « 1 »وهو الصواب لان الراوية لقب 
لحماد كما في نزهة الالباب (1595) وانظن ان ماه في سين النبلاء ۱۸۷/۷ 
والاغانی ۰/٩‏ ۰ واسان الميزان ۲ وفي الصادر الراوية .. 
(۵۲77) ترجمته : التبصیر ۱۲۱۰/۳ والتوضیح (۲/ ل 1۷۷) . ۱ 
(۳) هکذا مشددة الزاي في « ب » وكذا في التوضيح ولم أجد ضبطه بالحروف ما ابن أخت 
. الغزال : بتخفیف الرّاي محمد بن على بن داود فهو قدیم عن هذا وهو غيره وله ترجمة 
في سير النبلاء ۳۳۸/۱۲ ۰ 
)٤(‏ تقدمت ترجمته برقم (۵۱۶0) فانظر الضبط هناك . 


- ۳ا - 


0 و مر مه رو ار Og,‏ 
(۵۲0۷) (وآبو الحسن علي بن آحمد بن كوكر الْقْرىء » ذکر لي محمد 
بن عبدالله بن سعيد القيسي أنه سمع بمكّة من الكروخي كتاب 
الترمذي ٠‏ وحدث به بغرتاطة وقال ا ا 


محمد بن حوط ال 


وما كريز : بضم الكّاف وفتح الر ٠‏ (وآخره)!" اي فَجَماعَة. 
ذکرهم لمیر( . 


(۵۲۱۷) ترجمته : معرفة القراء الکبار ٩۱۲/۲‏ وغاية النهاية ۰۲۶/۱ ی مانب خرن بخ بت بخ 
ا .. فنسبه المؤلف إلى جده الأعلى » وت ای ان اوا ی 
وخمسمائة وانظر كذلك سير النبلاء ۲۱/ 3 . 

(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 

(۲) انتهی ما سقط من ه د » وابن حوط الله الحافظ واسمه عبدالله بن سليمان بن داود ... 
وتقدمت ترجمته في 46۸/۲ (۱۹۷۷) . 

(۳) الزيادة من د ب »د » . ۱ 

. ۱۱۷/۷ الاکمال‎ )٤( 


- 1١155 


و مس سے يږ 
ئا کار بف اف واخ را رادم شقفت » فهو : 


(۰۲۰۸) ی تیف میت نن عفیف الیوشنجی وف 
۱ ا . ال رم ند . ۱/۱۸۹ 
بكلار , حدث عن ابی محمد عبدالرحمن بن آبی شریح احمد بن 


مه 


السچزي وآبو محمد عبدالجليل بن إسماعيل العدل الهروي ۰ قال 


2 ۰ ۳3۳ ۳ -ه 2 : - 
الكتبي : توفي ابو منصور عبد الرحمن بن محمد بن عقيف 
2ه مه 


البوشنجي بها ی یی 


)4(۰ 


وان آخرٌ من روی عن (أبى محمد)(۳) عبد الرحمن(*" بن أبى 


شریح الأنصاري الهروي . 
تي “ره د مض 


وأا کلاب : بفتح الکاف وتشدید ال لام وآخره ۳ معجمة 


)٥۲۱۸(‏ ترجمته : سير أعلام النبلاء۲/۱۸؛ والعبر ۲ في وفيات سنة (471) وتحرف (كلآر) 

إلى (کلام) والشذرات ۳۰۶/۲ والمشتبه ۰۰0۰/۲ والتبصير ۱۱۹۹/۳ والتوضيح (۲/ ل 1۸) . 

(۱) تقدمت ترجمته في 177/7 ۰ برقم (۲۹۹۲) و (۳۹۲۰) . 

(۲) الزّيادة من « ب » د وله ترجمة في السياق لعبدالقافر الفارسى لوحة 1/۱۲ التب 
من السیاق ص ۲۰۸ (1 ۰) وسير النبلاء ۰۱۰۲/۱٩‏ وقد جمع تاريخاً لوفیات الشایخ , 
وذکر عبدالفافر الفارسی اه تظالفه انتتفان هه شام ` 

(۳) الزيادة من « د » فقط . 

. عبدالرحمن » ساقط من « د » فقط‎ « )٤( 


- 1١56 


)۰۲۱٩(‏ کلاب بن الخواري بن دحيم التتُوخي الْعري ۰ حدث بغرابان(!) 
عن آبی محمد عبدالله بن آحمد بن فریج القضاعي > سمع منه 

آبو طاهر آحمد بن محمد السّْفي , > وخرج عنه في تعالیقه . 

وقال /: كلاب هذا من هل « الْعَرَة »(۲) استَوطن « الخابور »)1⁄1۸ . 


ى سن 


کر لی أله من أقرياء أب ال أشني شین من شعره . 


(0779) ترجمته : تقدمت في 0۱۹/۲ (۲۱۶۳) في باب الحواري وانظر التوضيح (۲/ ل )٤۸٩‏ 


(۱) هكذا « عرابان » في النسخ الثلاث وكذا في معجم السفر للسلفي وفي معجم البلدان 
۹۱/۶ : عريان : .... بفتح آوله وثانيه وآخره نون »وهی بليدة بالخابور من أرض 


الجزيرة وذکر السمعانی في الانساب ۲/۰ (الخابوري) ... الخایور نهر کبیر بنواحی 
الجزيرة بين الوصل والرقة ‏ عليه قری كثيرة وبلیدات وعرابان من جملتها انتهی . 

(1) ممرة : بفتع أوله وثانيه وت 8 وار a‏ 
سیرالنیلاه۲۳/۱۸ انشا 

(؟) الخابور : بعد الالف باء موحدة وآخره راء ... وهو اسم لنهر کبیر بين رأس عين ۱ 
والفرات ... فنسبت إليه من البلاد قرقیساء وماکسین وا لجدل وعربان ... كما في 
معجم البلدان ۳۳۶/۲ . 


- ۱۲٦ - 


و وم و و وم م م م مق 
مشنیه النسية من هذا الحرف 
باب الكاذي والكاري 
أما الكاذى : بفتح الکاف(۱) وکسر الذّال العجمة(؟) » فهو : 

)0۷۰( اسحاق بن أحمد بن محمد أبو الس الكاذي حدق غق ۱ 
عیدالله اين احمد بن حذبل وأبى العباس محمد بن العباس 
بشران وأبو عبدالله عبید الله بن محمد بن بطة العكبري ۰ توفي 
لليلّة حلت من شعبان سنة ست وأربّعين وثلاثمائة : 
رگ ا e oe (DP fu‏ 
واما الثاني : مثله الا آنه بالراء » ود کار » فریه من فری 
آصبهان » فهو : 


(۱) « فتح الکاف » ساقط من « د » فقط . 
(۲) في التوضیح (۲/ ل 01) الكّاذي : بذال معجمة مکسورة بعد الالف ثم ياء النسبة . 
وقال السمعاني في الأنساب ۱۱/۱۱ : الكاذي : بفتح والذال العجمة بعد الألف » هذه 
النسبة إلى « كاذة » .. قرية من قری بغداد , وانظر معجم البلدان 1۲۸/۶ أيضاً .. 
(۵۲۷۰) ترجمته : تاريخ بغداد ۳۹۹/۲ برقم (400؟) وا لانساب ۱۱/۱۱ ومعجم البلدان ٤۲۸/٤‏ والباپ 
۲ والوافی ۶۰۳/۸ والشتبه ۰۳۹/۲ والتبصیر ۱۲۰۰/۳ والتوضيح (۲/ ل 55 4) . 
(۳) في معجم البلدان ٤۲۸/٤‏ (کار) بعد الآلف راء ٠‏ قرية من قری آصبهان . ۱ 


- ۱ ۲۷ - 


(0م) آبو الطَّيّب عبدالجپار بن الفْضل بن محمد بن آحمد الكَارِي . 
حدث عن أبى عبدالله محمد بن إبراهيم (اليَرْدي)!') الجرجاني » 
حدث عنه إسماعيل بن محمد بن الفضل الحافظ وآبو الخير 
مك بن احم رن مخ ا این عمن الاغان لته من ا 
الخافظ محمد بن عبدالواحد الصائغ الاصبهاني رَحمّه الله . 


(۵۲۷۲) وعليّ بن أحمد بن محمد بن علي بن عيسى بن مدع الكَارِي أبو 
الحسن > حدث عن القَباب(۲) : كتين عنه على بن سعيتد البِقّال : 
ههن شط حون تن و 


۳ 6 هم e‏ و - - م ۵ 


- 6م 1 


أحمد بن من همه احم بن لمو اقا 
الحافظ بشیراز » وقال : حدتّني ب « كَارة كردة من قو هرق 
(۰۲۷۱) ترجمته : الأنساب ١0/١١‏ ومعجم البلدان ۶۲۸/۶ واللباب ۷۶/۳ والمشتبه ٩۳۹/۲‏ والتبصير 
۱۲۰۰/۳ والتوضيح (400(/۲) . 
(۱) ساقط من الأصل وه ب » والزيادة من « د » فقط وانظر ترجمته في الإكمال 457/1١‏ 
والانساب 1۹۶/۱۳ وكلاهما في (اليزدي) وسير النبلاء 585/١1‏ . 
(۲)«بن محمد » ساقط من« د » فقط وانظر ترجمته في سير أعلام النبلاء ۳۷۸/۲۰ 
وساق فيه الذهبي نسبه فقال : آبو الخير محمد بن أحمد بن محمد معام 
ابن عبدالله ... الأصبهاني . .. شهر بالبَاغْبّان . 
)٥۲۷۲(‏ ترجمته : معجم البلدان 1۲۸/4 والمشتبه ۰۳۹/۲ والتبصير ۰/۳ ۰ والتوضيح (؟/رل453) . 
(۳) الاب : هو عبدالله بن محمد بن محمد بن فورك أبى بكر القباب » مسند أصبهان » وله 
ترجمة في سیر النبلاه ۰ وتقدمت ترجمته في الجزء الرابع برقم (۶۷۶۹) في 
باب (فورك) . 
(۰۲۷۳) ترجمته : التوضیح (۲/ | 40۱) . 
)٤(‏ آحمد بن منصور آبو العباس الشیرازی توفی سنة اثنتين وثمانین وثلائمانة ‏ وله ترجمة 
في سير النبلاء ۶۷۲/۱۱ ولسان الیزان ۳۱۳/۱ 


- ۵ 


وأما الكاري : مئسوب إلى « الكار » َرية من قری الموصل , 
106 

(۵۲۷۶) آبو جعفر محمد بن الحارث الكاري ۱ قال آبو زکریا (بن)(۱) 
منز اناس الموصلي في « طبقات أهل الوصل #(") : کا 
قاضلا كثير الرواية فيما ذکر لى حسن العقل والمعرفة(") » ماد 
بالحدث/“ سنة خمس عشرة ومائتين » ثم روی عن أحمد بن 


هلال عن محمد بن جامع عنه حَكَايّة! “ عن يزيد بن هارون . 





(۵۲۷۶) ترجمته : تاريخ الموصل ص ٠‏ ۰؛ في وفيات سنة (۲۱۵) ومعجم البلدان ٤۲۸/٤‏ والمشتبه 

۲ والتبصیر ۱۲۰۰/۳ والتوضيح (۲/ ل 40۷) . 

۱ ساق من ا ل وت رالقت تفت وان ریا اب مخت هو ابن حفط نت 
الل ل وی وان الع لاريم 
النبلاء ۳۸۱/۱۰ وتذكرة الحفاظ ۸٩۶/۲۳‏ وغیرهما . 

(۲) وهو المسمى بطبقات الحدثین » وهذا غير تاريخ الوصل . وقد جعلهما واحدا بعضهم 
کالزرکلی في الاعلام وغیره والصواب آنهما ائنان ویبدو أن الطبقات کتاب ضخم یقول 
الذهبي في ترجمة العافی بن عمران الوصلي في سير النبلاء ۸۱/۹ : وقد ساق 
الحافظ يزيد بن محمد الازدی في تاريخ الوصل له ترجمة العافی في عشرین ورقة 
انتهی بینما ترجمة العافی في تاريخ الوصل ص ۱۸۵ في وفیات سنة (۱۸۰) لم 
تتجاوز صفحة واحدة. فالذهبي یقصد بتاریخ الوصل طبقات المحدثين قطعاً. وزيادة 

- على ذلك یقول الازدي في تاريخ الوصل في ترجمة العافی بن عمران : وقد ذکرنا 
آخبار العافی في کتاب « طبقات الحدثین » ذکرا مستقص انتهی وهذا نص من 
الولف لا يدع شكاً أن له کتاباً آخر غير تاريخ الوصل ‏ وهو الذي أراد ابن نقطة 
بقوله : طبقات أهل الموصل » . 

(۳) لم يوجد هذا القول في تاريخ الوصل . 

(۶) انظر معجم البلدان ۲۲۷/۲ والأنساب ب ۸۸/۶ (الحدثي) . 

) ) والحكاية ذكرها في تاريخ الموصل أيضا وهى حكاية تتعلق في ترك يزيد بن هارون 
لحدیث أبى حباب الكلبي إلا أنه رواها فيه عن محمد بن علي بدل« آحمد بن هلال » 
عن محمد بن جامع عنه . 


0 


سن “رس ی 


بد سباك الكاري ينا ') » حدث عن عي بن بحر 1 ۲ 


أنضاً . 


اتوصلی() “فق اکر قر se‏ ف بالزس و٩‏ 





(۰۲۷۵) ترجمته : معجم البلدان 414/4 وفیه آبو عبدالله والتوضیح (۲/ ل 40۷) . 
(۱) هكذا ه بين »واضح في الاصل و« ب » وفي « د » « هين » وفوق الكلمة إشارة ولکن لا 
توجد في الهامش أية کلمة ولم آجد ضبط هذه الکلمة فیما لدی من الراجم . آما 
ياقوت في معجم البلدان وابن ناصر الدين في التوضیح فلم یذکراه إلا بالكنية . 
(۲) من هنا إلى نهاية الباب ساقط من « د ». 
(۰۲۷۲) ترجمته : حلية الاولیاء۲۹۲/۸ وتاریخ بغداد ۳۸۱/۱۲ وصفة الصفوة ۱۸۳/۶ وطبقات 
الشعراني ۰۸/۱ وطبقات الاولیاء لابن اللقن ص ۲۷۱ ومعجم البلدان ۶۲۸/۶ والشتبه 
۳۹/۲ والتبصیر ۱۲۰۰/۲ والتوضیح (۲/ ل 57؛) وهو فتح بن سعید آبو نصر الوصلی . 
(۳) وهذا مترجم في تاريخ الوصل ص ۲۶۱ وتاریخ بغداد ۲ في نهایه ترجمه فتح 
ابن سعيد »وا لاکمال ۳۹۶/۷ (في الوشاح) وسير النبلاء ۳۶۹/۷ وفتح بن محمد بن 
وشاح آکبر من فتح بن ستعید الكاري لانه توفی سنة سبعين ومائة وقیل في وفاته غير 
ذلك . ما فتح بن سعيد الكاري فتوفي سنة عشرین ومائتین . ۱ 
)٤(‏ انتهی ما سقط من« د » . 


- ۲ 


باب الکاملی ای 


رص ج 


أما الكَامِلِي : بکسر اميم( . فهو : 

(01371) آبو الفَضل أحمد بن الحسين بن أحمد الكاملي المستملي » حدث 
ب « صور » عن أبى القاسم عمر بن أحمد بن عمر الآمدي 
المعروف بابن القصار » خرح(۲) عنه السآفي في تعالیقه » ودک 
یی ٠‏ وقال : هو من بيت كبير بصور ٠‏ مشهور 
بالسة ‏ سالثه عن مولده فَقَالَ : في صقر من سَنَة تسم 
وخمسین وأربعمائة » وان من الصالحين . 

(۵۲۷۸) وآبو الحسن علي بن هبة الله بن عبد الصنمّد بن قاسم الصوري 
الكاملي » مصرى ؛ سمع بها(" من أبى صادق مرشد بن يحَيى 
بن القاسم بن علي المديني » سمع منه جماعةٌ » منهم أحمد بن 


م م e‏ م ص م ۳ 
طّارق ابن ستان الکرکی(*) ؛ وحدگنا عنه غيرٌ واحد بمصر . 





(۱) في « د » بالیم المكسورة ‏ وفي التوضیح (۲/ ل 40۸) الكاملي : بعد الالف ميم ثم لام 
مکسورتان . 

(۰۲۷۷) ترجمته : مختصر تاريخ دمشق لابن منظور 1۸/۳ معجم ابن عساکر لوحة 1/۱ وساق نسبه . 

في العجم فقال : آحمد بن الحسین بن أحمد بن القاسم بن إبراهيم بن عمر آبو الفضل 
. الثغري العروف بابن الكاملي وا لشتبه 0۶۰/۲ والتبصیر ۱۲۰۳/۲ وفيه آحمد بن الحصين 

بدل « أحمد بن الحسین » وهو خطأ والتوضیح (۲/ ل 40۸) . 

۱ (۲) في« د » آخرج . 

(۰۲۷۸) ترجمته : الشتبه 0۶۰/۲ والتبصیر ۱۲۰۳/۳ والتوضیح (۲/ ل 4۵۸) . 

(۳)« بها » ساقط من « ب » فقط . 

(؛) الکرکی : بفتح الکاف وسکون الراء ضبط به المؤلف في باب الكَركي والُركي وانظر 

كذلك في تكملة المنذري ۲۷۰/۱ (۳۱۷) . 


- ١3١ 


وا الكایلي : بضنم الباء المعجمة بواحدة(۱) » فهو : 
(۵۲۷۹) أبى عبد /الله محمد بن العباس الكابلي 5 عن أبى ابراهیم۱۸۱/ب 
اال لشو ی را عمد ين وبل ره 
آبو عبدالله محمد بن مَخْلَّد الدوري » وَقَالَ : توفي في زجب من 
۱ سنة إحدى وگمانین ومائتين(") ۱ 


(۵۲۸۰) وعلي بن مسا الكابلي آبو مجاهد الرازي رحد عن ىنى . 


م هاس 8 ۳ هو ۳ مس 6 


(۱) في الانساب ۱/۱۱ (الكابكي) بفتح الكاف ونم الباء الموحدة » هذه النسبة إلى كابل , 
وهی ناحية معروفة من بلاء الهند. وفي مراصد الاطلاع ۱۱۶۱/۳ كابلستان .. ويقال : 
کابل وهی من تغور طخارستان . إقليم متاخم للهند ء وانظر معجم البلدان 1۳0/4 
افا 

(۰۲۷۹) ترجمته : ثقات ابن حبان ۱۰۳/۹ وسؤالات الحاكم للدارقطني ص ۱۶۱ وتاريخ بغداد 
۳ والانساب ۲/۱۱ وفيه الحسن بدل العباس وهو خطاً ومعجم البلدان ۶۲۷/۶ ولسان 
الیزان ۲۱۰/۰ وتحرف فيه (الکابلی) إلى (الكاهلي) والشتبه ۰۶۰/۲ والتبصیر ۱۳۰۳/۲ 
والتوضیح (۷/[ ۰:0۹ 0 
(۲) له ترجمه في تاريخ بغداد ۲۱۵/۱ . ۱ 


(؟) ونقل الخطيب عن ابن النادی أنه توفي ببغداد سنة سبع وسبعين ومائتين ونقل عن ابن 





قانع ومحمد بن مَخْلد وهو الدوري أله مات سنة إحدى وثمانين ومائتين . 
(۵۲۸۰) ترجمته : التاريخ الكبير ۲۹۷/۱ والجرح ۲۰۰/۱ وثقات ابن حبان ۶۰۹/۸ وتاريخ بغداد 
۱ | ۱۰3/۱۲ والأنساب ۱/۱۱ والیزان ۱۵۲/۲ والمغنى في الضعفاء ۶0۶/۲ والکاشف ۲۹۶/۲ 
والضعفاءوالمتروكين لابن الجوزي ۱۹۸/۲ والتهذیب ۲۷۷/۷ والتقریب ۶۳/۲ والشتبه 
۲ والتبصیر ۱۲۰۳/۳ والتوضیح (۲/ ل )4۵٩‏ . 
)٤(‏ الراد به عنبسة بن سعید الرازي كما صرح به الحافظ في التهذیب . 


- ١79 


۱ 
حمد بن لزید بن یوب والصلت بن م ا امت 


لین بن مسون ال ۳ > ذَكّره ابن ماکولاً في باب 
19 الا 


حرارة 

(۱) في الاصل « الجحدي » والثبت من« ب ,د » والجحدري : بفتح الجیم وسکون الحاء 
وفتح الدال المهملتين وفي آخرها الراء هذه النسبة إلى جحدر وهو اسم رجل كما في 
الانساب ۲۰۷/۲ والصلت بن مسعود الجَحَدّرى من رجال التهذيب 1۳۱/۶ . 

(۰۲۸۱) ترجمته : التبصیر ۱۲۰۳/۳ ۱ 

(۲) في الاصل هنا زيادة « ابنه » وهی خطأ لان الحسین بن مأمون ليس بابنه والثبت من « 
ب ال © . 

(؟) في الاصل وه ب » البردعي وا مثبت من ه د » وقد ذكر السمعاني في الانساب ۱۶0/۲ 
البردعي : بفتح الباء الموحدة وسكون الراء وفتح الدال المهملة وفي آخرها العين الهملة, 
هذه النسبة إلى « بردعة » وهی بلدة من آقصی بلاد آذربیجان ... وذکر في الانساب 
۲ « البَرْدّعي » .. بفتح الذال العجمة وقال : نی أن هذه النسبة إلى براذ ع 
الحمیر وعملها » والی بلدة باقصی آذربیجان . وقال محقق الانساب وهو الشیخ 
العلمی رحمه الله في الهامش : في معجم البلدان وغيره أن هذه البلدة هى التي ذکرت 
في الرسم السابق بلفظ « بردعة » تقال : بإهمال الدال وتقال بإعجامها وهو الأكثر . 
فعلی هذا کل من صح أن يقال فيه (بردعي) بالاهمال الافصح أن يقال (برذعي) 
بالاعجام » وثم من يقال فيه (برذعي) بالاعجام ولا يقال بالاهمال فکانه منسوب إلى 
عمل البران ع انتهی . أما ياقوت فلم يذكر إلا بَرْدّعَة فقال في معجم البلدان ۲۷۹/۱ : 
بردْعة : وقد رواه آبو سعد بالدال الهملة ء والعين مهملة عند الجميع » بد في آقصی 
آذربیجان وذکره ابن ناصر الدین فى التوضيح 0۱/۱ - ۶۰۲ (الطبوع) بالمهملة نم 
قافن الاخ وون اععم زر دم الاد 

)٤(‏ الاکمال ۶۱۰/۲ وفیه قال الأمير : وآما حرارة : براء مكررة » فهو محمد بن آحمد بن 
علي آبو الحسن الاسندي البَرْدّعي یعرف بابن حرارة » حدث بنسخة عن الحسین بن 
مامون البرذعي عن بشر بن عمرو بن سام الكابلي عن أبيه ... وانظر ترجمة محمد بن 
جعفر بن عبدالله في تاريخ بغداد ۱۰۳/۲ والأنساب ۱۵۳/۲ (البرذعي) فإنه يحدث عن 
ابن حرارة البرذعی بنسخة بشر بن عمرو بن سام . 


- ۳۳ - 


(۵۲۸۷) ومحمد بن علِي بن مر آبو بكر اي » حدث عن (بی)٩)‏ 
لقع عبدالجبار بن عبدالله بن بُ وأبى القاسم عي ین 
عبدالرحمن بن (الحسن بن)(۳) عليك ٠‏ حذدث عنه أبو سعد 
السمعاني وآبو بكر آحمد بن آبی تصر آحمد بن محمد 
الخرقي(*) » قال معمر بن عبدالواحد الأصبهاني : توفی في صفر 


من سنه ثلاث وأربعين وخمسمائة ۱ 


(0۲۸۲) ترجمته : الاتساب ۱/۱۱ والتحبیر ۱۸۰/۲ والنتخب من مشيخة ابن السمعانی لوحة ۲۲۸/ب 
ومعجم ابن عساکر لوحة ۲۰۰/ واللباب ۷۲/۲ والتبصیر ۱۲۰۳/۳ والتوضیح (۲/ ل )40٩‏ . 
(۱) الزيادة من « بءد ». ۱ 

۳( برزة : بضم الأول كما في الاکمال ۲۳۸/۱ وذکره السَمْعَانِي في الانساب ۲ في 
باب (البرزي) بضم الباء النقوطة بواحدة وسکون الراء ويعدها الزاي وانظر ترجمته 
أيضاً في النتخب من السیاق ص 077 (۱۱۲۷) والعبر ۲۲۶/۲ والشذرات ۲/ ۰ في 
وفیات سنه (۱۸) . ۱ 

(۳) الزيادة من « د فقط رتقلمت ترج مة (عي بن عب دالرحمن . ..) فی ۶ برقم 
3 ۰) في باب (علَيْل وطيك) وساق المؤلف هناك سبه فقال : علي بن عبدالرحمن بن 
الحسن بن عليك آبو القاسم . 

)٤(‏ هكذا (الخرقي) واضح في « ب » آما في الأصل فمهملة عن النقط وفي « د » الحرفی 

- وذكر ابن اصر الدين في التوضيح (۱/ ل )۲٩۱‏ في باب الخرقى) : بخاء مكسورة 
ضبطه بعد ضبط (الحرقي) إلا أنه قال : آبو بكر محمد بن أبي لصر بن أحمد بن 

۱ الخرقي القاشانی محدث رحال ... انتهى » فلعله أخ لأحمد بن أبى تصر الخرقي هذا 
أو أحدهما (ابن نقطه وابن ناصر الدین) وهم في تسمیته والله أعلم . 


5 ۱۳ بت 


۳ رن س م 6 م س 
أما الكاشغوني 1ا الشين المعجمة غين معجمة مضمومة 
کون الا و ین :و 


الصائغ » حدث عنه محمد بن عبدالله بن فُهْرَاذَ(")() , آخبرنا 
أسعد بن سعيد بن روح باصیهان قال : أخبرتنا فاطمة قالت : 
أخبرنا أبى بكر بن ريذة قال : أخيرنا الطبرانى قال : حدثنا محمد 
ابن علي المروزي الصائغ قال : حدکتّا محمد بن عبدالله بن قَهرَّاذ 
ا ا ہم ۳ م مس و 6 ل - 68 ۳ 
قال : حدئنا يحيى بن إسحاق الكاشغوني قال : حدئنا عیدالکییر 
(ابن)(۶) دیتار الصائغ قال : حدثنا أبى إسحاق الهمداني/*) حدثنا 





(۱) في الاصل « بفتح » بدل« بعد »والثبت من « ب »د »ولا تستقیم العبارة الاتية 
(... الشين المعجمة غين معجمة ..) إذا آبقیت ماجاء في الاصل . ویبدو من عبارة 
الحافظ في التبصير ۱۲۰۲/۳ أن الشين المعجمة مفتوحة لأنه يقول : كاشغيرى : بفتح 
المعجمة وسكون المعجمة ثم راء جماعة » ويضم الغين بعدها واو ساكنة ثم نون : يحيى 
بن إسحاق الكاشفوني . .. فلو كانت الشين المعجمة في (الكاشغونى) غير مفتوحة 
لصرح بذلك . »ولم يذكره كاشغون » في معجم البلدان . 

(۰۲۸۳) ترجمته : ثقات ابن حبان ۲۰۸/۹ ولسان الميزان "4١/15‏ وتحرف فيه (الكاشفوني) إلى 

(الكاشغري) والتبصیر ۱۲۰۲/۲ . 

(۲) قهرّان : بالقاف المضمومة كما في الإكمال ۱۲۹/۷ . 

(۳) من هنا إلى نهاية قول الطبرانى : ساقط من « د » . 

. » ساقط من الأصل والمثبت من« ب ,د‎ )٤( 

(۰) وهو آبو إسحاق السبيعي عمرو بن عبدالله الهَمْدَاني كما صرح بذلك ابن حبان في 
الثقات . 


9 


سليمان الاعمش عن إبراهيم عن علْقمة عن عبدالله بن مسعود 


34 میم من سس 


قال : كنا م مع رسول الله عه في سقر فع الماء فدعا رسول الله 


۳۰ 3 مر 


َيه بإناء فوضع يده فيه > قلقد رأيت الماء ينبع من بين أصابع 
زسول الله ل( , قال الطبراني : لم يروه عن أبى إسحاق | 


2 


عبد الكبير بن ديّنار » ولا عنه الا يحيى بن إسحاق) , قلت : 


ممه 


ویقال أيضاً : الكاجغوني : بالجیم(؟ . 


تي بي صم ص 


وَأما الکاشفری : بسكون الشين الْعجمة() وفتح الغين العجمة 
وكسر الراء » فهو 


(۱) الحديث بلفظه أخرجه الطبرانى في المعجم الصغير 0۹/۲ وأخرجه الخطيب في تاريخه 
۲ في ترجمة (محمد بن على المروزى الحافظ) بطريق الطبراني نفسه وفیه « فعزب 
الاء » بدل « فعَرٌّ الماء » وقد سقط من تاريخ بغداد (محمد بن عبدالله بن قهزاد قال : 
حدئنا يحيى بن إسحاق الا شفوني) وفیه أيضاً عبدالکريم بن دینار الصائغ وهو خطا 
والصواب كما جاء في العجم الصغیر وفي کتابنا هذا وهو عبدالکییر بن دینار الصائغ 
وله ترجمة في ثقات ابن حبان ۱۳۹/۷ آما بمعنی الحدیث فأخرجه البخاري في 
ا مناقب ۰۸۷/۲ برقم (۲۰۷۹) بطریقه عن إبراهيم عن علقمة به والدارمی في مقدمة 
سننه ۱۶/۱ كذلك وأخرجه البخارى ومسلم من حديث أنس بالفاظ أقرب إلى هذا اللفظ 
انظر البخارى كتاب الوضوء ۲۰۶/۱ برقم (۲۰۰) مع الفتح ومسلم كتاب الفضائل 
۶ (۲۲۷۹) وغيرهما وانظر أحاديث نبع الماء من أصابع رسول الله حه في 
كتاب الخصائص للسيوطى ۲۱۶/۲- ۲۳۹ . 

(۲) انتهى ما سقط من « د ». 

(۳) وبنحوه قال السمعاني في کاشغر وکاجعر كما في الانساب ۹/۱۱ (الکاجفري) ۱ 

. من هنا إلى لفظ (الكاشغري) الآتى ساقط من « د » فقط‎ )٤( 


۱۲ نب 


(۵۲۸۶) طفْریل شاه(" بن محمد بن الحسين الكَاشغري)ء حدث بشيراز 
عن محمد بن الفضل الفراوي ٠‏ ذکُر لى إسحاق بن محمد بن 
المؤيد الهَمَدَانِي (الأصل)7') أن والده سمع منه بشيرًاز() . 

)٥۲۸۰(‏ وابراهیم EET‏ دن سوست بن ار الكاشغري الأصل 
بغدادي » سمع من أبى الفتح محمد بن عبدالباقي بن أحمد بن 
سلماك(1) بن البطي ویحیی بن ثابت وهية الله بن يحيى بن 
ا لح بن أحمد الواسطي العروف بابن البُؤقي(") في جماعة 


م 


ہے بے ا 


8 - و و 
اخرين » وسماعه صحيح . سمعت منه . 


(0284) ترجمته : الأنساب ۲۳/۱۱ ومعجم البلدان ۶۳۰/۶ وفوات الوفيات ۱۳۳/۲ . 
(۱) في الأصل ظفريل والمثبت من « ب » فقط وجاء اسمه في الأنساب طفرنشاه وفي معجم 
البلدان طغرلشاه وفي فوات الوفیات « طُغرل شاه » وکناه السمعاني وياقوت بأبى 
العالي . وكذا في فوات الوفيات ٠‏ وذكر صاحب فوات الوفيات أنه توفى سنة (510) . 
)تین ماس من 
(۳) الزيادة من « د » فقط وقد ساق نسبه الذهبي في سير النبلاء ۲۸۱/۲۲ فقال : اسحاق 
بن مجمد بن المؤيد الهِمَدّاني ثم الصري الشافعي ... 
)٤(‏ « بشیراز » ساقط من « د » فقط . 
(۰۲۸۰) ترجمته : سير أعلام النبلاء ۱۶۸/۲۳ والیزان ۶۸/۱ والعبر ۲۰۲/۲ في وفیات سنة (1۶0) 
والوافی بالوفیات ۰۰/۱ والنهل الصافي ۹۹/۱ والدلیل الشافي ۲۲/۱ والجواهر المضية 
۱ والطبقات السنية ۲۰۹/۱ ولسان الیزان ۷۹/۱ والشنرات ٠, ٠۳١/١‏ 
(۰) في سير النبلاء (أرَرّتّق) بدل (آیوب) وفي الوافي بالوفیات (زریق) بدل (آیوب) وفي 
غالب الصادر أيوب كما جاء في کتابنا . 
(۱) « أحمد بن سلمان بن » ساقط من « د » فقط . 
(۷) تقدمت ترجمة ابن البوقي في ۳۷۹/۱ (1۲۰) فانظر الضبط هناك . 


17ت 


o‏ اس گر 6 سس 
باب الگیشی والکسبی 
e 6 ۵ (۱) ۱ 7 ۱ 17 1‏ 2" 
(o۸7)‏ احمد بن محمد بن احمد بن محمد بن الصیاح الكبشي › 
I E e 9 E O‏ ۷) ۶ . 
حدث عن إبراهيم بن إسحاق الحربي ومعان (بن)() انى في 
آخُرین. سمع منه آحمد بن محمد بن آبی درة - شیخ الخطيب:: 
قال الخطيب في تاريخه : هو ملسوب إلى موضع یعرف 
NAV ۱ 00 ۱ / 0 30 1۴‏ 


5 > و ءم مم ت م 6 e‏ ت 6 5 ش 
(۵۲۸۷) وأبى نصر أحمد بن علي بن نصر الكبشي . حدث عن احمد بن 
1 م م ۱ 


(0243) ترجمته : تاريخ بغداد ۳۱۶/۶ والأنساب 75/١١‏ ومعجم اليلدان 474/4 والمشتبه 1۱/۲ 
والتبصیر ۱۲۰۰/۳ والتوضیح (۲/ ل ۶۱۱) . ۱ ۱ 
(۱) « ابن محمد » ساقط من « د » فقط . 
(۷) الزيادة من « د »فقط . ٠‏ 
(۳) هکذا قال الخطیب في تاريخه في ترجمته وکذا السمعانی في الاتساب فقال : 
الكبشي ... هذه النسبة إلى موضع ببغداد يقال له : ابش » وراء الحربية ويه قبر 
|براهیم بن إسحاق الحربی . وقال ياقوت في معجم البلدان : الكبش وا لاسد : 
شاران عظیمان , کانا بمدينة السلام بغداد بالجانب الغربي وهما الآن بر قفر . 
وهما بين النصرية والبرية , في طرفهما قبر ابراهیم الحربي » وقال الخطیب في 
تاریخه ۷۱/۱ فأمًا حد ذلك عرضاً فمن شاطىء دجلة إلى الموضع العروف با لکبش والاسد 
ثم قال : الكبش والاسد الآن صحراء مزروعة » وهی على مسافة من البلد » وقد رأيت 
ذلك الموضع مرة واحدة خرجت فیها لزيارة قبر ابراهیم الحربي وهو مدفون هناك . 
(۰۲۸۷) ترجمته : معجم البلد ان 454/4 والشتبه ۰1۱/۲ والتبصیر ۱۲۰۰/۲ والتوضیح (۲/ ل 4۱۲) . 


- ۱۳۸ - 


إسحاق الحربي ٠‏ حداث عنه عبدالعزیز بن الحارث التميمي ۱ 
)۵۲۸٩(‏ وأبو حفص عمر بن آحمد بن عل الكبشي » من أهفل 
2 العريية 4 حدث عن آبی القاسم عبدالله ین أحمد سن ۱ 
وتمانین وخمسمائة 0 ۱ 
2 و و ت بأ TT 1 e‏ ۳ ۳ 
وآما الكسبي : بضم الكاف وسكون السين المهملة بعدها باء 
مكسورة معحفة نوا هد :فين : 
5 و ی و و ت 6 الى #6 ۸ - 


ماظن بم داس 


الحافي بحكاية/"), أخبرنا عمر بن أبى السعادات بن صرمًا قال: 





(۰۲۸۸) ترجمته : معجم البلدان ٤۳٤/٤‏ ولعله الذي جاء في تاريخ بغداد ۲۱۲/۲ باسم إبراهيم 

الكبشي من غير أن بنسب إلى الاب وتوفى سنة سبع وتسعين ومائتين . 

(۰۲۸۹) ترجمته : معجم البلدان ۶۳۶/۶ وتكملة الننري ۱۸۷/۱ (۱۹۹) وتاريخ ابن النجار ۲۸/۰ 

وذکر ابن النجار أنه كان بلقب بالخرف . 

(۱) في « د »زيادة ه بن » قبل الکبشی وفي الاصل کتب « بن » ثم شطب عليه ولا یوجد في 
« ب » ولذا لم آثبت هذه الزيادة » وساق ابن النجار نسبه فقال : عمر بن أحمد بن علي 
الكبشي آبو حفص ... وقال النذری في تکملته : عمر بن آحمد بن على البفدادي 
الحربي العروف بابن الكبشي . 

(۲) تسبه المؤلف إلى جده الاعلی وهو أبى القاسم عبدالله بن أحمد بن عبدالقادر بن محمد 
ابن يوسف اليوسفي الحربي ... وله ترجمة في سير النبلاء ۱۲/۲۰ . 

(۰۲۹۰) ترجمته : المشتبه ۶۱/۲ ه والتبصير ۱۲۰۱/۳ والتوضيح (177//9) . 

(۲) من هنا إلى نهاية الترجمة ساقط من « د » فقط . 


الاك 


آخبرنا محمد بن تاصر بن محمد (السلامي)() ونقلته آنا من 
خط ابن ناصر » قال : قرات على أبى الحسين بن أبى القاسم 
النآقد وأبى طالب عبدالقادر بن أبى بكر الزاهد وأبى محمد 
عبدالله بن علي الوكيل قالوا : آخبرنا إبراهيم بن عمر البرمكي 
قال : آخبرنا آبو الفضل عَبَيْد الله بن عبدالرحمن الزهري , قال : 
E ERT‏ 
العطار قَالَ : قال : بشنر بن الحارث : ياأيوب ! انظر(") ما عملت 
من عَمَل فَأُخْمله9") ؛ فان تّمت النْعمة منه فیه(؟) » وان كانت 
لفثرة لم سحي من الَخلوقين » وقال لى ياأيوب : علمت(" أنه 


من ضيعم أَمْرَ الله ألقاه ملقّی سوء() . 


.» الزيادة من« ب‎ )١( 

(۲) في الاصل انضر والمثبت من « ب » . 

(۳) في الاصل « فاحمله » والصواب ما أثبته منه ب » وا لاخمال هو الإخفاء . 
)٤(‏ هکذا (منه فیه) واضح في النسختین . 

. (ه) في الاصل« عملت »وا مثبت من « ب » . 

(7) لم آجد هذه الحكاية فیما لدي من الراجم . 


۱6۱ ات 


2 م 


باب الكبري والكذري والکبری 
ام الكبري : بضم الكّاف وسكون الباء الْعْجَمة بواحدة وکسر 
الرّاء ٠‏ فهو : 

5-5 انو الاش ات ين اي ال نه الحسن الشروطي 
المعروف بابن الكبري » حدث عن أبى القاسم بن الحصين وأبى 
غالب همان الک من الناغة مات يوم الجمعة سادس 
عشرين جمادى الآخرة من سنة ثلاث وتسعين وخمسمائة › 
ل , 
وأا الكثري : بکسر الکاف ود تشندید اون وفتحها وكيد ال ء : 
(و « کنر )۱ قَرية من قری « دجيل » على مسيرة یوم من بغداد 


الل لوقه 


(0111) ترجمته : تقدمت في ٤٤۹/٤‏ برقم (40۶۰) في باب (فانق وفائز) . 
) ۱) الزيادة من« ب »د »وفي معجم و ی لت (کنر) بالکسر وت تشديد ثانيه وفتحه 
وآخره راء » قرية كبيرة من بغداد من نواح حي دجيل قرب أوانًا .. ۱ 


- ١51١ 


(۵۲۹۱۲) خلّف بن محمد (١)(أبو‏ الذخر الکثري : سكن الموصل » وسمم 
بها من محين بن محمود الذقفي وأبى الربيع سلّيمان بن 
تسب a‏ مسا بت ای ] 
لی حكايات ؛ وهو شيخ صالح 
وأا الكُبْرَى : بضَم الكاف وسكون الباء المعْجّمة بواحدة وفتح . 


الر ,(۶) ¢ فهو : 


(۰۲۹۲) ترجمته : معجم البلدان 447/4 وتاریخ إريل ۶0۱/۱ (۳۲۷) ذیل طبقات الحنابلة ۱۷۸/۲ 
والشنرات ۰ والشتبه ۰۶۱/۲ والتبصیر ۱۲۰۰/۲ والتوضیح (۲/ ل 4۱۲) وجاء في 
الشتبه : خلف بن آحمد بدل ابن محمد فنبه ابن ناصر الدين في التوضیح على الخطأ 
وقال : وهو خلف بن محمد بن خلف ولد بکثر سنة خمس وأربعين وخمسمائة وتوفی في 
ا لحرم سنة تسم وعشرین وستمانة بالوصل انتهی وهو في الشذرات في وفیات سنه 
(۱۲۷). 

(۲-۱) ما بين الرقمين ساقط من الاصل والثبت من « ب »د » . 

(۳) هو آبو الربیع سلیمان بن محمد بن محمد بن الحسین بن محمد بن القاسم بن خمیس 
الوصلی وله ترجمة في تكملة المنذرى ۷۱ (۲۲) وانظر ترجمة أبيه في هذا الكتاب 
۲ )4( . 

)٤(‏ وفي الشتبه ۰4۱/۲ بعد الكَبرى : وبالف تأنيث الشيخ آبو الجناب ... یلقب بنجم 
الدين الکبری ... انتهی وقال ابن ناصر الدین في التوضیح (۲/ ل 40۲) ذکر عبارة 
المشتبه السابقة ثم قال : ومنهم من یقول فيه : الکبراء فیمدها مع فتح الوحدة جمع 
كبير والعروف الأول يعنى الكُبْرَى وقال ابن ناصر الدین في باب (الجثاب) من 
التوضیح (۱/ ل ۳۰۰) : وبالتشدید نجم الدين الکبری آبو الجتاب آحمد بن عمر .... 
ثم قال : والكبرى : بضم أوله وسکون الوحدة مقصور . وانظر هامش سير النبلاء 
۲ فان الحقق الفاضل ذکر من تاريخ الاسلام كلاماً جیداً . 


- ۳ 


5 6 ۳ .م س روص ی - 1 - 
(۵۲۹۳) آبو الجشاب أحمد بن عمر الخيوقي الخوارزمی() الصوفي . 
وبالإسكندرية من أبى ماهر السلفي وباصبّهان من جَمَاعَة من 
الحسین(۲) بن هلالة أنه سمع ببغداد من جماعة » وحدث 
بخوارزم 6 وهو شيخ الناس بتلك البلاد يرجم إلى معرفة ودين ؛ 
كانم القت ماس تسا الا ای 
بن علي بن عبدالرحمن النفزي وأبى محمد عبدالعزيز بن الحسين 
e‏ ۰ )£ ی با 
بن هَلالّة وعبدالرحیم بن النفیس! بن وهبان فى آخرین من 
الرحالة. 
(۰۲۹۳) ترجمته : تقدمت في ۱۳/۲ (۱۱۳۶) وانظر كذلك الشتبه ۵۶۱/۲ والتبصیر ۱۲۰۰/۲ 
والتوضیح (۲/ ل 557) . ۱ ۱ 
(۱) الخوارزمی : نسبة إلى خوارزم وفي معجم البلدان ۳۹۰/۲ : خوارزم : أوله بين الضمة 
لیس اسما لمدينة . إنما هو اسم للناحية بجملتها .. وقال أيضا : هى في الإقليم 
السادس . وقد ذکر السمعانی وابن الاثیر والشیخ محمد طاهر هذه النسبة في کتبهم 
بدون ضبط » انظر الأنساب ۲۱۳/۰ واللباب 00/۱ والفنی في الضبط ص ٩‏ . 
(۲) في الاصل « ذکره » والمثبت من « ب ,د » لآن الفعول لذکر يأتي وهو أنه سمع ... الخ. 
(۳) ۰ عیدالعزیز بن الحسین » ساقط من « د » فقط . 
)٤(‏ « ابن النفیس » ساقط من « د » فقط وهو عبدالرحیم بن النفیس ابن هبة الله بن وهبان 
البزوري الحدثاني ویقال : الحدیثی أيضاً وتقدمت ترجمته في ۶۰۲/۱ (0۵۳) و۳۳۲/۲ 
(۱۷۱۳). 


- ا - 


باب الكتاني ۳ والكتامي / ۷ 
أما الاو( : بفتح الاف وتشدید ال الاس فوقها بائنتین 


وبعد الف تون ؛ فهو : 


)۹4( آبو القاسم طَلْحَة بن علي بن الصقر بن عبد جيب ان . 


حدث عن أحمد فرش ها التجاد وأبى بكر الشافعي وأحمد بن 
شمان ان الادمي قال شنجاع بن قارس ۳ کان ق دینً(۲۳ , 


)040( وابنه أبو عبدالله محمد بن طلحة بن علي بن الصقر الكثاني 6 


حدث عن آبی عُمر محمد بن العَبّاس بن حَیویه و الل(۶) 


(۱) في « د ۰ فقط أما الكتاني . 

(۰۲۹۶) ترجمته : تاريخ بغداد ۲۵۲/۹ والأنساب ١١/1؛‏ (الكتّاني) والمنتظم ۱۱/۸ وسير النبلاء 
۷ والعبر ۲٤۷/۲‏ والشذرات ۲۲۳/۲ والمشتبه 4/7 4ه والتبصير ۱۲۰۱/۲۳ والتوضيح 
(0//رل55:). 

(۲) وقال الخطيب في تاريخه : كتبنا عنه » وكان ثقة صالحاً ستيراً ديناً .. 

(۰۲۹۵) ترجمته : تاريخ بغداد ۳۸۶/۰ والمشتبه ۵48/۲ والتبيصير ۱۲۰۳/۳ والتوضيح (۲/ ل ۶۱) . 

(۲) هو محمد بن العباس بن محمد بن زكريا العروف بابن حیویه ترجم له الأمير في باب 
[خنویه ییاه قل الوا سمحن اتان من تمتها له ترجمة في تریغ بغداد ۱۲۱/۳ 
وسير التبلاء ۰۹/۱۲ أيضاً . 

. في « د » عبدالله وهو خطاً وله ترجمة في تاريخ بغداد ۳۷۷/۱۰ في باب عبيد الله‎ )٤( 
. وهو عبيد الله بن محمد بن إسحاق بن سليمان بن مخلد ... يعرف بابن حباية‎ 


-1١585 


ساس مر 7 هاس ار 
ات مكمه سن انا تفه وز هنذا دن لامر 


2 و 


Se‏ کان صدوقا ا أمن أهل 


(۰۳۹۱) وأبو (بکی(ه OE.‏ 


ےھ 


حدث ب « a‏ 


ری الحافظ وا بد الحسن عبن مه كدي تك 
الطرسوسي . 
(۵۲۹۷) ومحمد بن إبواسيع بن الولید الكناتي الاصنبهاني أبو عبدالله 





(۱) في الأصل (حمانه) وفي « د » (جبا ة) والمثبت من« ب »وقد ذكره الأمير في الإكمال 
۲ في باب (حبابة) بفتح الحاء المهملة وتخفيف الباء التى تليها المعجمة بواحدة 
وفتحها وانظر كذلك الإكمال ۱۶۰/۲ باب (حباب) وذكر الحافظ ابن نقطة ابنه أيا 


الحسن محمد ین عبید الله . .. في باب (حبابة) أيضاً راح جع ۲۱۸/۲ برقم ( ۰( . 


(۲) هو محمد بن عبدالرحمن بن العباس بن عبدا لرحمن بن زکریا البغدادی الذهبي مخلّص 


الذهب من الفش ٠‏ قاله الذهبى فى ترجمته فى سير التبلاء 1۷۸/۱۲ . 
(۲) الزيادة من « ب » ل » وهى ساقطة من الأصل . 
)٤(‏ ويه قال الخطيب في تاريخه فقال : کتبت عنه وكان صدوقاً ديناً من أهل القرآن . 


(0) سقط من الاصل والثبت من « ب .د . 


(۰۲۹۷) ترجمته : تذكرة الحفاظ ۲۳ وطبقات الحفاظ ص ۲۲۹ وذکر السیوطی أن له سطة عن 


ناصر الدین أنه قيل فيه هکذا وقیل : بالنون أيضاً . 


E E 1-S 


الحافظ . قال یحیی بن مَنّْدَه : ان من أئمة الحديث ا 
عليهم في مر الصحَابَةوالعلل » جالّس أبا حاتم الرازي ومسلم 
ابن الحَجَّاجٍ وصالح بن محمد البفدادي » وأخَذَ عنهم » سکن 
سمرقند مدة طُويلّة »يروي عن إسحاق بن إبراهيم شاذان ظ 
وعبدالله بن عبدالوهاب وأحمد بن مهران بن خالد » روى عنه 
سعيد بن محمد ال . 

(۰۲۹۸) ومحمد بن علي الكتاني الصوفي > شيخ قدیم » له کلام حسن 
في طريق القوم لوهم 

(۰۲۹۹) وأبى القاسم فال مق انس نن الق الكتّاني الدمشقي . 
حدث بدمشق عن أبى ارج سهل بن بشر الاسفراييني > سمع 
منه عُمَر بن علي قرشي القاضي » نله من خَطَّه 





(۱) في الاصل وه ب ۰« والمعتمدين » والمثبت من« د . 

(0۲۹۸) ترجمته : طبقات الصوفيه للسلمى ص ۳۷۳ وحلية الأولياء ۳۰۷/۱۰ وتاريخ بغداد ۷۹/۲ 
الأنساب ۶۷/۱۱ وصفة الصفوة ۲۰۷/۲ والعبر ۱۷/۲ في وفيات سنة (۳۲۲) وطبقات 
الشعراني 5/١‏ وسير النبلاء ۰۳۳/۱۶ والوافي بالوفيات ۱۱۱/۶ وطبقات الأولياء مس 
٤‏ والعقد الثمين ۱۶۹/۲ والنجوم الزاهرة ۲۶۸/۲ والشذرات ۲۹۱/۲ . 

(۲) ووصفه الذهبي في السیر بالقدوة العارف شيخ الصوفیه .. وذکر هو وا لخطیب بعض 
کلامه في ترجمته . 

YVE/. ترجمته : معجم ابن عساکر لوحه 60 وم ختصر تاريخ دمشق لابن منظور‎ )۰۲۹٩( 

والشتبه ۰1۶/۲ والتبصیر ۱۲۰3/۳ . 


- ۱٤٦ - 


(۵۳۰۰) وآبو القاسم صالح بن آحمد بن عبداله الكّماني البیع » حدث 
220 بن یحیی بن علي( بن العاز(۲) > حدث عنه ابی 
النرسي في « معجمه » وقَالَ : توفى سنّة سبم وأربعين ٠‏ 
وأربعمائة 


(۵۲۰۱) وأبو محمد عبدالرحمن بن علي بن إبراهيم الدمشقي الداراني 
الكتاني > حدث عن سهل بن بشر الإسفراييني ٠‏ سمع منه 
أحمد بن طارق الكركي والحافظ آبو المحَاسن الدمشتقی . تفن 


ابن يَعْقُوب الواسطي المعْروف(') بابن الكثاني » حدث عن أبى 


. ۱۲۰۷/۳ ترجمته : التبصير‎ )07٠( 

(۱) « ابن على » ساقط من « د » فقط . 

(۲) هكذا « المعاز »واضح في ه ب ,د »وفي الأصل« النعاز » فالزاي واضحة فيها أيضا 
في آخر الكلمة ولكن بدل الميم باء أو نون أو غير ذلك لأنها عارية عن النقط وكلمة 
(المعاز) توجد في كتب الشتبه فلذا أثبتها ولم أجد ترجمة لحمد بن يحيى بن علي فيما 
لدی من الراچم . ٠‏ ۱ 

(۰۲۰۱) ترجمته : التبصیر ۱۲۰۷/۲ . ۱ 
(۰۳۰۲) ترجمته : تاريخ ابن الدبيشي ۱۲۷/۲ وسير آعلام النبلاء ۱۱۰/۲۱ وا لختصر الحتاج الیه 
ص ٩۳‏ (۱۸۰) والعبر ۷۸/۳ والشذرات ۲۱۷/۶ والشتبه ۵۶1/۲ والتبصیر ۱۲۰۱/۳ . 
(۳)« العروف » ستاقط من « ب » . ۱ 





- 1١8519 


عَیم محمد بن إبراهيم الجماري() وأبى الحسن علي بن محمد 
كاتبُ الوقف(') وعلي بن محمد بن العاف وعلِي بن أحمد بن 
. بیان في آخرین » حَدَكَنَا عنه جِماعَة » منهم أبى عبدالله محمد بن 
سعيد بن الحجاج بن الدبيثي الواسطي » وقال : توفى فى ثاني 

محرم من[ " سنّة تسم وسبعین وخمسمائة بواسط وهو ثقة 
(۰۲۰۳) وآبو الق عبدالوهاب بن الحسن بن علي بن الكثاني الواسطي . 
حدث عن الحسن بن عَلِي بن السُوادي(*) وخمیس الحوزي 


- 


الحافظ , سمع منه أبو عبدالله بن الدبيْثي (الحافظ(*) وقال لي : 


ب ی وخدسمان .0 ۱/۸۸ 


(۱) في « د » الحجاری وهو خطأ وتقدمت ترجمته في ۱۶۹/۲ (۱۳۰۸) وفیها ضبط 
(الجماری) وفي ۱ (۷۰۸) في باب البنی .. 

(۲) في الاصل (الواقدي) وهو سبق قلم للناسخ وا لثبت من « ب »د » وتقدمت ترجمته في 
۲ (۱۸۱۲) في باب (الحوزي) . ۱ 

(۳)«من » ساقط من« د » فقط . 
(۰۳۰۳) ترجمته : تملة امي ۱3۹/۱ (114) والمشتبه ۰۶6/۷ التبصیر ۰۲/۲ ۱۰ 

(4) السوادي : بفتح السين وتخفیف الواو » وتقدمت ترجمته في ۳۷۱/۲ (۲۳۷۷) ونسبه 
المؤلف هنا إلى جده الاعلی وهو آبو محمد الحسن بن محمد بن على بن السوادي .. 

(5) الزيادة من« د » فقط . ۱ 


هت ۱6/۸ ت 


(۵۲۰۶) وآبو الحجاج یوسف بن معالي الكّتاني الأطرابلسي , د دمشقی: 
ار س © ١‏ ۱ 

وان ام تن a‏ گنای بت ۱5 
الالكي » ذَكَرَه لي غير واحد من الطُلبّة . 

(or. ۵)‏ حيسي ؛ تقدم ذكره في 
خر فال 

(o۰7)‏ وأبى عبدالله محمد ق التانی ۰ سمع من عبدالاول 
السچزي وغیره » س سمعت منه وستمّاعه صحیح (فى)!*) جمیم 


م كم و اس 


صحيح البخاري : تولی في زییع الآخر من مه أرب مذ 
وستمائة . 





(۰۲۰۶) ترجمته : تكملة المنذري ۱ (۲۰۲) والعبر ۱۰۷/۲ في وفيات سنة (047) والشذرات 
۶ ؟ والمشتيه ۵۶2/۲ والتبصير ۷/۳ , 
(۱) قبیس : بضم القاف وفتح الباء الوحدة روم میم بو عیدب ترجمت بردم 
.)٤4۹٤(‏ 
(۰۳۰۰) ترجمته : تقدمت في ۷۰۲/۲ (۲۵۷۱۹) في باب رسن : بفتح الراء والسين المهملة وآخره نون 
وتقدمت في الجسزه الرابع برقم ( مس 7 
الغلاب . وكنى بأبى |براهیم أيضاً كما في تكملة النذري . 


(۲) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من ه د » فقط . 
(۳) وکذا تقدم ذکره في حرف الغين العجمة » وهنا انتهی ما سقط من« د » . 
(0۳۰۱) ترجمته : تكملة النذري ۳۹۷/۲ (۱۵۳۱) وا لختصر الحتا ج إليه ص ۸۱ (۲۸۷) وا لشتبه 
۲ والتبصیر ۱۲۰۷/۲ . 
)٤(‏ في « ب » مظهر وهو خطأ . ۱ 
(0) ساقطة من الأصل وکذا من « ب »وجاعت في « ب » بين (ستمانة) وبین (وأبو بکر) مقابل 
٠‏ هذا الوضع في السطر الثاني » والثبت من ه د » . 


د 


(۵۲۰۷) وأبى بكر محمد بن آبی نَصر بن آبی بكر الكَتَاني » سمع محمد 
ابن تشیم الميوني1) + وکان ماما يكن باس + توفى في 
خامس شعبان من سئة خمس عشرة وستمائة , وقد سمع منه 
بعش اللي 


- 


٠ ۸)‏ ) وأبو :السك مجحو فق شحنا ادن مخ المقرىء الكَتَانِي» سمع 
من عبدالُنعم بن کیب وأبى آهمد.بن ب 1 وآبی محمد بن 
الاخضر في خلق کثیر .وقراً القرآن بالروایات» وحدث » واأقراً . 
وان ثقة حسن الأداء » توفي (رحمه الله)1) يوم الجمعة تَانِي 
صفر من سنة ست عشرة وستمائة . 


وأمًا الكناني : بالئون الكررة(") , فجماعة . 


(0۲۰۷) ترجمته : تكملة النذري ۶۳۷/۷ (۱۱۱۱) والختصر الحتاج إليه ص ٩۱‏ (۳۲۶) والتبصیر 
۳( 
)١(‏ تقدمت ترجمت في الجزء الرأيع برقم (444) في باب (العيْشُوِي) بفتح العينالمهملة 

وضم الشين المعجمة وسكون الواو وکسر الثون . 

(0704) ترجمته : تكملة النذري ۶0۷/۲ (۱۷۵۳) والتبصير ۱۲۰۸/۲ . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 
(۳) في الأنساب ۱۰۰/۱۱ كني بكس اكافوفتع اتن وكسر الو الثاني مذ 

النسبة إلى عدة من القبائل ... 


-١6٠ د‎ 


وم الكتتامي : بضم الكاف وفتح النّاءالفحمة ين فقا 
بائنتین وتخفیفها » وبعد الألف میم( ۰ فهو : 

(0۳۰۹) آبو الطيب سعيد بن یخلف() بن میمون الكْتَامِي الفربي » حدث 
عن اش الخطات تصن هن اس ين الط وين :دكن 


c6 6 


السمعانی(۳) ۱ 


(۱) في الانساب ۱۸۳/۱۱ (الكتّامي) بضم الکاف وفتح التاء النقوطة بائنتین من فوقها 
وفي آخرها الیم » هذه النسبة إلى کتامة » وهی قبيلة من البربر » نزلت ناحية من بلاد 
الغرب ... وذکر السمعانی منها : آبو علي الحسن بن سعد بن إدريس الكُتامى فقط . 
(۰۳۰۹) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة 1/۷۰ . ۱ 
(۲) في الاصل تحلف وفي « ب » دخلف بدون النقط في الحرف الأول وکذا في معجم ابن 
عساکر والثبت من « د »ولم أجد ضبطه بالحروف . 


المشيخة. 


(؟) لعله ذكره في تاريخه ولم يذكره في الأنساب ولا في التحبير ولا في المنتخب من 


- ا٥1‎ 


باب الكراني والکراني والكرامي 

أمًا الكراني : بفتح الکاف » وتشديد الرآء۸) » فجماعة من أهل 
« کران » وهی مَحَلَة من محال أصيهان » منهم 

(۵۳۱۰) آبو علي أحمد بن محمد بن عاصم الكراني LRT‏ 
ابن سعيد بن سنان العسكري ومحمد بن إبراهيم بن آبان 
الحيراة نی(7) وعبدالله بن آحمد بن یزید الشيباني وأبى بكر أحمد 
ابن عمرى بن أبى عاصم لبیل وعمران بن عبدالرحيم وغيرهم , 
حدث عنه أبى بكر بن المقرىء في « معجمه » وأبى بكر أحمد بن 
موسى بن مردويه الحافظ » وقال : هو ثقة مَأمُون(؟) > كان كثير 
الحديث عن الأصيهانيين , يفهم ويذاكر به > حدث عنه آبو 

و( 


(۱) في الانساب ١‏ (الكراني) بفتع الكاف والراء مع التشديد وقي آخرها اون » هذه 

النسبة إلى « كران »وهی محلة كبيرة بأصبهان . وانظر معجم البلدان ٤٤٤/٤‏ أيضاً . 
(۰۲۱۰) ترجمته : معجم ابن القری برقم (۳۸۷) وأخبار آصبهان ۱ و والانساب ۹۶۸/۱۱ 

وسير أعلام النبلاء ۰۳/۱۵ . ۱ 

(1) في الاصل « عمر » بدل« عمرو » والثبت من « ب ,د » وانظر ترجمة عمرو بن سعید بن 
سنان آبی عثمان العسكري في آخبار أصبهان ۰/۲ ۱ 

(۳) قال الأمير في الاکمال ۲۶۸/۲ : الجيراني اکت ت رهبا واغتطمة با رفن 
من تحتها انتهى قلت : والياء التحتية ساكنة كما في الانساپ ٤٥٤/١‏ . 

. (4) هكذا في الاصل و« ب »وفي « د » كان تا ماموناً .... 

NERS‏ اک ل یت ف أخبان 
آصبهان ۱۹۹/۱ وسير النبلاء ۸۳/۱۳ . 


0۲ا - 


)051١(‏ وعمر بن إبراهيم بن محمد بن إبراهيم آبو بكر الكّراني » حدث 
عن علي بن سعيد العسكري » حدث عنه ابن مردويه ومحمد بن 
القاسم بن محمد بن كُوفي أبو بكر( (القَرّال(') . قال ابن 
مردويه : هو من محلة « كران » روی عن |سماعیل)( بن يزيد 


هس ۳ 6 5 
ويحيى بن واقد » وحدث عن أحمد بن محمد بن إبراهيم عنه . 
۳ ہے بی ا ۱ 6 8 ۱ 6 
(۰۳۱۲) ومحمد بن عبدالله بن حامد بن علي بن الحریش الدقاق الكراني 
9 ۳ هم م۳ - اس مس 
ابو بكر » حدث عن محمد بن مخلد بن حفص, قال ابن مردويه : 
سمع الحديث الكثير » ثم حدث عنه . 
(۵۳۲۱۲) والحسن بن محمد ين داود المذكر انق الحسن الكراني ¢ 500 
۱ م ا ا E‏ 


این مردویه + وقال : توفي سنة سبع(۳) وسبعین وثلاگمانة ۱ 





(۰۳۱۱) ترجمته : آخبار أصبهان ۳۵۵/۱ . 
(۲۰-۱) ما بين الرقمین ساقط من الاصل والثبت من « ب »د » . 
(۲) انظر ترجمة محمد بن القاسم بن محمد بن كوفي الفزّال في آخبار آصبهان ۲۸۰/۲ . 
)٥۳۱۲(‏ ترجمته : آخبار آصبهان ۲۹۹/۲ . ۱ 
(۵۲۱۲) ترجمته : آخبار آصبهان ۲۷۳/۱ . 
()) في « د » الضري , والبصری الثبت جاء في الاصل و« ب »وله ترجمة في آخبار 
أصبهان ۲۰۰/۲ وفيهه البصري » أيضاً . ولم آجد في کتب الضیط في باب 
(الضري). 
)٥(‏ في « د » تسع بدل« سبع » وهو خطأ . 


- ۲ 


مي ا 28 ل" 


و > ل 


el ومن تن حنملل من محف بن الحسين العنبري الكراني‎ (o1) 


عن محمد بن حمرّة وغيره: ذَكَرَه ابن مردويه / في « تاريخه » . هد كرب 


الوادعي الذكواني أبو القاسم الكراني . قال جن بن منده : 
سمم من آبی محمد بن حیان والقباب وعبدالله بن محمد 
الصائغ » تکلْموا في سمّاعه(*) . وه ألحق (سَمَاه)(۱) بستما ع 
جَمَاعة رة بَطه » ثم ترگوا أحاديئه إلا أحاديث سماعه بخط 
والده أو بخّطٌ معروف ۰ (كثير السماع)) واسع الب حسن 
(۰۳۱۶) ترجمته ۳ :. ۱ 
(۱) هکذا الشدة واضحة في « ب » آما في الاصل فيحتمل الفتحه ویحتمل الشدّة آما ه د » 
فعارية عن الشکل ولم أجد ضبطه بالحروف . 
(۲) في« د » بعد الكراني زيادة « یعنی آبا عمرو » وسقط فيها « کی أي عمرو » الذي 
جاء في آخر الترجمة . 
)۳( هكذا (أبى عمرو) في النسخ الثلاث وفي أخبار أصبهان آبو عمر . 
)٩۳۱6(‏ ترجمته : أخبار آصبهان ۲۰۷۸/۱ . 
(۰۳۱۲) ترجمته : سیر آعلام النبلاء ۱۰۸/۱۷ والیزان ۰۸۸/۲ ولسان الیزان ۶۳۶/۳ . 
عيسو یی » ل 4 ۰ 
ترس » ل 6 . 
(۷) ساقط من الاصل وا لثبت من « ب » د » . 


1۵6 ت 


, الله ين محمد بن الحسن ين خی آبو محمد الكراني‎ / (o1۷) 
حدث عن آبی بكر بن المقرىء » قَالَ يَحْيى بن مَنْده في‎ 
تاريخه » : توفي في يوم الأثنين حامس عشر ذي الحجة من‎ « 
. سة اثنتين وأربعين وأربعماتة)0)‎ 

(۰۳۱۸) وآبو القاسم إبراهيم بن متصور بن ابراهیم بن محمد الْعروف 
بسبط بحرويه الكراني > حدث عن أبى بكر محمد بن إبراهيه(؟) 
ابن المقُرىء بكتاب الستّد عن أبى يَعْلَى الوْصلي » حدث عنه 
الحسين بن عبدالملك الخلال » وسعيد بن أبى الرجاء الصيرفي , 
قال يحيى بن منده في « تاریخه »: كَانَ صالحاً عفيفاً تُقيل 
السمع: مات في رَبِيع الأول من سنة خمس وخْمسین وأربعمائة . 

(0 6 وف الر حفن كن متخمی: ون عد الله أبو الحسن الكراني 8 
عن أبى الشيخ والطّبراني ٠‏ قال يَحَيّى بن منده : تم فيه من 
قبل الشهادة » وهو حسن الحال , ظاهر الروة(*) . 





(۵۳۱۷) ترجمته : لم أقف علي ترجمته . 
اهداتري ابرا مانا من سل ووي تاش دنوه م 
(۲) انتهی ما سقط من الاصل وه ب » . 
(۰۳۱۸) ترجمته : الأنساب ۱۶/۱۱ والتقیید ۱ وسیر النبلاء۷۳/۱۸ والعبر ۶/۲ ۰ والشذرات 
۹/7۴ . ۱ 
(۳) « محمد بن ابراهیم » ساقط من « د » فقط . 
)٥۳۱۹(‏ ترجمته :لم أقف على ترجمته . 


. في « ب » د » ظاهره الثروة‎ )٤( 


~~ 100 


(0۳۲۰) ومحمد بن الحسن بن محمد بن جغقر الصوفي آبو متصور بن 
آبی علي الكراني > حدث عن آبی الشیخ عبدالله بن محمد > ذكره 
يحيى بن منده (في « تاريخه . 

(۰۳۲۱) ("وآبو عبدالله محمد بن آبی ید بن حَمّد بن آبی تصر الكراني » 
حدث عن محمود بن إسماعيل الصيرفي وغیره » سمع منه 
جِمَاعَةٌ من الرحالّة ؛ وسماعه صحیح > توفی لَيلّة الجمعة الثالث 
من شوال سنة سبع وتسعین وخمسمانة ۱ 


(oY)‏ وزیاد دن محمد بن زیاد(۲) الكراني حل عن آبی علي الصباح 


امن الحس ت ی ورا که يُحيى أيضاً : 


وَأما الُرّاني : بْضَمْ الكاف وتخفیف الراء وكسر الثون(*) » فهو : 
(۰۳۲۰) ترجمته : لم آقف على ترجمته . 
(۱) الزيادة من « د » فقط . 
(0۳۲۱) ترجمته : تكملة الننري ۶۰۰/۱ (0۱۷) وسير النبلاء ۳۹۳/۲۱ والعبر ۱۱۹/۲ والنجوم 
الزاهرة ۲۲۲/۲ والشنرات ۶ وفي الشذرات (أحمد) بدل (حمد) تصحیف . 
(۲) هذه الترجمة جات في « د » بعد التي تلیها . 
(۰۳۲۲) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۳) « بن زياد » ساقط من « د » فقط . 
(4) هكذا في الاصل‌وفي « ب » مع الفتج فسوق الرّاء . .وفي « ب » اتصلت نقطتا الياء 
فصارت نقطة واحدة كبيرة وفي « د » ريدوس » وله تزجمة في آخبار آصبهان ۲۶۱/۱ 
وفيه : الصنیاح بن الحسين بن محمد بن الصباح بن ريذوس المديني ... ولم آجد 
ضبطه بالحروف . 
(۰) في معجم البلدان ن 6 (کرّان) بالضّم والتخفیف وآخره نون » قال آبو سعد : قرية 
بالشام. وهو غلط منه فاحش , لأنى سالت عنها بالشام فلم ألق من یعرفها اما كران 


بلیدة بقارس . ثم من نواحي دار آبجرد قرب سيراف ... 





بت 5 لك 


بت هوس 


(۵۲۲۳) أب محمد عبدالله بن شاذان الكراني » حدث عن محمد بن یحیی 
ابن الْنذر القَرا وعبدالله بن شبيب » حدث عنه آبو سلَيُمان حمد 
ابن محمد الخطابي في كتاب « تفسير أسماء الله َر وجل )١(»‏ 
نقلته (فن خط میم نی اح الساجي مضیوطاً في غير 
موضم . 
وآما الكرامي : د بتشدید الراء وبعد الالف میم مکسورة(۲) , فهو 
دي 


و ع و۵ و م مه 





(0۳۲۳) ترجمته : معجم البلدان 44/4 والشتبه ۰۶0/۲ والتبصیر ۱۲۰۸/۳ والتوضیع (۲/ ل )11٩‏ . 

(۱) والکتاب طبع في دار المأمون بتحقیق الاستاذ يُوسف الدقاق باسم شأن الدعاء وقد 
روی الخطابی فيه عن شيخه آبی محمد الكراني عن محمد بن یحیی بن المنذر القزان.. 
حديث عبدالرحمن بن عوف القدسى ... أنا الرحمن وهی الرحم ... راجع ص ۳۹ - 
۸ برقم )۱٩(‏ وروی أيضا عن هذا الشيخ في غريبه في عدة مواضع , انظر غريب 
الحديث ۱۱/۱ ۰ ۸۰ ۰ ۱۸۳ ۲۳۱۰ وكذا في أعلام الحديث ۳۸۷/۱ . 

(۲) ساقط من الاصل والثبت من « ب ءد » . 

(۲) لم يتعرض المؤلف لحركة الکاف , ولعله اكتفاءاً بفتح الکاف في الادة الاولی من هذا 
الباب وهی (الکرا: ني) ولذلك بقول الحافظ في التبصیر ۱۲۰۸/۳ : وبمیم بدل النون وزن 
الأول . .. وصرح ابن ناصر الدین بفتح الکاف وتشدید الراء : في التوضيح . وقال 
السمعاني في الانساب ۱۰/۱۱ (الكَرامي) بفتح الکاف وتشدید الراء الهملة » هذه 
النسبة إلى أبى عبدالله محمد بن کرام النيسابوري. وکان والده یحفظ الكَرّمء فقيل له : 
« الكرام » وعالم لا یحصون بنیسابور وهراة ونواحیها على مذهبه يقال لكل واحد منهم 
« الگرامي » ... 

(۰۳۲6) ترجمته : الشتبه ۰۶0/۲ والتبصیر ۱۲۰۹/۳ والتوضیح (۲/ ل )۶7٩‏ والتبصیر ۱۲۹۱/۶ 
في باب محبور : آخره راء وستاتی له ترجمة في باب (محبوب ومحبور ومجنون) في حرف 


الیم برقم (00۰۸) . 


2O 


القباني وزرا بن یحیی البَراز , توفی في خامس شعبان من 
سنة ستين وثلاثمائة » وهو ابن ثمانين سَنَةٌ » وحدث عنه في 
« تاريخه »۰ 

. وشبیب بن آحمد بن محمد بن خشتا آبو سعيد( ا( تیف‎ (oo) 
E حدث عن أبى عیم عبداللك بن الحسن الإسفراييني‎ 
اهر بن طاهر الشحامي وهبةٌ الرّحمن هو( ابن عبدالواحد بن‎ 
القشيري وأبو الحسن عبدالغافر بن إسماعيل الفارسي وإسماعيل‎ 
ابن أبى صالح المؤذن النيسابوري وغيرهم » وقال ابن ناصر‎ 
الحافظ : كر لي آبو القاسم زّاهر الشحامي أنه سمع منه ؛‎ 


وات( ۳ مه ان لم ین بشرف انتید :اما مالیا في 





(۰۳۲۰) ترجمته : تَقَدمت في ۲۹۰/۳ ( ۰) في (البسنتيفي ..) وانظر كذلك السنیاق لوحة ۱/۲۱ 
والتبصیر ۱۲۰۹/۳ . 
(۱) هکذا (آبو سعید) في النسخ الثلاث وکذا ای ان انوا ب 
وغیرهما وجاء في بعض مصادر آخری کالسیاق ومنتخبه وغیرهما أبو سعد بدل آبو 
(۲) « هو » ساقط من « د » فقط واشتهر بأسعد وکنیته آبو الاسعد وتقدمت ترجمته في باب 
القشیری برقم (۰۱۰۳) وانظر ما علقته هناك . 
(۳) في الأصله ساله » والثبت من « ب ود » . 


- 16۸ - 


معتقده!) » وقال عبد القافر بن إسماعيل : هو شيخ صالح 
مشتفل دک( ) ¢ صحیح / السماع ¢ سمع من السيد أبى 1/۱۸۹ 

۱ م 1 و ی ۶ 3 ا ۶ ۶ و 
الحسن العلوي وأبى نعيم » توفي سنة نيف وستين وأريعمائة ٠‏ 

ظ 0 ۱ ۰ ۱ ۳ 2 م و ما 6 ن 
(oY)‏ وأبى رشيد( ) علي بن عثّمان بن محمد بن الهيصم الكرامي › 


أبو القاسم علي بن الحسن بن عساکر . 





(۱) الكرامية فرقة من المرجئة . افشاك دي کرام » يزعمون أن الإيمان هو الاقرار 
والتصديق باللسان دون القلب ١‏ وأنكروا أن تكون معرفة القلب آو شىء غير التصديق 
باللسان إيماناً ٠‏ وزعموا أن المنافقين الذين کانواعلی عهد رسول الله عله كانوا مؤمنين 
على الحقيقة ‏ وزعموا أن الكفر بالله هو الجحود والإنكار له باللسان هكذا عرفها 

۱ الأشعرى في مقالات الإسلاميين ۱ وانظر كذلك الملل والنمل ۰۱۰۸/۱ 
(۲) هکذا قال المؤلف وفي السیاق لعبدالفافر الفارسي : شيخ صالح عفیف ثقة مشتغل 
(0۳۲۱) ترجمته : التحبیر ۰۷۲/۱ والنتخب من مشيخه ابن السمعاني لوحة 6/ب وذکر السمعاني 
في کتابیه أنه توفی في ذی القعدة سنة آربع وأربعين وخمسمانة ومعجم ابن عساکر لوحة 

۷ والمشتبه ۰17۱/۲ والتبصیر ۱۲۰۹/۳ . 

(۳) هکذا الفتحة على الراء والکسرة تحت الشین واضحتان في « ب »وفي « د » کسرة 
الشین واضحة آما في الاصل فالکلمة مهملة عن الحرکات . ولم أجد ضبطها بالحروف. 


0 


۶ م 6 ۳ 


باب الكريزي والکوثری(ا 
أما الكريزي : بضم م الكاف وفتح الرآء وسکون الیاء وكسر الزاي 
۴ تماعه > منهم : 


o 


(۵۳۲۷) سعید بن عثمان بن عيسى آبو عثمان الكريزي » من ولد عبدالله 
ابن عامر بن ریز » روى عن معتمر بن سليمان ویحیی بن سعید 
ا مسيم 


ت - ثم 
عاصم ae a‏ 


آبو بكر الوبري! ") وجعقر بن أحمد الحافظ . 


(۱) في « ب » الكربزي سهو من الناسخ لان ضبطه بالحروف في موضعه فيما بعد بالواو . 
(۵۳۲۷) ترجمته : طبقات ا لحدئین باصبهان ۲ وأخبار أصبهان 566/١‏ والميزان ۱۰۰/۲ ولسان 
الیزان ۳۸/۲ ویبدو أنه ینسب إلى جده آحیانا ولذلك ترجم له الخطیب في تاريخه ٩۶/٩‏ 
باسم سعید بن عیسی الگزيزي . وكذا السمعاني في الانساب ٩۰/۱۱‏ والذهبي في الیزان 
۲ وابن حجر في اللسان ۰/۲ ا ا نزن یت : وهذا هو سعيد بن 


(۲) عذدر لقب لحمد بن جعفر NY‏ ۳ 3 
القين المعجمة وسكون النون وفتح الدال والراء الهملتین . وفي الغنی في الضبط ص 
۱ غُذدر : بِضَمٌ معجمة وسکون نون وفتح دال مهملة وقد تضم لقب محمد بن 
جعفر وهو لقب سبعة كلهم محمد بن جعفر ولقب آخرین » اشترك بعضهم في الاسم 
ویعضهم اسمه آحمد . انتهی من الغنی وانظر أيضا نزهة الالقاب لابن حجر ۵۷/۲ - 


. ذکر فيه أنه لقب لاحد عشر رجلا‎ » ۹٩ 
. ترجمنه : لم أقف على ترجمته‎ (o۲۸) 


(۲) في الاصل « الوزيري » وفي « ل »0 الزنبري »والمثبت من « ب » وقد ذكره السمعاني 
في الانساب ۲۸۱/۱۳ في (الوبري) بفتح الواو والباء الوحدة وفي آخرها الراء » وقال : 


هذه النسبة إلى الوير والصوف وله ترجمة في سير النبلاء ۶۱۰/۱۶ وفیه الشعراني 


e 


ا وه 5 رل - و ی اس 6 ~6 
(۵۳۲۹) وداود بن سلیمان ابو سليمان القاضي الكريزي ۰ حدث عن حماد 


ی الى ۲ مس و و ۶ )۱( و یه - 
ابن سلمه » حدث عنه هارون بن سفيان/ ١‏ الستملی . 


ساب 


(0520) وعبدالقَقار(؟) بن عبید الله بن عبدالاعّی بن عبدالله بن عامر بن 


کریز الكريزي > حدث عن صالح بن آبی الأخضر ا ا 


ما | 


عباس بن عبدالعظیم العَنْبري . » وذکره البخاري في « تاريخه » 4 
۰ م ١‏ ۱ 5 و۵ م 5 


مه ص هموس م 


(۵۳۲۲) ومحمد بن عبید الله بن عبدالعظيم أبو عبدالله القرشي ي الكريزي 





)۰۳۲٩(‏ ترجمته : ثقات ابن حبان ۲۳۰/۸ وذیل ميزان الاعتدال س ۲۲۲ برقم (۳۰۷) ولسان الیزان 
۲ والتبصیر ۱۲۱۶/۲ . 
(۱) هکذا « سفیان »في النسخ الثلاث آما في الصادر المذكورة فهارون ابن سلیمان 
الستملی »وقد نکر السمعانی في الأنساب ۲۶۱/۱۲ ۷۰ في (الْستملی) هارون بن 
سفیان المستملي ولم یذکر هارون بن سلیمان الستملي . 
(۰۳۳۰) ترجمته : التاريخ الکبیر ۱۲۲/۲ والجرح ۰۶/۲ وسير آعلام النبلاء 1۳۷/۱۰ والیزان 
۲ ولسان الیزان ٤١/٤‏ . 
(۲) في « د » عبدالفافر . 
(۰۳۳۱) ترجمته : معجم ابن القریء برقم (4۱۰) . 
(۵۳۳۲) ترجمته : ثقات ابن حبان ۶ وفيه محمد بن عبدالله بدل« عبید الله » وهو خطا والعجم 
الشتمل ص ۲۰۷ والکاشف ۷۳/۳ والتهذیب ۳۲۶/۹ والتقریب ۱۸۷/۲ والذیل على رفع 
الاصر للسخاوي ص ۲۱۱ . 


- ۱۱۱ - 


البصري قاضي مصر ء حدث() عن إبراهيم بن زياد سنبلان(۲ 
حدث(۲) عنه عبدالله بن أحمد بن حَنْبّل وأبى عبدالرحمن أحمد بن 
شَعَيْب الشنائي » وقال : 9 باس به » مات بالرشتة!*] في آخر 
شنهر(*) ذي القعدة من سنة سدّين ومائتین . 

(۵۲۳۳) وأحمد بن عبدالحکیم!) بن محمد البصري الکريزي » حدث عن 
الفضل بن العباس د بن إبراهيم بن مهران . ؛ روی عنه القّاسم بن 


- - و - 


جَعْفَر الهاشمي البصري . 
> و و > و مس و ص ل ۱ هم 
6غ > 6 سے اه لأس ۳ ۳ ۳ 
اين المنذر القزاز البصري ۱ حدث عنه آبو بكر احمد بن موسی 
ST‏ ما org‏ مس و 


ابن مردویه , نَقلْتَه من خط يحيى بن منده . 


وقّال الحاكم أبى عبدالله في أوائل « تويك تسا بون © : سالت : 





(۲۰-۱) ما بين الرقمين ساقط من « د » فقط . 
(۲) سبلآن : بفتح المهملة والموحدة وهو لقب لإبراهيم بن بن زياد » راجع التقريب ۳۰/۱ ونزهة 
الألباب في الالقاب ۲۱۰/۱ (۱۶۰۷) . 

. ۰ في الاصل في الرقة والمثيت من « ب »د‎ )٤( 

(0) « شهر » ساقط من« ب » د » . 
(۵۳۳۳) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 

() هکذا « عبدالحکیم » في الاصل و« د » وقي « ب » عبدالحگم وقد جاء ذکره في ترجمة 

۱ شيخه الفضل بن العَيّاس في تاريخ بغداد ۳۱۸/۱۲ وفیه آحمد بن عبدالحکیم 

(۰۳۳۶) ترجمته : لم آقف على ترجمته . 


- ۱٦۲ - 


(0۳۲۰) آبا الفضل الكريزي القرشي عن تسبه فقّال : آنا محمد بن حيدر 


(بن محمد)[') بن فتحویّه بن آحمد بن مَحَمُود بن هٌارون بن 


1 - 5 ال - - ٌُ-ى 
عبدالله بن عامر بن كريز بن حبيب بن ربيعة بن عبد شمس 


“ةة - و - ی م لير مل ير ‌ 9 
القرشي .ولد جدنا هارون بن عبدالله بنیسابور عام الفتح . 
(۰۳۳۲) و(" اعبدالله بن سعد الكريزي الرقي » حدث عن أحمد بن سيار 


الحراني وآبی علي الحسين بن سيار البغدادي نزيل ران( 
وم الكوثري : / بفتح الكّاف وسکون الواو وفتح الثّاء الْعجَمة۱۸۹/ب 
بثلاث » فهو : 

(۵۳۲۷) كوك بن القاسم الأصبّهاني الكوکري() آبو الحسين » حدث عن 
محمد بن علي القَرَال » روی عنه الفضل بن محمد العقصي 

شيخ یخی بن مه الحّافظ الأصنبّهانِي7”" ٠‏ ,تدم نکره في باب 


O 


كور . 





(۰۳۳۰) ترجمته : تقدمت في ٤۹۸/٤‏ برقم (1۷۲۱) في باب (فنجويه وفتحویه ...) . 
(۱) ساقط من الاصل ‏ والثبت من« ب »د » . 
(۰۳۳۲) ترجمته : الاکمال ۱۸6/۷ في باب الكريزي فلا داعی لذکره في تكملة الاکمال » وا لانساب 
۱ وهو عبدالله بن سعد بن يحيى القاضی آبو محمد .. 
(۲) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 
(۳) في الاصله خراسان »وفوق الكلمة (كذا في الأصل) كان الناسخ يشك في صحتها 
ولكنه اضطر أن ينقلها كما هى في الأصل الذي نسخ منه هذه النسخة » والثبت من 
« ب »وله ترجمة في الإكمال ۶۳۱/۶ 457 في باب (سَيار) يقول فيه الأمير : 
الحسين بن سيار آبو علي البغدادى نزل حران ... وانظر تاريخ بغداد 1٩/۸‏ أيضاً . 
(0۳۳۷) ترجمته : تقدمت قبل قليل برقم (۰۲۱۱) . 


. ما بين الرقمين ساقط من « د » فقط‎ )۰- ٤( 


- ۱۲ ه 


باب الكركي والكركي 
آم الأول( : بفتح الكّاف وسكون الراء » فهو : 
(۰۳۳۸) أحمد بن طارق بن سنان آبو الرضا الكركيء قال لى أبى الطّاهر 
إسماعيل بن الأنُماطي الحافظ بدمشق : هو مئسوب إلى قرية 
فى اصل(۲) جبّل أبنان» يقال لها: « الكرك »: بسکون الراء , ویس 
هو من القلّعة التي يقال لها(" : « الكَرّك » بفتح الراء » قلت : 
ستمع ابن طارق من أبى مَنُصور موهوب بن آحمد بن الجواليتي 
لو (*) ومحمد بن ناصر السلآمي ومحمد بن عمر الأرموي 


ومحمد بن عبید ا ا اا | 


© م" و 


عبدالله بن الرطّبي(*) » ويدمشق من أبى القاسم بن البِن » هو 


(۱) فيه دءأمًا الكركي . 
(0۳۳۸) ترجمته : تقدْمت في ۲۲۹/۲ (۳۱۱0) وانظر آیضا الشتبه ۵۰۰/۲ والتبصير ۱۲۱۶/۳ 
والتوضیح (۲/ [۶۷۱) . 
(۲) في الاصل « آهل » بدل « أصل » وهو تحریف والثبت من « ب »د » . 
(۳)«لها » ساقط من« ب » فقط . 

(5) في « ب » النحوي والثبت من الاصل وه د »وقد وصفه الذهبي في ترجمته في سير 
النبلاء ۸٩/۲۰‏ بالامام اللغوي النحوي ... 

(۰) هو آبو عبدالله محمد بن عَبَيْد الله بن سلامة الرطبي » وتقدمت ترجمته في ۷۳۱/۲ 
(۲۱۳۱). 


- 155 - 


الحسین بن الحسن وأبى يَعْلَى حَمْرّة بن أحمد بن قارس بن 
روس(" وأبى الحسين هبة الله بن الحسن بن عساكر وأخيه 
الحافظ أبى القاسم علي في جماعة ؛ ويمصر من أبى محمد 
عبدالله بن رفاعة بن غدير وأبى الحسن علي بن هبة الله بن 
عبدالصّمَد الكاملي وبالإسكَنْدريّة من أبى طاهر أحمد بن محمد 
السلّفي الحافظ » وگان ثقة (في الحدیث)) مثقناً لا یکنبه , 
خبيث الاعتقاد » رافضيّاً توفي في سنادس عشرین( ") ذي الحجة 
من سنة اثنتين وتسعين وخمسمائة ٠‏ وبقي في بيته أياماً لا يعلم 
بموته أحد . حتى اک الفار آذئیه وأثقه كما قيل . 


ع الكركي : بضم الكاف الاولی والباقي مه 4 فپ (۶) ۱ 





(۱) تقدمت ترجمته في هذا الجزء برقم (۰۲۲۷) وفیما تقدمت ترجمة الكركي دگر حمرة 


ابن الحبويي وهو حمزة بن علي من شیوخه .ولعله روی عن الاثنين . 
) ۲) الزيادة من « د » فقط . 


(؟) في النسخ الثلاث عشر ذى الحجة بدل عشرين ذى الحجة والتصويب مما سبقت 


ترجمته في هذا الكتاب وكذا في تكملة المنذري . 


)٤ 1 ۱‏ هكذا بياض في الاصل و « ب »ولم تترك البياض في « د a‏ تصنت يري نم لم 


و بام ایل 


با ۳۳۹ 


م ص o‏ ص ۶ 6 2 
باب الكرجي والكرخي والكوجي 
أا الكَرّجِي : بقثع الكّاف والراء وکسر الجيم, فَجَماعة .ون 
إلى « الکرج(۱) » بُلَيْدَة بين« هَمَدَان »و« آصبهان » » منهم : 
)٥۳۳۹(‏ مَكَيَ بن مثصور آبو الحسین الكرجي السالار » حدث بمستد 
الإمام آبی عبدالله محمد بن إدريس الشافعي رضي الله عنه عن 
القاضي أبي بكر الحيري » سمع منه بنیسابور » ومن أبى سعيد 
محمد بن موسى الصيرفي ویبفداد من أبى الحسين بن بشران 
وأبى القاسم هبة الله بن الحسن الألكائي الطبْرِي » حدث عنه 
السلفي فارعا طاهر بن محمد بن طاهر(") (الَفدسی)(۳) 
وغیرهما , آخبرنا آبو مسلم آحمد بن شیرویه بن شهر دار بن 


I 


شیرویه(*) الديلمي الهُمَدَانيّ ‏ قال أخبرنا جدي قرَاعَةٌ عليه قال : 





بسمونها ره » ثم قال : وهی مدينة بين همذان وآصبهان في نصف الطریق » وإلى 
همذان قرب . 
(۰۳۳۹) ترجمته : تقدمت في ۶ برقم 4151 في باب (القلآبي ... والعلأني) وانظر کذلك 

الشتبه ۵۶7/۲ والتبصیر ۱۲۰۹/۳ والتوضيح (۲/ ل £۷( . 

(۲) « ابن طاهر » ساقط من « د » فقط . 

(۲) الزيادة من « 5 » فقط وانظر ترچمة (طاهر بن محمد بن طاهر القدسی أبى زرعة) في 
سير أعلام النبلاء ۰۰۳/۲۰ . 
شهردار الدیلمی في هذا الكتاب ۲۹۸/۱ برقم (0 4۰) . 


- ۱٦٦ 


آخبرنا آبی (أبى)!") شجاع شیرویه الحافظ قال : مکی بن | 
ار حم ار ین نبا 
حدث عن آبی بكر الحيري وأبى الحسن محمد بن القاسم 
القارسي وآبی الحسین بن بشران البغدادي ۰ سمعت منه قبل 


ات 


ذلك بالکرج» ورحلّت اٍلیه. وسمعت منه ولدي أبا موی ور ندب : 
وان شیخاً لآ باس به() » مَحَمُوداً في الرؤساء , محسناً إلى 
ترا ,مات باصبهان فى الامن والعشرین من جمادی ای 
سنة إحدى وتسعین وأربعمائة » وحمل إلى « الکرج » رحمه الله . 
(۰۲۶۰) و( اشیخنا آبو الحسن (البقدادي)() علي بن طیب بن سلمة 


الکرجي . سمع بها صحيح البخاري › و مسند عبد بن حمید 

وغیر ذلك من عبد الأول » ثم انتقّل إلى الري » مسکتها إلى أن 

توفی بها ٠‏ سمعت منه ؛ وسماعه صحیح(؟ . 

)١(‏ الزيادة من« ب2 د » وجاء في الاصل آخبرنا أبى شجاع شیرویه الحافظ فلو كان 
(أخبرنا أب شجاج ...) لكان العنی صحيحاً لكن عبارة ه ب » د » آوضح » لأن جد 
أبى مسلم أحمد بن شيروية وهو آبو منصور شهردار يقول : أخبرنا أبي وهو أبو 
شجاع شيرويه الحافظ ... راجع باب شيرويه في هذا الكتاب ۲۹۸-۲۹۱/۱ . 

(۲) وفيما سبقت ترجمته قال فيها المؤلف : ثقة صحيح السماع . 

(۰۳۶۰) ترجمته : التقييد ۱۹۱/۲ وفيه علي بن طبيب . وفيه الكرخي بدل الكرجي 

(۳) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 

(۶) الزيادة من« ب » فقط . 

(۰) في التقیید : شيخ حسن » صحیح السماع » سمعت منه بالری مسند عبد بن حميد في 
سنه ست وستمائة » وتوفی بعد ذلك . وهنا انتهی ما سقط من « د » . 


- ۱۱۷ هس 


وأما الکرخی(۱) ۱ منسوب إلى غير موضم » يقال له « الکرخ » 


أمَا کوخ بغداد فمنه جماعة » منهم : 


e ۰ ات‎ es (o4۱) 

القاسم 7 وأبى القاسم الإسماعيلي وخديجة الشاهجانية 

في آخرین . حَدنا عنه جَمَاعَةٌ من أصحابه ۰ توفي (فى)) ليلة 

الجمعة تاسم عشرين ربيع الأول من سنة تسع وثلاثين 
وخمسمائة , وكان ثقة صحيح السماع ۰ فقيهاً شافعياً . 

۰ وأبو عبدالله محمد بن محمد بن أحمد بن(۳) السلال الکرخي‎ (oe) 

)۱( موحد الولف هذه النسبة بالحروف , الأنساب ۷۲/۱۱ بفتح الكاف 
الرّخ . .. انتهی, دفي معجم لدان ۵/۸ الکرخ: ونیا مو معجمة .. 
ثم ذكر الوا ضع التي سميت بالگرخ - وکلها بالعراق - فقال : کرخ باجدا ... کرخ 
البصرة ... كرخ بغداد .. . كَرَح جدان .. كرخ الرقة . .. كرخ سامرا .. كرخ ميسان .. 
كرخ عبرتا ... كرخ خوزستان . 

(۵۳۶۱) ترجمته : الأنساب ۷۸/۱۱ ومعجم ابن عساكر لوحة ۰ والمنتظم ۱۱۲/۱۰ والتقييد 
۱ وسير النبلاء ۷۹/۲۰ والعبر ”/رهه؛ والبداية والنهاية ۲۱۹/۱۲ والنجوم الزاهرة 
۰۵ والشنرات ۱۲۱/۶ . 

)۲( الزيادة من « د » فقط . 

(۰۳۶۱۲) ترجمته : الانساب ۳۰/۶ (الحَبَار) وباب ۳۳۶/۱ والانساب آیضا ۳۱۹/۷ (السلال) بفتح 
السين الهملة وتشدید اللآم آلف وفي آخرها اللأم واللباب ۱۱۰/۲ والنتظم ۱۲۳/۱۰ وسیر 
النبلاء ۷۰/۲۰ والنجوم الزاهرة ۲۸۰/۰ والیزان ۲۹/۶ ولسان الیزان ۳۱۶/۵ وتحرف في 
اللسان (السلال) إلى (السلار) . ۱ 
(۳)» بن » ساقط من « د » فقط . 


- ۱٦A - 


6 ۳ . مس ي ام 3 5 سس مس 

حدث عن أصحاب!') عيسى بن علي الوزير وأبى حقص عمر بن 
۹ ۱ 6 . مه بير 5 5 ا . 
شاهين » وعمر الكّثاني وفیرهم » مولده في شهر رمضان سنة 
سبع وأريعين وأربعمائة» وتوفي في جمادی الأولّى من سنة إحدى 


مس ص و 


وأربعين وخمسمائة ا عنه بجماعة ٠‏ وسماعه صحیح . 


ینکن اخس دن المفرونن السو ن الحسن الكرخي 
م م 6 هس و مس ثم م a‏ 


میم و من و 


خَامس مفترین ذي الحجّة من سة كلاث وسين وخمسمائة . 


ومولده في ذی الحجة من سنة تسم وسبعين وأربعمائة ¢ 


ki‏ ۲ صالح بن الاك بن الرّخلّة الکرخي » سمع آبا عبدالله بن 
طلْحَة النعالي » تقدم ذكْرُه(") . 


وقال ابن أبى حاتم الرازي : 


. » أصحاب » ساقط من« د‎ «)١( 
)۸۷۷( ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة ۲۱/ب وذيل تكملة الإكمال لنصور بن سليم برقم‎ )۰۲۶۲( 
في باب (الْقَرب) ومشيخة ابن الجوزي ص ۱۶۸ الشيخ الثالث والخمسون والمنتظم‎ 
۳۹/۳ والعبر‎ )٤۳۸( ۱۲۱ وسیر النبلاء ۷۳/۲۰ وا لختصر الحتاج إليه ص‎ ۰ 
.۱۲۱۲/۳ والتبصیر‎ ۲۰۸/٤ والوافی بالوفیات ۱۸۱/۸ والنجوم الزاهرة ۳۷۹/۵ والشذرات‎ 
. (۳۶۶ه) ترجمته : تقدمت في 0۸۷/۲ (۲۵۲۳) في باب الرخْلّة : بکسر الراء وسکون الخاء العجمة‎ 
. من هنا إلى قوله : « وهو صدوق » ساقط من « د » فقط‎ )۲( 
. (؟) جاء في الاصل بعد هذا (وابن عبيدة الكرخي تقدم نکره) ولم أجد ذکر هذا فیما سبق‎ 
٠ ویبدو آنها جاء بسهو من الناسخ , فلذا آهملته » ولم تذکر هذه الزيادة « ب ءد».‎ 


۳ 


#6 ٍ- وت و و - a‏ ء6 0 ۵ 
(46؟5) عباد بن الوليد بن خالد الغبري أبى بدر » كرخي « كرخ 
شدای الاي ۳ عمرو(") بن محمد بن أبى رزين وأبى داود 


سوب هن یز وت نا 
ای رگ 
وأما الرخي كرخ البصرة » فهو 

(۰۲۶۲) محمد بن علي بن محمد بن إسحاق آبو الفوارس بن الكرخي » 


(۰۳۶0) ترجمته : الجرح والتعديل ۸۸-۸۷/۱1 والثقات لابن حبان ۳۱/۸ وتاريخ بغداد ۱۰۸۸/۱۱ 
والعجم المشتمل ص ۱۶۸ وا لاکمال ۳/۷؛ (الفبری) و/۲۹۵ (غْبّر) وا لانساب ۱3/۱۰ 
وا لوتلف وا لخ تلف للدارقطنی ۱۹۷۰/۲ ۱۷۲۹۰ والکاشف ۱۳۲/۲ والتسهذیب ۱۰۸/۰ 


والمشتيه ۷۰/۲ مه والتيصير ٩۱۷۵/۳‏ 4 ۱ والتوضیح (۲/ ل (Vé) (o\‏ ۰ 


(۱) هكذا في نسخ التكملة وفي معجم البلدان ١77/7‏ سامراء : لغة في سر من رأى مدينة 
كانت بين بغداد وتكريت على شرقى دجلة وقد خربت وفيها لكات "سام راع معد 


وسامرا مقصور وسر من رأ مهموز الآخر وستر من را مقصور الآخر . 


E 7 (۲)‏ ب وانظر ترجمته في التقريب ۷۸/۲ في باب 


- (۳) حبان : بالفتح ثم موحدة قاله الحافظ فى التقریب ٠٤١/١‏ فى حرف الحاء الهملة . 
وذکر الامیر في الاکمال ۲۰۳/۲ أيضاً في باب حبان : بفتح الحاء الهملة ویالباء 


المعجمة بواحدة . 


. » انتهی ما سقط من « د‎ )٤( 


(۵۳۶۳) ترجمته : الانساب ۷۱/۱۱ واللباب ٩۱/۲‏ وا لشتبه ۰۶۸/۲ والتبصیر ۱۲۱۱/۳ والتوضيح 


(۸۲ ل 1۷۳) : 
(۵) في « ب » فقط آبو سعد بن السمعاني 1 


17ت 


حدثنا عنه البارك بن کامل الُفيد» توفي آبو الفوارس یوم السبت 
حادی عشرین ربیع الآخر من سنة آربع عشرة وخمسمائة . 
وم الكرخي منسوب إلى کُرخ جدان() , فَجِمَاعَةٌ منهم : 
(۵۳۶۷) آبو العباس آحمد بن سامة بن الرطبي الفقیه الشافعي , وابن 
أخيه : 
۰ 09 - للد ا  n‏ 
(۵۳۶۸) آبو عبدالله محمد بن عبید الله بن سلامه بن الرطبي ۰ من ۱۹۰/ب 
e‏ ۳۳ 
« تاريخه » : توفیت ليل الجمعَة الك ذي الحجّة سن ثلاث 





(۱) في معجم ان [کرخ جدان) بضم الجيم » وسمعت بعضهم يفتحها والضم 
أشهر, :والدال مشددة یاځره تون + زعم بعش آهل الخدت أن مرخ ری 
جدان واحد ٠‏ وليس بصحيح , فَامًا باجدا فهو كرخ سامرا » وأما کرخ جدان فائه 
بليدة في آخر ولاية العراق ... 

(۰۳۶۷) ترجمته : تقدمت في ۷۳۷/۲ (۲۱۳۰) وانظر أيضاً الشتبه ۵1۷/۲ والتبصير ۱۲۱۰/۳ 

والتوضيح (۲/ ل 1۷۲) . ۱ 

(۰۳۶۸) ترجمته : تقدمت في ۷۳۷۱/۲ (۲۹۳۱) وانظر أيضاً الشتبه ۵1۷/۲ والتبصیر ۱۲۱۰/۳ 

والتوضیح (۲/ ل 1۷۲) . 

(۲) « آبو عبدالله » ساقط من « د » فقط . 

(۳) في النسخ الثلاث زيادة « ابن آحمد » قبل« ابن سلامة » وهو خطأ لانه يصير بذلك ابن 
ابنه ولیس بابن آخیه وهو یقول : وابن آخیه آبو عبدالله محمد ... والتصويب مم 
سبقت ترجمته في الجزء الثاني » لانه ساق نسبه بدون (ابن آحمد) وکذا یقول 
السمعانی في نهاية ترجمة (أحمد بن سلامة) : وأبن أخيه آبو عبدالله محمد بن عبید 
الله بن سلامة ... 

)۵۳۶٩(‏ ترجمتها : المشتبه 04۸/۲ والتبصير ۱۲۱۱/۳ والتوضيح (۲/ ل )٤١٤‏ وفي المصدرين الأول 

والثاني آنها ماتت سنة )01١(‏ ونبه ابن ناصر الدين في التوضيح على خطأ صاحب المشتبه. 


- ١71 


وخمسین وخمسمائة , سمعت عاصما() وآبا بكر الشامی() 
قاضی‌الثض:)» وگ( وسماعها صحیی("). 
وما الكَرْخي سوب إلى رخ عبر ۱) فهو : 


(0۳۵۰) شیختا عبدالسلام بن يوسف العبرتي الکرخي من « كرخ عبرتا » 
سمع من ابن تاصر() وأبى بكر بن الزاغوني وأبى الکرم بن 
الشهرزوري وأبى المعالى بن الجبّان() الحريمي (وغيرهم ‏ 
وحدث)(۱) سمعت منه , وقد تدم ذكره في باب العيّن(١١)‏ . 
(۱) هو عاصم بن الحسن بن محمد آبو الحسين العاصمي الكرخى ... وله ترجمة في سير 
النبلاء ۵۹۸/۱۸ . ۱ 
(۲) في « د » الشبامی وانظر ترجمة قاضی القضاة الشامي آبی بكر محمد بن الظفر 
الحموي في سير النبلاء ۸۰/۱۸ وفي هذا الکتاب ۲۱۰/۲ برقم (۱۷۱۷) و ۲۸۲/۳ 
(۲۲۱۵). 
(؟) في « د » القاضي بدل« قاضی القضاة » وا مثبت من الاصل وه ب » . 
)٤(‏ في« ب » حدث . ۱ 
۱ (۵) في « ب »وسماعهما صحیح وفي « د » وکان سماعها صحیحاً والثبت من | لاصل . 
(1) وتَقّدم ضبط « عبرتًا » فیما تَقْدَمت ترجمة عبدالسلام الآتي . 
(0۳۰۰) ترجمته : تقدمت في 1۱۰/6 برقم (40۷۱) . 
(۷) في الاصل « آبی نّاصر » وا لشبت من « ب » د » وتقدمت ترجمة محمد بن ثاصر 
المي في ۳۷۶/۳ (۲۳۸۳) وکنیته آبو الفضل . 
(۸) في « د » الحبان وهو خطأ وتقدمت ترجمته في ۲/ ۷۶ (۱۱۱۰) وضبط الژلف هناك 
فقال : بعد الجیم باء مشددة معجمة بواحدة وهو آبو العالی محمد بن محمد بن محمد 
ابن الجبان ... 
(9) الزيادة من « د » فقط . 
(۱۰) هكذا في النسخ الثلاث وتقدمت ترجمته في حرف الفین المعجمة باب (الغبري والعنَزِى 
والعبرتي والعنزی) وذکر عبدالسلام هذا تحت مادة (العبرتي) بفتح العين المهملة . 


ات 


وأما الکوجي : بضم الكّاف وسکون الواو وکُسر الجیم() » فهو : 
(۵۲۰۱) آحمد بن آسد بن آحمد آبو العَبّاس الكُرجي . خَادم الصوفيّة . 
سمع بالرملّة من آبی الحسین محمد بن الحسين بن الترجمان 
الصوفی() ٠‏ سمع منه آبی الفتیان الرواسی(۲) 9 الله بن 
عبد وارث الشسيرازي (ذکه المسسعاني في تاریخ () 
(۰۲۵۲) و("أعبدالوهاب بن علي بن الكُوجي » حدث عن هلال الحَفارل') , 


۳ ~~ مه - 
سمع منه إسماعيل بن السمرقندي وغیره ۰ 


)١ )‏ ضبط السمعانی في الأنساب ۱۱۱/۱۱ بنح ما ضبط الولف . وقال تهاگن 
کوج » وهو لقب بعض أجداد النتسب اليه . 
(0۳0۱) ترجمته : الانساب ۱۱7/۱۱ والّلياب ۱۱/۲ والتبصیر ۱۲۱۳/۳ والتوضیح (۲/ ل 4۷۱) . 
(۲) انظر ترجمته في الانساب ۲۳/۳ (الترجماني) . 
(۳) تقدمت ترجمة الرواسي في ۲ (۲۱۶۹) فانظر الضیط هناك . 
(۶) الزيادة من « د » فقط . 
(۰۳۰۲) ترجمته : تاريخ ابن النجار ۲۰۲/۱ وساق نسبه بأتم من هذا فقال ' الاب ن غ | 
عبدالوهاب بن أحمد بن محمد السكرى البزاز المعروف باین اللوح هكذا ويبدو أن الصواب 
كيه مورف نان الج دمر لقو 7 
(۰) هذه الترجمة جاعت في « د » بعد التي تليها . 
(1) انظر ترجمة هلال الحفار في تاريخ بغداد ۷۰/۱۶ وسير النبلاء ۲۹۳/۱۷ . 


ت ت 


(0۳۵۲) وفیروز بن عبدالله آبو الحسن الكُوجي دلأل الکّب ببغداد » حدث 
r iY‏ 


(۰۳۰۲) ترجمته : تقدمت في ۲۰۰/۶ برقم (41۸4) في باب (العيشوني) . 
(۱) في نسخة معجم ابن عساکر التي بين بدی الكُرْجي كما ذكره السمعاني في الانساب 
تحت (الكْرْجِي) خم الكّاف وسکون الراء وفي آخرها الجيم . ولعل المؤلف اعتمد على 
نسخة من المعجم فيها (الكوجي) بالواووالله أعلم . 


. ۷۲-۷۱/۱١ الأنساب‎ )۲( 


2 10 ب 


باب الكسائي والكشاني 


لرن سس مس 


أما الكساني : بالسين الْهمه) ۰ فجماعة اه الأمير(") 
اما الكشانيْ : بالشین المُحْجَمّة وبعد الألف نور(" » فهو : 
و م و مس 8 ی 
(۰۳۰۶) جبریل بن مجاع الكشانيء SS‏ و وی 


مه ى تس 8 
ا آل 





(۱) في الأنساب ۹۹/۱۱ O‏ آخرها الياء آخر 
الحروف » هذه النسبة لجماعة من المشاهير لبيع الكساء أو نسجه أو الاشتمال به ولبسه 
انتهی وفي التوضيح (۲/ ل 4۸۰) ... الكسائي : ... نسبته إلى الكساء : بكسر آوله 
وفتح السين المهملة تليها ألف ممدودة . 

(۲) في « د »« قال الأمير : فهو » بدل « فجماعة قاله الأمير » والثبت من الاصل و« ب » 
وانظر الإكمال ۱۸۰/۷ للامیر وفیه : آما الكسائي : بالسین الهملة فجماعة . 

(۳) وفي الانساب ۱۱۰/۱۱ (الکشاني) بضم الکاف وفتح الشين العجمة وفي آخرها النون, 
هذه النسبه إلى الکشانية » وهی بلدة من بلاد السفد بنواحی سمرقند .. انتهی وفي 
التوضیح (۲/ ل ۶۸۲) بعد أن ضبط الکسائی : وبمعجمة ونون والکاف مضمومة ... 
نسبة إلى كشانية ‏ وهى قلعة بسفد سمرقند . وفي معجم البلدان ۶۱۱/۶ (کشانیة) 
بالفتح ثم التخفیف ویعد تسین او وف و جرج وی شمالی وادی 
الصغد (أي السغد) ... ثم قال : وقد رواه بعضهم بالضم والاول آظهر . 

(۰۲۰۶) ترجمته : التبصیر ۱۲۱۱/۳ وتحرف فيه (مجاع) إلى (محتاج) وقد جاء ذکره في ترجمة 
محمد بن آحمد بن حاجب في هذا الکتاب ۲۷۷/۲ برقم (۱۰۷۲) وفي ترجمة آحمد بن 
العباس السفدی راجع ۲۲۹/۲ برقم (۰ ۰ ) وغيرهما . 

)٤(‏ هکنذا (السويقي) شکلت في الاصل وه ب »وفي « د » السويفي .وفي الأنساب 
۰.۰/۷ ۰ (السويقي) بضم السین الهملة وفتح الواو وسکون الياء النقوطة باثنتين 
تحتها وفي آخرها القاف هذه النسبة إلى سويقة الصفد بالرزیق ... رت 
الصفد يقال بالسین مکان الصاد كما هو معروف . 


- ۱)۷٥ 


(0۳۵۵) وإبراهيم بن یعقوب الكشاني » حدث عن علي بن عثمان الخراط 
٠ ۳ ۳ 1 7‏ ۵ 6 6 م - 
واینه عبدالرحيم وان بغلته انی 00 > وقال : توفي بسمرقند 


سنة ثلاث وخمسين وخمسمائة ۱ 
ىا م 


(۵۳۵) ومحمد بن مسعود بن الحسن() الكُشاني آبو الفتح » من أهل 
كشانية , سمع أباه وأبا القاسم علي بن أحمد الكلابازي » سمع 
منه أبو سعد ابن السمعانی ٠‏ (وجماعة كثيرة ينُسبون إلى 


کشانیة)(۲۳ . 


م 


(0۳۵۵) ترجمته : ا منتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة 1/۳۸ والجواهر المضيّة ١١7/١‏ والطبقات 

السنية ۲۰۲/۱ برقم )٠١6(‏ والتبصير ۱۲۱۱/۳ . 

)١(‏ فقال في المنتخب من المشيخة : كان فقيها فاضلاً عارفاً بمذهب أبى حنيفة رضى الله 
عنه ورواياته » مفسراً واعظاً حسن السيرة متواضعاً . جميل الطريقة ... 

(010) ترجمته : التحبیر ۲۳۰/۲ والمنتخب من مشيخه ابن السمعاني لوحة ۲۶۲/ب وا لانساب 

۱ والجواهر المضية ۲۱۷/۳ والفواند البهية ص ۲۰۱ والتبصیر ۱۲۱۷/۳ وذکرت 

الصادر انه توفی سنة اثنتين وخمسين وخمسمائة . 

(۲) هكذا في النسخ الثلاث « الحسن » لعل المؤلف اعتمد على نسخة من الأنساب ۱۱۲/۱۱ 
وفيه: آبو العالی مسعود بن الحسن بن الحسين بن .... الكشاني . كان إماما 
فاضلاً ... ثم قال : وابنه أب الفتح محمد بن مسعود الكشاني ... أو تسبه إلى جده 
الأعلى لأنه محمد بن مسعود بن الحسين بن الحسن بن محمد بن إبراهيم الكشاني كما 
في المصدرين الأولين والجواهر أما الذي جاء في الأنساب في نسب أبيه : مسعود بن 
الحسن بن الحسين ... ففيه تقديم وتأخير »وقد جاء على الصواب في الجواهر 
المضيّة ۱۰/۲ في ترجمته . 

(۳) الزيادة من« د » فقط . 


م ( ۳ 


۶ م ال اس 
یاب الکشی والکسی 
أما الكّشئ : بفتح الکاف وکسر الشين المعجمة(١) ‏ فهو : 


(۰۳۰۷) آبو مسلم إبراهيم بن عبدالله الكشي » ویقال : الكجي(') بالجیم 
أيضاء حدث عن أبى عاصم الشتحاك بن ملد وشحها دن عند الله 
الانصاري ومسدد بن مسرهد وسلّیمان بن حرب وحجاج بن 

(۱) في الأنساب ۱۱۹/۱۱ (الكشي) : بفتح الکاف وتشدید الشین العجمة , هذه النسبة إلى 
« کش » قرية على ثلاثة فراسخ من جرجان على الجبل ... ثم قال والكشي منسوب إلى 
بلدة قريبة من سمرقند ... ویقال لها « كس » بکسر الکاف والسین الهملة الشددة 
وعرف بکش بفتح الکاف والشین الشددة العجمة . وقد ذکرته فیما تقدم انتهی وقال 
أيضاً ۱۲۰/۱۱ : وکشی اسم جد آبی علي الحسن بن أحمد وقال في آخر (الككشي) 
وه الكّشي » معرب الکجی وهو آبو مسلم الکچی عرف بالكشى ... 

(۰۳۰۷) ترجمته : تقدمت في ۲۲۳۱/۱ (۲۶۹) في باب (ماعز) وانظر كذلك : الإرشاد للخليلى ۰۲۹/۲ 
برقم (۲۳۷) وسير النبلاء 435/١‏ والوافي بالوفیات ۲۹/۳ والبداية والنهاية ۹٩/۱۱‏ 
وطبقات الحفاظ ص ۲۷۳ وطبقات المفسرين ۱۱/۲ والشذرات ۲۱۰/۲ والشتبه 0۰۳/۲ 
والتبصیر ۱۲۱۸/۳ والتوضیح (۲/ ل 4۸۲) . 

(۲) في الاصل « الكرجي »وهو خط والمثبت من « ب » د »وقال السمعانی في الانساب 
١‏ : الكجي : بفتح الکاف والجیم الشددة » هذه النسبة إلى الج وهو الجص . 
اشتهر بهذه النسبة آبو مسلم [براهیم بن عبدالله بن مسلم ابن ماعز بن کش البصری 
الكجي الشي , ثم نقّل عن الشيرازي یقول : إنما لقب بالکجي » لأنّه كان بنی دارا 
بالبصرة فکان يقول : هاتوا الگج وأكثر من ذلك فلقّب بالکجي ویقال « الكش » والكج 
بالفارسية الجص , وی أن الکَشی منسوب إلى جده الاعلی كش ٠‏ والله أعلم انتهی , 
ویدل کلام السمعاني هذا أن له نسبتین مستقلتین الكشي والكجي . وکلام السمعانی 
الذي قاله في آخر باب الكشي وهو« الكَشي معرب الكَّجِي » يدل أن النسبة هى الكجي 
وتعرب بالكٌشي . وانظر کذلك کلام ابن ناصر الدين في التوضیح (۲/ ل ۶۸۱) فانه 
یمیل إلى أن النسبتین مستقلتان الَشي نسبة إلى جده الاعلی والکجی إلى الكج وهو 

الحضر : 


۱۷۷ 


مهال ومسلم بن إبراهيم الاژدي وعمرو بن مرزوق وعبدالله بن 
رجاء وغیرهم ۰ وصتّف الستن(۲) ووكان ٿه حدث عنه آبو بكر . 
محمد بن عبدالله الشافعي وآبو القّاسم الطبراني وآبو علي محمد 
تست بن الصواف وعبدالله بن إبراهيم بن يوب(" بن ماسي 
وآبو بكر آحمد بن جغقر بن حمُدان بن مالك(" القطيعي 


باعل ا سکس یار تن ددم ام 
لسبم حَلّون / من الْحَرم سَّنّة اثنتين وتسعین ومائتين » قالّه ۱/۱۹۱ 


(۵۳۰۸) وابنه آبو الحسن محمد بن إبراهيم بن عبدالله الكشي البصري , 


مض 5 مس 6 ۰ 8 
حدث عن ابيه كر فقن او نگ بت | فرعي ارا 


.» في الاصل « نبهان » وهو خطأ والمثيت من« ب »د‎ )١( 

(۲) في هامش الاصل على (السنن) تعليقة انقلها كما هی , توف شنت | لک داهن 
والدی رحمه الله بروايته عن الإمام رضي الدين إبراهيم بن محمد الطبري بروایته عن 
الإمام بهاء الدين على بن هبة الله الشافعي الخطيب عرف بابن بنت الجميزي بزوايته 
عن الإمام أحمد بن محمد بن أحمد بن إبراهيم السلفي الاصبهانی ۰ أخبرنا به أبو 
العباس أحمد بن عبدالغفار بن أشته الأصبهاني عن أبى بكر محمد بن أحمد بن 
عبدالرحمن الذكواني العدل وأبى الحسن على بن يحيى عبد كويه الشرابي جميعا عن 
أبى حفص الفاروق بن عبدالكبير بن عمر الخَطَابى عن أبى مسلم . وجدته في الأم 
معلقاً بخط سندي نفيس الدين سليمان بن إبراهيم يم العلوى »نفع الله به آمين آمين 
انتهى . 

(۳) « ابن یوب » ساقط من « د » وانظر ترجمة عبدالله بن إبراهيم بن أيوب في سير 
النبلاء ۲۵۲/۱۲ , 

(4) « ابن مالك » شاقط من « د » وانظر ترجمة القطيعي هذا في سير النبلاء ۲۱۰/۱٩‏ . 

(۳۰۸) ترجمته : معجم ابن القریء برقم (۱۵۶) وا لانساب ۱۲۰/۱۱ (الكشي) والتبصیر ۱۲۱۸/۲ . 

(5) من هنا إلى نهاية لفظ الحدیث ساقط من« د ». 


- 1 


وال اس مد من را چات خمد وما ت 
> هاس - ۳ - 9 عم هد 2 6 6- 7 ۳۹ 

معمر بن الفاخر جميعا بأصبهان قالوا أخبرتنا فاطمة بنت عبدالله 
o ME NS ° E a‏ 

آخبرنا آبو بكر بن ريذة قال : أخبرنا الطبرانی قال : حدثنا أبو 
۶ 6 > 35 اس 6 ت e‏ ور مق 

مسلم الکشی قال : حدثنا آبو عاصم عن ابن جریح عن خصيف 
۱ ری م وی 6 5 ا 2 
عن عكرمة وسعید بن جبیر عن ابن عباس قال : انما نهی رسول 
۰ 2 و ا ال ل E E‏ 

الله عه عن الحرير الصمت , قاما أن یکون سداه أو حمتّه 


حريراً(!) فلا باس بلبسه . وتّهی عن الاناء(۲) الفضة(۳) . 


(o۹)‏ وأبو علي الحسن بن أحمد بن موه بن ال بن الفضل الکشی 





(۱) في الأصل وه ب » حرير والتصويب من العجم الكبير للطبرانى وهو الوافق حسب 
القواعد لأنه خبر « ليكون » . 

(۲) « الاناء » ساقط من« ب » . 

(۳) انتهی ما سقط من « د »وکان حق هذا الحدیث أن یکون في الترجمة السابقة لان 
الطرانی يرويه عن آبی مسلم الكٌشى الذي سبقت ترجمته » والحدیث آخرجه بسنده 
وافظه الطيّراني في العجم الكبير ۳۶۶/۱۱ برقم (۱۲۲۳۷) وانظر كذلك مع اختلاف في 
السند ويعض الألفاظ فيه ١١/؟١‏ (۱۰۸۸۸) و ۷۰/۱۲ (۱۲۰۰۰) و ۱۳۶/۱۲ (340؟١)‏ 
وأخرجه آحمد في مسنده ۱ عن روح عن ابن جریج به وانظر كذلك ۲۱۸/۱ ۰ ۳۱۲ 
وأخرجه آبو داود في اللباس باب الرخصة في العلّم وخيط الاحمر ٤۹/٤‏ برقم (4.514) 
بطريقه عن زهير عن خصيف عن عكرمة به بلفظ : !نما هی رسول اله له عن الثوب 
المصمت من الحرير فَأمًا العم من الحرير وسدى الثوب فلا بأس به . وذكره الهيشمي 
في مجمعه ٠٠٠/١‏ وعزاه للطبراني انتهی والثوب المصمت من حرير هو الذي جمعه 
إبريسم ٠‏ لا يخالطه فيه قطن ولا غيره كما في النهاية ۵۲/۳ (صمت) . 

(۰۳۰۹) ترجمته : الأنساب ۱۲۰/۱۱ و ۲۹۲ والباب ۱۰۰/۲۳ ۱۳۸۰ (في الكشي والليِثي) وتذكرة 

الحفاظ ۱۰۳۷/۲ وسير النبلاء ۲۰۹/۱۷ وطبقات السبکی ۳۰۲/۶ وغاية النهاية ۲۰۷/۱ 

وطبقات الحفاظ ص 4١5‏ والشنرات ۱۷۰/۳ والتبصیر ۱۲۱۹/۲ . 


- ۱۷۹ 


الحافظ المقرىء الإمام: ذكره أبو عبدالله القصارى(') في « طبقات 
7 اص و ۳ 1 
اهل شيراز » وقال : رحل إلى خراسان » وسمع من الأصم 
والأخرم وغيرهما » وإلى العراق وكتب عن إسماعيل بن محمد 
4 8 284 م اه م و 
الصفار والرراز(') وابن درستویه , وی عليه كثيراً » وقال : من 
أصحابه : رَد بن عمر(") بن خُلّف الحافظ ومحمد(*) بن موسى 
الحافظ وأحمد بن عبدالرحمن الحافظ » توفى لثمان عشرة مضت 
من شعیان سئة خمس وأريعمائة . 
(o٦۰)‏ و(")اينه محمد بن الحسن أبو بكر 7 سمع بأصبهان من أبى بكر 
ا نسبه ۲ يحيى فى « تاریخه » فقال : محمد بن | ۲ لحسن 
(۱) في الأصل وه د » القصار وا مثبت من« ب »وله ترجمة في الانساب ۲۱۸/۸ (الشيرازي) 
وفيه القصاري وهو آبو عبدالله محمد بن عبدالعزيز بن آحمد بن عبدالعزيز الشيرازي 
القصاري .. ولم يذكره السمعاني في القصار ولا في (القصاري) . 
- محمد الصفار وابن درستویه عبدالله بن جعفر القارسي النحوي » وتقدمت ترجمة 
الرژاز في ۲۳/۲ (۲۷۱۹) وفي ۱۷۱/۱ (۱۶۷) . 
(۳) في « د » عمرو وا لثبت من الاصل وه ب » وكذا زید بن عمر في سير النبلاء في ترجمته. 
)٤(‏ في « ب » صخر بدل « محمد » والمثبت من الاصل و« ب ‏ . 
(0۳۱۰) ترجمته : الأنساب ۲۶۳/۱۱ واللیاب ۱۳۸/۳ . 
(ه) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 
(1) وقال السمعاني في الأنساب : وأظن أنه مات قبل سنة أريعين وأربعمائة . وقال الذهبي 
وعشرين وأربعمائة ويكنى أبا بكر ... ثم قال : وقيل : بل توفي سنة سبع وأربعين 
وأربعمائة فيحرر هذا انتهى » وقال في تذكرة الحفاظ ۱۰۳۸/۳ في ترجمة أبيه : وابنه 


أبى بكر محمد بن الحسن الشيرازي ... بقي إلى سنة سبع وأربعين واربعمانه » وقيل : 
إن ابنه مات سنة ثمان وعشرين واربعمائة » قلت : وکاتّه الليث الولد الآخر انتهى . 


1ج 


ابن أحمد بن محمد بن الليث ابن الفضل بن الکشنی(۲) . 
وأما الكسي : بالسین الهْمّلة(") , فجماعة » منهم : . 

(07711) يوسف بن القرج » حدث عن عبدالله بن يزيد المقْرىء(') » حدث 
كا جا ين بحي ار ناي وي آنانیه وتان O‏ 
بكس في ستة مان وعشرين ومائتین(*) ٠‏ أخبرنا عبدالوهاب بن 
علي بن علي بن سَكَيْنّة قال أخبرنا محمد بن عبدالبّاقي بن محمد 


1 (۱) انتهی ما سقط من« د ». 
(۲) تحاشى المؤلف عن الضبط الكامل ولعله بسبب وجود الاختلاف الكثير في هذه الكلمة , 
قال الامیر في الإكمال ۱۸۵/۷ : ما الكسي : بالسين المهملة فُجماعة کیره تشون 
إلىه كس » بلد يقارب سمرقند ... والعراقيون وغيرهم يقولونه بفتح الكاف وريما 
صحفه بعضهم فقاله بالشين العجمة وهو خطأ وقال أيضاً : لما عبرت نهر جيحون 
وحضرت بخارى وسمرقند وجدتهم جميعهم يقولون : كس : بكسر الكاف وبالسين 
المهملة انتهى وفي الأنساب ۱۰۸/۱۱ (الكسي) بكسر الكاف وتشديد السين المهملة , 
هذه النسبة إلى بلدة بما وراء النهر يقال لها : كس . ... وقال : وقد ذكر الحفاظ في 
تواريخهم ان اسم هذه النسبة « كس » بكسر الكاف والسين الغير المنقوطة , والنسبة 
البها كى غیر آن الشهور « کش » بفتح الکاف والشیح النقوطة بقرب نخشب 
وانظر للمزيد معجم البلدان 570/4 417٠‏ (کس وکش) والشتبه ۵۰۲/۲ - ۰۳ 
والتوضیح (۲/ ل ۲۸۲) . 
(۰۳۱۱) ترجمته : الشتبه ۰0۳/۲ والتبصیر ۱۲۱۸/۲ والتوضیع (۲/ ل 4۸۱) . 
(۳) فيه د ۰۰ آبی نعيم عبید بن هشام الحلبي » بدل « عبدالله بن يزيد المقرىء » والثبت 
من الاصل وه ب » . 
(۶) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د . 


- ۱۸۱ - 


آخبرنا |براهیم بن أحمد الحربي(') قال : حدثنا جعقر بن محمد 
الفريابي قال : حَدتني يُوسف بن الفرج الكسي بكس سنة تمان 
وعشرین ومائتین » ثم حدگني أب نعیم الحلبي() بحلب سنة گلاثٍ 
وئلائین » ثم حدثنی إسحاق بن بهلول الأنباري(") بعد ذلك قالو 
جمیعا : حدگنا عبدالله بن ا 
سمعت شيّخاً من الخوّارج تاب ورجع وهو یقول : إن هذه 
الأحاديث دين قانظروا عمن تَأْخْنُوا دینکم , قاتا کنا إذا هویتا 


أهرا ضر اة( 


(۱) هكذا « الحربي » في الاصل وفي « ب » الحرثي ويبدو أن الصواب الخرقي ٠‏ وله ترجمة 
في تاريخ بغداد ١7/8‏ وفيه : إبراهيم بن أحمد بن جعفر ... آبو إسحاق المقرى 
الخرقي وذكر في شيوخه جعفر الفريابى وفي من روى عنه أبا محمد الجوهري وذكر 
الخطيب في ترجمة الحسن ابن على الجوهرى في تاريخه ۳۹۲/۷ أنه سمع إبراهيم 
بن أحمد الخرقي . 

(۲) هو عبيد بن هشام آبو نعيم الحلبي . 

) ) فيه ب »ری وهو خطا وقد ذكر السمعاني في النساب ۳۰۲/۱ في لبي 
بفتح الألف وسكون النون بعده ... 

(۶) أخرجه الخطيب في الجامع لأخلاق الراوي ۱۳۷/۱ بطريقة عن الفريابي به بلفظه وفي 
الكفاية ص ۱۹۸ بطريق ابن بهلول وأبى نعيم فقط وأخرجه ابن الجوزى في مقدمة 
الوضوعات ۳۸/۱- ۲٩‏ عن شيخه محمد بن عبدالباقي به وانظر كذلك في المحدث 
الفاصل ص ١٠؛‏ فإِنه أخرجه بمعناه بطريق آخر » وانظر أيضا الوضع في الحديث 
۲۳۲-۱ . 


- A - 


۲ و ا 0 مب 6 س ل 
(۰۲۱۲) ومحمد بن عمر بن بن منصور الكسي, حدث ضرا ١‏ عن فا 


این سعيد ۰ سمع منه الطبراني وحدث عنه في « مُعّجّمه) » . 


(o1۲)‏ ترجمته : المشتبه ۰۰۳/۲ والتبصير ۱۲۱۸/۲ والتوضيح (۲/ ل ۸۱) وفي المشتبه : محمد 


بن عمرو بدل « محمد بن عمر » وهو خطأ وقد تبه على الخطاً صاحب التوضیح . 
(۱) فيه« ب » نصر بدل« يمصر » . 
(۲) روی عنه الطبرانى في ا لمعجم الصغير ۲/ N‏ 
المطبوع من العجم الصغير الکشي . 


- ۱۸۸۲ مب 


۳ الخموزي وانوي 
یو 


o 


(o1۲)‏ أبو القامرم سل محمد بن سهل اي سمع من م 


عبداآواحدالدقّاق(؟) 





(۱) لم يذكر الستمغاني هذه النسبة وإِنّما ذكر السمعانی في الانساب ۱۶۷/۱۱ 0 
بفتح الكّاف وضم الميم أي بتخفيفها ء وقال : هذه النسبه إلى بنى كمونة » . 
قليل ذكر أبا اس حو موا RO‏ ی اشاق 
قيل له « الكموني » »لآنّ بعض آجداده كان يبيع الكمون وهو من الحبوب ... انتهى ولم 
يصرح السمْعّاني في سهل بن محمد بن عبدالله الكمونى أنه بالتشديد : آما این تاهو 
الدين فذكر (الكَمُوني والكموني) الاثنين وذكر سَهل بن محمد بن عبدالله الكموني 
مشددة الميم  .‏ 

(07575) ترجمته : التوضيح (۲/ ل 147) . 

(۲) ذكر المؤلف في الباب مادتين »ولم يذكر ترجمة تتعلق بالمادة الثانية وذكر السمعانى في 
الانساب ۱۱۶/۱۱ (الكَنُونِي) بفتح الكاف والواو بين النونين , هذه النسبة إلى « كنون » 
وهی محلة من محال سمرقند » منها : الفقيه آبو محمد عبدالله بن بوسف بن موسی 
الکتونی ... 


- ۱۸۶6 


باب الكندي والكندي 


سے راص هه 


أما الكندي بضمٌ الكاف وسكون التو ن(١)‏ ف 

(۰۳۱۶) محمد بن عبدالخالق بن عبدالوهاب بن حمرة بن سلّمة الكندي ٠‏ 
ال آبو سعد السمعاني: هو من أهل السغد, ودكُنْده إحدى قُرَى 
« ساغُوج ,(۲) > سمع من أبى بكر محمد بن أحمد بن محمد بن 
آبی النضر البلدي! ۳( GSES‏ و ی ي 
والتذریس » توفى (في)(*) يوم الاثنين ثاني عشر (شهر)!*) 
الآخر من سنة احدی وخمسين وخمسمانة . 
وأما الكندي : بکسر الكاف) ۰ فجماعة . 


)١ )‏ في الأنساب ۱۱۱/۱۱ (الكُنْدِي) بضم الكّاف وسكُون الثون وكسر الذال لس هذه 
النسبة إلى « « کندی »وهی قرية من قری سمرقند... وفي معجم البلدان ۶۸۲/۶ کند: 
بالضم ثم السکون, .من قری سمرقند» وقال ابن ناصر الدین في التوضیح (۲/ ل 544): 
وکند هذه قیل فیها كندى »وهی إحدى قری ساغرج انتهی . 

(0۳۱۶) ترجمته : الأنساب ۱۱۱/۱۱ ومعجم البلدان ۶۸۲/۶ واللباب ۱۱۰/۲ والشتبه ۰1/۲ 

والتبصیر ۱۲۲۱/۲ والتوضیح (۲/ ل 4۸۶) . 

(۲) في النسخ الثلاث (شاغرج) والصواب بالسین الهملة » قال ياقوت في معجم البلدان 
۱/۱۷/۳۲ (ساغرج : بعد الألف غين معجمة مفتوحة وراء ساكنة وجيم , قاله في حرف 
السین الهملة وقال : وقد یقال : بالصاد » من قری ال ... وانظر أيضا معجم 
البلدان ۳۸۹/۲ (صاغرج) ... وقال السمعانی في الانساب ۱۸/۷ (الساغرجي) بفتح 
السین المهملة والغين العجمة وسکون الراء وفي آخرها الجیم »وقد يقال : بالصاد بدل 
السین .. وهی من قری السفد على خمسة فراسخ من سمرقند .. 

(۳) البلدي : بفتح الباء النقوطة بواحدة واللام وفي آخرها الدال الهملة , قاله السمعاني 
في الانساب وترجم له في ۲۱۰/۲ وله ترجمة في سير النبلاء ۲۰۷/۱٩‏ أيضاً . 

. الزيادة من « ب » فقط‎ )٤( 

(۵) الزيادة من « د » فقط . 

) ”) في الأنساب ۱۱۱/۱۱ ا ا افیا الدال المهملة , 
هذه النسبّة إلى كندة » وهى قبيلة مشهورة من اليمن تفرقت في البلاد ... 


تس ۱/۸۵ - 


۶ 9 لي ۶ 0 اس 
باب ای واک ات 
أا الكوفاني : بضم الکاف وسکون الواو وفتح الفاء وكسر 
اون( فهى : 


AT (o10)‏ کش کت تا > قال 
أبو سعد السمعاني : سافر إلى العراق والحجاز > ودخل مصر , 
م 6 , 


وسمع بها من عبدالرحمن بن عمر بن النحاس الصري » حدث 


عنه آبو اوقت السجزي » وقال(٩‏ : كان شيّخاً عفيفاً حسن 
السيرة > توفي بهراة في ربیم الأول من سنة سیم ۳( وبسدين 
مب حي E‏ 


و وس 


(۱) لم يذكر السسمعاني هذه النسبة في الأنساب ولا استدرك عليه صاحب الاب » وهذه 
النسبة إلى کوقان : قرية بهراة » وقال ياقوت في معجم البلدان ٤۸۹/٤‏ كوفان : 
بالضم ثم السکون وفاء وآخره نون ٠‏ موضعان ... قالوا : وكوقان اسم أرض ويها 
سميت الكوفة قلت : كوفان والكوفة واحد ... ثم قال : وكوفان أيضاً قرية بهراة . 
أن : 

(۵۳۱۵) ترجمته : معجم البلدان ۰/۶ ۰ ونُرْهَة الالباب في الالقاب ۱۱۱/۲ (3177) لانه لب بکاکو , 

والشتبه ۰۰0/۲ والتبصیر ۱۲۲۲/۳ والتوضیح (۲/ ل ۶۸۰) وجاء ذکره في ترجمة ابن 

النحاس في سير النبلاء ۳۱۳/۱۷ فيمن روی عنه . 

(۲) « قال » ساقط من « د » فقط . 

(۳) في الاصل« تسع »والثبت من « ب » د » وكذا « سبع » في التوضیح . 


- ۱۸۲ - 


روه مس 


وما الكؤكاني : مه إلا أن بعد الواو كاء معجمة بكلاث منسوب 
إلى کوگی() » ضيعة بسواد العراق » فهو 

)٥۳١١(‏ أبى متصور حماد بن مَنصور الضرير الكُوئاني ۰ حدث عن أبى 
محمد عبدالله بن محمد( بن هزّار مرد الصريفيني ٠‏ سمع منه 
الحافظ أبى القاسم بن عساكر » وحدث عنه في « معجم شيوخه » 
َقلْته من خطله. 


(۱) في معجم البلدان 447/4 : کوگی : بالضم ثم السکون وال ء مثلثة وألف مقصورة تکتب 
بالیاء » لاتها رابعة الاسم ... وکوگی في ثلاث مواضع : بسواد العراق ‏ في آرض 
. بابل ويمكة » وهو منزل بنی عبدالدار خاصة ثم غلب على الجمیع . 

(۰۳۱۱) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة 1/۰1 ومعجم البلدان 1۸۸/۶ وفیه آبو منصور بن حماد 
والجواهر المضية ۲ والشتبه ۰۰۰/۲ والتبصیر ۱۲۲۲/۳ والتوضیح (۲/ ل 4۸0) . 
(۲)« بن محمد » ساقط من « د »وانظر ترجمة آبی محمد بن هزار مرد في تاريخ بغداد 

۰ وسير النبلاء ۲۲۰/۱۸ وهی آیو محمد عبدالله بن محمد ی 
وعرف والده بهزّارمرد » قلت : هذا اسم مركب من کلمتین فارسیتین . هزّار بمعنی آلف 
ومرد بمعنی رجل أى آلف رجل . 


- ۱۸۷ - 


0o ۶‏ س 2 س 
باب( الكوزي واللوزي 
أمًا الكُؤزي : بضم الكاف وبعد الوا رَاي (مَكْسُورةٌ)(") » فهو : 


(۰۳۳۷) عاصم بن سلیمان العبدي » بصري یعرف بالگوزي » من بنی 
کوز قبيلة بالبّصرّة یکنی أبا غذرو( » حَدث عن هشام بن َو 

وى 5 ۳ مت ی ممم 

وإسماعيل ابن أمية وزيد بن أسلم وحرام بن عثمان وابن جریج 

E 3 م‎ ۱ 

الحخرش ی(" وئعیم بن حماد الخْزّاعی والحسن بن رمك 

موسی الحرشي! * ونعیم بن حماد الخزاعي والحسن بن محبوب 

بن الحسن الهاشمي وغیرهم. قال عمرو بن علي: وعاصم بن 


جاسم مس قير > الس يرم ص 9 


سلیمان الكوزي کان يضم الحديث » ما رأيت مله قط » يحدث 
بأحاديث لیس لها أصول . 


(۱) هذا الباب جاء في « د » بعد الباب الآتى . 
(۲) الزيادة من« ب »د ۰ . ۱ 
(0۳7۷) ترجمته : الجرح ۲۶۶/۱ والضعقاء الکبیر للعقيلى ۲۳۷/۳ والضعقا ء للنسائی ص ۷۹ 
والمجروحين لابن حبان ۱۲۱/۲ والکامل لابن عدي ۱۸۷۷/۰ والأنساب ۱۱۷/۱۱ واللباب ۱۱۷/۳ 
والیزان ۳۰۱-۳۰۰/۲ ولسان الیزان ۲۱۸/۲ والتبصیر ۱۲۲۲/۳ والتوضيح (۳/ ل ۷) . 
(۲) وکناه السمعانی وغیره بأبی محمد ویأبی شعیب وزاد ابن ناصر الدين في التوضیح آبا 
E‏ 

۱۱۱/۳ هكذا « التومني » واضی في النسخ الثلاث » وهذه النسبة توجد في الأنساب‎ )٤( 
450/4 إلا أنه لم يذكر فيها « عثمان بن حقص » »وله ترجمة في الثقات لابن حبان‎ 
. وقال فيه ابن حبان : من أهل الاهواز ... يغرب‎ 

(۰) في الاصل « الجرشی »والمثبت من « ب ,د » وضبط الحافظ في التقريب ۲۱۱/۷  :‏ 
محمد بن موسی ... الحرشي : بفتح المهملة والراء ثم شين معجمة .. ۱ 


- 1۸۸ - 


وأما اللوزي : بلام مكررة الثائية منهما مشددة(۱) » فهو 
(۳٦۸)‏ ابو الحسننن مك بن عبدالرحمن اللوزی الأنصارى ¢ خرج عليه 

السلفى فى تعاليقه . 

المقرون المقرىء . سمع من أبى الحسن علي بن هبة الله بن 


(۱) تحاشى المؤلف عن اظهار حركة اللآم » وفي الانساب ۲۲۸/۱۱ (اللُوي) بفتح اللام 
وسكون الواو وفي آخرها الزاي » هذه النسبة إلى محلة ببغداد » يقال لها : اللوزية 
بالجانب الشرقى ناحية باب الأزج انتهى وانظر معجم البلدان ۲۱/۵ أيضاً . 

(0514) ترجمته : لم أقف على ترجمته فيما لدي من المراجع وقد ذكر ابن ناصر الدين في التوضيح 
(۳/ ل ۷) باسم علي بدل مكي فقال بعد أن ذكر بعض من ينسب إلى محلة « اللوزية » : آما 
أبو الحسن علي بن عبدالرحمن الأنصاري اللوزي حدث عنه السلّفي فنسبته إلى بیع اللوز 
انتهى , فلا أدرى أن عليًا تحرف من مكي أو هو أخ لمكى بن عبدالرحمن » ونسبه إلى بيع 
اللوز المنذرى أيضاً إلا أنه لم يسمه فقال في آخر ترجمة أبى شجاع الآتي ذكره : فأما أبو 
الحسن بن عبدالرحمن الانصاري اللوزي » فهو مَنْسُوب إلى بيع اللوز » کتب عنه الحافظ 
أبو طّاهر أحمد بن محمد السلّفي وقد جاء ذكره باسم مكي بن عبدالرحمن الوزي 
الاتصاري في ترجمة « هدية بن عامر » في معجم السفر للسلّفي ص ۶۰۹ برقم (۷۱۸) . 

(۵۳۳۹) ترجمته : تكملة النذري ۳۸۳/۱ (0۸۸) وسير آعلام النبلاء ۳۲۶/۲۱ ومعرفة القراء الکبار 
۲ (۵۲۰) والعبر ۱۲۰/۲ والختصر الحتاج إليه ص ٩۵‏ (۳۲۰) وغاية النهاية ۲۰۹/۲ 
والشذرات 777/4 والمشتبه 1۰/۲ والتبصیر ۰۱/۲ ۱۲۳ والتوضيح (7/ر ل 1) . 


IAs 


إسحاق |براهیم بن محمد بن تبهان الرقي (وحدث)( ' وکان له 4 
صالحاً يسكن محل يقال لها: وی تسه بعض الطلبة لو 
قال (لي)(") محمد بن الدبيثي » ورأيتّه أن ولم أسمغ منه شيا : 
توفي أبى شجاع ابن الْفُرون لَيلّة الخميس سابع عشر شهر ربيع 
الآخر سنة سبع وتسعين وخمسمانة وكان قرا القران بالروایات 
على أبى محمد بن بنت الشیخ آبی مصور الخياط وغیره. وأقراً. 


a 


وکان ثقة 


(۱) الزيادة من « ب »د &. 
)۲( الزيادة من « د » فقط . 


- ١9٠ 


آما الأول : منسوب إلى الكُوفة(') ‏ فجماعة 
وأما الثاني : منسوب إلى کُوفن, بلدة قَرِيبَةٌ من آبیورد(0), منها : 
(0۳۷۰) آبو الکارم عبدالکریم بن بدر بن عبدالله بن محمد الكوفني 
(الشرقي)۲۱ قال السمعاني : سمع جدي وإسماعيل بن محمد 


ابن أحمد الزاهري » يأتي ذكره فى حرف الميم . 





(۱) قال السمْعَاني في الانساب ۱۷۲/۱۱ (الكُوفي) بِضّمٌ الكاف وفي آخرها الفاء هذه 
النسبة إلى بلدة بالعراق » وهی من آمهات بلاد المسلمين » بنيت في زمان عمر بن 
الخطاب رضى الله عنه » خرج منها جماعة من العلماء والمحدثين قديماً وحديثاً » وفيهم 
شهرة » استغنینا عن ذکرهم لشهرتهم ... 

(۲) « قريبة من أبيورد » ساقط من « د »وقد ضبط السمعاني هذه النسبة في الانساب 
١‏ فقال : (الكُوقنِي) یم الكاف وسکُون الوا وفتح الفاء وفي آخرها الثون , 
هذه النسبة إلى کوفن وهى بليدة صغيرة على ستة فراسخ من آییوزد يخراسان .. 
انتهى وانظر معجم البلدان 450/4 أيضاً . 

(۵۳۷۰) ترجمته : الانساب ۲۷۱/۱۲ (المشرقي) والتحبير ۶۷۲/۱ وا منتخب من مشيخه السمعاني 
لوحة 1/۱۰۷ واللباپ ۲۱۷/۳ وذیل میزان الاعتدال ص ۳۶۲ )۰۶٩(‏ ویلاحظ أنْ ما جاء في 
ذيل الميزان أنه توفی سنة خمس وخمسمائة » خطأ مطبعي فلیصحح إلى خم سین 
وخمسمائة والمشتبه57/7ه والتبصير ۱۲۲۲/۳ ( (الكوفني) وني 1501/4 (المشرقي) 
والتوضيح (۳/ ل ۷۲) . 

(۲) ساقط من الاصل والمثبت من « ب ٠د‏ » وقد ذكره المؤلف في حرف الميم باب المشرقي 
وا لشرقي وأبو المكارم هذا نکره في الثاني أي بضنم الميم وسکون الشين المعجمة وكسر 

الراء والقاف , ٠‏ ونقل عن السمعاني أنه منسوب إلى مشرق وهو غلام للسامانيّة . 


- ۲٩۱ 


اص 9 ۶ و 5 
باب لبيبة وكبيبة 
م 


أما لبيبة : بفتح اللام وكسر الباء / المعجمة بواحدة وسکون اليّاء ۱/۱۹۲ 
العجمة من تحتها باثنتين وفتح الباء الأخرى المعجمة بواحدة . 


فهو : 


f 


(o۷1)‏ لبيبة ان ان ی ویقال : ایو لبيبة 4 لضب وزواءة 6 حديكه 


عند ابنه عبدالرحمن . 

ی ین میدش ی و یه من جهن 
عنه محمد بن إسماعيل بن أبى فديك ویحیی بن العلاء وحاتم بن 
اسماعیل) » أَحَبْرَتَتَا عفيفة بنت أحمد بأصيهان قالت : أَحْبرتا 

(0۳۷۱) ترجمته : أسد الغابة 014/6 والإصابة ۷۷۳/۵- ۱۷۶ وانظر قسم الكنى في الاستيعاب 

۶ وأسد الغابة 717/5 والإصابة ۲۰۱/۷ فان فيه « آبو لبيبة الاشهلي »وقد جعل 
ابن ناصر الدين في التوضيح (۲/ ل 510 ) لبيبة وأبا لبيبة الذي يروى حديث (من استحل 
بدرهم ...) واحداً وهذا الحديث يرويه أبى لبيبة الأشهلى »ومن الغريب أن ابن الأثير 
والحافظ ابن حجر ذكراه في الأسماء وأشار الحافظ إلى الاختلاف في اسمه ثم ذكرا في 
الكنى آبا لبيبة الاشهلی ... ولم ينبها على أنه هو الذي تقدم في الأسماء باسم لبيبة . 

(۰۳۷۷) ترجمته : الجرح 177/5 والمغني في الضعقاء ۷۳۹/۲ والميزان ۳۹۳/۶ ولسان الميزان 
۲ وتحرف في اللسان (لبيبة) إلى (كبشة) وذکر الذهبي وابن حجر أن يحى بن 
عبدالرحمن نسب إلى الجد الأعلى وهو يحيى بن محمد بن عبدالرحمن ابن أبى لَبيبة قلت : 

وبهنا الاسم ترجم البخارى في التاريخ الكبير ۲۰۶/۸ وابن حبّان في الشقات ٩۰۹/۷‏ 
وانظر كذلك المغنى في الضعفاء ۷۲۹/۲ والیزان ۶ و ولسان الیزان ۲۷۶/۱ . 
۰ وترجم له ابن عدي في الکامل ۲۱۸۹/۷ باسم یحیی بن آبی لبيبة . 

(۱) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » فقط . 


I 


فاطمة بنت عبدالله آخبرنا آبو بكر بن ريذة قال: آخبرنا الطبراني 
قال: حدقنا القاسم بن عباد الخَطَّابِي بالبصرة قال: حدگنّا إسحاق 
ابن بهلول قال : دشنا ابن آبی فيك عن یحیی بن عبدالرحمن بن 
أبيبة عن آبیه عن جده أن رسول الله عله كَانَ إا قرأ هذه الآية 
( قکیف اذا جْنا من كل أمّة بشهید وجْا بك عَلّى هَولاء 
شید 4) بی رسول الله عله وقال : یارب هذا شهدت عَلَى مَنْ 


6 تس و 


أن بين ظهرانبه ٠‏ فکیف بمن لم آر(") 
ی هنها ان بن عبداقه الب »فا ان مه في + ارين 
النساء 6 


َ4 1 رت هس 


وأما كبيية : بضّم الكاف وفتح البَاء الأولى الْعَجَمَّة بواحدة 
والباقی مه ۰ فهقى: 


ی 0 و 





(۱) سورة النساء الآية )٤١(‏ . 

(۲) انتهى ما سقط من « د » والحديث أخرجه الطبرانی في المعجم الكبير ۲۲۱/۱۹ )4٩۲(‏ 
وذكره الهيثمي في مجمعه 1/۷ - ۰ وقال : فيه عبدالرحمن بن أبيبة » لم أعرفه » وبقية 
رجاله ثقات انتهى ولا أدرى كيف يقول الهيثمي : إن بقية رجاله ثقات وفيه يحيى بن 
عبدالرحمن - وإن ذكره ابن حبان في الثقات » قال فيه أبى حاتم : ليس بقوي ونقل 
ابن أبى حاتم عن ابن معين يقول : ابن أبى لبيبة الذي يروى عنه نافع وجعفر بن 
محمد ووكيع ليس حديثه بشیء . 

(0۳۷۳) ترجمتها : التوضيح (۲/ ل 430) وانظر كذلك التبصير ۱۲۳۱/۳ . 


- 1٩۲ بت‎ 


قزر مس چ س 


(۵۲۷۶) أبو محمد ید الله بن إبراهيم بن كُبَيّيّة النُجار » حدث عن آبی 
بكر محمد بن عبدالرحمن بن عبدالله القطّان وأبى مسلم محمد 


ارقي ( این سل بن بر 0 


6 ل 


وه 


. عیید الله‎ : Eu لاك‎ EA 





ی نرجمنة ایو موه ی (۳۶۶) و بصي 
)۲-١(‏ ما E‏ 

(۳) وقال ابن ناصر الدين بعد أن ذکره باسم عبيد الله بن إبراهيم : قلت : سماه عبدالعزيز 

الكتاني عبيداً ء وكذلك سمه عبدالله بن أحمد بن السمرقندي فقال في مشيخته : 

حدثنا عبيد بن إبراهيم انتهى وقال أيضا : وقع من سطح الجامع فمات في شهر 


۱۹6 ت 


م 


باب لَيَايّة وكنانة 


۰ 


هر مس 6 مه 2ج س 


ائ لبابة : بضم اللام وباء مفتوحة مكررة معجمة بواحدة؛ فهي : 


(۰۲۷۰) ام الفضل ابن عباس وإخوته ‏ اسمها : لَبابة بنت الحَارث بن 
لحي ای و یت 


ورس م رم 6 © سره 


(۰۳۷۲) ولبابة بنت آبی لبابة » يقال : آدرکت النبي عله . 


رع مر س 0 ۳ 


. وأبو لبابة رفاعة بن عبدالنذر الأنصاري » له صحبة ورواية‎ (oYVV) 


۷۵ ) عة بن بی() لابه الأستدي انگفي .سکن دمشق ٠‏ حن عن 

زر بن حبیش ومجاهد » روی عنه سفیان بن عيينة وشعبة وابن 
جریج ۰ حدیثه في الصحیحین . 

(۰۳۷۰) ترجمتها : طبقات ابن سعد ۲۷۷/۸ ونسب قریش لصعب ص ۲۷ والثقات لابن حبان قسم 
الصحابة ۳۱۱/۲ وجمهرة ابن حزم ص ۲۷۶ والمؤتلف وا لختلف ۲۳۱۷/۶ وا لاکمال ۶۱۲/۷ 
(هرّم) وا لانساب ۶۱۱/۱۳ (الهرّمي) وا لاستیعاب ۶ وأسد الغابة ۲۰۳/۷ وا لاصابة 
۸ وسير النبلاء ۳۱۶/۲ والکاشف ۸۰/۳ والتهذیب ۶٩/۱۲‏ ؟ وخلاصة الخزرجي 
ص ۹۵ . 

(۵۳۷۷) ترجمتها : طبقات ابن سعد ۳۶۷/۸ وأسد الغابة ۲۵۶/۷ والاصابة ۹۹/۸ . 

(0۳۷۷) ترجمته : طبقات ابن سعد 0۱/۳؛ والتاریخ الکبیر ۳۲۲/۳ والجرح ۶٩۱/۳‏ وا لاستیعاب 
۲ ٠ه‏ وأسد الفابة ۲۲۰/۲ والاصابة 1٩۲/۷‏ و ۲۶۹/۷ والکاشف ۳۷۲/۳ والت ه ذیب 
2-۲ 

(0۳۷۸) ترجمته : طبقات ابن سعد ۸/۲ والتاريخ الکبیر ۱۱۶/۲ والجرح ۹٩/۱‏ والثقات للعجلی 

20202020 ص :۲۱ والشقات لابن حبان ۱۶۵/۰ وسیر آعلام النبلاء ۲۲۹/۰ والکاشف ۲۲۳/۲ 

والتهذیب ۱۱/۱ والتقريب ٩۳۰/۱‏ . 

(۱)« أبي » ساقط من « د » فقط . 


- 140 


(۰۲۷۹) وعثمان بن فائد آبو أبابة القرشي» بصري > حدث (عن صالح بن 
س 6 س 


أبى الاخضر» حدث)(۱) عنه سلیمان بن عبدالرحمن الدمشقي › 
قال البخاري : في حَديثه نُظر[") . 
(. ۸۰) وباب بت البرک بن هبه الله بن بر٩‏ ۰ حدگث عن أبى البق 
هبّة الله بن القّاسم بن البنذار قَالَ : آخبرنا طراد اليتبي » سمع 
منها بعض الطُلَبّة . 
(0۳۸۱) ولبَايّة بنت آحمد بن آبی الفضل بن مزروع > حدکت عن دهبل(*) 
ابن كَارِه » سمعت منها . 


وحم 9 


28 نا کتانة! 6 





(۰۳۷۹) ترجمته : الضعفا القبي ی 112/7 امن ۱/۷ ۰ والکامل لابن عدي ۱۸۰3/۵ 
والميزان ۰۱/۲ والفني ۲۸/۲ والگاشف ۲۰۰/۲ والضتقاءوالتروکین لابن الجوزي ۱۷۱/۲ 
والتهذیب ۱۷/۷ والتقریب ۱۳/۲ . ۱ 

(۱) ما بين القوسين ساقط من الأصل والثبت من « ب ,د ۰ . 
(۲) قول البخاری لم آجده في التاریخ الکبیر ولا في الضعفاه ء الصغیر له وقد نقله العقیلی 
في ضعفاءه وابن حجر في التهذیب . 

(058) ترجمتها : تكملة ا منذري )٩۳۸( ٩۲/۲‏ والمختصر المحتاج إليه ۲۷۱/۳ . 

(۳) في الأصله بكر » والمثبت من « ب » د »وكذا في مصادر ترجمتها وقد ضمبط المنذري 
في ترجمة أحد أقاريها وهو آبو بكر بن أبى الْمعَالى المُبَارَك ابن المبَارَك بن هبة الله بن 
محمد بن بكرى فقال : وبكري على زنة النسبة إلى بكر كما في تكملة النذری 0۹۷/۳ 
(۳۰۷۰). 

(۰۳۸۱) ترجمتها : تكملة النذري ۲۳۱/۳ (۲۲۱۰) وا لختصر الحتاج إليه ۲۷۲/۳ . 

)٤(‏ تقدمت ترجمته في 0۷۰/۲ (۲۲۷۰) فانظر الضبط هناك وانظر في هذا الجزء برقم 
(۵۱۸۱) آیضا مع التعلیقات . 

(۰) قال الحافظ في التبصیر ۱۲۰۸/۳ : وینون خفيفة وکسر آوله بنو كنانة بن خزيمة 
وقال في ۱۲۲۲/۲۳ : ويكاف مكسورة ونونين كنانة بن خزيمة بن مدركة 5 


- ۱۹٩ 


يهو س 


(۰۳۸۲) آبو العباس أحمد بن عمر المقرىء الأزجي ال معروف بان نة : 
حدث عن أبى القاسم هبة الله بن محمد بن الحصین وأبی 
يا 
عَلي1") لقریء وغيرهم » توفي في ذي القعدة من سنة أربع 
بت وی الله . 





(۵۳۸۲) ترجمته : النتظم لي یی ی ی ی نی ۰ (۳۷۶) 
والتبصیر ۱۲۲۷/۳ وفیه الفربی بدل القری تحریف . 
(۱)« بن هبة الله » » ساقط من« د »وله ترجمة في سير النبلاء ۰ وتاريخ ابن النجار 
#/رهه” . 
(۲) « علي » ساقط من « د » فقط وانظر ترجمته في المنتظم ۱۲۲/۱۰ وسير النبلاء 
ا 


١917‏ هس 


لر بهد 


اما لُسَيْئّة : بضم اللأم وفتح السين المهملة مسکون الياء الْعْجَّمة 
من تحتها بائنتینوفح الثون » فهى : 
(0۳۸۳) لسينة بنت کعب , ویقال : بنت حرب أم عمارة الأنصارية» شهدت 


بيعة العقبة روت عنها ّى مولاتها وعكرمة . 


ارس وى اس 


وأما كبيشة : : يضم 2 الگاف ٠‏ وفتح الباء لعجمة واه د 





(۵۳۸۳) ترجمتها ی سا تس 
عمارة الأنصارد ية ذكرها الطبراني في باب اللأم وقيل : نُسيّة بالنون وهو الاشهر وفي 
الإصابة ۰/۸ ۰ لبيسة بنت عمرو الأنصارية آم عمارة ذكرها الطبراني في حرف الا ويه 
جزم أبن : نقطة , والشهور آنها بالنون بدل اللام .وهی مشهورة بكنيتها ۰ ويقال : إنها 
لبيسة غين نسيبة وآنها بنت حرب والله أعلم انتهی . قلت : ذكرها الطرانی في حرف اللام 
كما قال ابن الأثير وابن حجر وفي الطبوع من العجم الکبیر ۳۰/۲۵ لبيسة بنت کعب ء 
ویقال : بنت حرب أمْ عمارة الانصارية » ثم ساق بسنده إليها عدة أحاديث . 
هتا باسم (نَسيْيّة) ففي : طبقات ابن سعد ۱۲/۸ والاستیعاب ۱۹۶۸/۶ وأسد الفابة 
۷ و۲۷۱ (في الکنی) وسير أعلام النبلاء ۲۷۸/۲ والإكمال ۳۳۸/۷ والإصابة ۱۶۰/۸ و ۲۷۰ 
والتهذیب ۷۲/۱۲ والشتبه 1۶۱/۲ والتبصیر ۱۸۱۰/۶ والتوضیح (۲/ ل ۱۰۸) وقال 
صاحب التوضیح بعد أن ذکرها باسم (نّسيّبة) : وذکرها ابن إسحاق في الغازي فقال : 
یه (هكذا بدون نقط) وكذلك ذكرها الطبراني في باب اللام فقال ت ا 
فالذي جاء في أسد الغابة (أُسيبة بنت كعب) والّذي جاء في الإصابة (لبيسة. ..) والذي جاء 
في الطبوع من المعجم الكبير (لبيسة . ...) كلها محرفة والصواب في اسمها نسيبة كما 
ذكرها من ذكرها أُولُسَيْنّة كما ذكرها ابن نقطة وقد قال الحافظ في الإصابة : ذكرها 
الطبرانى في حرف اللأم ويه جزم ابن نقطة ... والله أعلم . 


- ۱۹۸ 


(۵۳۸۵) كبيشة > ویقال : کبشة() , آخبرتناه عفيفة بنت آحمد قالت : 

(اخبرتنا قاطمة قالّت :) آخبرنا ابن ريذة قال : آخبرنا الطبراني 

قال : حدئنًا معاذ بن الَْنی قال : حدا علي ابن المديني ح 

وحدگتا طالب بن قرة الأذّني قال : حَدَثَنًا محمد بن عیسی 

الط ع قال : حدتنا سفیان بن عيیة عن يزيد بن يزيد بن جابر 

عن عبدالرحمن ابن أبى عمرة عن جدة له بقال لها : كَييشة 

الت : دخل على الثبي عله وعندي قربَة ملق شرب من قم 

القربة وهی قائم فقطعت فم القربة ألتمس البرك بلك » وقال 
غيره : اسمها كبشة . 


۶ 6 مک 


۱[ > فهو : 





(۵۳۸۶) ترجمتها : المؤتلف وا لختلف للدارقطنی ۱۹۷۱/۶ وا لاکمال ۱۰۰/۷ والاستیعاب ۱۹۰۷/۶ 
وأسد الغابة ۲٤۷/۷‏ وا لاصابة ٩۰/۸‏ والتهذیب ۶۶۷/۱۲ كلهم باسم كبشة وقال الحافظ ابن 
حجر : كبشة ويقال : كبيشة ... وكذا آشار إلى الاختلاف ابن الأثير في باب كبشة وفي 
المعجم الكبير للطبراني كما قال ابن نقطة وفي التبصير ۱۱۸۰/۲ : كبيسة بالتصغير جدة 
عبدالرحمن ... وهو خطأ لانها بالشين المعجمة وليست بالسين الهملة . 
)١(‏ من هنا إلى نهاية الحديث ساقط من « د » فقط . 

(۲) انتهی ما سقط من « د » والحديث أخرجه الإمام أحمد في مسنده 5/1 7غ والحميدي 
في مسنده ۱۷۲/۱ (۳۰۶) والترمذی في الاشرية ۲۰۷/۶ برقم (۱۸۹۲) وقال : حسن 
صحیح غریب وابن ماجه في الاشربه أيضا باب الشرب قانماً ۱۱۳۲/۲ (۳۶۲۳) 

والطبراني في معجمه الکبیر ۱۰/۲۵ . 


- ۱۹٩ بت‎ 


الخَطَّابٍ (رضي الله عنه)(") ذکره آبو بكر الحازمي الحافظ في 


باب الإخوة من کتاب « القيصل »وال : سنبه الصَسْكَرِي . 





(0546) ترجمته : الإصابة 0 وضبط فيه الحافظ مثل ما ضبط الحافظ ابن نقطة وقال : ذکره ٠‏ 
المرزباني في معجم الشعراء وقال : كيسبة آمه ویقال : اسمه عمرو , وهو القائل لعمر بن 
الخَطَّاب واستحمله فلم يحمله : 
سم باه ابو حنقس غين مامسها من قن اراك 
وقال أيضاً : قيل ان كنيته آبو كيسبه .. انتهی قلت ویالکنیه ذکره الامیر في الاکمال 
١ ۷‏ والذهبي في المْقْتَنَى برقم (۰۲۳۲) وانظر كذلك : الشتبه ۰4۱/۲ والتبصیر 
۲ والتوضیح (۲/ )8١‏ . 
(۱) هکذا « عمرو » في النسخ الثلاث وفي الاکمال بعد أن ذکر (آبو کیسبة) قال : وأحمد 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 


۳5 


ررم مس سس 


اما اليه بتشدید اللام الثانية وشا وفنح الا العجمه من 


رمج بت 


فوقها بانئتین ن¿ وکسر الباء المعجمة بواحدة وتشديد الياء العجمه 


من د تحتها باننتین › فهو : 


م قير بير 


(۵۳۸۲) عبدالله بن ال > رجل من الأرّْد , استعمله رسول الله عه على 
الصدقة: ویقال : ابن الأتَبيّة: بالف بدلاً من اللآء('), قال ابن سعد 
في « الطقات » : عیدالله بن الاتبية رجل من الأزر(") استعمله 


رسول الله 4۶ على الصدقة , ولم ینسبه(۰۲۳ (*)آخبرنا وّاهر بن 
آحمد بأأصيهان قال : أخبرنا أبو عبدالله الخَلآل(*) قال : آخبرنا 
(0545) ترجمته : ثقات ابن حبان قسم الصحابة ۲۳۸/۲ وأسد الفابة ۳۶۶/۲ ۲۷۶/۲ والإصابة 

۶ والشتبه ۰۰۸/۲ والتبصير ۱۲۳۱/۳ والتوضيح ("/رل ۳) . 

(۱) قال الحافظ في فتح الباری ۱۷۰/۱۳ أثناء شرح حدیث رقم (۷۱۷) : يقال له ابن 
الأتبية کذا في رواية آبی ذر بفتح الهمزة والثناة وکسر الوحدة » وفي الهامش باللام 
بدل الهمزة ... وفي رواية مسلم باللام المفتوحة ثم المثناة الساكنة ویعضهم یفتحها 
انتهی وقال ابن ناصر الدين فى التوضیح : ... ویقال : ابن الأتَبِيّة : بهمزة مضمومة 
بدل اللام وهذا موافق لما قاله ابن نقطة لاه قال : ... بالف بدلاً من اللأم ۱ 

(۲) « رجل من الأزد » ساقط من « ب ». 

(؟) هکذا قال ابن نقطة ولم أجد في الطبوع من طبقات ابن سعد إلا قوله : وبعث ابن 
اللتبية الازدی إلى بنی ذبیان ولم يسمه كما في الطبقات ۱۱۰/۲ وقد قال الحافظ 
آیضا في الاصابة : وسماه ابن سعد والبغوي وابن آبی حاتم والطبراني وابن حبان 
والباوردي وغیر واحد : عبدالله . 

(۶) من هنا إلى نهاية الحدیث ساقط من « د » فقط . 

(۰) في « ب » آبو آحمد الله الخلال وهو خطأ وانظر ترجمة آبی عبدالله الخلال في التقیید 
۰۱ وسير النبلاء /۱٩‏ فش زو وت ابن ی 
آبو عبدالله الخلال الاصبهاني . 


ياي 


3 Sl aE KE 
75 e ت هس ۵ ۱ ین م 2 و مه‎ 6 ۳ 5 
قال : أخبرنا آبو يعلى الوصلي  قال : حدثنا زهير بن حرب أبو‎ 


6 م 


خیمة » قال 3 سفيّان بن عَيَينّة عن الزهري عن عروة عن 


أبى حَمَيّد الساعدي أن رسول الله نه / بعث رجلا من الأزد ء 


ی افو و فلا قدم قَالَ : هذا لكم » وه 


اهدي إِلَى ؛ ققام رسول الله ته على ار قحمد الله وأثنى عليه. 
وال : ما بال العامل تبعثه یه على العمل ۰ فیقول : هذا لكم وهذا 


14 ه ر ث6 وعاع عفاد ی ی e‏ 9 ل 5 ى e‏ 

قن ال + الا جلس في بت آبیه آو في بيت ا فاط نهدي 
إليه آم ‏ » والذي نّفسي بيده لا ياتي أحد منكم منها بشیء إلا 
جا یوم القيامة يحمله على عنقه إن کان بعيراً (له رْعّاء)() أو 


بقرة لها و شاه عق , ثم رفع يديه حتى رأيت عفرة 
ابطیه, فقال : آلآ هل بت یلها كلّنا(؟) . 





(۱) ما بين القوسين ساقط من الأصل وكذا من « ب »مع بياض بقدر كلمتين وأثيت هذه 


الزيادة من مصادر الحديث الآتية . 


(۲) هكذا بالخاء في « ب »وفي الأصل بالخاء أيضا وتوجد نقطة تحت أيضاً تقرأ جؤار , 
وقد أشار الحافظ فى الفتح ۱۱۷/۱۳ إلى الرواية بالجيم أيضاً وقد فسر الحافظ هذه 
. الأصوات الثلاثة في الفتح فقال ما معناه : رغّاء صوت البعير وخوار صوت كصوت 


البقرة ویعار صوت الشاة الشديد انتهى . 


(۲) انتهى ما سقط من« د »والحديث أخرجه البخاري في مواضع كثيرة » منها في كتاب 
الهبة ۲۲۰/۰ (۲۰۹۷)وفی الأحكام ١75/١7‏ (۷۱۷۶) و۱۸۹/۱۲ (۷۱۹۷) ومسلم في 
الاسارة ۱۷۳/۲ (۰۲۱ ۲۷) وآبو داود في الخراج وا لامارة ۱۳۶/۲ (۲۹۶۷) والدارمي 


۹ - 


ا الليثية : بفتح اللام الثانية آیضنا ود تشديدها وسكون الياء 
u‏ ن وكسر الثّاء المعجمة بثلاث وتشد 


الياء المعجمة من تحتها باثنتين » فهي : 
(0۳۸۷) صميتّة/") بنت رَد اللِيثيّة » من بنی لَيْث بن بكر بن عبد مَتاة بن 
نَانة» لها صحبة وروايةء روی عنها عبيد الله بن عبدالله بن عتبة . 
)ان بن ام الليثيةء روت عن عائشة رضي الله عنها ٠‏ روی 


حي سس مسن 


عنها التيمي وكريمة البصرية , ذکُرها ابن منده في « تاریخ 
التساة»: 


(۱) « من تحتها » ساقط من « د » فقط . 

(۰۳۸۷) ترجمتها : ثقات ابن حبان قسم الصحابة ۱۹۸/۳ والاستیعاب ۱۸۷۹/4 والکاشف ۶۷۰/۲ 
وأسد الغابة ۱۷۱/۷ والاصابة ۷۶۸/۷ والتهذیب ٩۳۲/۱۲‏ والتقریب ۱۰۳/۲ والشتبه 
۲ والتبصیر ۱۲۳۱/۳ والتوضیح (۳/[ ۳) . 
(۲) قال الحافظ في الاصابة : الصميتّة بالتصغير الليثية ویقال : الداريّة ... 

(0۳۸۸۸) ترجمتها : الشتبه ۰0۸/۲ والتبصیر ۱۲۳۱/۳ والتوضیح (۳/[ ۲) . 


ب ۲۰۳ 


باب() اللين واللين 
أما الأول : بتشدید اللأم الانية وفتحها بعدها ياء معجمة من 


تحتها بائنتن مد ایضاً ؛ فهو : 


(0۳۸۹) محمد بن علي البلخي الزاهد يعرف باللين » قال الادريسي في 
« تاريخه » : روی عن محمد بن الجراح ومحمد بن عاصم 
ومحمد بن تميم الفاريابي ومُشايخ الزهد > روى عنه أبى كثير 
سيف بن حفص الرامتي ني( ي وأبو يحيى الي وغيرهما > وكان 


وأما ااا : بعد ام الثانية المشددة باء مخففة معجمة بواحدة, 
فهو : 

(۰۲۹۰) آبو علي عمر بن علي بن الحسين بن عبدالله بن محمد العروف 
بابن أخى الجن النسابة الصوفي ؛ يأتي ذكره کثیراً في كتاب 
الأمير . 

(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من « د » فقط . 

(۲) الياء مع التشدید مکسورة یقول ابن ناصر الدين في التوضیح (7/ل ۲) : الياء مثناة 
تحت مکسورة وقال الحافظ في نزهة الألباب ۱۶۱/۲ الل هة الضس لقن 

والتوضیح (؟/رل ۲) . 

(۳) هکذا في الاصل وفي « ب » الزامنی .وفي الانساب ۱/۵ (الرامني) بفتح الراء والیم 
بینهما الألف وفي آخرها النون . هذه النسبة إلى « رامنی »وهی قرية من بخاری على 
فرسخین عند خنبون انتهی الا أن السمعانی لم یذکر سیف بن حفص هذا فيه » وانظر 
دوعي ا و وه سوب مر زا 


اك 


ر 6 م م اس 2 o‏ 
۹ 2 ی اس 
باب اللواز والکواز 
1 اللواز : باذم مكررة وآخره ژاي(۱) . فهو : 


8 مر 


)۰۳٩۱(‏ عبدالرحمن بن محمد اللواز العدل الصري » حدث بمصرٌ عن 
آحمد بن عیسی الخشاب ب وابراهیم بن آبی داود البرلسی( 
حدث عنه آبو بكر محمد بن إبراهيم ؛ بن الْریء » آخبرنا اهر 
من أعين ميان قال اا بن آبی الرجاء )۳( 
لصيرزي قال : أخيرنا آبو طاهر آحمد سس اي 2 ف 


۳ يم ساس #6 


إبراهيم بن آبی داود ا 0 
| لصفار ال : ۱ سمعت آنا معاوية تقول : سقفت الغ عون 
) ی دی وت ای موی : آما اللواز 
آخرها ا ا ال ا e‏ 
على الواو واضحة في الأصل وفي « ب » . 
(۰۳۹۱) ترجمته : معجم ابن القری برقم (1۷۰) والاکمال ۱۹۱/۷ (منسوياً إلى جده الحسن) 
وا لانساب ۲۲۰/۱۱ واللباب ۱۳۶/۳ والشتبه ۸/۲« والتيصير ۱۲۳۱/۳ والتوضيح ("/رل1) 5 
(۲) تقدمت ترجمته في ۰۰۲/۱ برقم (۸۷۸) فانظر ضبط المؤلف هناك . 
(۳) في الاصل « الرجال » بدل « الرجاء » والثبت من« ب ء د » . 
(۶) في الاصل زيادة « إبراهيم بن » بين « حدئنا » وین « عیدالرحمن » وهی خطا وا لثبت 


من بت 2 ل » . 


5١6 بت‎ 


ان أتَصدق بكسرة أحب اي من أن أحدث تسعین حديثاً , 
قذکرت ذلك لأبى ا فئال ميه الان ق 
وعبدالرحمن هذا هو الذي ذَكَرَه الأمير الا أنّه نسبه إلى جده. 
وقال : إنه من اهل دمياط > / ولعله مصري ی دمياط رب 
ولا شبْهة أنه إذا رى اسان حدثنا عبدالرحمن بن محمد اللواز 
ّنه( آخر ‏ ويَيَانُ ذلك ما أخبرنا (أبى مسللم)(۳) هشام بن 
عبدالرُحيم بن الإخرّة بُصبّهان قال أخرنا سعيد بن أبى الرجّاء 
الصيرّفي قال : أخبرنا أحمد بن محمود التُقَفِي ومنصور بن 
الحسین قَالاَ : أخبرنا آبو بكر محمد بن إبراهيم بن الْریء : 
قال دنا انو القاسم مفقال حفن ن د الحسن اللواة 
الصري بمصر قال : حدثنا أحمد بن عيسى اللّحْمِي الخشاب 
ال کا عمرويق آم (*) مل قال : حدگنا زهیر عن هشام 


ابن عُرْوّة عن أبيه عن عَائشة أن النْبِي عله کان يُسَلّم في 
الصلاة تسليمة واحدة تلْقاء وَجْهه يُميل(*) إلى الشق الایستر() 

(۱) في الاصل « الاخفش » بدل الأعمش ‏ والثبت من « ب ,د » . 

(۲) في « ب » أظظنّه . 

(؟) الزيادة من« د » فقط وانظر ترجعة آبی مسلم هشام بن عبدالرحیم بن آحمد بن محمد 
ابن الإخوة ... في سير أعلام النبلاء 1۸۶/۲۱ . 

. أبى » ساقط من د » فقط‎ « )٤( 

(۰) في الاصل وفى « ب » يشير والمثبت من « د » لأنه يوافق معجم ابن المقرىء . 

(1) هكذا « إلى الشق الایسر » في النسخ الثلاث وكذا في معجم ابن المقرىء إلا أن المحقق 
أثبت في الاصل « الایمن » اعتماداً على سنن الترمذى وقال في الهامش : في الاصل 


الأيسر . 


- ۲۰٦ 


شيئ » وقد ذکر الأمير في کتابه بعد ذکر عبدالرحمن(') الوا 
[خاه(۲) فقال : عبدالعليم بن محمد بن الحسن اللواز » ولم يقل 


م 


إنه أخوه » لانه سقط عليه اسم أيه في الأول . 
وأما الكواز : بالگاف( "۲ , فَجَمَاعَةٌ » منهم : 
(۵۳۹۲) عبدالله بن محمد الکواز » حدث بحديث واحد عن هدبّة بن خالد. 


حدث عنه محمد بن حمید بن سبیْل(* ذكرة التلال آنی‌خهمده. 


م6 


(۰۲۹۳) وأبى سعد هبَّةٌ الله بن علي الکواز الزاهد انْْریء ت عق 


عبَيّد الله بن عمر بن شاهين . وعبدالملك بن محمد بن بشران » 


)١(‏ أخرجه الترمذي في الصلاة ٩۰/۲‏ برقم (۲۹۳) عن محمد بن يحيى النيسابورى عن 
- عمرو بن أبى سلمة به. وفيه (الشق الایمن) بدل (الشق الأيسر) وقال : لا نعرفه مرفوعاً 
إلا من هذا الوجه وقال محمد بن إسماعيل : زهير بن محمد أهل الشام يروون عنه 
مناكير ورواية أهل العراق عنه أشبه وأصح. وأخرجه الحاكم في المستدرك ۲۳۰/۱ وفيه 
الأيمن أيضا , وأخرجه ابن ماجه في الصلاة ۲۹۷/۱ (115) بدون الزيادة الأخيرة . 
(۲) ۰ عبدالرحمن » تكرر في الأصل . 
(۳) جاء في الاصل قبل فقال هذه العبارة « ولم يقل إنه آخاه (هکذا آخاه) سقط عليه » ولا 
معنی لهذه العبارة في هذا الوضع » والثبت من « ب »د » . 
)٤(‏ في الانساب ۱۱۰/۱۱ (الکُوان) بفتح الکاف والواو الشددة بعدهما الألف وفي آخرها 
الزاي . هذه النسبه لمن يعمل الکیزان الخزفية انتهی ويه ضبط النذری في ترجمة 
محمود بن محمد بن الحسن الاتي . 
(۰۳۹۲) ترجمته : التوضیح (۳/ ۱) . 
(۰) في « د » سهل وانظر في تاريخ بغداد ۲۱۶/۲ ترجمة محمد بن جمیل بن سهیل . 
(۲۹۲) ترجمته : الإكمال ۱۹۱/۷ ترجم فيه الأمير بالكنية ولم یذکر اسمه وا لشتبه ٩۱۰/۲‏ والتبصیر 
۲ والتوضیح (؟/رل1) . 


STEN 


سمع منه إسماعيل بن أحمد (بن)(۱) السمرقندي وثایت بن 


مثصور الكيلي الحافظ » وقال : حدثنا الشيخ الثّقَة أبى سعد 
وإسماعيل بن محمد بن الفضل الأصبهاني الحافظ » وقال شجاع 
ابن قارس (أبو علّي)() الذهلي الحافظ : توفي لَيْلّة السبت 
الخامس والعشرين من رجب سنة إحدى وثمانين وأريعمائة › 


ل م م e‏ 
ودفن من الغد بباب حرب . 


(5595) وأبى يوسف عبدالباقي بن آبی العرّ بن عبدالبًاقي(") الكواز 
۰ همه بير - دي تس 6é‏ ۳ م م 

الصوفی العروف بابن القَوالة » حدث عن آبی الحسين بن 

الطيوري ۱ توفي في حادي عشرین ربیم الآخر من سنة ثلاث 


‌ 


وسیعین وخمسمانه ۱ 


(۵۳۹۰) ومحمود بن محمد بن الحسن أبو الفضل الكوان ¢ 50 عن آبی 
7 و 0 هی و ۳ ر 
الفضل محمد بن تاصر السلامي . توفي في ربيع الأول من سنة 
سس وتا وكان تا رازب 


(۱) الزيادة من « ب »د » . 
(۲) الزيادة من « ف 
(۰۲۹۶) ترجمته : تقدمت في ۵۰0/۶ برقم (4۷6۰) في باب (القوال) . 
(۳) « بن آبی العرّ بن عبدالباقی » ساقط من « ب » فقط . 
(0۳۹0) ترجمته : تكملة النذری ۱۹۹/۲ (۱۱۳۹) والختصر الحتاج إليه ۱۸۳/۳ . 


- ۲۰۸ 


(0593) وأبو احمد عبدالسلام بن احمد بن على الكوان البصری ¢ هط 
البصري ٠‏ قال لنا آبو عبدالله بن الدبيثي اه سمع منه بواسط , 


mg © ادن م 505 رن‎ E. 
. وإنه توفي بالبصرة في ربيع الآخر من سنة تسعين وخمسمائة‎ 





. )۲۳۲( ۲۰۰/۱ ترجمته : تكملة المنذري‎ )٥۳۹١( 


۰ في الاصل « أخ » وفي « ل »م آبی » والمثيت من « ب » وکذ| هو في تكملة النذري‎ )١( 


۱ ات 


1 بن 7 ص 
باب اللبيري والكثيري 
أما الأول : بفتح اللأم الثانية وتشدیدها » وکسر البا(۲) العجمة 


بواحدة وسكون الياء العجمة من تحتها بائنتین » فهو : 

ااا بن عبدالاعلی ومحمد بن عبدالله بن عبدالحکم , ذکره اين 
يونس » ویقال فيه الإلبيري!") أيضاً . 

وما الكثيرى : بکاف مَفْتُوحَة وكاء محْجَمّة بكلاث » فهو : 


(۵۳۹۸) أبى عبدالرحمن محمد بن إبراهيم بن عبدالرحمن بن محمد بن 
عبدالله بن(") كثير بن الصلّت المديني الكثيريء حدث عن إسماعيل 


(۱) في الأصله تشديد الباء »والمثبت من « ب » د »وفي الأنساب ۲۰۰/۱۱ (اللبيري) 
بفتح اللآم وكسر الباء المنقوطة بواحدة بعدها ياء منقوطة باثنتين من تحتها وفي 
آخرها الراء » هذه النسبة إلى لبيرة وهی من بلاد الأندلس انتهى » وفي معجم البلدان 
0 (لبیری) بفتح أوله وكسر ثانيه وسكون الياء المثناة تحت والقصر »وهی البيرة 
التي تقدم ذكرها في باب الالف من نواحى الأندلس . 

(۰۳۹۷) ترجمته : جنوة المقتبس ص ۲۸۱ (194) ويغية الملتمس ص ١١؛‏ برقم (۱۱۸۳) وفيه حصيد 
بدل حميد تحريف والإكمال ۵0/۲ في باب« حديد » أله حاء مهملة مفتوحة بعدها دال 

مهملة مكسورة والتوضیح ۱۸۱/۱ (المطبوع) . 

(۲) هذه النسبة لم يذكرها السمعاني في الانساب ولا ابن الأثير في اللّباب » وقي معجم 
البلدان ۲۲۲/۱ « إلبيرّة » الالف فيه آلف قطع وليس بالف وصل . فهو بوزن إخريطة 
وان شنت بوزن كبريتة » وبعضهم یقول : يلبيرة ٠‏ وربما قالوا : لبيرة وهی كورة كبيرة 
من الاندلس انتهی وتقدم أن ياقوت قال في حرف اللام : أبيرى . 

(0۳۹۸) ترجمته : الجرح ۱۸۷/۷ والانساب ۶۹/۱۱ واللباب ۸۶/۳ وکشف الأستار عن رجال معانی 

الاثار ص ۸٩‏ والشتبه ۰۰۸/۲ والتبصیر ۱۲۳۰/۳ والتوضیح (۳/ل ۳) . 


(۳) في الاصل« آبی » بدله بن »وا مثبت من « ب ,د » وكذا في مصادر ترجمته . 


هس ۲۱ ت 


ابن آبی اويس > حدث عنه (أبو جَعَفَر)(١)‏ آحمد بن محمد ين 
سلامة الطحاوي(۲) ٠‏ أخبرنا أبى القاسم عبدالصمد / بن محمد :۱/۱۹ 
ابن الحرستاني القَاضي فيما قرأت عليه بدمشق في الرحلّة 
الاولی یوم الحر من سَّنَّة تسم وستمائة بالجامع » قلت له : ۱ 
آخبرکم طاهر بن سهل بن بشر الاسفراپيني في سنا خمسٍ 
وعشرین وخمسمانة قَالَ : آخبرنا محمد بن مکی بن عشمان 
ارْدي قال : حدگتا محمد بن آحمد بن العَبّاس الاخميمي قَال 
حدکنا أحمد بن محمد بن سلامّة الطحاوي قال : حدئنا الكثيري 
ال : حدکتّا إسماعيل يعني ابن(۳) آبی أويس عن مالك عن آبی 
الاد عن الأعرج عن آبی هريِرَة قال : قال رسول الله عله : ان 
الله لما قضی الخلق کب کتاباً فهو عنده قوق العرش إن رحمتي 
غلبت غضبي (وفي رواية سبقت عضبي)(*) ۱ 


5 2 س سم e‏ ی 
(۰۳۹۹) وإبراهيم بن عبدالرحمن الكثيري » روی عنه الزبیر بن بكار في 
« الوفقیات » . 


(۱) الزيادة من « د » فقط . 
(۲) من هنا إلى نهاية الحدیث ساقط من « د » . 
(۳)«بن » ساقط من« ب »۰ . 
(۶) الزيادة من « ب » والحدیث آخرجه البخاری في مواضع منها : في بدء الخلق ۲۸۷/۲ 
(۳۱۹۶)وفي التوحید ۲۸۹/۱۳ (۷۲۰۶)و۷۶۵۳(.6۰/۱۲) وم سلم في التوبة 
۶ (۱۱۰۱) وابن ماجه في الزهد ۱۶۳۰/۲ (۳۲۹۰؛) وا لامام آحمد في مسنده 
في مواضع منها في ۲۶۲/۲ ۲۵۸۰ ۰ ۲۱۰ ۰ ۳۱۳ . 
)۵۳۹٩(‏ ترجمته : التبصیر ۱۲۳۰/۲ وقال فيه الحافظ : هذا والد محمد الذکور قبل یعنی به آبا 
عبدالرحمن محمد بن ابراهیم بن عبدالرحمن بن محمد بن عبدالله بن كثير ... شيخ 


الطحاوی . 


- 57١١ 


Eun oa e 

(۵۶۰۰) وجعفر بن الحسن الكثيري البياري و « بيار » من نواحي قومس, 
له شعر » سمع منه آبو سعد بن السمعاني . 

الکثیری » حدث بهرّاة عن آحمد بن المقدام » حدث عنه آحمد بن 


محمد بن مثصور بن الحسيّن بن العالي البوشنجی( . 


(04۰۰) ترجمته : تقدمت في 14۰/۱ برقم (۷۶۰) وانظر كذلك في المنتخب من مشيخة ابن 
السمعانی لوحة ۶/ب والتبصير ۱۲۳۰/۳ والتوضيح (۲/ل 106 ) . 

(۵۶۰۱) ترجمته : الشتبه ۵۵۸/۲ والتبصیر ۱۲۳۰/۲ والتوضیح (۲/ل 40۶) و (۳/ل ۲) وقد جاء ذکره 
في ترجمة ابن عالي آحمد بن محمد بن منصور في سير النبلاء ۲۸۱/۱۷ في شیوخه . 
(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من ه د » فقط . ۱ 
(۲) تقدمت ترجمته في ۹۰/4 برقم (۰۲۶)) في باب العالي . 


ج17 5 


ع 6 ص س سس 
باب اللبادي واللبادی 
أما اللّبادي : بضم اللأم الثانيّة(') , فهو : 
(۰۶۰۲) إسماعيل بن الحسين بن یِعقّوب أبو(") محمد الَعروف بابن 
6 -< 71 ومس م e‏ 
اللبادي! » من آهل الحربية , سمع من آبی لقع محمد بن 
عبدالباقي بن البطي » وروی عنه . 


وما اللَبادي : بفتح اللأم الثانية(*) , فَجَمَاعَةُ من العَجم . 





(1) ام يتعرض المؤلف لضبط الباء .هل هى مشددة آو مق إل أن الشدة واضحة في 
الأصلوه ب »وقد ضبط المنذري في ترجمة إسماعيل اللّبّادى فقال اللَيّادي : 
بضنم اللام وتشديد الباء الوحدة , وبعد الالف دال مهملة وياء النسبة » وقال ابن ناصر 
الدين في التتوضيح (۳/ ل ۲) وبالضم إسماعيل بن الحسين .. بعد أن ضیط 
(اللبَادِي) بقوله : بفتح أله والموحدة المشددة تليها ألف ثم دال مهملة مكسورة » منهم 
محمد بن طاهر بن عبد الرحمن السمرقندی اللّبّادي .. 

)٠٤١١(‏ ترجمته : تكملة ا منذري ۸۸/۳ )۱٩۰۰(‏ والمشتيه ۵0۷/۲ والتبصير ۰/۳ ۰ والتوضيح 

. )۲(/۳( 

(۲) في الأصله بن » بدل« آبو » والثبت من« ب ,د » . 

(۳) الياء من « اللّيّادِي » ساقطة من الاصل . 

(۶) « وأما » ساقط من « ب » فقط . 

(۰) قال السمعانی في الانساب ۱۹۹/۱۱ (اللْبادي) : بفتع اللام والباء الموحدة المشددة 
بعدهما الالف وفي آخرها الدال الهملة » هذه النسبة إلى سكة اللادین » وهی محلة 
ب ر مجن افر لادی ا ای رجحو بن ممه رن اق 
. الكرابيسي اللبادى تحت هذه النسية . ۱ 


IT ت‎ 


م و س لي 
باب اللبلي والكيلي 
أما الأول : بفتح اللام التانية وسكون الباء المعجمة بواحدة وكسر 


مس چا e‏ 


اللام د ول ِلْدة بالاندلس » منها جماعة من أهل الاذب 
والعلم » منهم 

(01۰۳) ا 
آبو العپاس آحمد بن محمد بن مفرج الباتي في جملّة شیوخه 


و ت مس 


ووصفه بالعلم والخيّر والصلاح . 


(0404) وسعد السعود بن أحمد بن عقير اي .عن عبدالرحمن بن 
غشلیان(۱) الأنصاري ¢ ذکره وکتبه لی بخطه انقآتع ای النباتي 


بمصر » وهو من جملة شیوخه . 


ببغداد 2051008 تا رورس 


(0407) ترجمته : معجم البلدان ۱۰/۰ له . 

(0404) ترجمته : تقدمت في ۲۷۷/۶ برقم (40۲۰) في باب عفير . 

(۱) في الاصل « غسليان »وفي « ب » عشليان والمثبت من « د »وانظر ترجمته في الصلة 
لابن بشكوال ۲۰۲/۲ (۷۰۰) . 

(01۰0) ترجمته : معجم البلدان ۱۰/۰ وتكملة النذری ۲۲۶/۳ (۲۱۹۹ ) وسیر النبلاء ۲۰۱/۲۲ والعبر 
۳ في وف ی ات سنة (1۲۰) والوافی بالوفیات ۲۸۱/۳ والنجوم الزاهرة 1۲۷/٩‏ 
والشذرات ۱۱۱/۰ والتوضیح (۳/ل ۲) . 

(۲) هکذا واضح في « ب » بالياء الشددة المضمومة » أمّا في الاصل وه د » فالكلمة عارية 
عن النقط والشکل » وجاءت الكلمة في مصادر ترجمته « حیون » بدون ضبط بالحروف , 


وذکره الحافظ في التبصیر ۲۶۳/۱ في باب (حتون) بنونين مع المهملة . ۰ وقال : ذكره ۱ ۱ 


ابن عبداللك في التکملة . > فضبطه » وأرخ وفاته بعد العشرین وستمائه انتهی . 


- 5١5 


1 - کو 5 o‏ و اس 5 
الطوسي ويهراة من أبى روح عبد العز وبمرو من عبدالرحيم بن 
عبدالكريم السمعاني ومن جماعة غير هولء ‏ ونل بقداد غير 
مرة » ثقة صالح . 


مر “ره م 


وأما الكيلي : بكسر الکاف بعدها ياء ساكتّةٌ معجمة من تحتها 
باثنتين » والكيّل(') قَريَةٌ على شاطىء دجلة على مسيرة يوم من 
بغداد مما يلي طّريق واسط , فهو : 

(۵۶۰0) آبو العر ثابت بن منْصور بن المبَارك الكيلي » سمع من مالك بن 
أحمد البانياسي وعاصم بن الك الادیب ومحمد بن اسحاق 
الباترحی! ۳ مدق الله بن عبدالوهاب التّميمي وأبى الخَطّاب تصر 
اوعدي لحري ارج ببح لزب e‏ 
وكَانَ حافظاً ثقَةٌ » ریت خَطّه حط مد مقن ضابط الا أنه غير ملیح 
ني کی الین کے عند أب اق الالسارية ری ا 
الله في ذى الحجة من ستة تمان(" وعشرين وخمسمائة . 


(۱) في معجم البلدان ۶٩۸/۶‏ (كيل) بالكسر والسکون ولام ... 
)٠٤١١(‏ ترجمته : مشيخة ابن الجوزي ص ۱۱۹ الشيخ الثامن والستون ومعجم ابن عساكر لوحة 
۷ وم عجم البلدان ٤۹۸/٤‏ والنتظم ۰۲/۱۰ وذيل طب قات الحنايلة ۱۸۷/۱ والشذرات 
۶ في وفیات سنة (۰۲۹) والشتبه ۰۰۷/۲ والتبصیر ۱۲۳۰/۳ والتوضیح (۳/[ ۲) . 
(۲) الباقرحي : بفتح الباء‌والقاف وسکون الراء وفي آخرها الحاء الهملة هذه النسبة إلى 
« باقرح » وهی قرية من نواحي بغداد » قاله السمعاني في الائساب 1۹/۲ . 
(۲) قال ابن الجوزی في مشيخته : توفي سنة تسم وعشرین وخمسمائة وقیل شمان . 


- ۲٥ - 


3 2 2 
باب / اللَّيّاد واللّيّان 32 
أما الأياد آخره دال(۱) , فجماعة ٠‏ متهم : 


(040) عمر بن أبى الحسن اللّبَاد » حدث عن عبدالله بن أحمد بن 
r ۲).‏ “0# ي ۲ وه لي 


(۰1۰۸) وأو الفّضل() سلّيمان بن محمد بن علي الَوصلي . يقال له : 
ابن اللباد ١‏ سمع من إسماعيل بن أحمد بن السمرقندي ویحیی 
ابن الطّراح وعلي بن هبة الله بن عبدالسلام وإبراهيم بن محمد 
O‏ الكرخي وأبى سعد أحمد بن محمد البغدادي في 


(۱) في الأنساب ۱۹۷/۱۱ (اللباد) بة بفتح اللام وتشدید الباء النقوطة بواحدة وفي آخرها 
الدال الهملة » هذه النسبة إلى بيع اللبود ‏ وهی جمع لبد وعملها . 
(0800) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۲) في الاصل (حربر) وفي ه ب » (حرير) وفي « د » » (حریر) وقد بحثت في كتب المشتبه 
في باب (جرير ۰ وحرير ٠‏ حريز . ...) فلم أجد له ذكراً وقد جآء ذكره في معجم السفر 
۱ في ترجمة أبى محمد عبدالله بن على بن يحيى السلّماسي وفي ۲/ ۰ في 
ترجمة أبى الحسن نعمة الله بن عمر بن أبى الحسن رئيس سلماس . وهما من شیوخ 
السلفي يرويان عن أبى محمد عبدالله بن أحمد بن حريز القاضي ٠‏ وفي الموضعين في 
معجم السفر.. حريز واضح مشكول منقوط. وكذلك جاء في تكملة الصابونى ص ۲۲۰ 
ترجمة أبى الحسن نعمة الله بن عمر .. وفيه أيضا : سمعه على أبي محمد عبدالله بن 
أحمد بن حريز القاضي .. انتهى فلذا أثبت (حريز) بفتح الحاء المهملة وکسر الراء 
وآخره‌زاي .. ظ 
(0404) ترجمته : التقييد شش شش فد ل ل ا ّْ 
والشذرات ۹/۵ . ۱ 
(۳) قال الژلف في کتابه الثاني التقیید : یکنی آبا الفضل وأبا الربیع وآبا الخیر » والاول 
أكثر وپنجوه قال المنذرى في تکملته . 


2-5-1-2 


جماعة » وحدث ۰ وگان ثقة صحیح السماع » توفي یوم الخمیس 
ثالث عشرین ربیم الأول من سنة اثنتى عشرة وستمائة 
(و)7' آمولده سنة شمان وعشرين وخمسمائة في صفر . 

)٥٤١۹(‏ وأخوه آبو الحسن علي بن محمد بن علي بن اللباد » وهو أصغر 
ملاسان ٠‏ سمع مع أخيه من أبى مَنصور محمد بن عبداللك 
بن خیرون وأبى عبدالله السلال(۲) وشيخ الشیوخ آبی البرکات 
إسماعيل بن آبی سعد الصوفي وغيرهم › وسماعه صحيح: 
توفي في سادس (عشر)( جمادی الآخر من سُنّة أربع عشرة 
وستمائة (ودفن من القد)(*) ۱ 


م ۶ و 5 ب و ۶ سے اس م6 
سمع من جماعة كثيرة[*2, وهو آفاد إخوت(), وا عن القاضي 
(۱) زيادة الواو من « د » فقط . 
(040) ترجمته : ال قیید ۲۰۹/۲ وتكملة النذری ۳۹۹/۲ (۱۰۶۰) وتاریخ ابن النجار ۲۳/۶ 
والختصر الحتاج إليه ۱۳۷/۲ والنجوم الزاهرة ۲۲۱/۲ والشذرات ۱۰/۰ . 
برقم (0555) . 
9 الزيادة من « ب » د » . 
(5) الزيادة من « د » فقط وكذا قال المؤلف في التقييد . 
داشرا 
(5) في« ب » کبيرة . 
(1) في« د » آخویه . 


۲۱۷ ات 


أبى بكر محمد سن عبدالباقي بن شخ( الأنصاري وغیره » 


سمع منه عمر القَّرْشي » وأَئْنَى عليه وقال : کان صادقاً فقاضلا , 


58 5 1 e - 2 ۱ aR ٤ 5 008 
. رحمه الله‎ 


(۰۶۱۱) وابنه آبو محمد عبداللطیف بن يُوسّف بن محمد بن علي 
المعروف بابن اللياد ؛ سمّعَه آبوه من أبى الفثح بن البطي وأبى 
عة بن محمد المقُدسي في خَلْق کثیر ٠‏ وهو فَاضل » صحيح 
السمّاع , انتقل قَديماً عن بقداد وسَكَنَ بلاد الشام ثم بلاد 


الروم ؛ ستمعت منه بدمشق وحلب ۰ 


وأما ۷ آخره تُون7") , فهو : 


000 


سم من أبى شرمع بن أحمد ۳ ی 





(۱) « محمد بن عبدالباقى بن محمد » ساقط من ه د » فقط . 
(0611) ترجمته : تكملة ا منذري ۲۹۷/۳ والتقييد ۲ وإنباه الرواة ۱۹۳/۲ والمستفاد ص ۱۷۳ 
وسير النبلاء ۳۲۰/۲۲ والمختصر المحتاج إليه ۱0/۳ وطبقات السبکی ۲۱۳/۸ والعبر 
۲ في وفیات سنة (۱۲۹) وفوات الوفیات ۳۸۰/۲ والنجوم الزاهرة ۲۷۹/۱ وحسن 
المحاضرة ۰۶۱/۱ ويغية الوعاة ۰۱/۲ اولسرا 
(۲) ة الانساب ۱۹۹/۱۱ (اللّبَان : ؛ بفتح الم وتشدید الباء النقوطة بواحدة وفي آخرها 
الأرن : هذه السب إلى بيع لین 
(0810) ترجمته : الانساب ۲۰۰/۱۱ والتحبير ۶0۰/۱ والمنتخب من مشيخة ابن السمعانى لوحه 
5 /ب ومعجم الشيوخ لابن عساكر لوحة ۱۱۷/پ . 
(۳) هو محمد بن أحمد بن علي بن شکُرویه آبو منصور .. وتقدمت ترجمته في ۲۰۹/۳ 
32050 ), 


- ۲۱۸ - 


عبدالله القاس( سم(" بن الفضل الثْقَفي والطْهر بن عبدالواحد 

الب اني(۲).( السيودة اب سم بن نکر مشق ا2 
ابن السمعاني »وأئّی عليه(؟) . 

(0۶۱۳) وآبو المكارم آحمد بن محمد بن محمد بن عبدالله اللّبّان 
الاصبهاني » حدث عن آبی على الحسن بن أحمد الحداد 
الأصبهاني بمستد آبی داود الطيالسي جمیعه ٠‏ وسمع من أبى 
علي الحداد(") کتاب « صفة الجن » لابی نیم » توفي في سابع 
عشرین ذی الحجة من سنة سبع وتسعین وخمسمائة بآصبهان » 


> اس ۲ ۳ 


وسماعه صحيح . 





(۱) « القاسم » تكرر في الأصل وكتب فوق الثانى « كذا » والثبت من « ب »د » وهو آبو 
عبدالله القاسم بن الفضل بن أحمد بن أحمد بن محمود الْقَفي المتوفى سنة تسع 
وثمانين وأريعمائة » وله ترجمة في سير النبلاء -۸/۱٩‏ ۱۱ . 

(۲) البراني : : بضم الباء المعجمة بواحدة وفتح الاي ويعد الألف نون وتقدمت ترجمته في 
۱ (۸۶۹) وفي سير النبلاء ۵1۹/۱۸ . 

(۳) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » فقط . 

(۶) قال في الأنساب : فاضل ملیح الخط مکثر وقال في التحبیر : أحد العدول التمیزین , 
وكان فَاضلاً عالماً » وكان ممن يراجع في كتابة الصكاك وتحمل الشهادة من المشاهير, 
وکناه بأبى محمد وذکر وفاته في الحرم سنة أربع وأربعين وخمسمانة . ۱ 

(0417) ترجمته : التقیید ۲۱۰/۱ وتكملة النذری ۰۶/۱؛ (1171) وسیر النبلاء ۳۱۲/۲۱ والعبر 

۲۳ ودول الإسلام ۲ النجوم الزاهرة ۲ والشنرات ۲۲۹/۶ . 

(۵) « الحداد » ساقط من « د » فقط . 


۳ 


(۰۶۱۶) وآبی القّاسم سعيد بن الاك بن بركة بن علي بن فتوح اللّيان 
المعروف بابن النخاس » سمع من أبى مثصور محمد بن عبدالملك 
بن خَيْرُون » وإسماعيل ابن أبى سعد الصوفي ومحمد بن عمّر 
الارموي وغيرهم ٠‏ وكَانَ سماعه صحيحاً > مولده في محرم سنّة 
إحدى وثلاثين . ٠‏ وتوفي د ث صقر(۱) / من سنّة اثنتي عشرة ۱/۱۹۰ 
ی 

(04۱0) وآبو هريرة محمد بن لیث بن شجاع بن الوسطاني اللبان , 
کن عن آبی القاسم آحمد بن نارك بن قفرجل وابی محمد 
عبدالقادر بن أبى صالح البشتیری(۳) الجيلي وأبى ررعة(؛) بن 


محمد بن طاهر الُقدسي ويَحَيّى بن گابت وغيرهم بوا 
صحیح . 
(0414) ترجمته : تكملة المنذري ۳۲۰/۲ (۱۳۸۰) والمختصر الحتاج إليه ٩۳/۲‏ والمشتبه ۱۳۶/۲ 
والتبصیر ۱۸۳۶/۶ والتوضیح (۳/( ۱۳۸) في باب (النخاس) وستأتی له ترجمة في حرف 
النون في باب (النّخّاس) بالخاء العجمة . 
(۱) في « د » الشهر بدله صفر » . 
(۰1۱0) ترجمته : تكملة الُنذري ۲۰۲/۳ (۲۱۰۳) وتاريخ ابن الدبيثي ۱۷۳/۲ والمختصر المحتاج إليه 
ص 1١١‏ برقم (۲۱۰) وفي المختصر المحتاج إليه تحرف (سعود) إلى (مسعود) . 
(۲) في « د » البارك بن أحمد بن قفرجل وهو خطأ وابن قفرجل هو : أحمد بن المبارك بن 
عبدالباقي بن محمد بن قَفرجل البغدادي المتوفى سنة ست وخمسين وخمسمائة . وله 
ترجمة في سير النبلاء ۳۰۱/۲۰ . ۱ 
(۳) انظر ضبط (البشتيري) فیما تقدمت ترجمته ۲۷۸/۳ (۳۳۹۰) وانظر كذلك في ۰۶٩۰/۲‏ 
o‏ برقم (۲۰۷۷ ۰ ۲۲۰۰) . 
)٤(‏ واسم آبی زرعة طاهر وهو طاهر بن محمد بن طاهر بن علي أب زُرْعة الشيباني ِ 
الفدسي الرازي وله ترجمة في التقیید ۳۷/۲ وسير النبلاء ۰۳/۲۰ . 


د و - 


باب اللبقي والكيفي 
ریا اس ري 
أما اللبقي : بتشنديد(') اللام وفتح الباء ور القّاف() > فهو : 
)٥٤4١١(‏ علي بن سلّمة بن عقيّة آبو الحسن اللِقي اليسابوري » حدث عن 
حقص بن غيّاث وعبدالله بن عبدالرحمن بن ملیحة(۲) صاحب 
اي ومحمد بن فضیل ومروان بن معاوية ووكيع وإسماعيل بن 
علَيّة وغيرهم ' روى عنه محمد بن يزيد بن ماجه وأبى بكر 
الجارؤدي!*) » توفي لثلاث بقين من جمادى الولی من سنّة اثنتين 
وخمسين ومائتين » وحدث البخاري عن علي غير مَنْسُوب ۰ فقيل : 


6 
انه هو . 





(۱) هکذا قال المؤلف بتشدید اللأم » مع أن التشدید جاء بسیب الادغام مع لام التعریف 
وهذا كثير عند المؤلف في حرف اللام فیما سبق وفیما یاتی . 

(1) في الانساب ۲۰۲/۱۱ (البقي) بفتح الم والباء النقوطة بواحدة وفي آخرها القاف + 
انتهی وفي التوضیح (۳/ل ۲) بفتح اللام والوحدة وکسر القاف . 

(۶۱ ۰) ترجمته : الثقات لابن حبان ۷۶/۸ ۶والتعدیل والتجریح للباجی ٩۱۶/۳‏ والأنساب ۲۰۳/۱۱ 
واللباب ۱۲۷/۲ وته ذیب الکمال ٩۱۹/۲‏ وا لعجم | لشتمل ص ۱٩۲‏ والکاشف ۲۸۱/۲ 
والقتتی في سرد الکنی برقم (۱۵۶۱) والتهذیب ۲۲۷/۷ والتقریب ۳۷/۲ والتبصیر 
۲ والتوضیح (؟/رل ۲) . 

(۲) انظر ترجمة ابن مليحة في لسان الیزان ۲۰۸/۲ . 
(۶) آبو بكر الجارودي هو محمد بن النْضر بن سلمة بن الجارود النيسابوري هو من رجال 
التهذیب 1٩۹۰/٩‏ وانظر أيضا سير النبلاء ۰۶۱/۱۳ والجواهر الضية ۳۸۲/۳ . 


۲۱ ت 


(۰4۱۷) وعلي بن سعيد اللَبّقي » حدث عن حفص بن عبدالرحمن » روی 
عنه | لحسن بن سفیان بن عامر النسوي . 


و هم > تق 


وأما الكيفي : بکسر الكاف ويعدها ياء مُعْجمَةٌ من تحتها باثنتين 


س اي صما هت اق 


وفاء ء مكسورة » فهو : 


2 


(0:۱۸) أبو مُنُصور عبدالله بن أبى الضل بن أبى محمد بن الوليد یعرف 
بابن الكيفي » سمع ببغداد من جَمَاعة » منهم الحافظ آبو محمد 
بن الأخْضر وعبدالعزیز بن معالي بن غنيمة وسلیمان بن محمد 
الموُصلي في خلق كَثير » وبحران من عبدالقادر الرهاوي الحافظ, 
أقَام عنده مده وسمع بدمشق من جماعة » وَكَانَ حسن القراءة 


جيد المعرفة » يحفظ ويذاكر ویفهم . 


(0817) ترجمته :لم أقف على ترجمته ولعله علي بن سعيد بن جرير بن ذكوان النسوى نزيل 
نيسابور ‏ وهو من رجال التهذيب ولكن لم يذكر نسبة الب عند سياق نسبه في مصادر 
ترجمته . 

(0814) ترجمته : تقدمت في ۳۸/۲ برقم (۸۳ )١‏ باب( باسم أبى منصور عبداله بن 
أبى الفضل بن الوليد . .. ثم ذكر عن أبى بكر البدنيجي أن اسمه الذي سمي به جزِيرَة وله 
هت انضتا في صلة التكملة للحسنى لوحة ۱/۲۸ في وفيات سنة (187) في الثالث من 
جمادی الاولی وسير النبلاء ۲۱۳/۲۳ والتوضیح (۳/ل ۲ ) ونزهة الالباب ۱۷۰/۱ برقم 
(۵۹۶) ونسبه إلى جده الاعلی فقال : جزيرة مثله مصفر , هو آبو منصور عبدالله بن الولید 
الحافظ . انتهی . ولم تذکر الصادر (الكيفي) في ترجمته الا التوضیح » وهو آبو منصور 
عبدالله بن محمد بن محمد بن الولید البغدادي ۰ توفي كهلاً سنة ثلاث وأربعين وستمانة . 
وقد ذکر ناسخ نسخة الصلة للحسینی في الهامش کلام ابن نقطة هذا . 


- ۲ 


باب اللُنْباني واللَبياني والبتاني 

أما الْناني : بضم اللآم الثاني وسكون النون وفتح الباء العجمة 
بواحدة »ولا قرية باصبهان(۱) » فهو : 

)۰۶۱٩(‏ محمد بن آبی علي اللنْبَانِي العبدي » أصبهاني().()حدث عن 
علي بن جمیل الرقي» حدث عنه عبدالله بن إبراهيم بن الصباح , 
ذكره ابن مردویه في « تاریخه 0 

(08) وأبى الحسن أحمد بن محمد بن عمر بن أَبّان الَنْباني العبدي , 
أصبّهاني(*) حدث عن عبدالله بن روح الدّايني وعبدالله بن أحمد 


ابن حَْبّل وعبدالله بن محمد بن أبى ادنيا (القرشي وغيرهم)(١)‏ 


(۱) في الانساب ۲۲۳/۱۱ (النباني) بضم اللأم وسکون النون وفتح الباء المنقوطة بواحدة 
وفي آخرها النون » هذه النسبة إلى محلة كبيرة بأصبهان انتهى وفي معجم البلدان 


۶ (ْبان) بالضم ثم السكون وياء موحدة وآخره نون ٠‏ قرية كبيرة بأصبهان . 
(041) ترجمته : لم أقف على ترجمته .. 
(۲) « العبدي , أصبهاني » ساقط من « د » فقط . 
(۳) من هنا إلى كلمة ه أصبهاتى » ساقط من « ب » . 
(۶) في « د » تاريخ آصبهان بدل « تاريخه » . 


ومعجم البلدان ۲۳/۰ واللباب ۱۳۳/۳ وسير النبلاء ۲۱۱/۱۵ والشتبه ۰0۹/۲ والتبصیر 


۲ والتوضیح (۳/ل (٤‏ 
)٥(‏ انتهی ما سقط من« ب » . 
)۱( الزيادة من « د » فقط . 


هه ۲۲۷ - 


حدث عنه آبو بكر( محمد بن إبراهيم بن الْفِیء وأبى عمر(") 
اه دن a‏ ب عبد ال كات الاماء رفن تین 
الحَسّن بن محمد بن يو" الأصبّهانيون( )7‏ قال آبو تُعَيْم 
في « تاريخ أُصبّهان » : توفي سنّة اثنتين وكلآثين وثلاثمائة!*) في 
رجب لعشر خلون منه يوم الأحد > سمع من أبى بکر(") بن أبى 
دنا تصانیقه ومستّد أحمد بن حثبل عن ابنه عبدالله » وروی عن 
محمد بن سلّیمان ين الخارث ولسحاق بن الحسن الحَربي , 


(۵۶۲۱) وابن ابنه أبى الحسن آحمد بن (آبی)(۲) عبدالله محمد بن أبى 
۰ و 7 با س ۳ 


ce e م‎ f ca 
عبدالله بن محمد بن جعفر بن حيان » قال یحیی بن منده : هو‎ 


(۱) في الأصل أبو بكر بن محمد والمثبت من « ب »د » . 

(۲) في الاصل أبو عمرو والمثبت من « ب » د » وانظر ترجمة عبدالله بن محمد بن أحمد بن 
عبدالوهاب في أخبار أصبهان ۹۸/۲ وفيه آبو عمر أيضاً . 

(۳) يوة : بفتح الياء المعجمة من تحتها باثنتين وفتح الواو » ضبط به المؤلف وتقدمت ترجمته 
في ۲۸۷/۱ (۳۸۰) وتحرفت هذه الكلمة إلى (برة) في الانساب وإلى (أريوة) في سير 
الثبلاء . ۱ 

. في « د » الاصبهانیان‎ )٤( 

(ه) في الأصل وستمائة بدل وثلاثمائة وا مثبت من « ب » د » . 

۱ (۱) « آبی بكر » ساقط من « د » فقط . 

(۰1۲۱) ترجمته : الشتبه ۵۵۹/۲ والتبصیر ۱۲۳۳/۳ والتوضیح (۳/ل ۶) . 

(۷) الزيادة من « ب » د » . 


تب ۳۲6 هه 


م مس 9 و 


5 5 5 2 2 وق وس 
احد مشايخ الصوفية فاضلا دينا > توفی فى شعيان من سنة 2 
55 5 1 2 6 ٍ- و ورو 
e 2 5 ١ e‏ م هس 
OTE‏ ۲ ام س اام 5 و 
أبان اللَنْباني (العبدی)(۲) الصوفي » سمع من أبى الحستین بن 
فاد شاه, وأبى بكر محمد بن عبدالله بن رِيدّة وآبی سعد الصقار, 
قال يحيى بن منده : له علم بأيام الناس وتواريخ آصبهان » لم 
يكن في زماننا علم منه بعلوم هذه الطّائفة » يعني الصوفيّة , 
0 ۲ 2 . 5 ۱ ی 5 
وثمانین وأربعمائة . 

)٥٤١١(‏ وأبى الروح محمد بن معمر بن أبى الحسن أحمد بن محمد بن 
0 و 2 - مو م بے ت 


٠ 4 ۰ ‌ 09 e 





(۱) فيه د » تاسعه بدل تاسع الشهر . 

(۰۶۲۲) ترجمته : الانساب ۲۲۳/۱۱ روحت البلدان ۲۳/۰ وانظر طبقات الاولیاء لابن الملقن ص 
۳ أيضا والشتبه ۲ والتبصیر ۱۲۳۳/۳ والتوضیح (۳/ل )٤‏ . 

(۲) الزيادة من « د » فقط . 

(۵۶۲۳) ترجمته : الانساب ۲۳۶/۱۱ والتحبیر ۲۳۷/۲ والنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة 
۲۳ ومعجم ابن عساکر لوحة ۲۱۰/ب والوافي بالوفیات ۶۳/۵ والشتبه ۰0۹/۲ 
والتبصیر ۱۲۳۳/۲ والتوضیح (۳/ل )٤‏ . 

(۲) ۰ الاصبهاني » ساقط من « د » فقط . 


بت ۳۲۵ 


ابن عبدالوهاب(٩)‏ الّميميٰ والقاسم بن الفضل الثقفي» وسمع منه 
وخرج عنه في « معجم شیوخه » . 

(0474) وأبو البرگات محمد بن معمر بن أحمد بن محمد ؛ قال حمد بن 
عشمان بن سالار في « معجم شيوخه » : هو أخو آبی روح 
محمد وأبى الربيع محمد ابنی معمر . سمع أبا مطيع محمد بن 
عبدالواحد الصري > وحدث عنه باليسير » توفي يوم الائنین ثاني 
عشر ذي القعدة من سنّة ستّین وخمسمانة فجأة . 

(۰1۲۰) وآخوهما آبو الربیع محمد بن معمر اللَنْباني » حدث باصبهان عن 
جماعة . 


ش 2 ۶ 
سمع محمد بن علي بن الجارود وسلیمان بن أحمد الطبراني . 
وأقي الجِنَيّْد ببغداد ‏ ری عنه أبو القاسم السَودَرْجَانِي!") » توفي 


سنة ثلاث وتسعين وكلاثمائة : 
يام 





(۱) في « د » عبدالله بدل « عبدالوهاب » وانظر ترجمة رزق الله بن عبدالوهاب بن عبدالعزیز 
التميمي البغدادي في سير النبلاء ۱۰۹/۱۸ . 
(0474) ترجمته : المشتبه ۵0۹/۲ والتبصير ۱۲۳۳/۲ والتوضيح (۳/ل )٤‏ . 
(0476) ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة 1/۲۱۲ والمشتبه ۰0۹/۲ والتبصير 1577/7 والتوضيح 
(؟/رل 4) . 
(0411) ترجمته : غاية النهاية ٩/۱‏ والشتبه ۰0۹/۲ والتبصير ۱۲۳۶/۲ والتوضيح (۳/ل ۰) . 
(۲) السوتَرجاني : بضم السین المهملة والذال الفتوحة العجمة وسکون الراء وفتح الجیم 
وفي آخرها النون . هذه النسبة إلى سوذرجان » وهی من قری آصبهان .. قاله 
السمعاني في الأنساب ۲۹۲/۷ . 


ه ۲۲۱ ۲ 


(۵۶۲۷) اتی بکر عبدالله بن آحمد بن أبى یک (۲) لناني الأصيّهاني 
ا معروف بابن رزقویه(۳) » من أهل نان . قال السمعاني : هى 
على طرف من سهان ی ملع مد ان 
والحكايات » روی لنا عن یه معدو ون اني الحسن الصوفي 


وأبى المُظَفْر محمد بن الحسن الجوهري(*) . 
)04۸( وعبدالواحد بن آحمد بن محمد اللنْبّاني > حدث عن أبى سعيد 


جر 9 r‏ -6 0 م ۰ ۶ (۵) 6 ۹ رت » 
محمد بن علي بن عمرو الحنبلي النقاش » حدث عنه ابو زکریا 


يحيى بن عبدالوهاب بن منده ۰ 


6ت 2ء و 


(55أة) وآيق الحسن محمد بن محمد ين مخت( ') بن معمر اللَنْبَانِي 
الاصبهاني» قال لی آبو عبدالله بن التجانة روی لنا عن اسفاعيل 
ابن غانم بن خالد : 


(۵۶۲۷) ترجمته : الشتبه ۰۰۹/۲ والتبصیر ۱۲۲۲/۳ والتوضیح (۳/ل ۶) . 
(۱) هذه الترجمة جات في « د » قبل الترجمتین السابقتین 
(۲) « أبى بكر » ساقط من « د » فقط . 


(۲) فيه ب » زرقويه والذي أثبته من الاصل و« د »ولم آجد ضبطه بالحروف وقد جاءت 


في الأصل علامة الاهمال فوق الحرف الأول . 


کا یی ی دای میتی سوت زین و توت 


في تاريخه 


(04:24) ترجمته التوضيع (بل ه) ولعله الذي ترجم له الذهبي في سير النبلاء ٩۰/۱۸‏ ولكنه لم 
يذكر (انباني) حينم ساق نسبه فقال : ایو أحمد عیدالواحد بن أحمد بن محمد .. العبدي 


الاصبهاني 
) ای ی نت خی ی ۰ وسير النبلاء ۴۰۷/۱۷ . 


(۲۹: 0( ترجمته : التوضیح (”/رل ه) . 


(۱) « « بن محمد » ساقط من « د » فقط . 


- ۲۲۷ - 


وا لین : بكسر الم الثاني وسكون الباء العجمة بح 
وفتح الياء المعجمة من تحتها باثنين » فهو : 

(۵۶۳۰) آبو العباس عبدالله بن أحمد اللبياني : قال الحافظ(١)‏ ابو طاهر 
أحمد بن محمد السلَفي رَحَمه الله - ومن خَطه نَقلّت : کان يروي 


عن یحیی بن عمر الاندلسی ") الراوي عن یحیی بن یحیی وعن 
آبیه آحمد بن إبراهيم لین وأحمد بن آبی سلیمان و قد 
[یروی عنه أبى محمد عبدالله بن أبى زد ید وأبى الحسن بن 


القابسي](') بالقیروان وأبى (©) علي الحَسَن بن حمود( ۳ التونسي 





(۰۲۰) ترجمته : الشتبه ۰0۹/۲ والتبصير ۱۲۳۶/۲ والتوضيح (/رل ۰) . 
(۱)« « الحافظ » ساقط من « د » فقط . 
() ویحیی بن عمس اانداسی مات في سنة تمع وثمائين ومائتين : وله ترجمة في سير 
الثبلاء ۱۲/۱۲ ۶ . 
) ۳) ما بين العقوفین ساقط من الاصل والثبت من « ب » د » وآبو الحسن القّابسي هو على 
)٤(‏ في الاصل « آبی » بدل « ابو » والمثبت من « ب » د ». 


(5) فيه د » محمود 1 
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باب اللهبى واللهبی 

ای اللهبي : بتشدید اللام وفتحها / وفتح الهاء > فجماعة ممن ۱/۱۹۱ 
یسب إلى آبی هب » منهم : 

(۵۶۳۱) أب القضل آحمد بن الحسین اللَهبي » حدث عن عبداللك بن آبی 
كريمة الْقرىء وعاصم بن سويد الأنصاري وإبراهيم بن سعد ۱ 
حدث عنه الحسن بن علي بن زياد السري() وأبو بكر الجارؤدي, 
وقال : حدفتا انر القضل أحمد بن الحسين الب الق 
المأمون بالمديئة . 


مم ى 2ك 


(۵4۳۲) وإبراهيم بن أبى خدّاش اللهبي المكّي الهاشمي » سمع ابن عباس 


روى عنه ابن عيينة » ذَكَرَهِ البخاري في « تاريخه » . 


(01379) وجعفر بن الحسين اللي ٠‏ حَدث عنه لیر بن گار في , كتاب 





ER) ترجمته الشتب ۰۶۹/۲ والتيصدير 1191/7 والترضيع‎ )045١( 
الانساب ۱۳۱/۷ في ترجمة الحسن بن علي بن زياد لسري وفیه أحمد بن الخسن بدل‎ 
. أحمد بن الحسين‎ 
السري : بضم السين المهملة وتشديد الراء المكسورة » هذه النسبة إلى « سر » وهی‎ )۱( 
. قرية من قرى الري كما في الأنساب‎ 
. أبو » منه آبو الفضل » ساقط من الأصل سهواً من الناسخ‎ « )۲( 
والعقد الثمين‎ ٠١/١ ترجمته : التاريخ الكبير ۲۸۶/۱ والجرح ۹۸/۲ والتَّقَات لابن حبان‎ )0475( 
. والانساب ۲۳۶۱/۱۱ (اللهبي) والشتبه ۵0۰/۲ والتبصير ۱۲۳۶/۳ والتوضيح ("/رل ه)‎ ۲ 
. ۱۲۳۰/۲۳ ترچمته : التبصیر‎ )۵۳۲( 


حا ۷ بت 


نما بن اشم بن عبد مكف قال (محمد)") بن سد 
في « کتاب الطبقات 4 قال محمد ققْ عم عمر الواقدي: وکان القاسم 


ابن العباس لهي یکی أنا العباس وهو جد او 


العباس بالدينة يالى الحرورية الذین 0 المدينّة ستة كلاثين 
ومائة . 
(۵:۳۰) وأبو جعفر محمد بن أحمد اللهبي المقرىء . 
(01۳۱) وأبى عبدالرحمن عبدالله بن علي بن عبدالله بن حَمَرّة بن إبراهيم 
ابن مُنْبّة بن أبى خداش بن عنْبّة بن أبى له بن عبدالطلب بن 
هاشم اللهبى » قرا کلاهما على أبى الحسن أحمد بن محمد 
(۵]۳۶) ترجمته : طبقات ابن سعد (القسم التمم) ص ۲۱۷ والتاريخ الكبير ۱۱۸۸/۷ والجرح ۱۱۶/۷ 
وتاریخ ابن معين ۱۸۹۳/۸ (۸۱۳) والثقات لابن حبان ۳۳۰/۷ والإكمال ۲۸۱/۷ والکاشف 
۰/۲ انا و وت اتیب ین ۱ 
اس سم .کساج سیب 
سعد التي نقل منها المؤلف . 
0 الزيادة من « ب » د » . ۰ 
(۵۲۳۰) ترجمته : معجم ابن الْقریء برقم (۲) والعقد الثمين ۲۷۰/۲ وساقا نسبه فقالا : محمد بن 
جمتا اتقدست في ۷/۲ E‏ في الشتبه 





بت ۳۹ - 


البزي() القرآن روی عنهما آبو الحن عي بن سعيد بن الحسن() 
ابن أبى ذؤابة الفریء . 

۱ وحمزة بن عْبة اللهبي حدث عن محمد بن عمران الحجپي‎ (oV) 
. حدث عنه إبراهيم بن الُنذر الَحرَامِي حديثاً في بدأ خَلق البيْت‎ 
. 20: ذَكَرّه محمد بن هارون الرويّاني في « کتاب الفرّر‎ 

(۰1۳۸) وعبدالرحمن بن إسحاق بن عبدالعزيز الَهبي» حدث عن آحمد بن 
عبدالوهاب بن محمد الُهبي عن جفقر بن محمد بن ملاس , 
حدث عنه عبدالعزین بن أحمد الكثاني . 

(0455) وأبى بكر أحمد بن عبدالوهاب بن محمد بن الحسين الب 
الصابوني » حدث عن أبى بكر عبدالرحمن بن محمد بن العباس 
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)۱( البري : بفتح الباء الموحدة وکسر الرّاي المشددة , هذه النسبة إلى كنية چده الأعلى . 
وهو أبو بَرّة ... كما في اباب ۱۶۹/۱ وله ترجمة في سير النبلاء 0۰/۱۲ . 
(۲) في الاصل « الحسين » بدل« الحسن » والمثبت من « ب ,د » وانظر ترجمته في معرفة 
القراء الکبار ۲۹۹/۱ (۲۱۲) وغاية النهاية ٠٤١/١‏ ۵46 وفیهما علي بن سعید بن 
الحسن ایضاً . 
(۰1۳۷) ترجمته : العقد الثيمن ۲۲۸/١‏ والتبصیر ۱۲۳۰/۳ وفیه (عقبة) بدل (عتبة) تحریف . 
(۳) واسمه الکامل الغرر والذرر » وقد جاء ذكره في التحبیر ۲ و هسیر النبلاء ۰ 
(۰1۳۸) ترجمته : تاريخ دمشق ۰ والتبصیر ۱۲۲۶/۳ وقد تداخلت فيه الترجمتان هذه‌والتي 
بعدها . 
)۰۳٩(‏ ترجمته : ذيل تاريخ مولد العلماء ووفياتهم ص 4 ۱۰ (۱۲) في وفیات )۳۱٩(‏ ومختصر تاريخ 
دمشق لابن منظور ۱۱۳/۲ . 


- ۲۳۱ بت 


ابن عبدالله بن عمر الری(۱) ش شيخ لابی طاهر محمد بن آحمد بن 
أبى الصقر اناري . 
وأما هي : بكسر اللأم وسكون الهاء » فهو 

)٥٤٤٤(‏ مااي با الا المسلء(") بن 
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(۱) لري : بضّمْ الميم وكسر الراء وتشديدها . ضبط الأمير في الإكمال ۳۱۲/۷ . 
. (۲) وكان للأنباري مشيخة في جزمین ذكر ذلك الذهبي في سير النبلاء ۰۷۸/۱۸ في 
ترجمته . 
(۵66۰) ترجمته : أسد الغابة ۳٠۳/١‏ والإصابة ۱۳/۷) وهذا غير « أبى نخيلة البجلي » الذي اختلف 
فيه هل هو بالحاء الهملة أو بالخاء العجمة وانظر ذکره في أسد الغابة ۱۱۸/۹ في ترجمه 
(آبو رهيمة السمعی) أيضاً وكذا في الاصابة ۱۶۳/۷ والشتبه 00۰/۲ والتبصیر ۱۲۳۰/۳ 
والتوضیح (۱0/۳) . 
(۳) في « ب » اللآم مشددة مكسور مكسورة مع فتح السين آما في | لاصل وه د aE‏ 
التشكيل »ولم أجد ضبط هذه الكلمة في كتب المشتبه . 


۲ سه 


یاب اللَيثي والبني واللذتِي والْني لت 


أما اللْيئي : بئّاء معجمة بكلاث(") ۰ فجماعة . 


وأما(') اللبنى : بفتح اللام الثّانيّة والباء / المعجمة بواحدة وکسر ۱۹۲/ب 
هم 
النون , فهو : 


(۰4۶۱) آبو الْمَكَارِم عَرَقَة بن علي بن الحسن بن علي بن بصلا( البندنيجي 


اللّبني » کان یشرب اللبْن » وَكَان[*) لا یاک الخَيْرَ1ا) » سمع 
الارموي محمد بن عمر وأبا صابر عبدالصبور الهروي ؛ توفي 


ص ددس 0 سم 


في تَاسع ربيع الأول من سة اثنتين وستمائة. وائتة: ف وكان شیخا 
#7 
وأما التي( : بتشديد اللام الثانية وفتحها وسكون النون وکمس 
التاء المعجمة من فوقها ماثنتين » فهو : 
(۱) « واللبني واللَنّي وساقط كن قف 
(۲) في الأنساب ۲۶۱/۱۱ (اللَيْثِي) بفتح اللام وتشديدها وسكون الياء المنقوطة من تحتها 
بنقطتين وفي آخرها ثاء منقوطة بثلاث من فوقها , هذه النسبة إلى ليث بن كنانة ء 
حليف بنى زهرة » وإلى ليث بن بكر بن مناة ... 
(۳)« وأما » ساقط من« د ». 

(0441) ترجمته : تكملة النذري ۸۰/۲ )٩۱۸(‏ وتاريخ ابن النجار ۲۶۸/۲ والمختصر المحتاج إليه 
١65/7‏ وتكملة ابن الصابوني ص ۲۸۱ وطبقات السبكي ۲۹۳/۸ والمشتبه ۵۱۲/۲ 
والتبصير 171/7 والتوضيح (؟/رل )٠١ -٩‏ . 

۱ قال النذري : وبصلاً : لقب لحمد بن حمدویه » آحد آجداده نی پم ابا ین‎ )٤( 
. وسکون الصاد المهملة‎ 

(0) « کان » ساقط من « د » فقط . 

(1) قال النذري : وعرف باللبني لاه آقام سنین یتفذی بشرب الجن ولا یاکل الخبز . 

(۷) من هنا إلى نهاية هذا الباپ ساقط من « د » . 


ه - 


)٥٤٤١(‏ آبو محمد عبدالله بن آبی عبدالله أيوب اللنْتی , قال آبو الولید 


أن الي يشام الاثم اقا ندید البّاء المعْجَمّة بواحدة 
وفتحها وکُسر الثون , فهو : (۱) و 


ما اللي : بفتح اللام الثّانية وتشديدها ویعدها تا ء مش ج(۲) 


مكدو محدمة هن ۱ 7 بائنتین » فهو : 


)٤٤١(‏ عبدالله بن عمر بن على المعروف بابن اللّتَى الحريمي » من درب 


يعقوب > سمع عبدالاول السجزی وسعید بن أحمد (بن)() البناء 


. )۱۰ والتبصير ۱۲۳۸/۳ والتوضيح (۲/ل‎ ٩۱۲/۲ ترجمته : الشتبه‎ )٥٤٤١( 

(۱) هکذا بیاض في الاصل و« ب »ولم يذكر ترجمة تتعلق بهذه المادة ء ولعله لم يجدها , 
وقال ابن الصابوني في تكملته ص ۲ بعد أن ذكر (اللبني) وما (اللبني) بضم اللأم 
الثانية وتشديد الباء المفتوحة المعجمة بواحدة وكسر النون فهو وبيض هذا آخر كلامه 
(یعنی کلام ابن نقطة) قلت : والمشهور بهذه النسبة هو : الفقیه الفاضل آیو بکر محمد 
ابن عبدالواحد بن عبدالجلیل بن علي . .اي الشافعي . ... وقال : و« لين » هذه 
قرية بالشام من أعمال نابلس انتهى وفي هامش الاصل : اللبن قرية من القدس والزة. 

(۲) ال ء مشددة عند المؤلف وكذا صرح به ابن ناصر الدين في التوضيع ؛ وعبارة المنذري 
في تكملته تدل على أنها مخففة وهی : التي : بفتح اللام وتشديدها وتاء ثالث الحروف 
مکسورةویاء النسپ . 

(۵۶۶۳) ترجمته : تكملة النذري ۶۷۷/۳ (۶ ۲۸۰) ومشيخة ابن البخاری ۱۸۹۶/۶ (الشیخ الثامن 
والاربعون) والستفاد ص ١55‏ والعبر ۲۲۳/۲ فى وفیات سنة (۱۳۵) وسیر النبلاء ۱۵/۲۳ 
والختصر الحتاج إليه ۱2۹/۲ ودول | لاسلام ۲ والنچوم الزاهرة /۳۰۱ والشذرات 
0 والشتبه ۰۰۸/۲ والتوضیح (۳/[ ۳) وكنيته في الصادر آبو الْنْجی ما عدا 
المستفاد ففيه آبو الحاسن . 

(۳) الزيادة من« ب » . 
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وعمر بن عبدالله الحربي المقرىء وغيرهم 4 وسماعه صحیح » وله 
ابن أخ قد زور لعبدالله وغيره إِجَارَات من جماعةء منهم آبو الفضنل 
بن تاصر وغيره(١) ١‏ وهی مصنوعة باطلة لا يجوز لأحد أن يقرأ 


ص مس سا ص اساي ها 


بها شین , عرضنهاعي بعض من يكتب الحَديث ء یه عن 
السماع بها , وإلى الآن ما أعلم أنه روی بها شيئاً » وآما الشیخ 
فشيخ صالح لا يعرف هذا الشأن البَئّة(") . 


(۱) وقد نقل الذهبي كلام ابن نقطه هذا في السير ولكن بسبب سقط بعض الكلمات تحرفت 
العبارة » ففيه : قال ابن نقطة : سماعه صحيح » وله أخ زور لأخيه عبدالله إجازات من 
ابن ناصر وغيره ... 

(۲) في هامش الأصل هنا عبارة وهى : قال ابن النجار : ذكر لنا أن مولده في العشرين 
من ذى القعدة سنة خمس وأربعين وخمسمائة » وتوفى في رابع عشر جمادى الأولى 
سنة خمس وثلاثين وستمائة » انتهت من هامش الأصل . 


د 776 - 


حرف الميم 
باب مارية وماوية 
أما الأول : بالراء » فهي : 
(0144) مارية » خادم النبي عله وجاریته » ذکرّها آبو نعیم في « مغرفة 
الصّحَايّة » ات : تَطاطَاتُ لرسول الله 4۶ تی صعد حانطاً 
ية فر( من المشركين(') . 


- 


)٥٤٤٥(‏ ومارية جدة ا نى بن صالح تعد أيضاً في الصحابة ۰ وقال 
بعضهم : هي الاولی(۳) ۰ 


(0454) ترجمتها : الاستيعاب ۱٩۱۱/۶‏ وأسد الغابة ۲۱۱/۷ والإصابة ۱۱۳/۸ . 

(۱) في هامش « ب »هنا عبارة وهى : قوله : فر من المشركين خطأ ولم عم أنه ۶ فر 
من المشركين أبداً ‏ بل كان أشجع الناس » ومن ذلك أنه كسرت رباعيته يوم أحد . 
وهذا يدل على شجاعته لهم » لَمْ یول . 

(۲) الحديث أخرجه ابن عبدالبر وابن الأثير وابن حجر في كتبهم المذكورة في ترجمتها 
وأخرجه ابن أبى حاتم في الجرح ۳۱/۵- ۳۷ في ترجمة عبدالله بن حبيب وأخرجه 
الطبراني في المعجم الكبير 47/7٠‏ (۷۸) في ترجمة مارية جدة المثنى وذكره الهيثمى 
في مجمع الزوائد ۰۲/۲ في باب هجرة المدينة وقال : فيه من لم أعرفه , قلت : فان . 
ثبت الحديث ففراره عله من المشركين محمول على أنه كان قبل إذن القتال والدليل على 
ذلك أن الهیثمی ذكره في باب الهجرة إلى المدينة ‏ ولم يؤذن بالقتال | بعد الهجرة 
والله أعلم . ۱ 

(044) ترجمتها : الاستیعاب ۱٩۱۳/۶‏ وأسد الغابة ۲۱۲/۷ وا لاصابة ۱۱۳/۸ . 

(۳) قال الحافظ في الإصابة : وقال آبو نعیم : آفردها ابن منده » وهما عندی واحدة ويبدو 
أنهما واحدة عند الطبراني أيضا لأنه يروى الحديث المذكور في ترجمة مارية جدة 
المثنى بن صالح . 


۳ ی و - 


(0447) ومارية مولاّة حقصة وج اي لل . عن حَفصة ٠‏ روت عنها أم 
موسى » ذَكَرَهَا آبو عبدالله بن مَنده في « تاریخ الّْاء ». 
وأماعا ما ماوية : بالواو وتشدید الياء وفتحها » فهي : 

(۵۶۶۷) ماوية مولاة شيبة » روت صفيّة بنت شيبة عن مولاة لأبتها » یال 
ها : مايه ها سالت آم سلمة فقالت : إن عبني توت ال 


المطيب الحدیث » روی عنها ابن آبی تج نجيح » ذکرها ابن منده . 





(۰4۶۷) ترجمتها : التبصیر ۱۲۶۵/4 . 


- ۳۷ - 


باب ماسي وماسن 
اما الأول : آخره یا م(۱) ¢ فهو : 


(o٤۸)‏ آبو الحسن علي بن محمد بن أحمد بن ابراهیم بن أيوب بن 
ماسي الیرّاز(۲) » حدث عن حبيب بن الحسن القَزَارْ وعبدالله بن 
إبراهيم ابن ماسي البزّاز( » حدث عنه آبو بكر محمد بن علي 
ابن محمد / بن مومسی الخَيّاط الْری,(*)(0) 5 ۱/۱۹۷ 


(۱) قال السمعاني في الأنساب ۳۹/۱۲ (مّاسي) بفتح الميم وكسر السين الهملة , هذه 
اللفظة لها شكل النسبة .. انتهى .وفي التوضيح (۳/ل )٠١‏ ماسي : بسين مهملة 
مكسورة بعد الألف تليها الياء آخر الحروف الساكنة » جد أبى محمد عبدالله بن 
إبراهيم بن آيوب بن ماسي البَرّاز . 

(0454) ترجمته : تاريخ بغداد ٩۷/۱۲‏ والتبصیر ۱۲۶۵/۲ . ۱ 

(۲) هکذا بزائين في « ب »د »وجاء في الاصل البزّار بالراء في آخره وكذلك في الطبوع 
من تاريخ بغداد الا أنى آثبت كما جاء في « ب ,د » بزائين لانی راجعت کتب الضیط 
من الإكمال وا لشتبه والتبصیر والتوضیح وقد حاول أصحابها استیعاب من في نسبته 
(البرار) بالرآء في آخره ولم يذكروا هذا فیه» ثانیا آنه قريب لابن ماسي الآتى عبدالله 
ابن إبراهيم بن ماسى البَرّْار الذي يروى هذا عنه يقول الحافظ في التبصير بعد ذكر 
عبدالله بن إبراهيم: وقريبه علي بن محمد بن أحمد... عن عم أبيه عبدالله وغيره انتهى 
وقد اتفقت مصادر ترجمته بوصفه بزازاً : بزائين كما في تاريخ بغداد ۰۸/۹ وسير 

أعلام النبلاء ۲۰۲/۱۷ والتبصیر ۱۲۰/۳ والتوضيح (۳/ل ۱۵) وغيرها من المصادر . 

(۳) « البزّاز » ساقط من « د » وفي الاصل البزّار والمثبت من « ب » . 

)٤(‏ « المقرىء » ساقط من « د » فقط وانظر ترجمة أبى بكر الخياط المقرى هذا ف في سير 
النبلاء ٤۳١/١۸‏ والنتظم ۲۹۷/۸ وغیرهما . ۱ 

(۰) لم یذکر الزلف ترجمة تتعلق بالادة الثانية التي ذکرها في الباب ٠‏ وقد ذکر الأمير في 
الإكمال ۱۹۷/۷ فقال : آما ماسن : آخره نون » فهو محمد بن محمد بن ماسن 
الوروف د 


- ۲۲۳۸ - 


باب( ماجدة وماخرة 

أما الأول : بكّسر الجیم وفتح الدال المهُملة » فهو : 

(0149) أبى ماجدة عن ابن مسعود » قال الحاكم أبى أحمد النيسابوري : 
هکذا قال لنا ابن خيمة عن آبی ماجدة »> وراه عن أبى ماجد ۱ 
وا الثاني : بالمّاء المُْجمَة الَضنمومة والراء امتح المشدّدة , 
فهو : ظ 

(۵۶0۰) آبو الحسن علي بن محمود بن إبراهيم بن ماخرة الزوزني 
المتوفي” إيه سب ربا اي بغداد لي جاع 
من شیوخ الصوفية » وحَكّى عنهم » رَدَى عنه جَعْفَر بن أحمد 
السراج(۲) . 





(۱) هذا الباب جاء في « د بعد الباپ الذي يليه . 
)۰۶۶٩(‏ ترجمته : الکنی للامام البخاري ص ۷۳ وکتاب الضعفاء الصغیر له ص ۱۲۶ والجرح ۱۱/۷ 
والضعفاء وا لتروکین للنسائي ص ۱۱۳ والیزان ٩11/۶‏ والتهذیب ۲۱۱/۱۲ والکاشف 
۳ والمغنى في الضعفاء ۸۰۰/۲ ۰ في جميع هذه الصادر آبو ماجد ما عدا الکاشف 
ففيه أبى ماجدة » وقال الحافظ في التهذیب : آبو ماجد ویقال : آبو ماجدة ... اسمه عائذ 
ابن نضلة قاله آبو حاتم . 
(0۶0۰) ترجمته : تاريخ بغداد ۱۱۰/۱۲ والانساب ۲۶۶/۲ (الروْرّني) والمنتظم ۲۱۶/۸ والکامل لابن ۱ 
الأثير ۹/۱۰ والبداية والنهاية ۸۶/۱۲ والعبر ۲۹۸/۲ في وفیات سنة (0۱)) والشنرات ‏ 
۲ والتبصیر ۱۲۶۳/۶ . 
(۲-۲) ما بين الرقمین ساقط من « د » فقط . 
(۳) انظر ترجمة السراج جعفر بن آحمد في سير النبلاء ۲۲۸/۱٩‏ . 


هت ۳۹ 


6 و م و 


(١ه6غه‏ ه) وأبى ند آحمد بن محمد بن علي بن محمود بن ماخرة اي 


ت © س 


الأصل » بَعْدَادِي » سمع من القاضي أبى الحسّين(!) محمد بن 
علي بن اهْتّدِي بالله وأبى يَعْلَى محمد بن محمد القَرَاء وأبى 
جَعْفَر محمد بن أحمد بن الْسللمة وغیرهم » قَالَ ابن شافع في 
« تَاريخه » : توفي يوم الخّميس تاسع عشر شعبان من سئة ست 


۳ سا س و 


وثلاثين وخمسمانه › ؛ ودفن يوم الجمعة e‏ وکان سماعه صحيحاً . 


(5ه:ه) وابنه آبو الفتوح محمد بن أحمد ۰ » ستمع من گابت بن ار الال 


وجعفر بن آحمد السراج : في آخرين » حدثنا عنه جماعَة من 


و مص 


اشنیاختا »وان سماعه صحيحاً > قال ابن شافع في « تاريخه » 
وهی خطه تقلت : توفي آبو الفتوح محمد بن أحمد بن محمد 
الزورّني يوم اللذثاء رابع عشرین جمادی الآخرة من سنّة تسم 


سے بير اس ل 


وخمسين وخمسمائة گان ر خلا خيرا ٠‏ سمع من أبى الخَطَّاب 
ابن البَطر وأبى الَعالي گابت بن بُنْدَار وأبى الحسيّن بن الطيوري, 


ص ص ٌو و مس 


وروی عنهم » وقرأت عليه #:وكان أنوة محا | 


(۵60۱) ترجمته : الانساب ۳۶۶/۱ ومعجم ابن عساکر لوحة ۱/۱۸ والنتظم ٩۷/۱۰‏ ومشيخة ابن 
۱ الجوزی ص ٩۲‏ الشیخ العشرون وسير النبلاء ۰۷/۲۰ والعبر 1۶٩/۲‏ ولسان الیزان 


۱ والنجوم الزاهرة ۲۱۹/۲ والشذرات ۱۱۲/۶ والتبصیر ۱۲۶۳/۶ . 


(۱) فيه ب » ابن الحسین » وانظر ترجمة آبی الحسین محمد بن عي بن محمد ... ابن . 


المهتدى بالله في تاريخ بفداد ۲۳ ١١‏ وسير النبلاء ۲۶۱/۱۸ : 


(۵10۲) ترجمته : الأنساب ۳4۶/۱ ومعجم ابن عساكر لوحة ۱۷۲ /ب والتبصير ٠۲٤٤/٤‏ . 


۲ 6 


باب ماك ومال 
أما الأول : آخره كاف » فهو : 
(02۵۳) أبو الفَتّح إسماعيل بن عبدالجبار بن محمد بن ماك الماكي(١)‏ 


۵۵ #۶ 6 8 ساس و ست داس 


اين دق این با لخيري اب 


رص 


« تاريخ القژُوینیین » تالیف الخليل بن عبدالله القَرُوينى . قلت 


(0404) وأبو القاسم عبدالعزیز بن ماك الفقيه, قال آبو یعلی الخليل بن 


عبدالله في « تاريخ فزوين e en‏ 
لأسي لو لان وس سا 7 ون 


س یج« 


(0407) ترجمته : التدوين في آخبار قزوين ۲۹۰/۲ وفيه أنه توفي سنة ثلاث وخمسمائة والمشتبه 
۲ والتبصیر ؛/۱۳۳۹۰۱۲۶۰ والتوضيح ("/رل )١١‏ . 
(۱) في الاصل « الالکی » خطأ وا لثبت من« ب ٠د‏ »وستأتي له ترجمة في باب (المالكي 
والماكي) وضبط هناك الولف فقال : بعد الألف كاف مکسورة . 
(0۶0۶) ترجمته : التدوین في آخبار قزوین ۱۹۲/۲ وطبقات السبکی ۲۳۶/۳ والتبصیر ۰۱۲۰/۶ 
۹ . 


- ۲۶۱ - 


(۰600) وعبدالواحد بن محمد بن ماك » سمع آبا القّاسم عبدالوهاب بن 
محمد بن داود الخطيب القزويني . 
و مال : آخره لآم 4 ترخيم مالك 6 قَجَماءة() ¢ وفي حديث 
مر (رَضي الله عنه)() يا مال (إئه)1") قد دفت علّينا (دافة من 


قومك)(؟) . 


)٥٤٥٥(‏ ترجمته : التدوين في أخبار قزوين ۲۷۱/۳ وهو عبدالواحد بن محمد بن أحمد بن ماك وفيه 
أنه توفي سنة اثنتين وتسعين وثلاثمائة والتبصير ۱۳۳۹۰۱۲۶۵/۳ في باب (ماك وماكي) . 
(۱) راجم التبصير ۱۲۶۱/۶ . 0 

(۲) الزيادة من« د » فقط . 

(۲) الزيادة من« ب » د » . 

: الزيادة من« د » فقط وا لحدیث بهذا اللفظ آخرجه آبو عبید في غریبه ۲۹۰/۲ وفیه‎ )٤( 
7 في حديث عمر أنه قال مالك بن أوس : یامال إِنّه قد دفّت علينا من قومك دافة‎ 
وقال : قال أبى عمرو : الدافّة : القوم يسيرون جماعة سيراً ليس بالشديد . والحديث‎ 
طويل أخرجه البخاري في صحيحه في فرض الخمس ۱۹۷/۲ (۲۰۹۶) باختلاف‎ 
وفيه : يامال انه قد‎ )٤۹( ۲ يسير في اللفظ ومسلم في صحيحه في الجهاد‎ 
دف أهل أبيات في قومك ... وكذا آبو داود في الخراج والأمارة ۱۳۹/۳ (۲۹۹۳) وقال‎ 
الحافظ في الفتح ۲۰۰/۱ : يجوز في اللآم (يامال) الكسر على الاصل » والضم على‎ 
. أنه صار اسماً مستقلا » فيعرب إعراب المنادى المفرد‎ 


- 5575 - 


ياب ماح وماخ / ۷ب 
أما الأول : بالحاء الهملة » فهو : 
(۵:۵01) ابو الق عبدالملك بن أبى القاسم (عبدالله بن أبى سهل بن أبى 
7 ۱ ۳ 2 و ل 2 ر - م #6 
القاسم)( ) بن ابى منصور بن ماح الكرو حي الهروي , حدث 
۶ 1 .ات ۶ 9 3 2 
بکتاپ ابى عيسى الترمذي عن ابی عامر محمود بن القاسم 
الادي وأحمد بن عبدالصمد الفورجی() وغیرهما » وستمع من 


جماعة ۰ منهم شيخ الاسلام آبو اسماعیل عبدالله بن محمد 
الاتضارى وکان هن اضحاته+وکان صالخا خسن الط 1 : 
م ۾ 7 6 ا 0 506 5 
العشر الاخر من ذی الحجة من سئة مان وأريعين وخمسمانة . 
(0461) ترجمته : الأنساب ٩۱/۱۱‏ (وفيه تاج بدل« ماح ») تحریف ومشيخة ابن الجوزی ص ۸۷ 
الشيخ السابع عشر والنتظم ۱۰۶/۱۰ ومعجم ابن عساكر لوحة ۱۲۷/ب والتقييد ۱۱۵/۲ 
واللباب ۹۵/۲ وذيل تاريخ بغداد لابن النجار ۸۱/۱ وسير النبلاء ۲۷۳/۲۰ والعقد الثمين 
0 ومعجمالبلدان ٤٥۸/٤‏ والعبر ۱/۳ والنجوم الزاهرة ۲۰۰/۰ والشذرات ۱۸/۶ 
والمشتبه ۵۱۳/۲ والتبصير ۱۲۶۶/۶ والتوضيح (۳/ ٩‏ ۱۱) . 
(۱) الزيادة من « د » فقط وکذا ورد نسبه في التقیید للمؤلف » وتکرر في الاصل (بن 
منصور بن ماح الكروخي القاسم) . 
(۲) في اللباب ۳۹۳/۲ (الفورجي) بضم الغين وسكون الواو وفتح الراء وفي آخرها جيم , 
هذه النسبة إلى« غوره »وهی قرية من قرى هراة .. وفي معجم البلدان ۲۱۱/۶ 
(غورج) بالضم ثم السکون ثم فتح الراء وجیم . وأهل هراة یسمونها غورة » قرية على 
باب مدينة هراة ... 


(۲) « محمد » ساقط من « د » فقط , 


- ۳ - 


وأحمد بن صالح بن شافع » وحدث عنه آبو الفرج بن الجوزي 
وأبو ه ۳۳ بن الأخضر واخ( عبدالوهاب بن علي بن 


علي بن(۲) #9 في جماعة اهنا اعاک وز.: 
وم ماخ : آخرة حاء اة > فهو : 


وی م ور 


(0401) مسعود بن ماخ (السمرقندي)(" یه آبو سعد قال الإدريسي : 
و قل ار ماع لش رایس رة ى مرن میاه بن ال 
سلّمة البصري() » وكتب عن الحسّین بن محمد بن تُوح السلمي 
وعبدالله بن عبدالرحمن الدارمي »ثم حدث عن محمد بن جعقر 
بن محمد الجرجاني النْحاس(*) عن محمد بن إسحاق بن رشناد 


(١)ه‏ ایو أحمد » ساقط من « ل » فقط . 
(۲) « علي بن علي بن » ساقط من « د » فقط وانظر ترجمة أبى أحمد عبدالوهاب ابن سكينة فيما 
تقدمت في باب (سکینة) بضم السين المهملة وفتح الكاف كما في 187/7 (۳۰۲۷) . 
(۵10۷) ترجمته : المشتبه ۵۱۳/۲ والتبصير ۱۲۶۶/۶ والتوضيح (۳/ ل )١١‏ . 

(؟) سقط من الأصل وجاء بدله (لقب واسمه) فيبدو أن نظر الناسخ قفز إلى السطر الآتى 
وفيه : لقب واسمه .... والمثبت من« ب »د » . 
جاء في « ب » لأن كتب المشتبه حاوات استيعاب من في نسبه (النصري) بالنون » وهذ 
لم يذكروه في باب (النُصّري) . 

(۰) في « ب » النّخاس ولم أجد ضبطه بالحروف فأثيث كما جاء في الاصل وه د » . 

(1) قال السمعانی في الأنساب ١77/1‏ (الرشادي) بفتح الراء والشين المعجمة وفي آخرها 
الدال المهملة . ۱ 


- 1555 - 


ترس ا مس 


ب مبارك ومتازل 
أما افا : 
وأما متازل : َم الميم وفتح الثُون(؟) وكسر الرّْاي وآخره لام( 
فهو : 
(0۶۰۸) أبو الفضل عبدالملك بن عبدالواحد بن الحسن بن متازل القَرَار , 


۵ ۶ 6 


حدث عن أبى الحسین آحمد بن محمد بن لو . 





(۱) في التوضیح (۳/ ل ۱۷) مبارك : بضم أوله وفتح الوحدة ویعد الالف راء مفتوحة » ثم 
كاف . 

(۲) « وفتح النون » ساقط من « د » . 

(۲) وضبط الذهيي هذا الباب كله بفتح الیم في الشتبه ۱۷/۲ لاّه عطفه على عبدالله بن 
محمد النيسابورى الضبي وهو بفتح اميم كما في الإكمال ۲۰۶/۷ وتابعه الحافظ في 
التبصير ۱۲۶۷/6- ۱۲4۸ وابن ناصر الدين في التوضيح (”/ ل ١7‏ -18) إلا أن ` 
ابن ناصر الدين ثبه في آخره فقال : : قيدهم المصنف (يعنى الذهبي) فيما وجدته 
بخطه بفتح الميم عطفاً على ابن مازل الضبي الزاهد صاحب السرى بن خزيمة الذي 
جده بفتح الیم وانما المذكورون بضنم الميم كما قيده آبو بكر ابن نقطة في إكماله 
انتهی. وقد ضبط صاحب مشيخة النعال في ترجمة شیخه آبی السعادات الآتى فقال: 
بضم الیم وفتح النون وبعد الالف اي وآخره لام . ۱ 

(۰۶0۸) ترجمته : تاريخ ابن النجار ٠۰۹-۱۰۷/۱‏ وذکر آنه توفی سنة اثنتين وثلاثين وخمسمانة . 

والشتبه ۰۱۷/۲ والتبصیر ۱۲۷/4 والتوضیح (۳/ ل ۱۷) . 


- ۲۵ - 


)۵40٩(‏ وأخوه آبو الحسن علي بن عبدالواحد دق هدق اتن النقور 
ایضا» حدگنا عنهما ابو حقص") غمر بن محمد بن() طبْررّد 
والحسين بن سعيد بن شتيف الأمين . 

(۰۶7۰) وأخوهما آبو غَالب محمد بن عبدالواحد بن الحسن بن مَتَازِل 
القَرَانْ المغروف بابن ریق » وهو الأكُبر » حدث عن أبى إسحاق 
إبراهيم بن عمر البرمكي وهِنّاد بن إبراهيم يم اللسفي » حدث عنه 
ابنه أبى مَنُصور والحافظ آبو القضل محمد بن ثاصر . ' 

(۵47۱) وأبى منصور عبدالرحمن بن محمد بن عبدالواحد بن الحسن بن 


3 5 ای ی ۰ 2 مس 6 ره 
متازل القَرّاز » حدث عن أبى الحسين أحمد بن محمد بن النقور . 


)۰۶0٩(‏ ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة /٠٤١‏ أ والمشتبه ”017/5 والتبصير ۱۲۶۷/۶ والتوضيح 


(۱۷۵/۲) ۰ 
)۱( « ابو حفص » ساقط من ٠‏ د » فقط . 


۱ E و‎ E 


(0510) ترجمته : تقدمت برقم (0۰۷۰) في باب (القَرَّاز) وفي ۲۱۱۲(۷۲۲/۲) في باب زریق : بتقدیم 
الاي الضمومة على الراء الفتوحة , وانظر أيضا الشتبه ۰۱۷/۲ والتبصير ۱۲۶۷/4 


والتوضیح (۳/[ ۱۷) . 


)047١(‏ ترجمته : تقدمت برقم (00171) وفي ۲ (۲۱۱۳) وانظر آیضا الشتبه ۰۱۷/۲ والتبصیر 


۶ والتوضیح (0/۳ ۱۷) . 


2ت 


وآبی القَّائم محمد بن النجاجي(۱) وأبى بكر القطیب الافظ في 


2 5 5007 4 8 . 0 0 اص 8 58 سم 
احرين؛ نوفي في شوال من سنة خمس وبلاثين وخمسمانه» وكان 
4 


(۵۶0۲) وابنه آبو السعادات تَصر الله البرك بن عبدالرحمن بن محمد بن 
عبدا لواحد حدت عن أبى سند محمد بن عبدالگریم بن خیش 
وعلي بن الحسين الربعي > وكَانَ صحيم السماع > مولده في 
جمادی الآخرة( ۳ من سنة إحدى ۷ وأربعمائة » وتوفي في 
يلّة الاحد تاسم عشو(۳) ربيع الآ خر من سنة ثلاث وتمانین 
ها 





(۱) هکذا قال هنا في حرف الميم في النسخ الثلاث الستخدمة هنا بدون أن ینسبه إلى الاب 
وفیما سبقت ترجمة آبی منصور عبدالرحمن برقم (۲۱۱۳) في حرف الراء : چاء :.. 
وأبى الفتائم محمد بن محمد بن الدجاجي في النسخ الحَمس المستخدمة (ت» د. ض, 
ظء م) هناك وعدم نسبته إلى الاب هنا وجه انتباهى إلى البحث عنه فراجعت باب 
الدجاجي في الإكمال 8/4 ۰ والأنساب ۲۱۱/۰ وفيهما : القاضي آبو الغنائم محمد 
ابن علي بن علي . ... الدجاجي . ...وله ترجمة في سير النبلاء 557/14 وتاريخ بغداد 
۲۳ باسم محمد بن على بن علي أيضا ویعد هذا يبدو أن ما جاء في حرف الراء 
في ترجمة أبى منصور ... من أنه سمع من أبى الغنائم محمد بن محمد بن الدجاجي 
خطأ . والله أعلم . 
(o4۲)‏ نرجمته : تقدمت برقم (۰۰۷۷) وفي ۲ برقم (۲۱۱۶) وانظر أيضا المشتبه 0۱۷/۲ 
. والتبصیر ۱۲٤۷/٤‏ والتوضيح (۳/ ل۱۸) . 
(۲) فيه ب »الاخر . ۱ 
(۲) وفیما تقدمت ترجمته في باب (زریق) تاسم عشرین في جميع النسخ الستخدمة هناك 
والصواب (تاسم عشر) کما جاء هنا وکذا « تاسع عشر » في تكملة النذري وسير 
النبلاء . 


- ۲۷ - 


2 ۹ م اس ص 
(0475) وعمه أحمد بن محمد بن عبدالواحد بن الحسن بن منازل » 
(')(سمع من أبى الحسين بن النقور » سمع منه أبى المعمر 
الأنصاري . ۱ 


(0475) وعلمان بن الاك نَصر الله بن عبدالرحمن القَرْاز » حدث عن 


۳ ۳ 0 
أبيه » سمعت مئه . 


(0516) وأبو المكارم أحمد بن عبدالباقي بن الكسة بن متازل)(۱) حَدث ۱ 
عن آبی الحسن بن النقور وعاصم د ف ی الادیب / حدکتا 1/۱۹۸ 
عنه عمّر بن محمد بن طْبرزْذ» وهو شيخ صالح » توفي في صقر 


٠‏ مه 


هت سن آدنه ثنتين وثلاثين وخمسمانة دوق ابن عم آبی متصور 
القَرَاز . 


(۰۶07) وابنه رضنوان بن آحمد بن عبدالباقي بن الحسن بن مثازل» حدث 


و لي 5 ۳ 
عن ثابت بن بندار » مات قبل أبيه . 


(0477) ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة ۱۷/ب وكنيته فيه أبى البركات . 
(۱-۱) ما بين القوسین سقط من الأصل وا لثبت من « ب ,د » ویبدو أن نظر الناسخ قفز ۱ 
من « منازل » إلى الَْازل الاتي . 
(۵476) ترجمته : تاريخ ابن النجار ۲۶۱/۲ وکناه بأبي عمرووالتبصیر ۱۲۶۷/6 . 
(0476) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة ٩/ب‏ وا لنتظم ۷۹/۱۰ والوافي بالوفیات ۱۳/۷ والتبصیر 
لا ۱ 
RA ivi‏ ۱ 


- ۲A مت‎ 


(۵۶۱۷) واسماعیل بن محمد بن عبدالواحد آبو الفتح بن أبى غالب» سمع 
من كابت بن بندار وأبى لسن بن العلاف وابن 9 قال 
. ابن شافع : توفي في ربيع الأول من سنّة خمس وأربعين . 

(۵۶7۸) ومحمد بن الكت بن متازل الحداد الموصلي ١‏ سمع من آبی 
القاسم بن بشران ومحمد تن خان اد کک القاضي 
آبو بكر محمد بن عبدالباقي ؛ وكناة ابی سعد + وقال غیره : 
آبو الَضل » وإسماعيل بن أحمد بن السمرقندي وعبدالوهاب 

الأنماطي ٠‏ وقال : إنه ادعی سماع جرْء من آبی الحسین(" بن 

بشران » وما كان سماعه ؛ وَكَان سمَاعه من أخيه صحيحاً 


(6451) والحسين بن محمد ين آحمد بن محمد ين إسحاق بن محمد بن 
ِل أبو القاسم. وقيل : أبى عبدالله القايني ا ١‏ و محمد 
ابن أحمد الشروطي بشیء یسیر, 50 عنه ۳۳9 بن منده؛ 


ے مم تت وس 


ذكره يحيى بن منده في « تاريخ ۾ اصبهان » . 


(۵۶0۱۷) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة ۱ والنتظم ۰ وفيه عبدالوهاب بدل عبدالوا حد 
خطأ والتبصیر ۱۲۶۸/۶ . 
(۱) سوسن : بسین مهملة مكررة الاولی منهما مضمومة والثانية مفتوحة بینهما واوساكنة 
وفي آخره نون » وتقدمت ترجمته في ۲۵۶/۲ (۲۱۱۱) . 
(۵17۸) ترجمته : الشتبه 00۷/۲ والتبصیر ۱۲۷/۶ والتوضیح (۲/ ل۱۸) . 
(۲) ۰ أحمد بن » ساقط من « د » فقط . 
(؟) في « ل :اال رو ام نید و قارف ا ای ااا 
بشران واسمه علي بن محمد بن عبدالله بن بشران البغدادى ... وله ترجمة في تاريخ 
بغداد ۹۸/۱۲ وسير التبلاء ۲۱۱/۱۷ , 
(0419) ترجمته : المشتبه 7۷/۲ والتبصير ۱۲۶۷/۶ والتوضيح ("/رل ۱۸) . 
)٤(‏ في الاصل القانتى وا مثبت من « ب »د »وکذا (القايني) في مصادر ترجمته وانظر 
ضبط كلمة (القايني) في بداية هذا الجزء . 


55:95 - 


و 2 


وم سك ص 
باب مبشر وميسر 
ل" اليل" 1 ) د 2م #2 
اما ميشر : بالشین العجمه , قجماعه . 
وأما میسر : بضم الیم وفتح الياء المعجمة من تحتها بائنتین 


از هج مس 


وتشدید السين الُهمَلّة وفتحها(" , فهو : 

(۵۶۷۰) آبو محمد هب الله بن يَديى بن علي بن حيدرة بن میسر 
الصري » سمع « السيرة » لابی محمد عبداللك بن هشام من 
آبی محمد عبدالله بن رفَاعة بن غدیر( » قَالَ لى إسماعيل بن 


ظفر النابلسي : إنه سمعها منه واه صحیح السمّاع » وهو من 


ہے سے ا 5 ٠ E e~ ٠‏ ۲۳۳ 
المعدلين بمصر » وسماعه منه في شهر رمضان من سنه خمس 


ود بسعین وخمسمانه 1 


(۱) لم يضبط الولف ضبطاً كَاملاً وضوحه وقد جاءت الشدة مع الکسرة على الشين في 
« ب »وفي التوضيح (۳/ل ۲۰) مبشر : بضم أوله وفتح الموحدة وكسر الشين المعجمة 
الشددة ليها راء . 

(۲) « وفتحها » ساقط من « د » فقط . 

(۰1۷۰) ترجمته : تكملة المنذري 1۸/۲ (۸۶) في وفيات سنة (۰ ۰) والعبر ۱۳۱/۲ وحسن 

المحاضرة ۳۷۱/۱ وا لشنرات ۲۶۷/۶ وا لشتبه 0۸/۲ والتبصیر ۱۲۸/۶ والتوضیح 

. )۲۱[۸/۳( 

(۲) « ابن غدیر » ساقط من « د » فقط وتقدمت ترجمة عبدالله بن رفاعة ابن غدیر في 


الجزء الرابع برقم )4۱۵٩(‏ وغدیر بفتح الغين وکسر الدال المهملة ... 


- 56٠ د‎ 


م 8 وه مص ی م و وم 2 2 و 


باب متویه ومنویه ومنویه وممویه - 
أما الأول : بقع الیم وتشديد الثاء المعْجَمَة بائنتین من فوقها 
وضمها() , فهو : 


8 ر ی 


(o71)‏ أنوعبواللة محمد ين الرافيم ۱ ين من 
المعدل , أصبهاني ‏ قَالَ ابن مردویه في « تاريخه » : حدث عن 
عبدالله بن محمد بن النعمّان » وعمران بن عبدالرحيم » ومحمد 
ابن إبراهيم الجيْرَاني وغيرهم » كَانَ مت البلد ۰ توفى سنة 


أربّعين وكلاثمائة توك 1 


(۵1۷۲) وعلي بن محمد بن الحسن بو ت > یکنی آبا الحسن, حدث 
عن إبراهيم بن سعدويه » حدث عنه ابن أخيه محمد بن إبراهيم 
(oY)‏ والحستن بن محمد اه الأصبهاني, قال ابن مردويه : يروي 
عنه الكُوفيون » قدم عليهم مَارَاً إلى الحَج , لا أعلم أحداً رَوَى عنه 
من أهل أصيهان > حدث عن سلمة بن شبيب صرق عله أن 

(۱) « وضمها » ساقط من « د » فقط . وفي التوضيح (۳/ل ۲۳) متویه : بفتح أوله وتشديد 

ا مثناة فوق المضمومة تليها الواو ساكنة , ثم مثناة تحت مفتوحة ۰ ثم هاء , انتهى . 
)041١(‏ ترجمته : أخبار أصبهان ۲۸۲/۲ وا لشتبه ۰۱۹/۲ والتبصير ۱۲۰۰/4 والتوضيح (۳/ل ۲۳) . 


(۵۶۷۲) ترجمته : الشتبه ۰۱۹/۲ والتوضیح (۳/ل ۲۳) . 


- ۲۵۱ 


۵ # 


(081/5 ) وأبى الحسن علي بن آحمد بن محمد بن علي بن مويه 
الواحدي ۰ صاحب التفُسيرء نَيُسَابُورِي » حدث عن أبى / طاهر۱۹۸/ب 
محمد بن محمد بن مُحمش الزيّادي() وغيره » حدث عنه 

15 3 متا ۰ ۲ ف چ ۰ و 
إسماعيل بن آبی صالح المؤذن (وغيره)! ( توفي في جمادى 
اة م فس مان وتن واريفيانة :قال الحسین ین محمد 
الحاكم الكتبي في « تاريخ هراة » . 

(۵1۷۰) وأخوه أبو القاسم ال بن أجنمين وق ميدن علي بن 
ce‏ ۳ ت سای ۳ م م 


وى م 


رف ای( ٠‏ ویحیی بن إبراهيم لمكي » حدث (عنه)(٩)‏ 


4 سر ۶ اا د مت ۶ کے 
زاهر بن طاهر الشحامي وقوام السنة إسماعيل بن محمد بن 


ساس هبر 


الفَضْل الحافظ الاصبهانی(*) نَقَلثُّه من خط عبدالله بن 


(0814) ترجمته : السیاق ذیل تاريخ نیسابور لوحة 71۷ أ وا لنتخب من السیاق ص ۵ (۱۳۰۵) 
ومعجم الادباء ۲۰۷/۱۲ وإنباه الرواة ۲۲۳/۲ ووفیات الاعیان ۲۰۳/۲ وسیر النبلاء 
۸ والع بر ۳۲۶/۲ وطبقات السبکی ۲۰/۰ وطبقات الاسنوی ۰۲۸/۲ والبداية 
والنهاية ۱۱۶/۱۲ وطبقات الشافعية لابن قاضي شهبة ۲۷۷/۱ ويغية الوعاة ۱۲۰/۲ 
وطبقات ا لفسرین للداودی ۲۸۷/۱ والشذرات ۲۲۰/۳ والشتبه ۰۷۰/۲ . 
(۱) في « ب » الرنادي وضبط الأمير في الاکمال ۲۱۲/6 فقال : الزیادی : بکسر الزاي 
. وبالیاء العجمة باثنتين من تحتها »وله ترجمة في سير النبلاء ۲۷۱/۱۷ أيضا . 

(۲) الزيادة من « د » فقط . 

(0816) ترجمته لي ار 324 ۰ والشتبه ۰۷۰/۲ 

والتبصير ٠۲۰۰/٤‏ والتوضيح (۳/ل ۲۳) . 

(۳) الزيادة من« ب »د ». 

. ما بين الرقمين ساقط من « د » فقط‎ )٤ - ٤( 

(ه) الزيادة من« ب ». 


”ب ۲۵۲ 


آحمد السمرقندي . وقال آبو نصر اليونارتي() في و 
وكّمانين وأربعمائة . 

(كلاغه) وأبو جعفر أحمد بن محمد بن مت يه المروروذي العروف بکاکو(*), 
حدث عن أبى عبدالله محمد بن القضل بن تظیف ٠‏ سمع منه 


بمصر » حدث عنه رَاهر بن طاهر الشحامي في « مشيخته » . 
م 6 امس 
(92۷0) وأبو الطيب طهر بن الفضل بن أحمد بن محمد بن موی 
لشهورم(*) شفع منه ابو يتشد بن الا وابنهعبدالحیم 


(۱) اليوتّارتي : بضم الیاء النقوطة بائنتین من تحتها وسکون الواو وفتح النون وسکون 
الراء وفي آخرها النّاء النقوطة بائنتین من فوقها , هذه النسبة إلى « پوثارت » وهی 
قرية على باب أصبهان » قاله السمعاني في الانساب 0۳۰/۱۳ وهو آبو نصر الحسن 
ابن محمد بن |براهیم ... وله ترجمة في سير النبلاء ۱۲۱/۱٩‏ ایضاً . 

(۲) في « د »« معجمه » بدل « معجم شیوخه » . 

(۲) في الاصل تسع وا لثبت من « ب » د » وكذا في مصادر ترجمته . 

(۰4۷7) ترجمته : الانساب ۸۲/۱۲ (المتوبي) وكذا في ۲۱/۱۱ (الكَاكُويي) ويغية الطلب ۱۰۲۷/۳ 
واللباب ۷۷/۲و۱۱۳ وتاریخ دمشق لابن عساکر ۲۸۸/۷ (۲۱۷) ومختصر تاريخ دمشق 

۲۳ وتهذيب تاريخ دمشق ۷۹/۲ وتحرف فيه (متویه) إلى (درستویه) ونزهة الآلياب 

۲ (۲۳۳۰) والشتبه ۰۷۰/۲ والتوضیح (۳/ ل ۲۳) . 

(۶) قال السمعاني في الاتساب ۲۱/۱۱ (الكاكُويي) هذه النسبة إلى کاکویه وهی بلسان أهل بنج 
ديه : الاخ قلت : ومن الغريب أن أهل جلجت لا یزالون یقولون للاخ الکبیر « کاکو » . 

(0۶۷۷) ترجمته : الانساب ۸۳/۱۲و۲۷/۱۱ مختصراً وذکر السمعانی أنه توفي سنة أربع وخمسین 


ا 
ابن خومكين الشهوری . 


- or 


(۰۶۷۸) وآبو علي الحسیْن بن محمد بن الحسن بن مويه الرستاقي , 
قال یحیی بن منده : کان عارفاً بالحديث واختلاف الروایات 
وطرق الاسانید , ثقة دين » روی عن أبى بكر بن المقَرىء وعبدالله 
ین محعه السائع « وس بالإسارة وقزرن » سبع منه اي بن 
سعيد البقال وغیره . 
7 منويه: تفت الميع والنون أشنا وتخفيفها وکس الواو وتشدید . 
اليّاء المُعجَمّة باثنتين من تحتها وفتحها(!) » وهي : 
(۵۶۷۹) منَوية بنت عبدالله بن أحمد بن عبدالقادر بن یوسف » حدکت عن 
آبی الحسن علي بن محمد بن القلاف » وهی وجة آبی الحسین 


عبدالحق[") بن عبدالخالق بن بوسف وابنة(') عمه » وسماعها 
صحيح » ٠‏ سمع منها جماعة من أشياخنا > توفيت لَيلّة الأريعاء 
حادي عشرین محرم من سنة ثلاث وسیعین وخمسمانة » وانما 


و لام 


م 6 ت 2 س 
سمیت منوية » لانها ولات بمنى . 


(۰۶۷۸) ترجمته : التدوین في آخبار قزوین ۶۰۸/۲ وفيه أنه توفي سنة ثلاث وعشرین وآربعمانة 
والشتبه ۰۷۰/۲ والتوضیح (۳/ ل ۲۳) . 
(۱) « باثنتين من تحتها وفتحها » ساقط من « د » فقط . 
)۰۶۷٩(‏ ترجمتها : المختصر الحتاج إليه ۲۷۲/۳۲ والشتبه ۵۷۰/۲ والتبصیر ۱۳۰۲/۶ والتوضیح 
(۳/ ل ۲۶) . 
11010 1 1 25001111 ۱ 
أحمد بن عبدالقادر اليوسفي في سير النبلاء ۰0۲/۲۰ . 


(۳) في الاصل« ابن » بدل « ابنة » سهو من الناسخ . 


- 0 


وما آمنوه : بیشدید الثون وضمها وسگون الواىء فَقَال الامیر 
في کتابه : آما مئویه : بنون بعد الیم » فهو : 


(o۸۰ (‏ محمد ai n‏ ا ¢ وت 


لمان محمد بن ال0 لمران وأبو بكر سمل 


cob. 


وقال عبدالغني : هو محمد بن محمود بن منویه , ٠‏ نسيه لنا ابو 


الطاهر القاضي( (٤‏ قلت: وقول الامیر: انا محمد ین محمد خط 
والضوات د بن محمد الواسطي ¢ حدرة ن هخمد ین آیان 


ووهب بن بقية وزکریا بن يحيى رَحمويه(*) ومحمد بن الصباح 


تت سن 


بى الشعكاء ء علي بن الحسن الواسطي وغیرهم > وقد ذکره 





(۱)« وأما » ساقط من « ب »مع بیاض مکانه . 

(01۸۰) ترجمته : سوالات السهمي ص ۲۰۲ (۳۱۷) والمعجم الصغير للطبراني ۱۰۷/۲ وتاریخ بغداد 
۳ وسير النبلاء ۲۶۲/۱۶ والشتبه ۵۷۰/۲ والتبصیر ۱۲۰۱/۶ والتوضیع (؟/رل ۲۳) 
في جميع هذه الصادر باسمه الصحیح (محمود بن محمد بن مذويه) وفي الاکمال ۲۰۷/۷ 
باسم محمد بن محمد بن مثویه الواسطی وهو خطأ كما ذکر المؤلف . 

(۲) هو محمد بن أبان بن عمران بن زياد الواسطی ... وله ترجمة في التهذيب ۲/٩‏ وسير 

النبلاء ۱۱۷/۱۱ . 

(؟) في « د »محمد بن سليمان يدله محمد بن الحسين »وهو خطأ ومحمد بن الحسين ابن 
على . .. أبى سلیمان الحراني مترجم في تاريخ بغداد ۲/:. 

. القاضي » ساقط من « د » فقط‎ « )٤( 

(۰) في تاريخ بغداد الطبوع دحمویه خطأ وزحمويه بالزاي كما في الاکمال ۱۷۹/۶ وانظر 

ترجمة ابنه آحمد بن زحمویه زکریا في هذا الکتاب ۱۸/۲ (۲۷۰۰) وزحمویه لقب زکریا 
وانظر نزهة الالباب في الالقاب ۲۳۹/۱ (۱۳۰۲) . 


- 0° 


الخطيب في « تاریخه » فیمن اسمه محمود + فقال قیما أخيونا 
أحمد بن الصنن() البطّي قال : أخبرنا عبدالرحمن بن محمد 
القَراز قال : أخيرنا أحمد بن علي الخطيب قال : محمود بن 
محمد بن 9 أبو عبدالله الواسطي سم ع/ محمد بن أبان والقاسم۱/۱۹۹ 
ومحمد بن تُعلَبَة بن سواء وسفیان بن( وکیع, ری عنه (غیر)() 
واحد من الغرياء, وقدم بغداد» وحدث بهاء فروی عنه من آهلها 
أبو طالب أحمد بن نصر الحافظ ومحمد بن أحمد الحكيمي 
وعبدالصمد بن علي الطْستي1*) وأبى بكر ابن الجعاپي(°)ء ثم قال 


الخطیب [أخبرنا إبراهيم بن مَخلد] ) أخبرنا آبو عبدالله محمد 


(1) في الاصل الحسين خطا والمشبت من هب ,د »وله ترجمة في التقيبد ۱ وغاية 
النهاية ١/ره؛‏ . 

(۲) في الاصل سفيان ووکیع وفي « ب » سفيان وكيم والمثبت من « د » وكذا في تاريخ 
بغداد في شیوخ محمود بن محمد بن مئویه . ۱ 

(۲) الزيادة من« ب »د » . 

)٤(‏ في الانساب ۷۰/٩‏ (الطْستي) بفتح الطاء المهملة وسكون السين الهملة أيضاً وفي 
آخرها الثاء النقوطة بائنتین من فوقها » هذه النسبة إلى الطست وعمله ... انتهی 

وانظر كذلك الاکمال ۳۱۸/۵ . 

(0) هو الحافظ أبو بكر محمد بن عمر بن محمد بن سلم ... العروف بابن الجعابي : بکسر 
الجیم وفتح العين الهملة وفي آخرها الباء الوحدة ... كما في الانساب ۲۸۰/۲ وله 

۱ ترجمة في سیر النبلء ۸۸/۱ ایض . 

(1) ما بين العقوفین زدثه من تاريخ بغداد ٩۰/۱۳‏ وهی غير موجودة : اا 

وقد نقل المؤلف من الخطيب » فزدتها من كتابه . 


1 © 1 ات 


ابن أحمد بن إبراهيم الحكيمي قال : حدکنّا محمود بن محمد 
الواسطي قال : حدکتا زکریا بن بحیی ودک حدیثا(۱) . 

وبالإستاد أخبرنا الخطيب قال : أخبرنا آبو نعیم الحافظ قال : 
سمعت عبدالله بن محمد بن جعفر بن حیان يفول : مات محمود 
ابن محمد الواسطي سنة سبع وثلاثمائة 

وبالإستاد أخبرنا الخطيب قال : أخبرنا محمد بن عبدالواحد قال: 
دنا محمد بن العبّاس قَالَ : ىء على ابن المنَادِي وأنا أسمع 
فال وبلغتتا وقاة محمود الواسطي نها كانت في شهر رمضان 
من سنّة سبع وثلاثمائة » وقد روی عنه الطَبرَاني في « معجمعه » 
في من اسمه محمود(۲), فقال فيما أخبرنا أبو الفخر أسعد بن 
سعيد ابن روح بأصبهان قال : آخبرتنا قاطمة بنت عبدالله آخبرنا 
آبو بكر بن ريذة قال : آخبرنا سلیمان بن أحمد الطبرّاني قال : 
اا بن محمد الواسطي قال : حدكْنًا محمد بن ان 
الواسطي قال کا أبو عوانة عن قتادة عن انس قال : قال 
رسول الله عله : تصرت بالصبا واهلکت عاد بالدبور(۳) ٠‏ قال 


الطبراني: لم يروه عن قتادة ال آیو عوائة . ؛ تفرد به محمد بن 





مغدث . 


(۲) من هنا إلى نهاية حدیث فاطمة رضی الله عنها (هذا في الجنة) ساقط من « د » . 

(۳) حدیث أنس هذا آخرجه الطبرانی في العجم الصغیر ۱۰۷/۲ وذکره الهيثمي في مجمم 
الزوائد ۱ وقال : رواه الطبراني في الصغير وا لاوسط ٠‏ ورجاله نقات » وبهذا اللفظ 
آخرجه البخاری من حديث ابن عباس في صحیحه في مواضع منها في الاستسقاء 
۲ (:۱۰۳۹) ومسلم في صحيحه أيضاً في الاستسقاء ۰۱۷/۲ (۱۷) . 


۲۵۷ س 


ر © باس 


آبان » وأخبرنا عمر بن محمد بن طَبِرَردَ ببغداد وريد بن الحسن 
الكندي بدمشق قالاً : أخبرنا محمد بن عبدالباقي بن محمد 
النُصَرِي قَالَ : أخبرنا علي بن إبراهيم بن عيسى الباقلاني قال : 
أخبرنا آبو بكر أحمد بن جعقر بن حَمدان القطيعي قال : حدئنا 
مَحْمُود بن محمد الوّاسطي بواسط قَالَ : حدثَنَا آبو سعيد 
الاشنج قال : حَدَكْنَا تليد بن سلیمان (عن آبی)(۱) الجَحّاف(؟) عن 
محمد بن کن الهاشمی عن تلان بنت علي هن قا بنت 
محمد عله وعلى آله قالّت : نَظَرٌ الي ته إلى علي رَضي الله 
عنه فَقَال : هذا في الجِنّة('), وأما عبدالقني رحمه الله فقال : 
2 - م وه 


نه الوق فلآلرای: هو(*) جد محمد بن محمود ابن منویه 


عم تسبه لنا آبو الطاهر القاضی [قَلت : وهذا القول 





(۱) الزيادة من « ب ». 

)۳۲( یو وی فد 7 التميمي البرجمي 

يي E ORE‏ ... وإن من شیعته 
يلفظون الإسلام يرفضون لهم نبز » پسمون الرافضة ؛ . من لقيهم فليقتلهم فإنهم 
مشركون » والحديث ذكره الهيثمي في مجمعه ۲۲/۱۰ وقال : رواه الطبراني » ورجاله 
ثقات الا أن زينب بنت على لم تسمع من فاطمة فيما أعلم وذكره الحافظ في المطالب 
العاليه ۹6/۳۲ وعزاه لأبى يعلى وأخرجه ابن حبان في المجروحين ۲۰۰/۱ في ترجمة 
تليد وانظر الیزان ۳۰۸/۱ أيضاً وأخرجه ابن الجوزي في العلل المتناهية ١١5/١‏ 
بطريق الدارقطنى عن أبى حاتم بن حبان عن محمد بن يوسف عن أبى سعيد الأشج 
به ٠‏ وقال : هذا لا بصح , قال أحمد ويحيى : تليد کاب انتهى وقال الحافظ في 
التقريب ۱۱۲/۱ في تليد : رافضي ضعيف .. 

(۶) في« د »فهو. 


- ۲۵۸ 2 


صحیح من عبدالغني» لانْ محمود بن محمد له ابنان أحمد 
ومحمد](١)‏ وكلاهما قد حدث ؛ وکلهم ثقات, آخبرنا عمر بن 
محمد بن متسر قَالَ : أخبرنا ملي بن طراد الَيْتبِيَّ قال : 
أخبرنا آبو القاسم إسماعيل بن مسعدة الإسماعيلي قَالَ : 
آخبرنا حمزة بن يوسف السهمى قال : سالت الدارقطني عن أبى 
عبدالله محمود بن محمد الواسطي ۰ فقّال : ثقّة ؛ وکتبت عن آبیه 
آبی الحسن محمد بن محمود » وكَانَ ثقة » وله ابن آخر آکبر من 
محمد ببسم أك > وقد حدث أيضاً , وهو ثقة(") ٠‏ فدل على أن 
قول الأمير مدع ين توا و و نوی 
مُحمود بن منویه صَحیح ۱۷۱۰ أن القاضي أبا الطاهر قصر في 
الْسبة(۲ , فنسبه إلى جده . 


2ق وقال الإدريسي في « تاريخ استراباذ ۳ نی آبی قال : حدئنى 
(آبی)(* : 





(۱) ما بين المعقوفين ساقط من الأصل والزيادة من« ب »د ». 

(۲) سؤالات حمزة السهمى للدارقطنى ص ۲۰۲ . 

(۳) في « ب » نسبه وفي « د » نسبة أبن محمد . 

(4) من هنا إلى نهاية ترجمة عبدالرحمن بن محمد الاتی ساقط من « د » فقط . 
(5) الزيادة من« ب » فقط . 


۷ ۵ بت 


۳۹ ۶ ی )۱( e‏ س 2ت - 6 2۵ 
(0:۸۱) ابو زرعه محمد بن عبدالله بن ادریس بن الحسن / بن منویه۱۹۹/ب 


۱ ب قال : حدگنا ويم يي 
یاس س م و و 


السكين له رن قا ٠‏ 
وقال الخطیب : 


(o AY)‏ عار حفن دن محمد بن محمد بن عبدالله بن ادریس بن الحسن 


ابن منوية أبو سعد الإستراباذي الحافظ صاحب « تاريخ 


r‏ ا 


سمرقند + يعرف بالإدريسري ايا وحد ةقد اذ > قال 


ی - ای اس 


آربم و َس وأريعمائة , شك ئ 


(0441) ترجمته : تقدمت في ۳۱۱/۳ (7774) في باب (السورابي) ۱ 

(۱) في الأصل وه ب »« محمد بن » تكرر والتصويب مما سبقت ترجمته وكذلك يدل السباق 
عليه لان الإدريسي وهو عبدالرحمن بن محمد بن محمد بن عبدالله يقول : حدكني أبى 
قال حدثني أبى . فأب الاب جده وهو محمد بن عبدالله . .. وقد صرح الإدريسي في 
باب السورابي في ترجمة أبى زرعة أنه جده .. 

(۵۶۸۲) ترجمته : تقدمت في 7717/7 (۳۲۱۹) وانظر القند في ذكر علماء سمرقند ص ۲۶۰ (۱۶) 

والتوضيح (۳/ل ۲۶) أيضاً . 

(۲) انتهى ما سقط من « د والنَّحْشبِي : بفتح النون وسكون الخاء وفتح الشين المعجمتين 
وفي آخرها الباء الموحدة . هذه النسبة إلى « نخشب » وهی بلدة من بلاد ما وراء النهر 
عربت ۰ فقيل لها : نسف ... قاله السمعاني في الانساب ٠١/١7‏ ولعبد العزيز 
اللخشبي ترجمة في سير النبلاء ۲۱۷/۱۸ . 


- 75359 


نی : بفتح الیم الاولی وضم الثانية وتشديدها . فهو : 


(oA)‏ أبو الفثع طاهر بن هي (بن)! (١‏ محمد بن أحمد بن ر 


الكراني الاصبهاني . > سمع من أبى عبدالله محمد بن إسحاق بن 
منده الحافظ وابراهیم بن عبدالله بن میمون وغيرهما » حدث عنه 
۳ ئ - #6 س 6 
ابو الفرج سعید بن آبی الرجاء الصيرفي . 

(۵۶۸8) ومحمد بن محمود بن إبراهيم بن محمد بن جعقر بن تَا بن رَدًا 

م اه ل 000 7 
ابن ممويه أبى بكر القارقاني » حدث عن أبى عمرو بن مده 
6% 7 3 ع 58 

وإبراهيم بن محمد الطيان وأبى الخير محمد بن أحمد بن رَنا)ء 
۳ م ص - - و - و 


6 و . 


اد « معجم شيوخه » . 





)۱( الزيادة من « د » . 


(۶۸۶) ترجمته : تقدمت في ۰4۳/۱ )٩۷۰(‏ في باب (نَنَا) بفتح النون المكررة المُحَفْفَة وفي 1٩۰/۲‏ 


(۲۰۲۱) في باب (ززا) بزاي مكررة وانظر أيضاً التبصیر ۱۲۰۱/۶ . 
٠‏ (۲) ررا : بالراء المكررة الفتوحة » ونقدمت ترجمته ۱۸۹/۲ (۲۰۲۹) . 


عساکر لوحة 1/۱۳۲ والتبصیر ۱۲۵۲/۶ . 


۳ 5 ی بج 


م ي 


باب مته وميه 


أمّا الأول : بقتح الميم وتشدید المّاء الْفتوحة المعجمة من فوقها 


(0445) أبو العَئّاس أحمد بن محمد بن علي بن مته الطیرانی(۱) » من 
قَريّة يقال لها : طيرا » قال ابن مردویه : کب الحديث الكثير ولم 
یحدث إلا بشیء يسير ۰ ثم حدث عنه » فقال گت أبو العباس 
آحمد بن محمد بن علي بن مته الطيراني (۷) ال : قا ایو 
ةع ن د بن ان ا ١١‏ ا 
انا یه : باليّاء اة اج من تحتها باثنتين (والباقي 
مغه)(") ۰ فهو : 

(oA)‏ (؟)الحسن بن ميه السمسار جار آبي مسعود یعنی أحمد بن 
الق اون فن ان غات ۰ روی عنه آحمد بن حفر نفلت 


والّذي قبله من « تاريخ ابن مردویه » . 


(044) ترجمته : تَقَدّمت في ٤٤/٤‏ برقم (۳۹۱۸) في (.. 3 
() وه ان ونر اي انب بدا بت مهم 
الپوامش 
() في الانساب ۲/۲ (الجَهْرَمِي) بفتح الجیم وسکون الهاء وفتح الراء وفي في آخرها الیم. 
هذه النسبة إلى جهرم . وهی بلدة أو قرية انتهى وفي معجم البلدان ن¿ ۷۲ جهرم : 
بالفتح ثم السکون وفتح الراء وميم وميم ۰ اسم مدينة بفارس يعمل فیها بسط فاخرة . 
(۳) الزيادة من « د » فقط . 
(01۸۷) ترجمته : آخبار آصبهان ١‏ والتوضیح (۳/ ل ۲۵) . 
)٤(‏ في الاصل آبو الحسن بن ميه والثبت من « ب » د » . 


بت ۲ - 


(۰2۸۸) وميه بنت مجاعة بن مرارة الحَنَفِي الّتي ترجه خَالد ابن الوليد 
يا ابن أم خالد إنك لتوثب على النّساء » ودماء ا مسلمين عند 
اطتاب بيتك لم تجف » فإن تعد لظها تستوعر موطيك . وتعلم أنك 


لست لى بصاحب , ذکر ذلك سيف بن عمر وغیره(۲) . 





(01۸۸) ترجمتها : التوضیح (۳/ ل ۲۰) . 
(۱) ذکر الطبری في تاریخه ۳۰۰/۲ کتاب آبی بكر الصدیق إلى خالد باختلاف في بعضر 
الألفاظ . وانظر كذلك الفتوح لابن أعثم 1۳/۱ . 


۲۲ ات 


کر عاض م 0 6 
باب المحيّر والجبر والجير ومجبر 
ما الأول : بضم الميم وقتح الحاء المهملة وتشدید الباء المعجمة 
بواحدة(') » فهو : 
(0445) آبو المحبر » ذَكْره الطْبراني في الكُنّى من الصحابة(۲) » روی عنه 
ید اگزري » هكذا هو مُبوطٌ في كتابي » وريه في خط أبى 
وه میم بالجیم . ۱ 
)۵4٩۰(‏ و محمد بن لین بن ال الواسطی :۱ , له شعر ة في الهجاء ‏ 


سے ل ۳ 


e ا‎ 


آقیت(*) الرئيس آبا على بن الحبر فأنشدنى لنفسه : 





(۱) الباء الموحدة المشددة مفتوحة كما في التوضیح . 
)۰۸٩(‏ ترجمته : أسد الغابة ۲۷۰/۲ وفيه (آبو المُجَبّر) والإصابة ۲۰۹/۷ بالوجهين والمشتبه 6۷۱/۲ 
والتبصیر ۱۲۰۳/۶ والتوضیح (۳ 7[ ۲۱) . ۱ 
(۲) العجم الكبير للطبراني ۲ وفي الطبوع من العجم آبو المجير . 
)۵۶٩۰(‏ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۲) هذه الترجمة والتي تليها جاتا في « د » بعد ترجمة محبر بن هارون . 
(0441) ترجمته : الشتبه ۰۷۱/۲ والتبصیر ۱۲۰۶/۶ والتوضیح (۲/ ل ۲۷) ٠‏ 
)٤(‏ في الاصل رأيت والثبت من « ب »د » . 


E بو‎ 


ياعين مشل قذاك رؤية معشر عار على دثياهم والایسن 
لم ی شبهوا الائستان إلا نهم متکوت ون من الحَمَا الستون 
نجس العیون إذا رآثهم مَقلَتِي طهرتها مهم بماءشنوونی() 
وقال الأمير في كتابه : 5 
(۰4۹۲) محبر ين هارون, تروى عن آبی یزید اّديني» ردي عنه آبو عاصم 
العَبادَاني(")» وقد أخبرنا عبدالعزیز (بن)(۳) اضر الحَافظ قال : 
آخبرنا صدقة بن محمد بن السيّاف قال : (*۲(آخبرنا علي بن 
أحمد بن محمد بن حميد قال : أخبرنا علي بن محمد بن بشنرّان 
تال اخبوتا أن عمرى عقفان بن احم ين السماك قال ١‏ 
أخبرنا أبو الحسن محمد بن أحمد ابن البَرَاء قال : قال علي بن 
المديني : هارون بن المحبر » روی عنه أبى عاصم العباداني » روی 


عن أبى يزيد المديني عن عبدالرحمن بن المرقع قال : لما فتح 





(۱) في الاصل شئوون والمثبت من« ب ,د » . 
(0447) ترجمته : الجرح ۱۹/۸ والشقات لابن حبان ۰۲۷/۷ والمؤتلف والمختلف للدارقطنی 

۶ والاکمال ۲۰۹/۷ وا لشتبه ۰۷۱/۲ والتبصير ۱۲۰۶/۶ والتوضيح (۳/ ل ۲۷) 

کلهم باسم محبر بن هارون کما ذکره الامیر وأشار صاحب التوضیح إلي الخلاف فيه . 

(۲) هو عبدالله بن عبیدالله أو بالعكس ویقال : ابن عبد بغير إضافة »وله ترجمة في 

التقریب ٤٤١/١‏ في الکنی . 
(۳) الزيادة من« ب »د » . 
)٤ - ٤(‏ ما بين الرقمین ساقط من الاصل والثبت من« ب » د » . 


ب ۲۱۵ هس 


بو یبر(۲) فقالَ : هذا لع ا وذگر 
ای کی وقد قدم ا 


وأما المجبر : بضم الیم وفتح الجیم وكسر الباء ا معجمة بواحدة 
(وتشدید)(") فهو 


)01٩۳(‏ (*یحیی بن عبدالله الجبر » حدث عن سالم بن أبى الجعد > حذث 
عنه شعبة بن الحجاج » هكذا في مستد أحمد بن حثبل من 
روایة! ۲ محمد بن جعقر غُندر عن شعبة في مستد ابن عباس( . 
وقال ابن آبی حاتم : یِحیِی بن عبدالله الجابر. ویقال : ابن عبدالله 
ابن الحارث آبو الحارث الجابر اليمي » وكَانَ یجبر الاعضاء 


(۱)« .... الله عه » ساقط من« ب » . 

(۲) آخرجه البخاری في التاريخ الکبیر ۲۶۸/۰ في ترجمة عبدالرحمن بن المرقع عن معلی 
عن آبی عاصم العباداني عن محبر بن هارون عن أبى يزيد المدينى عنه وذكره ابن 
الأثير في أسد الغابة 497/7 وابن حجر في الإصابة 509/5 . 

(؟) الزيادة من« د» فقط . 

)۰1٩۳(‏ ترجمته : العلل ومعرفة الرجال للامام أحمد ۳۹۷/۱ (۸۰۶) و ۲۷/۲ (۰۰۰۰۳۹۹۹)) والتاريخ 
الکبیر ۲۸۱/۸ وثقات العجلی ص ۱٩‏ والجرح ۱۱۱/۹ والکامل لابن عدي ۲۱۰۸/۷ 
والجروحین ۱۲۳/۳ والیزان ۳۸۹/۶ والکاشف ۲۱۰/۳ والتهذیب ۲۳۸/۱۱ والشتبه 
۲ والتوضیح (۲/ ل ۲۷) . 

. من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من« د » فقط‎ )٤( 

(۰) في الاصل « رواته » والثبت من « ب »د » . 

(1) انظر مسند آحمد ۱/۶ برقم (۲۱6۲) بتحقیق أحمد شاکر رحمه یروی محمد بن جعفر 

۱ وطق رو و بحس ابن الح ا عن ابن 
عباس حدیث أن رجلاً آتاه .... وهو في السند طبع الکتب الاسلامي ۲۶۰/۱ . 


یی - 


روی عن آبی ماجد وسالم بن آبی الجعد وعمرو بن عامر 
ت ١‏ 5 ی ۳ ۵ سے ص : .® اس دن س د - 
وحبال! ) بن رفیدة! ٠‏ روی عنه الذوري وشعبة والحسن بن صالح 


وجَعْفر(؟) بن زياد الأحمر وذكر جنا . 


(014) وآبو الحسين عبدالرحمن بن سيما بن عبدالله المجبر » حدث عن 
ا »ومد بن مان الغا 8 في آخرین » حدث عنه أبو 
علي الحسن! oy‏ یی بت 
مردویه الحافظ الأصبهاني وأبو القاسم طلحة بن علي بن 
ام تاکن( ۱ 
(۱) حبال : بکسر الحاء وتخفیف الباء كما في الاکمال ۲۷۷/۲ . 
(۲) في الاصل (وفیدة) والثبت من « ب »د »وانظر ترجمته في التاریخ الکبیر ۱۳۲/۳ 
والجرح ۲۱۵/۳ وثقات ابن حبان ۱۹۳/۶ . 
(۳) في الاصل « الحسن » بدل « جغفر » وهو خطاً وا لثبت من ٠.‏ ب 2ل » وجعفر بن زياد 
الاحمر من رجال التقریب ۱۳۰/۱ . 
)٤(‏ انتهی ما سقط من « د » . 
لح یی ا یاه وم و ۱ 
(۱) هكذا (الخياط) في النسخ الثلاث فلذا أثبت كما جاء » وانظر ما علقته وأثبته فيما” 
تقدمت ترجمة عبدالرحمن بن سيما .. 
(۷) في « د » الحسين وهو خطأ وانظر ترجمة الحسن بن أحمد بن شاذان في سير النبلاء 
۷ وتاریخ بغداد ۲۷۹/۷ . 
(۸) في الاصل « الكناني »والمثيت من « ب 2د » وتقدمت ترجمته في هذا الجزء برقم 
(014) في باب (الكتاني) بتشديد التاء المعجمة باثنتين من فوقها . 


E 


وأما الُجير : بکسر الجيم وسکون الياء الْعجمّة بائنتین من 
تحتها › قفهو : 


ص َه" 50 


)۵۶٩0(‏ ابو القاسم محمود ين المبارك بن علي الفقيه الشافعي المعروف 
بالجیر » حدث عن القاضي آبی بكر محمد بن عبدالباقي 
النصري. سمع منه أَقْرَاننَاء توفي / بهمذان في ثالث عشرین ذي۲۰۰/ب 


القعدة من سنه اثنتين وتسعين وخمسمانه ٠‏ 


)٥٤۹١(‏ وابنه آبو المُظَفْر عبد الودود بن محمود المعروف بابن المجير وكيل 


الناصر لدين الله أمير المؤمنين ۰ حدث بنْسكة الحسن بن عرفة 
عن عبدلمذعم بن کیب وعن جماعة من شیوخ الواسطيين 
بالاجازْة مش ابن() الكتاني(") وطبقته , توفی في سلخ جمادی 


الآخر من سنة ثمان عشرة وستمائة . 


(046) ترجمته : ذیل الروضتین ص ۱۰ وتكملة النذري ۲۱۷/۱ (۳۱۳) وسیر النبلاء ۲۰۰/۲۱ 
والعبر ۱۰۱/۳ وطبقات السبکی ۲۸۷/۷ وطبقات الشافعية لابن قاضی شهبة ۱۰/۲ 
والمختصر الحتاج إليه ۱۸۶/۲ ونزهة الألباب في الاگقاب ۱۰۷/۲ (۲۵۱۶) والنجوم الزاهرة 
۱۰/۷ والشنرات ۳۱۱/۶ والشتبه ۰۷۲/۲ والتبصیر ۱۲۰۰/۶ والتوضیح ("/رل ۲۸) . 

(0497) ترجمته : تكملة النذري ۰۱/۳ (۱۸۱۹) وطبقات السبکی ۲۱۷/۸ وتاریخ ابن النجار ۳۱۱/۱ 

والبداية والنهاية ۹۷/۱۳ والتبصیر ۱۲۰۰/۶ والتوضیح (۳/[ ۲۸) . 

(۱) في الاصل « آبی » بدله ابن »وا لثبت من « ب »د » . 

(۷) فيه ب » الكناني وهو خط وقد تقدم أن ترجم له الژلف في باب (الكاني) من هذا 

الجزء برقم (0۳۰۲) وهو آبو طالب محمد بن علي بن أحمد نه المشجعر ان 
الكتاني . 


- 5148 - 


واا مجیر : بفتح الیم والیاء العجمة بواحدة والجیم بینه ما 
ساكئة 6 فهو : 


)٥٤۹۷(‏ أبى القاسم مجبر بن محمد بن عبدالعزیز بن عبدالرحمن بن 
00 مجبر بن أبى الحيّاب الصقلي المديني(١)‏ > حدث بمصر عن علي 
ابن الحسن الخلّعي » سمع منه السلفي رَحمه الله (وقال : سالثه 
عن مولده فقال: سنة أربع وستين وأربعمائة في ذي القعدة بمدينة 

« صقلية ٩۳۱)‏ قال (السلفى)!') آنشدني مجبر بن محمد : 
لا تجلسن (بباب)! ئ( من ) يأبى عليك دخول داره 
وقول حاجاتي إليا ه یعوقهاان لم أدارة 
واترکه واقصد لقعي ا 





(0851) ترجمته : معجم السفر (۱1۸/۲) وا لشتبه ۰۷۲/۲ والتبصیر ۱۲۰۰/4 والتوضیح (۲۸/۳). 

(۱) في « د المدني . 

(۲) مابين القوسين ساقط من الأصل وه ب » وفیهما بدل هذا « قال : أخبرنا آبو طاهر 
السلفي في كتابه » والثبت من « د ». 

(*) الزيادة من « د » فقط . 

)٤(‏ الزيادة من « بءد». 


(۰) الابیات في معجم السفر في ترجمته . 


1 


ہے بير بير © ه ور عاض 


ان ۳ بفتم لیم ور لجیمواخه با سنج وس 
فهو : 

(۵۶۹۸) أبى محمد عبدالله بن محمد بعال بن عمر بن آحمد ؛ بن 
مجیب بن المُجَمّع(') بن بحر بن مَعبّد بن هزار مرد الصريفيني 
خطیبها ده ی »مق لى سب يعو من 


وان ۰ سمع من عبیّدالله(*) بن محمد بن حَيَايّة(1) وأبى حفص 
عمو دن أحيد الكَنّاني وأبى طاهر المُخَلّص ومحمد بن عبدالله بن 


أ شيف ۱1 ) (وغیرهم)(4 البو ره 


م عي ناه 


علي)(* الخطيب وأبى عبدالله محمد بن فتوح الحميدي ومحمد بن 


(۱) في التوضيح (۳/ل ۳۶) بعد أن ضبط (محبب) : ويجيم مخففة مكسورة تليها مثناة 
تحت ساكنة ثم موحدة . 
)٥٤۹۸(‏ ترجمته : تاريخ بغداد ١57/٠١‏ وا لاکمال 1۱۰/۷ في باب (هزار) والانساب ۲۰۲/۸ 
(الصريفيني) والمنتظم ۳۰۹/۸ ومعجم البلدان ۰۳/۲ ؛ واللّباب ۲۶۰/۲ وسير أعلام النبلاء 
۸ والعبر ۲۷/۲ ۳ والبداية والنهاية ۱۱۱/۱۲ والشذرات ۲۳۶/۳ . 
وی رن » فقط . 
(؟) جاء في تاريخ بغداد بتقدیم المُجَمّع على مجیب » وقال الذهبي في سير النبلاء : 
زافق ن قرم 

. الزيادة من « ب » فقط‎ )٤( 

(0) في الاصل « عبدالله » خطأ . 

(1) ضبط الامیر في الاکمال ۳۷۲/۲ فقال : حيابة : بفتح الحاء الهملة وتخفیف الباء التي 
تلیها المعجمة بواحدة وفتحها ... وهو آبو القاسم عبیدالله بن محمد بن حبابه ... وله 
ترجمة في تاریخ بخداد ۰ أيضاً . 

(۷) انظر ترجمة ابن أخى ميمي في سير النبلاء ٩۱۶/۱۱‏ وتاریخ بغداد ۱۵/۵ . 

(۸) الزيادة في الموضعين من « د » فقط . 


۲۷ ت 


عبدالباقي() بن الخاضبة وهبة الله الشيرازي() ومحمد بن 
طاهر المقدسي وغيرهم و المتاخوون ق عه بن 
عبدالباقي النصرِي وإسماعيل بن أحمد بن السمرقندي ° 
وعبدالوهاب بن المبارك الأنْمَاطي وعلي بن علي بن سكَينة وأبو 


> ی و 6 


مثصور بن خيرون في آخرين » وهو ثقةٌ صحيح السماع > توفي 
ب « صریفن » في گالث جمادی الآخرة من سنة تسم وستين 
وأربعمائة 


رق مس مس 


ما مخیت: ري ء المعجمة وآخره تاء معجمة 
(0599) وان م و ی ی 


عن آبی بکر ود ید بن علان الْفریء وأبى الحسن على بن محمد 
بن بابویه(۲۹ ۰ حدث عنه آبو عبدالله محمد بن عبدالعزیز القصار 
في « طيقات أهل شیراز © . 
شا ای سيو بذاك الى جد رحد وا عر مهو 
والنتظم ۱۰۱/۹ والستفاد ص ه وغیرها . 
(1) هو هبة الله بن عبدالوارث بن علي أب القاسم الشيرازي ...وله ترجمة في سير النبلا 
6 والنتظم ۷۶/۹ . 
(۲) « بن » ساقط من« د » . 
)٤(‏ لم يتعرض المؤلف لحركة الباء الموحدة . وفي التوضيح (۳/ل ٥‏ ) : يضم الیم وسکون 
الحاء المعجمة تليها موحدة مكسورة ثم مثناة فوق . 
)۵۶٩٩(‏ ترجمته : المشتبه ۷۰/۲ والتبصير ۶ ونزهة الألباب في الالقاب (oV) ١١١/۲‏ 
والتوضيح (۲/ل ۴۰) . 


(۰) في « د » بانویه خطأ وتقدمت ترجمته في ۲۱۱/۱ (۲۱۷) في بابویه . 


۱۷ تست 


۱۶۹ ا‎ oS 
ى 6م ل‎ 7 1 


0 إلا م و 


وما محيب : بالحاء المهَملة والبّاء المكرّرَة(") » فهو : 


46ج مس تر - 


)00۰1( إبراهيم بن محبب النيسابوري » حدث عن أبى عبدالله محمد بن 
إبراهيم العبدي وأبى محمد جعقر بن محمد( بن سوار وأبى 
بكر (محمد)(*) ابن اضر الجارودي ٠‏ قال الحّاکم أبى عبدالله : 
ان رَجُلاً صّالحاً » توفي في صفر من سَنَة كلاث واربعین 
وثلائمائة , قلّت(۴) : ذَكَرَه الأمير بكنيته / . ۱/۰۱ 


(۵۵۰۰) ترجمته : الشتبه ۰۷۰/۲ والتبصیر ۱۲۱۱/۶ ونزهة الألباب ۱۸۱/۲ (۲۰۳۸) والتوضیح 
(۲/ ۳۰) . 
(۱) في التوضیح ۲۰۲/۱ (الطبوع) في باب الثاني : بمثناة فوق آوله ويعد الالف نون 
9 ۱ 
(۷) في الاکمال ۲۱۰/۷ : محبب : بضم الیم وفتح الحاء ا مهملة وتشدید الباء الاولی 
العجمة بواحدة وفي التوضیح (۲/ل ۳۲) محبب : بضم آوله وفتح الحاء ا لهملة 
والوحدة الشددة معاً تليها موحدة ثانية . 
(۰۰۰۱) ترجمته : الاکمال ۲۱۰/۷ وفيه آبو اسحاق بن محبب بن إبراهيم ... والشتبه 0۷۰/۲ 
والتبصیر ۱۲۱۰/4 والتوضیح (۳/ل ۳۶) . 
(۳) « بن محمد » ساقط من « د » فقط . ۱ 
(4) الزيادة من « ب »د »وانظر ترجمة الجارودي محمد بن النضر في سير النبلاء ٠‏ 
۳ ۱ 
)٥(‏ « قلت » ساقط من« د » . 


ب ۷ 


و م ۶ ع هدض 
باب الجوز والحور 
)00۰۲( الحسن بن سهل المجوزء روی عن سهل بن بكار » اظّه كوفياً . 


روى عنه القاضي محمد بن عبدالله الأنيسيء قلت: هو بضم الميم 
4 ه 86 ۳ م لض م و م 
وقسح الجیم وتشدید الواو وکسرها واخر زاي ٠‏ وهو بصري ¢ 


ر 


.ام 6 يم ب و َ4 و 5 ۰ 6 
موسى بن إسماعيل التبوذكي وعثمان ابن الهِيدّم المؤذن » حدث 
عنه علي بن شاد( العدل:وس ايفان دن حف الطبرانی(۳) ۱ 
أخبرنا آبو الفخر أسعد بن سعيد بن روح بصبهان قال : أَخَيَرتْنَا 
فاطمة بنت عبدالله أخبرنا أبى بكر بن ريدّة قال : أخبرنا الطبرانى 
قال خا الح من سيل الي التضرى قال حا امن 
عاصم النبيل قال : حدئنا منصور بن دیتار عن نافع عن ابن عمر 
قال : ار و الله ی با 1 لغسل يوم | لجمعة(؟) قال الطْبَراني : 
)٥٥۰۲(‏ ترجمته : الثقات لابن حبان ۱۸۱/۸ وا لاکمال ۲۱۰/۷ وا لانساب ۹۹/۱۲ واللّباب ۱۹۹/۳ 
والوافي بالوفیات ۰/۱۲؛ وهو الحسن بن سهل بن عبدالعزیز المجوز وتوفي سنة تسعین 

(۱) « الضحاك بن مخلد » ساقط من« د » فقط . 

(۲) حمشاذ : بفتح الحاء الهملة والیم الساكنة والشين العجمة الفتوحة بعدها الالف وفي 
آخرها الذال العجمة .. قاله السمعاني في الانساب ۲۶۸/۶ (الحمشاذي) وقال : هذه 
النسبة إلى حمشاذ ... وانظر ترجمة على بن حمشاذ في سير النبلاء ۳۹۸/۱۰ . 

(۳) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د »وفیها بدل هذا الساقط « وقال : حدثنا 
الحسن بن سهل الچوز البصری » . 

(4) آخرجه الطبراني في العجم الصغير ۱ بهذا اللفْظ وقد آخرجه البخاري في کتاب 
الجمعة في صحیحه ۳۰۱/۲ (۸۷۷) بطریق مالك عن نافع عن ابن عمر مرفوعاً بلفظ : 


إذا جاء أحدكم الجمعة فیفتَسل . 





- VY 


يه 6 


لَمْ رو منْصور بن دینار عن نافع عن ابن عمر حدیثا ندا غير 
هذا() . 


رمه 


)00۰( وأبى خالد الُجَوزَء عن كابت بن ستغد(؟) الطّائي عن جبير بن نفيرء 
روی أبى بكر الشافعی في الجرْء الأول من رواية ابن غيلان 
)١(‏ انتهى ما سقط من« د ». 

(00۰۳) ترجمته : المشتبه 0۷۶/۲ والتبصير ۱۲۰۸/۶ والتوضيح (؟/رل ۳۱) وفي هذه المراجع الثلاثة 
مثل ما في هذا الكتاب (آبو خالد الُجوز) واعتماد هذه المراجع على كتابنا هذا » وقد اعتمد 
ابن نقطة على رواية ابن غيلان بخط الخطيب وقد جاء في الفوائد الشهير بالغيلانيات في 
حديث رقم (۱۱۰) هكذا أبو خالد المجوز وكذا ورد في الختارة للضياء ۰ وفي سند 
آخر فيها محمد بن عمر المحرى وفي الغيلانيات يقول المصدّف : حدثنا محمد بن عبدالله 
الأسدى بحلب قال : حدثنا عمرو بن عثمان قال : حدثنا أبى حَدَكنًا آبو خالد المجوز عن 
ثابت بن سعد عن جبیر بن نقیر قَالَ : قام فينا أبى بكر الصديق إلى جانب مثبر رسول الله 
لله فذكر رسول الله له فبكى » ثم قال : ان رسول الله يله قام في مقامي هذا عام أول 
ال : أيّها الئّاس سل الله العافية كلآثاً , قَاِنّه لم يؤت أحد مثل العافية بعد يقين , 
والحديث هذا مَعْرُوف مرج بعدة طرق عن أبى بكر الصديق .وقد أخرجه النسائى في 
عمل اليوم واللَّيّلة ص 0.7 برقم (444) عن عمرو بن عثمان عن أبيه عن أبى خالد المحرى 
محمد بن عمر اسمه عن ثابت بن سعد الطائي به ... وابن عساكر في تاريخ دمشق (أي في 
ترجمة أبى بكر الصديق) من ريق سليمان بن عبدالرحمن وخطاب بن عثمان كلاهما عن 
محمد بن عمر الطائى أبى خالد ... به فبهذا علمنا أن ما جاء بالغيلانيات أبى خالد المجوز 
هو محمد بن عمر الطائى آبو خالد المحررى ولم يقل أحد ممن ترجم لابی خالد ٠‏ المجوة » 
بل قالوا : المُحْرِي أو المحرري .. وقد ذكره ابن نقطة في مشتبه النّسبّة من حرف الميم في 
باب المحرري . .. وقال : بفتح الحاء الهملة والرا ٠‏ الأولى وكسر الثانية » وقبله قال البخاري 
في التاريخ الكبير ١71/١‏ : محمد بن عمر الُحرري » كانوا من المحررين الحمصى أبو 
خالد وضبط ابن ثاصر الدين في التوضيح (؟/رل 0؟) الحري فقال : بضم الميم وفتح 
الحاء المهمَلّة والرا ء الشددة معاً تليها راء كانية مکسورة ... وانظر ترجمة محمد بن عمر 
الطّائى فیما ياتي برقم )٥۹۳۷(‏ في باب الُحرري في هذا الجزء . 

(۲) في « د » سعید بن ثابت وهو خطأ وانظر ترجمة ثابت بن سعد الطانی في التهذیب 
"ره . 





TV‏ هس 


عنه(۲), فقّال : حدکني محمد بن عبد الله الأسدي بحلب ال : 

حدگنا عمرو بن هشمان قال : حدکنا آبي حدگنا ابو خالد جوز , 

فته من خط آبي بكر الخطیب رحمه الله . 

وأما المحور: بالحاء المهملة والراء » وهو مه في الضبَط , فهو : 
(0004) أبو القتّح أحمد بن القاسم ب بن الخّضر (بن)() المحور القارقي . 

روی عن هبة الله بن الحسن الطبّرِي الحافظ وغيره من شیوخ 

بغداد » حدث عنه آبو نَصّر أحمد بن مهدي السريُجي() وآبو 

الحسن علي بن عبید بن زياد الآمدي وأبى عبد الله الحسين بن 

مرف النهاوندي ب « ميّاقارقين(؟) » نَقلْنّه من خط السلّفي . 





(۱) انظر الفوائد (الغيلانيات) برقم (۱۱۰) تحقيق حلمی كامل رسالة علمية نوقشت 
۰۲ھ . 

(۰0۰۶) ترجمته : الشتبه 0۷۲/۲ والتبصير ۱۲۰۸/۶ والتوضیع (؟/ل ۳۲-۳۱) وقال صاحب 
التوضيح : والحور شيخ لابن ماکولا ۰ لم يسمه . سمع منه قصيدة مدرك الشيباني عن أبى 
انقاسم السمسمي عنه انتهی وانظر الإكمال لابن ماکولا ۲۱۷/۷ یقول فيه الامیر : وأم 
الحور بالحاء الهملة والراء فهو : شيخ سمعنا منه قصيدة مدرك الشيباني عن آبی القاسم 
السمسمي عنه انتهی . 

)۳( الذنادة فن ةذ تان €« 

(۲) في الأصل (الشريحي) والثبت من « ي »د »وتقدمت ترجمته في ٩۱۲/۳‏ برقم (۳۹۱۲۵) 
وضبط هناك المؤلف فقال : السربچي : بضم السين الهملة وبعد الراء الساكنة باء 
مضمومة معجمة بواحدة وجيم مكسورة . 

)٤(‏ في معجم البلدان ۲۳۰/۵ (ميافارقين) بفتح آوله وتشديد ثانيه ثم فاء وبعد الالف راء 
وقاف مكسورة وياء ونون ... أشهر مدينة بديار بكر ... 


بت 519/6 ب 


و 


ر ادس ا 2 
باب المجدر والمجذر 
أما الأول : بالدال امل فيو 


(0. ) عقبة بن خالد بن عقبة بن خالد ایو م مسعود السكوني الكوفي 


ر سم 8۵ 


ال معروف بالُجدر ‏ حدث عن عبید الله بن عمر ومسعر والأعمش 
وهشام بن عروة وغيرهم ۰ حدث عنه أحمد بن حنبل وأبو سعيد 
عبد الله بن سعيد الاشج ومحمد بن عبد الله بن نمير وسهل بن 
عثمان وغیرهم , حدیثه() : في الصحيّحين (')اخَيْرثنَا عفيفة بنت 
آحمد باصبهان قالّت : آخبرتنا فاطمة قالّت : أخبرنا اتو بکر 


محمد بن عبد الله بن ریذة قال : أكدرنا سانا فسن أههد 


- 


الطْبّرَاني قَالَ : حَدكَنَا عبد الله بن أحمد بن حثبل قال : حدئني 


(۱) في التوضیح (۲۹/۳) مارا SS‏ 
لقب عقبة وفي الانساب ٩۲/۱۲‏ (الْجر) يضم الیم وفتح الجیم وتشد وتشدید الدال 
دیس الراء . هذه اللّفظة إنما يقال لمن كان به الجدري فذهب 
وبقي الأثر .۱۰ 

(۰0۰0) ترجمته ابي م الكبير ٤٤٤/1‏ والجرح ۳۱۰/۲ الثقات لابن 

مس نان لابن سای ۲2۸/۷ والانساب ۱۱۰/۱۱ في (السكوني) 
بفتح السين وضم الكاف . .. والضعقًا للعَقَيّلي ۳۰۰/۲ والیزان ۸۰/۲۳ والکاشف ۲۷۲/۲ 

والتهذيب ۲۳۹/۷ والمشتيه 0۷۲/۲ والتبصير ۱۲۰۱/۶ والتوضيح ("لرل ۲۹) . 

(۲) في الاصل زيادة « عنه » قبل« في » والشبت من « ب ,د » لان الذي روى عنه عقبه 
آکثر من واحد فلا معنی لعثه هنا . 

(۳) من هنا إلى نهاية الحدیث ساقط من « د » فقط . 


بت ۲۷۲۱ - 


- 6ج و 


أبي قال : حدكنا عقدة أ انود ١‏ مسكون ال قال: 


۳ دكن رمه 


عيند الله 


نس عن اع من ابن 0ط 
وفضل القرح في العَايّة(؟) ۱ 

(۵۵۰7) والحسن (بن محمد)() بن أحمد المجدر أبو علي »قال اين 
مردويه : شيح ثقّة » روى عن أبي طاهر سل بن عبدالله يعني 


الفَرحَان(؟) قرا عات الشاميين ۰ ثم روی عنه في « تاريخه »(*) . 





(۱) في الاصل « بن » بدل« أبى » وهو خطأ والمثبت من « ب » . 

(۲) انتهى ما سقط من ه د »والحديث أخرجه آبو داود في الجهاد ۲۹/۲ (۲۰۷۷) عن 
أحمد بن حنيل به بهذا اللفظ وأحمد في مسنده ۱۰۷/۲ وتحرف فيه المجدر إلى المجلد 
وأخرجه العقيلي في الضعفاء في ترجمته بلفظه . وأخرجه الطبرانی في العجم الكبير 
۲ (۱۳۲۱۳) وفيه سبق بين الخيل وسبق لقرح في الغاية ... أما حديث عبدالله 
ابن عمر المرفوع بلفظ سابق فهو في البخارى ومسلم وغيرهما انظر البخارى کتاب 
الصلاة ٩۱۰/۱‏ (4۲۰) والقرح : جمع القارح والقارح من الخيل فهو الذي دخل في 
السنة الخامسة كما في لسان العرب ۰۱۰/۲ (قرح) . 

(0601) ترجمته : أخبار أصبهان ۲۷۲/۱ . 

(؟) الزيادة من « ب .د »وكذا في أخبار أصبهان . 

۳۳۹/۱ في « د » الفرجان : خطا وان ترجمة سول بن عبداقهفي آخبار اصبهان‎ )٤( 
, ۲۳۳/۱۳ وسير النبلاء‎ 

(۰) لم يذكر المؤلف ترجمة تتعلق بالمادة الثانية التي ذکرها في العنوان ولعله لم یجدها وذکر 
الامیر في الاکمال ۲۱۰/۷ . 


VV -‏ ت 


۳ 


ہہ وټ مس و م © 
باب محبوب ومحيور ومجنور 
أمّا محبوب : بالحاء الْهملة والباء المكررة المعجمة بواحدة » 
ا 2 ع 7 2 مس Ie‏ 2 ۱ ۳۳ 
فجماعه » واما من یعرف بمحبوب وهو لب ( ٠‏ فهو : 


6 


(٥0۰۷)‏ منوت فا الحسن أبو جعغر البصري واسمه مح + عدف 
عن آبي / امازل( خالد بن مهران الحا حدث ح0 آحمد ۲۰۱/ب 
بن حثبل في « مسئده ه فقّال : حدكنا محبوب بن الحسن : 
وذَكَرَه الحافظ آبو القّاسم بن عساكر في کتابه الوسوم بالشیوخ 
اليل » وهم شیوخ الك الستة البخاري ومسلم وستن أبي داود 
وما بعدها وابن ماه( فَسَطّره على الوهم » فقال : محمد بن 





(۱) في الأصله لقب » والمثبت من « ب »د ». 

(0001) ترجمته : التاريخ الكبير ۰۷/۱ والعلل ومعرفة الرجال ۳۲/۳ (۶۰۳۷) والجرح ۲۲۸/۷ في 
باب محمد وفي ۳۸۸/۸ في باب محبوب والثقات لابن حبان ۲۸/۹ باسم محمد وفي 
۷ باسم محبوب بن الحسن والیزان ۶۱/۲) و ۰۱۶ والکاشف ۲۲/۳ والتهذیب 
۹ ۰۲/۱ . 
(۲) « عن » ساقط من « د » فقط . 

(۳) راجم باب (متازل) في هذا الکتاب مع التعلیقات لعرفة الاختلاف في ضبط منازل 
وانظر كذلك في الاکمال ۲۰۳/۷ وقال الحافظ في التقریب ۲۱۹/۱ : بفتح الیم وقيل : 
ينها . 

. » في الاصل « عن »والثبت من « ب »د‎ )٤( 

(0)« وابن ماجه » ساقط من « د » فقط . 

. )۷۹۷( المعجم المشتمل ص ۲۳۶ برقم‎ )١( 


- 5778 


محبوب أنِي عبدالله البصري فجعله هو , وقال : تقدم ذکره(۱) 
قاد لوهم انیا ومَحبُوب ابن الحّسّن قد رى البُخَارِي في 
صحيحه عن عبدالله بن الصباح البصري عنه في الأحكاء(") 
وخالد الحذاء روى عنه شعبة والتورئ وهشیم وابن علدة فلا 
يصح سماع البخاري الا من رجل عنه » وأما محمد بن مخبوب 
آبی عبدالله البصري شيخ البخاري فيروي عن أبي عوانّة 

وعبدالواحد بن زياد وحماد بن زيد ٠‏ مات سنة ثلاث وعشرين 
سس نا وقد ۳ الحاكم أبو أحمد( "۲ في کتاب « الكتّى « 





(۱) المعجم الشتمل ص ۲۷۰ برقم )٩۰۰(‏ . 

(۲) راجع صحیح البخاري مع الفتح ۱۳۶/۱۳ برقم (۷۱۰۷) وهو حدیث أنّ رجلاً أسلم ثم 

(؟) وخلاصة ما يقول المؤلف أن ابن عساكر جعل مَحبوب الحسن وهو محمد بن الحسن آبو 
جعفر ومحمد بن محبوب أبا عبدالله واحداً مع أنهما اثنان ومحبوب الحسن أقدم من 
محمد بن محبوب وقد روى البخاري عن محمد بن محبوب ميَاشرَةٌ ويروى عن محبوب بن 
الحسن وهو محمد بن الحسن بواسطة رجل »هذا وقد جعل الحافظ في التقريب 
۲ محمد بن الحسن من الطبقة التاسعة وفي "/؛ ٠١‏ محمد بن محبوب من الطبقة 
العاشرة. ‏ ۱ 

)٤(‏ في « د » آبو عبدالله وهو خطأ لآن صاحب کتاب « الكنى » كنيته أبى أحمد وله ترجمة 
في سير النبلاء ۳۷۰/۱۲ وأما آبو عبدالله الحاكم فهو صاحب المستدرك وهو مترجم 
في سير النبلاء ۱۱۲/۱۷ . 

(0) أبى جعفر محمد الحسن في الكنى لابی أحمد الحاكم في اللوحة ٠١‏ /ب وفي النسخة 
التي بين يدي محمد بن الحسين القرشي البصري ... وهو خطأ والصواب محمد بن 
الحسن كما في جميع مصادر ترجمته ونسخة الكنى التي بين يدى ناقصة فلذا لم 
يوجد آبو عبدالله محمد بن محبوب ... 


. 10۱/۲ راجع الجمع بين رجال الصحيحين‎ )١( 


۳۳ 


وغیرهما من أهل العلم . وقال البخاري في باب الحاء من آباء 
الح محمد ين الحسن البصري زاق محري القركسى > 
عن سلیمان بن أرقم وداود وخالا الحذاء > سمع منه(۲) خلّف 
البزار » کثیته آبو جعقر 
وأما(') محبور : آخره راء والباقي مثلّه فهو : 
(0604) أبى محمد عبدالرحمن بن محمد بن محبور التميمي ۰ حدث عن 
أبي يحيى زکریا بن یخی البَراز ومحمد بن شادل(") اليس نیسای 
حدث عنه ابنه محمد وأبى عبدالرحمن محمد بن الحسان شر 
وقال شیخ (الاسلام)() آبو إسماعيل عبدالله بن محمد الأنصاري 


في کتاب « دم الکلام » : حدثنا : 





(۱) في « د » الحدثین وهو خطأ . 
(۲) فيه د » سمعت خلف .... أي مع سقوط منه . 
(00۰۸) ترجمته : تقدمت برقم (0۳۲2) في باب (الكَرَامِي) . 

(۳)« وأما » ساقط من « ب »مع بیاض موضعه . ۱ 

)٤(‏ في الاصل « ماذل » والثبت من « ب ,د »وفي التوضیح (۲/ل ۱۸۲) شادل : بفتح أوله 
ویعد الألف دال مهملة مكسورة ثم لام وفي الاکمال ۵ شادل : بدال مهملة ولام » وله 
ترجمة في سير النبلاء ۲۱۳/۱۶ . 

(0) الزيادة من « ب » د » . 


- ۸+ 


)۰0۰٩(‏ عبدالرحمن بن محمد بن محمد بن إبراهيم بن محبور بن 
مبرور قال : حَدتَنَا عبد الرحمن بن أحمد يعني ابن أبي شريح , 
وروی عن أحمد بن عبدالله بن نعیم والحسن بن أحمد الجرجاني 
العروف‌بُولو() . 
۱ 56 ل 2207 
(۵0۱۰) وآبو عبد الرحمن محمد بن عبدالرحمن بن محمد" بن محبور , 
حدث عن أبيه وأحمد بن محمد بن يحَيى النَيْسَابُوري والحسین 
ابن محمد بن هارون » حدث عنه آبو عثمان البحيري(*) وأبى بكر 


أحمد بن الحسين البیهقی الحافظ . 





(0004) ترجمته : التبصير ۱۲۱۱/۶ , ويلاحظ أن الحافظ ابن حجر جعل هذا والَّذي قبله واحداً 
وليس كذلك لان الذي قبله أقدم من هذا وهو يروى عن محمد بن شادل المتوفى سنة إحدى 
عشرة وثلاثمائة , وهذا يروي عن عبدالرحمن بن أبى شريح المتوفى سنة اثنتين وتسعين 
وثلاثمائة وتقدمت ترجمة ابن أبى شريح في ١77/7‏ برقم (۲۹۹۳) و۰۱۰/۳ برقم (۳۹۲۰). 
«)١(‏ بن محمد » ساقط من « د » فقط . 

)۲( انظر ترجمته في نزهة الألباب ۱۳۹/۲ (۲۶۰۳) . 

(00۱۰) ترجمته : النتخب من السیاق ص ۱ (۲۰) . 

(۳) « بن محمد » ساقط من « د »وتکرر « ابن محمد » في الاصل . والثبت من « ب » وکذا 
في آلنتخب من السیاق . وجاء ذکره في سنن الکبری في ۱۰۱/۲ ۲۱۷/۹ وفیه آبر 
عبدالرحمن محمد بن عبدالرحمن بن محمد بن محبور وتحرف في الموضع الأول محبور 
إلى محبوب » وهذا ابن أبى محمد عبدالرحمن بن محمد بن محبور التميمي » لان 
صاحب المنتخب يقول : وأبوه كان من بقية أصحاب أبى عبدالله أي الحاكم وتقدم في 
ترجمة عبدالرحمن أن الحاكم روى عنه في تاریخه. وذكر التميمي في نسبه أيضاً , 
وذكر أنه توفي سنة ثلاث وأربعمائة . 

, ۲۳۲/۱ هو سعيد بن محمد بن أحمد ... بن بحير البحيري » وتقدمت ترجمته في‎ )٤( 
. برقم (3787) و(01/4)‎ ۰ 


81ت 


وأما الَجنُون : بالجیم والثون المكررَة » فهو جد عاصم بن کیپ , 
یختلف في اسمه . فقيل : 


(۰0۱۱) شهاب بن الْجنون » وقیل : شبیب ٠‏ وقیل : شتير » له صحبة . 


تر صو م 


رص 5 1 4 هم ۳ 0 مص 1 ۰ - 
)٠٥١١(‏ وسلمة بن الجنون » عن آبي هريرة قوله » روى عنه النوري 


مهم و رمه > م مس م مس س 
وشريك . کنیته آبو عثيمة » وقد ذکره البخآري في « تاريخه » . 


(0011) ترجمته : المؤتلف والمختلف للدارقطنی ۷۱۰/۲ وثقات ابن حبان (قسم الصحابة) ۱۹۰/۳ 
والإكمال ۶۰۲/۲ (في باب جرم) والانساب ۲۰۲/۳ في (الجرمي) والاستيعاب ۷۰۵/۲ وأسد 
الغابة ۰۳۲/۲ وا لاصابة ۲۱۰/۲ والکاشف ۱۱/۲ والتهذیب ۱۸/۶ ۲ والتقریب ۳۵۵/۱ . 


(۵۵۱۲) ترجمته : تقدمت في ۱۲۶/۶ برقم (4۰۸۰) في باب (عديمة ...) . 


- TAY - 


أما الأول : بفتح الحاء المهِملّة وتشديد السين الُسورة ال مهملة , 
وأما الثاني : بإسكان الحاء ( الهملة (۱) وكسئر السين الْحَففَة . 
فهو : 

(0615) آبو العباس أحمد بن صلاح الدين أبي المظفر يوسف بن أيوب 
رضي الله عنه ۰ یعرف بالمُحسن » سمع الحدیث بالشام والحجاز 
من جماعة » منهم : آبو عبدالله محمد بن علي بن صدقة الحراني 
وتیل بن عبدالله المُكَبْر وعمر بن محمد بن طْبررّذ وست الکتبة(۳) 
یرس تا سیرک ات تا نف 
أصحابنا / أنه حَسَنْ الطلّب من الانصات لقراءة الحدیث والتوقي ۱/۲۰۲ 
في المقَابلة والضبط » فکنت فرح بذلك وما رأث قط وقد دخلت 
إلى حلّب مراراً, وهو بها(). ثم قدم بغداد بعد ذلك» وسمع معتا 


ص 0 


بها ءوگان ثقَة مُتثبت(“ . 
)۱( الزيادة من « د » فقط . 
(0617) ترجمته : تكملة المنذري ۶۳۱/۳ (۲۷۹۳) وذیل تكملة الإكمال لنصور برقم (4۳۷) في باب 
(الروادي) والعبر ۲ في وفیات (؛ ۱۳) والوافي بالوفیات ۲۸۳/۸ وسير النبلاء ۰۱۷/۲۳ 
۳ والنجوم الزاهرة ۲۹۸/۲ والشنرات ۱۱۲/۰ والتبصیر ۱۳۱۰/۶ . 
(۲) واسمها نعمة بنت علي بن يحيى بن علي بن الطّراح .. ولها ترجمة في تكملة النذري 
۲ (۱۰۰۸) وسير النبلاء ٤۳٤/۲۱‏ . 


(4-۳) ما بين الرقمين ساقط من « د » فقط . 


- TAT - 


6 و م 6 ة, -# 1 ہے بے ۳ ۳ 
وأما المحسد : بضم الميم وفتح الحاء المهملة وتشديد السين 
المهملة وفتحها > وآخره دال مهملة » فهو : 


(۵۵۱۶) أبو طاهر الحسد بن محمد بن أحمد بن الحسين بن علي بن 
و 6 وي م 


الحسّین(۱) الاسکیف() , يعرف بلاق » أصيّهاني » حدث بمعجم 


الطبّراني الکبیر عن أبي الحسین(۳) بن فانشاه الثاني توفي سنة 
أربع وخمسمائة. اه(" يحيى بن منده في « تاريخه » وقال معمر 
ابن القاخر وأبو نصر اليونارتي() : اه توفي سنة ثلاث 


وخمسمائة في ربيع الآخر . 


(0014) ترجمته : سير النبلاء ۲۵۰/۱۹ فقد ذكر الذهبي فيه في ترجمة المطرز آبی سعد محمد بن 
محمد بن أحمد آنه توفي سنة ثلاث وخمسمائة وفيها عاك أبق طاهر امح نن محمد 
الإسكاف راوي العجم الكبير عن ابن فانشاه .. » وجاء ذكره في ترجمة ابن فاذشاه أيضا 
في سير النبلاء ۵۰۱۰/۱۷ . 

(۱) « بن علي بن الحسین » ساقط من « د » فقط . 

(۲) هکذا في الاصل وه« ب » آما في« د » ففيه الاسکاف . 

(؟) فيه د » آبی الحسن وهو خطا وهو آحمد بن محمد بن فاذشاه آبو الحسین , وتقدمت 
. ترجمته في ۰۹/۱ (001) في باب (التاني) بالتاء المعجمة من فوقها باثنتين . 

(4) في الأضل وه ب » وقاله وا مثبت من « د » . 

(۰) وهو الحسن بن محمد بن إبراهيم ... آبو تصر اليوتارتي : بضم الياء المنقوطة باثنتين 
من تحتها وسكون الواو وفتح النون وسكون الراء ... وله ترجمة في الأنساب ۰۳۰/۱۳ 
وسير النبلاء ۱۲۱/۱۹ . ۱ 


a TA 


ہے مور و نض جر اس اس 
اما الأول : بكسر الحاء ah‏ 6 فهو : 
(۵۵۰۱0) آبو القاسم الفضل بن عبدالله بن محمد بن أحمد بن أحمد بن 
المحب » حدث عن أبي الحستن آخفی. نن مهمد الاهد الخقاف ¢ 
حدث عنه محمد بن طاهر المقدسي وإسماعيل بن أبي صالح 
المؤذن ۱ وزاهر بن طاهر الشحامي آخبرنا عبیدالله بن علي 
النغويي قال : أخبرنا علي بن محمد الستوفي قراءة عليه بواسط 
قال : أخبرنا عبد الغافر بن إسماعيل بن عبدالقافر القارسي قال: 
أما(") آبو القاسم الفْضل بن عبدالله بن محمد بن 3 ا 
اثنتينوسبعين وأربعمائة(١)‏ ۱ 
(۱) في الانساب ۱۰۹/۱۲ (المحب) بضم اميم وکسر الحاء المهملة وفي آخرها الباء الموحدة 
المشددة .. 

(0016) ترجمته : السياق لوحة ۷۰/ب والمنتخب من السياق ص 574 (۱۳۹۷) والأنساب ۱۱۱/۱۲ 
وسير أعلام النبلاء ۳۷۸/۱۸ والعبر ۳۲۱/۲ في وفيات سنة (؟47) والشذرات ۳۶۳/۳ . 
(۲) في الاصل أنا بدل أما والثبت من « ب .د » . 

(۳) زيادة بقتضیها السیاق . . 

(۶) في الاصل بها بدل بهي والثبت من « ب ,د » . 

و ب ال ». 
عبدالغائر فار ایا . ای ا بن جعفر بن 
لمحب الاستاز ا > شيخ مشهور من آهل بيت الحدیث والعلم » حدث 
ا > معروف بالوعظ .. 


- ۲۸٥ مت‎ 


(061) وأخوه أبو الفضل هبة الله بن عبدالله بن محمد بن أحمد(١)‏ بن 


المحب ٠‏ حَدث عن أبي محمد عبدالله بن يوسف سك انق تاشت 


س م 


الاصبهاني > حدث عنه إسماعيل بن آبي صالح المؤذن أيضا . 


وم وف : بفتح الحاه والباقي مثله , فهو : 


ت 6س 


(۵۵۱۷) م محب الاين حذلم > مصري ١‏ ة عن سلّمة(؟) أن وردان ۱ 





(001) ترجمته : السياق لوحة 1/۹۰ والمنتخب من السياق ص ۷۲۸ (11117) وفي المصدرين كنيته 

آیو نصر . ۱ 

(۱) في الاصل وه ب » آحمد بن محمد وا مثبت من « د » وتقدم نسب أخيه . 

(۲) تسه الزلف إلى جده » وهو آبو محمد عبدالله بن محمد بن يوسف بن بامويه ... 
وتقدمت ترجمته في ۲۲۸/۱ (۲۰۰) في باب بامويه ...) . 

)٥٥۱۷(‏ ترجمته : تقدمت في ۲۳۹/۲ )1٠١(‏ في باب (حذّلم ...) وانظر كذلك في المؤتلف وا لختلف 
للدارقطنی ۳۸۱/۱ وا لتلف وا لختلف لعبدالغني ص 0 . وفیه حزام بدل حذلم تحریف 
والاعلام لابن ناصر الدین ص ٤٤٤‏ وتعجیل النفعة ص ۳۹۶ والشتبه ۱۳۳/۱ ۰۷۰/۲ 
والتبصیر ۱۲۱۰/۶ والتوضیح (١/رل‏ ۲۲۹) و(۳/ل ۲۲) . 
(؟) قال ابن ناصر الدين في التوضيح (١/ل ٩۹‏ ) قلت : محب هذا ضسبطه أبو بكر 

الخطيب بخطه بكسر الحاء المهملة وفي نسخة يكتاب عبدالغنى وعليها تله خط ان 
عبدالله الصوري : الحبٌ بن حَذلم بالتعريف وكسر الحاء » حكاه ابن ناصر , وقد 
ضبطه الصنف (الذهبي) هذا بفتح الحاء وصحح فوقه . وقيده في حرف الميم باسم 
مفعول » ووهم فيه هناك وهما آخر ياتى إن شاء الله ٠‏ وقال في حرف الميم في 
التوضيح وكذا في الإعلام له بعد أن ذكر مث ما هنا : كذا نقلته من خط الصتّف . 
وهووهم » إنما هو عن موسى بن وردان كما ذكره الائمة عبدالغني بن سعيد وابن 
ماكولا وغيرهما وذكره اُُصنّف (الذّهبي) على الصواب في حرف الجيم بخلاف ما 
ذكره هنا ء كأنّه أخذ من ابن نقطة » فلو عزاه إليه سلم انتهى . 
(۶) هکذا في النسخ وقد وقد نبهنا أن الصواب موسی نن وردان . 


- 585 - 


7 2 © 5 ۲ 
: ب مهس وتحمس 
أما الأول : بفتح الميم وسكون الحاء المهُملة وكسر الميم وآخره 
2 و ه ‏ سم 


شين معجمه » فهو : 


رماس 


(۵۰۱۸) أبى عمرو محمش بن عصام النيسابوري العدل ك عن 
حفص ابن عبدالرحمن ومکُي بن |براهیم وشداد بن حکیم 


5 ص 8 5 4 #8 ساس 


)0۱۹( ومحمش بن عبدالرحمن السالمي ٠‏ حدث عن إبراهيم بن سليمان 
الزیات وعبدالصمد بن حسان ۰ روی عنه إبراهيم بن سفيّان 
ومحمد ابن سلّيمان بن قارس > ذکرهما الحاکم في « تاريخ 


سه ۳۳ ۲ 
۰ 


بور » . 


۱ 00( وأبو طاهر محمد بن محمد بن محمش الزيادي النيسابوري , 


e‏ آحمد بن محمد بن بلقل ال" وآبي بكر 
6 ماو ير و ۶ و مه 





(۰۰۱۸) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
)۵۰۱٩(‏ ترجمته : لم آقف على ترجمته . 
(۰0۲۰) ترجمته : الإرشاد للخليلي ۸۱۲/۲ (۷۷4) وا لاکمال ۲۱۳/۶ (الريادي) وطبقات العپادی 
ص ۱۰۱ والأنساب ۳۲۰/۲ واللباب ۸۶/۲ والنتخب من السیاق ص ۸ (۳) والعبر ۲۱۸/۲ 
وسير النبلاء ۲۷۱/۱۷ والوافی بالوفیات ۲۷۱/۱ وطبقات السبکی ۱۹۸/۶ والشنرات ۰۱۹۲/۳ 
(۱) في الاصل البزّار والثبت من « ب » د » وقد حاولت کتب الشتبه استیعاب (البزّار) آخره 
راء ولم تذکر هذا فيه . فلذا آثبت كما جاء في « ب »د » وانظر ترجمته في الارشاد 
۴۲ وسیر النبلاء ۲۸۶/۱۵ والانساب ۱۳۱/۰ في (الخشاب) . 


YAY - 


وحاجب بن أحمد الطوسي وأبي العباس محمد بن يعقوب الأصم 
وغيرهم » حدث عنه آبو جعقر محمد بن محمد الأديب وأبو 
صالح آحمد بن عبداللك الُؤذن وآبو بكر آحمد بن علي بن خلّف 
الشيرازي ي في آخرین. آخبرنا عبیدالله بن علي النغوبي قال: 
آخبرنا علي بن محمد ا لستوفي قال: حدکتا عبدالغافر بن 
إسماعيل الفارسي قَالَ : ولد يَعني/ ابن محمش سنة سبع عشنرع۰۲ ۰ب 
وكلائمائة » وتوفي في شعبان من سنة عشر وأريعمائة » وكان 
أديْباً فقيهاً » انب عليه الحفاظ(") . 

وأما بخمش : بفتح الباء المعجمة بواحدة وخاء معجمة ساکتة 


وميم مفتوحة وشين معجمة > فهو : 


ل ی ی ؛ 
2 9 تا 


(۱) هكذا نقل المؤلف بواسطة الستوفي عن عبدالفافر > وفي النتخب من السیاق : ۰ امام 
أصحاب الحديث بخراسان وفقيههم ومفتيهم بالاتفاق بلا مدافعة ؛ وكان له تَبَحرٌ في 
علم الشروط والأدب » وصتف كتاباً في الشروط ... ثم قال : ولد سنة ثلاث عشرة 
وثلاثمائة . ومات في شعبان سنة عشر وأربعمائة . 

(۰۰۲۱) ترجمته : التبصير ۱۲۱۵/۶ . 


= AA - 


o > ۲‏ م ومع 
باب محمود ومحمول 
yy‏ | 
دام الثاني : مه إلا أن آخره لام . فهو . 
(۰۵۲۲) محمول موی عمّارة بن آبي معیط , ؛ يعد في الكُوفيَين , ' عن سعيد 
ن جاد قو » كه ارم هي« ربق »رال : نسبه مروان 


(1) ترتيب الابواب في « د » اختلف هنا بتقديم وتأخير , » ففيهيعد محمش .. . : یاب 


محاسن . ...وياب مخادش . ..ویاب محمود . ... وباب محرر ... واب محیصن ... ویای 


مخلد ... وباب مخمر ... والترتیب الثبت من الاصل وه ب » . 


. 0۲۲/۷ ترجمته : التاريخ الکبیر ۱۱/۸ والجرح ۶۳۲/۸ والثقات لابن حبان‎ (oo) 


- ۲۸۹ - 


ا ور بم © 


باب محرر ومحرر 
لي ل ۱ :2 5 6 م 6 )١(.-‏ 5 
اما | ول : بضم الميم وفتح الحاء والراء المكررة » قفهق ٠.‏ 
۱ 8“ م ر م 6 مرت مه هس - 
(00۲۳) محمد بن عمُرّان بن شیر بن محرر » روى عن الزهري » ددى 
عنه وهب بن عثمان بن بشیر(؟) (امْحَرري 


و ۰ ۸ ۰ 3 ۳ ۰ ی 2 هه a‏ 
مان ۳ ۶ م روت م 

سلّمة بن دیتار وموسى بن عقبة وغيرهما , روی عنه إبراهيم ابن 
رهم م ۳ ۶ را مص ۳ می هاس 


۱ (٤( ۰ 


الزبيري 


(۱) في الإكمال ۲۱۷/۷ أا محر : بفتح الحاء الهملة وراء مشددة مفتوحة مكررة وفي 
التوضیح (۳/[ ۳۱) بعد ضبط محر بقوله : بضم آوله وسکون الحاء المهملة وكسر 
الراء تلیها زاي - ویالاهمال مع فتح ثانیه والراء الاولی الشددة . 

(۵۵۲۳) ترجمته : التاریخ الکبیر ۱ ولم ینسبه إلى جده والجرح ۶۱/۸ والثقات لابن حبان 
۷ ولسان الیزان ۳۲۷/۵ والتبصیر ۱۲۱۳/۶ . 

(۲- ۲) ما بين الرقمين ساقط من الاصل والمثبت من « ب ,د » ویبدو أن نظر الناسخ قفز 
من بشیر الأول إلى الثاني . ۱ 

(۵۵۰۲6) ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۷۰/۸ والجرح ۱۸/۹ والثقات لابن حبان 00۷/۷ وفیه بشر بن 
الحتفز بدل بشیر بن محرر في نسب وهب هذا وهو خطاً وته نیب الکمال ۱۶۷۹/۳ 
والتهذيب ۱۱۵/۱۱ والتقریب ۲ وزيل الکاشف ص ۲۹۹ وفي التهذیب كذلك مثل ما في 
الثقات لابن حبان ویبدو أن (المحرد) تحرف إلى (المحتفز) و(المحررى) إلى (المخزومى) 
وانظر ترجمة (بشير بن الُحرر) في التقريب ۱ على الصواب والتبصير ۱۳۱۳/۶ 
وستاتى ترجمة وهب بن عثمان هذا في باب اُحَرَرِي أيضا في هذا الكتاب برقم (0۹۳۶) ۰ 
(4) فيه ب » بعد الزبيرى ما محرر حدث عن آبى حازم ... إلى نهاية الترجمة تكرد . 


- ۲۹۰ - 


e 8‏ 6 - 6 م2 2 رص - 
وأما محرز : بسكون الحاء الهملة وآخره ژاي , فَجَماعةًء منهم : 
¢ 6 ما با 2 لس م و م - ته 9 
(۵۵۲۵) محرز بن نضلة الاسدی » له صحبة » شهد بدرا ۱ 


بدرا . 


۶ ۰۶ 95 م ي مس و8 
(0۵۲۷) ومحرز بن زهير » وقيل : ابن دهر) , والاول أصح » يعد في 
(۰۰۲۸) ومحرز بن تميم > سمع شریحاً ۰ روی عنه زهیر ابن آبي كابت . 


(0015) ومحر أبو إسرائيل » سمع الحَسّن » روى عنه الأوري . 
(0050) ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۳ والوتلف والمختلف للدارقطنی ٠١54/5‏ وتصحيفات 
الحدئن ۰۲۲/۲ ۰ والاستيعاب ۱۳۱۶/۲ وأسد الفابة ۷۳/۰ وا لاصابة ۷۸۳/۰ والعقد 
الثمين ۱۳۱۸/۷ . ۱ 
(۰۰۲۱) ترجمته : طبقات ابن سعد ۰۱۱/۳ والاستیعاب ۱۳۹۶/۳ وأسد الفابة ۷۲/۵ . 
(۰۰۲۷) ترجمته : التاریخ الکبیر ۳۲/۷ والجرح ۳۶۶/۸ والتلف لعبدالفنی ص ۱۱۸ والمؤتلف 
للدارقطنی ۲۰۰۰/۶ وتصحیفات المحدثين ۱۰۲۱/۳ وا لاستیعاب ۱۳۹۶/۳ وأسد الفابة 
۵ والاصابة ۷۸۲/۰ . 
)۱( هكذا بالدال في النسخ الثلاث » وقد نقل ابن الأثير كلام ابن نقطة هذا في أسد الغابة 
وفیه : وقیل : ابن زهر , ٠‏ ونقل الحافظ في الإصابة عن آبی نعیم فقال : والصواب زهر 
۱ یعنی بدل زهیر . 
(۰۰۳۸) ترجمته : التاریخ الکبیر 1۳۳/۷ والجرح ۳۶۰/۸ والثقات لابن حبان ٤/۷‏ ۰ والمؤتلف 
للدارقطنی ۲۰۰۲/۶ وتصحیفات المحدثين ۱۰۲۶/۳ . 
)۵۰۲٩(‏ ترجمته : التاریخ الکبیر 1۳۳/۷ والجرح ۲6/۸ والثقات ۵۰۷/۷ وفیه محرز بن حریث آبو 
اسرائیل . والژتلف للدارقطنی ۶ والقتنی في سرد الکنی برقم (۲۸۱) . 


۱ 


مه 5 اس م سق ق سس ضمت 8 
(00۳۰) ومحرز آبو رجاء » سمع مكحولاء روى عنه إسماعيل بن عياش ٠‏ 
(۰0۳۱) ومُحرز القصاب موَلَى لبنى عدي » ذکره البخاري 
(۰0۳۲) ومحرز بن عَوْن(١)‏ بن أبي عَوْن أبى الفَضل البَعْدَادي ۰ سمع مالك 
ابن انس وعلي بن مسنهر والفرج بن فضالة وعبدالله بن إدريس 


6 و 6 8 - 
وغيرهم » حدث عنه مسلم بن الحجاج في صحيحه » وعبدالله بن 


أحمد بن بل وأبى يلي أحمد بن علي بن الى الموصلي 


وعبدالله ابن محمد البغوي . 


(۵۰۳۰) ترجمته : التاریخ الکبیر ۳۳/۷ والجرح ۳۶۵/۸ والثقات لابن حبان ۶/۷ ۰ والوتلف 
للدارقطنی ۲۰۰۷/۶ وفیه : محرز بن عبدالله آبو رجاء والمؤتلف لعبدالغنی ص ١١5‏ 
وتصحیفات الحدثین ۱۰۲۶/۳ والکنی للدولالي ۱۶۷/۱ والقتنی في سرد الکنی برقم 
(۲۱۷۲) والتهذیب ۵0/۱۰ والتقریب ۲۳۱/۲ . ۱ 

(۵0۳۱) ترجمته : التاریخ الکبیر ۳۶/۷ والجرح ۳۶۶/۸ والثقات لابن حبان ۰ والوتلف 
للدارقطنی ۲۰۰۷/۶ وتصحیفات المحدثين ۱۰۲۳/۲ وأسد الفابة ۷۳/۵ وا اصابة ۲۷۹/۱ . 

(00۳۲) ترجمته : طبقات ابن سعد ۳۱۱/۷ والعلل للامام آحمد ۲ (۳۸۷۱) والژتلف لعبد الغنی 
۸ والوتلف للدارقطني ۶ وتصحیفات ا لحدثین ۱۰۲۰/۳ والجرح ۳۶۱/۸ وثقات 
ابن حبان ۱۹۱/٩‏ وتاریخ بغداد ۲۱۲/۱۲ والقتنی في سرد الکنی برقم (۰۰۶۷) والکاشف ۱ 
۳ والتهذیب ۰۷/۱۰ والتقریب ۲۳۱/۲ . 


(۱)« ابن عون » ساقط من « ب ٩‏ . 


- 585475 


(۰0۳۲) ومخرز بن سلمة العدني . > حدث عن عبدالعزیز بن محمد 
۵ مت م و 


الدراوردي , ٠‏ حدث عنه أبو عبدالله محمد بن يزيد بن ماجه 


26 ست بير اس 6 


القزويني ومحمد بن عبدالله الحضرمي مطين . 
الآباء 
(۰۵۲۶) محبوب بن محرز » عن أسامة بن ره يد الكوفي , ٠‏ حدث عنه عبدالله 


ابن عمر بن بان مشکدانه() . 





(۰۰۲۳) ترجمته : الجرح ۲۶۱/۸ والشقات لابن حبان ۱٩۲/۹‏ وتصحیفات الحدثین ۱۰۲۰/۲ 
والکاشف ۱۲۳/۳ والتهذیب ۵0/۱۰ والتقریب ۲۳۱/۲ والعقد الثمين ۱۳۵/۷ . 
(۰۰۳۶) ترجمته : الجرح ۳۸۸/۸ والثقّات لابن حبان ٩‏ والمؤتلف والخ تلف للدارقطني 
۶ والمؤتلف لعبدالغنى ص ۱۱۸ والميزان ۶۶۲/۲ والکاشف ۱۲۲/۳ والتهذيب 
۰ والتقریب ۲۳۱/۲ . 
(۱) مشکدانة : لقبه كما في نزهة الألباب ۱۸۰/۲ (۲۸۲۸) وضبط الحافظ في التقريب 
۱ فقال : بضم الیم والکاف بینهما معجمة ساکنة وبعد الألف نون وهو وعاء 
السك بالفارسية وفي الغنی ص ۲ : بمضمومة وسکون معجمة وفتح كاف ومهملة 
فلف فنون أي حبة السك . 


۲٩۳ 


باب مَحَاسن ومخاشن 


أمّا مَحَاسن : بفتح الميم والحّاء ا سا ال 

وآخره نون » فهو : 
(oo)‏ محاسن بن عمر بن رضوان آبو محمد غلام الخرانة > سمع أبا 
بكر بن الزَاعُوني وأبا طالب بن حضیر() » سمعث منه » وسماعه 


ص ۳ 


تست 
(0677) ومَحَاسن بن حماد بن کلب الضرير » سمع من أبي الك 
بوسف وا بي الفتّح بن شاتیل وغيرهما وار نا دنک انو 


تحاسن! ") عبد ال » وسماعه صحیح . 


۾ مر سا مه 2 .° (۳) . ul‏ ال 


سمع غ الات الأنماطى »› وأبا الفتح عبدالله بن محمد بن 





(۰0۳۵) ترجمته : تكملة ا منذري ۲۲۰/۲ (۲۱۸۹) والمختصر الحتاج إليه ۲۰۰/۲ وانظر سير النبلاء 


۲ ایضاً وا لشتبه ۵۷۶/۲ والتبصیر ۱۲۰۹/۶ والتوضیح (۳/ ۳۲) . 


)١(‏ في« ب وا جع وت و (۱۹۳۰) بضم الخاء 


520101 تَقدمت في ۲/۱ 521 iad‏ في باب (... کعلب) بالثاء 


المعجمة بثلاث وعين مهملة ساكنة , وانظر أيضا التوضيح ("/رل ۳۲) . 


(۲) في « ب » آبا المحاسن والذي آثبتناه من الاصل وه د » بالرفع يصح على الحكاية . 


وقد جاء فيما سبقت ترجمته وفي تكملة المنذري أيضا بالرفع . 


(00۳۷) ترجمته : تكملة المنذري ۱۸۰/۲ (۱۱۱۷) والمختصر المحتاج إليه ۲۰۲/۲ والجواهر المضية 


7۲ . 
(۳۲) ۰ بن بحیی » ساقط من « د » فقط . 


بت ۲۹6 


البيضاوي / وأنا الحسن محمد سن أحمد ین صوم (۱) ¢ سمعت ۱/۲۰۳ 
شام بير 1 


منه ٠‏ وسماعه صحيح ' توفي في شهر رمضان من سنة ست 
وستمائة . 

(00۳۸) وأبى بكر بن محاسن بن آبي بكر بن سلمان » سمع أبا العباس 
ل O e‏ اه 
سنّة خمس عشرة وستمائة . ا ۱ 
وأما مُخاشن : بضّم الميم وقثع الحَاءَ وكسر الشين لعج ن(") 


ور و اس 


وآخره نون » فهو : 


)۰۰۳٩(‏ حنظلة بن الربيع بن صيفي بن رباع( ) بن الحّارث بن مُخاشن 





(۱) فيه ب»صوما . 
(۵۰۳۸) ترجمته : تكملة النتري ۶۶۳/۲ (۱۱۲۳) والمختصر الحتاج إليه ۱۷۰/۲ . 
(۲) في « د »« عليه » بدل « منه » . 
(۳) « شهر »وه من »ساقطان من « د » فقط . 
)٤(‏ الزيادة من « د » فقط . ۱ 
(۰) في الاصل« العجمة » وفي « ب » العجمة ا معجمتين والمثيت من« د » . 
(00۳۹) ترجمته : طبقات ابن سعد 00/۲ والتاریخ الكبير ۳۱/۳ والجرح ۲۳۹/۲ وقسم الصحابة من 
نقات ابن حبان ٩۲/۳‏ وا لاستیعاب ۲۷۹/۱ واسد الغابة ۱۰/۲ وا لاصابة ۲ والتهذیب 


۲ والتقریب ۲۰۱/۱ . 
(1) قال ابن الاثیر في أسد الغابة في ترجمة حنظلة : وریاح بالباء الوحدة وقیل : بالیاء 
تحتها نقطتان , والأول أكثر . 


و ضع 


ابن معاوية بن شري یف(۱) بن جروة() بن أسيدا وتن 
ميم وهو حَدْظَلّة الكاتب » روی عن النبي عله . 


وء 


(004۰) وأخوه ربّاح(*) » وقیل : رياح » له صحبة › a‏ 


س و عمس 


(۰۰۶۱) وأكْكُمِ بن صيّفي وهی َم حظة بن اربع فیما يقال : حکیم 


العرب ‏ بن رياح بن الحارث بن مخاشن . 





. 0۰/۰ شريف : بضم الشين أي المعجمة وفتح الراء ء كما في الإكمال‎ )١( 

(۲) في أسد الغابة : جروة : بالجيم والراء » وفي « ب » الجیم مكسورة ة والراء ساكنة شكلا. 

٠‏ (۳) أسيد : بضم الهمزة وفتح السين وتشديد الياء وكسرها » قاله الأمير في الإكمال 
۱- ۷۳ وذكر في تسب حنظلة هذا . 

(۵06۰) ترجمته : طبقات ابن سعد ۰۰/۱ والتاریخ الکبیر ۳۱۲/۳ والجرح ٩۱۱/۳‏ والمؤتلف وا لختلف 

للدارقطني ۱۰۲۸/۲ والمؤتلف لعبدالفنی ص ۰۷ والإكمال ۱۱/۶ والثقات لابن حبان ۱۲۷/۳ 

(قسم الصحابة) وتصحیفات | لحدثین ۱۲۸/۲ وا لاستیعاب ۶۸۱/۲ وأسد الفابة ۲۰۲/۲ 

والاصابة 10۰/۲ ۰ ۰۰۳ والتهذیب ۲۳۳/۲ ۰ ۲۹۹ والشتبه ۳۰۳/۱ والتبصیر 9۸۸/۲ . 

)٤(‏ في بعض المصادر المذكورة ترجم باسم رياح وفي بعضها باسم رياح ورجح البخاري 
وابن حجر رياح بالباء الموحدة ورجح العسكُري في التصحیفات رياح بالیاء تحتها 
نقطتان ونقل صاحب التصحیفات عن عبدالرحمن بن آبی حاتم عن أبيه تغليط 
البخّاري في هذا . ۱ 

(0041) ترجمته للرالكوا و تفت (في باب شریف) وا لاکمال ۰/۰ ۰ وا لانساب 

۹۷/۸ (الشريفي) وأسد الفابة ۱۳۶/۱ وا لاصابة ۱ وانظر الاستیعاب ۲۷۹/۱ ترجمة 


مرق میت 


حنْظة بن الربيع . 


- ۲۹۲ 


ب 


لز مس 6 ير وس 


م م #۰ 5 8 7 

أها الأول : بضم الميم وفتح الحاء المهملة وسكون الياء المعجمة 

من تحتها باننتن نونوكيو الضان المقملة واه ٠‏ فهق : 

5 6 و 8 عي مه 6 ۰ وس - 
(۵۰۲) آبو حفص عمر بن عبدالرحمن بن محيصن السهمي القرشي 

2 ۱ 2 و ساس اس 6ه ۳ ۳ 

ابن فیس بن َة ؛ ومن جر بن الب وستفب() بنت آبی 

جرا » روی عنه عبداملك بن عبدالعزيز بن جریج وسفيان بن 


)٥٩٤۲(‏ ترجمته : العلل للامام أحمد 41۳۱(۱۰۹/۳) وتاريخ ابن معين )417(٠١ ١”‏ والتاريخ الكبير 
۷ والجرح ۱۲۱/۰ والثقات لابن حبان ۱۷۸/۷ وتهذيب الکمال ۱۰۱۱/۲ والکاشف ۳۱۷/۲ 
والتهذیب ٤١٤/۷‏ والعقد الثمين ۳۳۰/۲ في جميع هذه الصادر الذکورة باسم عمر وفي 
معرفة القراء الکبار ۹۸/۱ (۳۸) وغاية النهاية ۱۱۷/۲ والوافي بالوفیات ۲۲۳/۲ پاسم محمد 
ابن عبدالرحمن وانظر آیضا: الشتبه ۰۷۷/۲ والتبصیر ۱۲۵۰/۶ والتوضیح (۳/ ۳۸) . 
(۱) في « د »عفية . 

(۲) هكذا في نسخ تكملة الاکمال, ويبدو أن هنا سقطاً أوسهواً من المؤلف لان صفية هى بنت 
شيبة ابن عثمان بن أبى طُلْحَة ولها ترجمة في سير النبلاء ۰۰۷/۲ والإصابة ۷۶۳/۷ والتهذيب 
۲ وهى تروى عن حبيبة نت أبى تجراة كما في ترجمتها في التهذيب ٠‏ وتحرف في 
التهذيب (تجراه) إلى (نجران) وتجراة : بفتح الأول وسكون الجيم وفتح الراء‌وبعد الألف هاء , 
برة بنت ابن تجراة ا واختها ا وقيل حبيبة : بالضم والتشديد » صحابيتان . 
روت عنهما صفية بنت شيبة » ٠‏ قاله ابن ناصر الدين في التوضيح (۱/ل ۱۸۱) وانظر ترجمة 
برة في هذا الکتاب ۲۸۰/۱ (۳۷۸) وانظر كذلك المؤتلف وا لختلف للدارقطني ۳۱۰/۱ فقد 
روی في ترجمتها حدیث « إن الله کتب علیکم السعی » بسنده عن عبدالله بن المومل عن ابن 
محیصن عن عطاء بن آبی رباح عن صفية بنت شيبة عن حبيبة بنت آبی تَجراة عن النبي له 
وانظر كذلك في الاصابة ۰۷۳/۷ في ترجمة حبيبة بنت آبی تجراة العبدرية وفي ترجمة عمر 
ابن عبدالرحمن في التاریخ الکبیر : عن عطاء عن صفية بنت شيبة عن حبيبة بنت آبی تجراة, 
وضبط الحافظ في التبصیر 11/۱ تجراة : بالثناة المكسورة وقال في الاصابة ۰۷۳/۷ في 
ترجمة حبيبة : تجراة ضبطها الدارقطنی بفتح المثناة من فوق .. وبهذا العرض السریم تبین 
أن المؤلف سها في نسب صفيه أو سقط كلمة « عن » بين « صفية » ويين « بنت » والله أعلم . 


۲۹۷ ات 


مت ۳ 


عبینه › > وحدیثه في صحیح مسلم » » وقال آبو محمد عبدالله بن 
علي المقْرِى(') النَْوي : في کتابه « الب » : اختلف في اسم 
ابن محیصن يعني المقرىء وکنیته ۰ فقيل : آبو عبدالله محمد بن 


يم مه 


وهو من بنى ستهم. كَانَ عَالماً بالعربية ارفا بالأشعار اللَقَويّة(") . 
وما المُحْتَضْر : بسكون الحاء الُهُمَلة وفتح الثّاء المعجمة باثنتين 


. (r E TE 
: من فوقها والضاد معجمة وآخره راء(۳ » فهو‎ 


۶ ۶ .> 6 دس 
(۰۵۰۳) عبدالله بن بندار بن ابراهیم بن الحتضر بن عتاب بن خلیفه بن 
٠ 57 ۶‏ © ۶ > مي 5 3 
ایاد بن عبيد الله الضبی , ثقة یکنی آبا محمد من ال 


(۱) هو عبدالله بن علي بن آحمد آبو محمد البغدادي العروف بسبط آبی منصور الحیاط 
صاحب التالیفات في القراءات ومنها « البهج » التوفی سنة إحدى وأريعين وخمسمانة. 
وله ترجمة في معرفة القراء الکبار 1۹6/۱ (۶1۳) وسیر النبلاء ۱۲۹/۲۰ وغیرهما . 

(۲) انظر اللوحة 1/١‏ »ب من کتاب البهج » نسخة فيض الله بترکیا ومنها نسخة 
ميكروفيلمية في مركز إحياء التراث برقم (۱0۱) وقال الذهبي في معرفة القراء ء الكبار 
۱ بعد أن عون باسم محمد بن عبدالرحمن وهنهم من يسميه عمر , ۰ ومن القراء 
من سما عبدالرحمن بن محمد بن محیصن ٠‏ ومنهم من سماه محمد ين عبدالله بن 
محَیصن وقال مصعب الرْبَيْرِي : هو عبدالرحمن بن محیصن , » وقال أيضاً : وسماه أبى 
عبدالله الحاكم وأبو أحمد السامري عبدالله بن محیصن » فهى ستة أقوال في اسمه . 

(؟) وقال ابن ناصر الدين في التوضيح (؟/رل ۳۸) على قول الذهبي في المشتبه : وبمثناة 
وضاد قلت : المثناة فوق مفتوحة كالضاد المعجمة تليها راء مع ضضم أوله وسكون ثانيه , 


انتهى . 
(0041) ترجمته : أخبار آصبهان ۱۰/۲ والأنساب ٤١/۲‏ (الباطرقاني) والمشتبه ۲ والتبصير 
۶ والتوضيح (۳/ ل۳۸) . 


>: 


1 باطرقان ۸ توفي فی(۷) سبه أريع ودسعین ومانتین 3 عن 
محمد بن المشرة و[سماعیل ين عمرو(") وغیرهما ء ذکره آبو كن 
آحمد بن موسی بن مردویه في « تاريخ آصبهان » ثم حدث عن 


عبدالله بن إبراهيم بن واضح الديني عنه . 





(٤(‏ باطرقان : بسكون الراء وقاف وألف ونون » من قرى أصبهان كما في معجم البلدان 
A74‏ 


(0) « في » ساقط من « ب » د © . 
(۱) في « ب »د » عمر خطأ وانظر ترجمة إسماعيل بن عَُرو : بفتح العين في آخبار 
أصبهان ۲۰۸/۱ والتهذيب ۲۲۰/۱ وغيرهما . 


2-55 


باب 6 ۲ مجل 


76 2-2 8 


وما مُخَلّد(') : بضم الميم وفشح الخاء العجمة وتشدید اللام 
وقتحها , فهو : 


(004) ثابت بن محْلّد بن زید بن مخْلد بن حارئة بن عمرو ؛ وهو أحد 
ولد ع امو ین لوان من خطمه »+ زكرو!"! امن این داود. (فنى 
الصحابَّة , قالّه ابن مَنْده » يخني عبدالله بن أبى داود)(۳) 
اسجستاني , وق سبوا ُو من خط ابی عَم من کاب 


« معرقة الصحابة »وق : قتلَ يوم الحَرّة » لآ عقب ل4(*) ۱ 


وا مجلز : بكسر الیم وسكون الجیم وفتح اللام وآخره زاي » 


فهو : 


(۱) في « د »وأما الثاني . 
(0044) ترجمته : آسد الغابة ۲۷۱/۱ وا لاصابة ۱ والتوضيح (۳/ل 4۲) . 
(۲) في الاصل زيادة « لى » بعد ذکره » والثبت من « ب » د » لان لقاء ابن منده مع ابن آبی 
داود لم یثبت » وکان ابن مده ابن ست أو خمس سنوات عند وفاة ابن آبی داود . 
(۳) الزيادة من « ب » د » وهي ساقطة من الاصل . 
(۶) معرفة الصحابة لأبی نعیم ۲۵۰/۳ (۳۹۱) . 


5 


(۰40ه) آبو مجلز لآحق بن حمّید بن سعية[') بن خالد بن کثیر() بن 
حبیش بن عبدالله بن سدوس > سمع عمر بن الطاب(" وعمران 
ابن حصین وأنّساً وابن باس (رَضي الله عنهم)(*) حدث عنه 
أيُوب السَحْنَيانِي وسیْمان اي واصم الأول وأبى هاشم 
يَحَيَى بن دیثار الواسطي الرماني » حدیگه في الصحيحين . 


(06546) ترجمته : طبقات خليفة بن خياط ص ۲۰۹ ۲۲۲۰ وطبقات ابن سعد ۲۱۱۸/۷ والتاریخ الکبیر 
۸ والکنی للامام مسلم ۸۲۱/۲ وثقات العجلی ص ۲۹٩‏ والجرح ۱۲۶/٩‏ وثقات ابن 
حبان 0۱۸/۰ والکاشف ۲۶۷/۳ وتهذيب الکمال ۱۶۸۶/۲ والیزان ۲۰۱/۶ والتهذيب 
۱ والتقریب ۳۶۰/۲ . 

(۱) هکذا واضح في الاصل وه ب »وفي « د » تقرأ سعية وسعید وغالب مصادر ترجمته 
قتصرت على (لاحق بن حمید) في سوق نسبه » وقال ا مزى في تهذیب الکمال ومن 
تابعه : لاحق بن حميد بن سعيد وقیل ابن شعبه وفي طبقات الخلیفه : لاحق بن حمید 
ابن سعید .. ولم أجد ضبط الكلمة فیما لدي من الصادر . 

(۲) في الاصل وه ب » کسر والثبت من « د » . 

(۳) وفي التهذیب قال الحافظ : وأرسل عن عمر بن الخطاب وحذيفة . 

. الزيادة من« د » فقط‎ )٤( 


- ی ۳ 


۱ تراص سا ص 
یاب مخادش ومحاوش 
0( مخادش بضم الميم وفتح الخاء العجمه ویعد الالف دال 
مهملة وشن معجمة() » فهو : 


(۵01) ا مغيرة بن مخادش البصری » سمع ابن عمر(؟) روجع عله كماد 


ې ص اس ياس ۳ ص ام وى تراص 6 م 
ابن سلمه > قاله البخاري ٠‏ وقد روی عنه شعبة والعلی بن زياد ۰ 


(۰0۶۷) (*وآبو الحسن علي بن حجر(*) بن إياس بن مقاتل بن مخادش 


توا ٍ- ت ل ٠‏ م 
طروزی» حدث عن شريك وعلي بن مسنهر وهقل(') بن زیاد. حدث 


مب 


2 سمس نس ابي هم 1 
عنه البخاري ومسلم والترمذي وغيره.(") ْ 


(۱) « أما »ساقط من« ب ». 
(۲) في الاصل وه ب »« وكسر الدال الهملة » بدل وبعد الالف إلى آخرهء والمثبت من « د ». 
(۰۰۶1) ترجمته : التاريخ الكبير ۲۱۸/۷ والجرح ۲۲۸/۸ وثقات ابن حبان ۰۸/۰ والتبصير 
0/٤‏ . 
(۳) في « ب »آبا عمر . 
(0040) ترجمته : التاريخ الكبير ۲۷۲۸/۱ والتاریخ الصغير للبخاری ۲۷۹/۲ والجرح ۱۸۳۸/۱ والثقات 
لابن حبان ۲۱۶/۷ ۶۸/۸9 وا لارشاد للخلیلی ٩۰۳/۲‏ (۸۲۰) وطبقات الحنابلة ۲۲۲/۱ 
وتاريخ بغداد ۱۱/۱۱ والعجم المشتمل ص ۱۸۸ واللّباب ۱۱۸/۲ وتذكرة الحفاظ ۶0۰/۲ 
وسیر آعلام النبلاء ۰۰۷/۱۱ والعبر ۳۸/۱ في وفیات (۲۶۶) والتهذیب ۲۹۳/۷ والتقریب 
۲ وطبقات الحفاظ ص ۱۹۱ وطبقات الفسرین ۲۹۰/۱ . 
)٤(‏ من هنا إلى نهاية الترجمة ساقط من « د » . 
(0) حجر : بضم الهملة وسکون الجیم كما في التقریب في ترجمته . 
(1) هقل : بکسر أوله وسكون القاف ثم لآم ... قَالَهِ الحافظ في التقریب ۳۲۱/۲ . 
(۷) في الاصل « وغیره »وا لثبت من « ب »وهنا انتهی ما سقط من « د ۰ . 


۲ ۱ ۳ ت 


وأما محاوش: بفتح الميم والحاء الهملة أيضاً وکسر الوا (والشین 
معجمة)(۱) » فهو : 


(۰05۸) أبى منُصور سعيد بن يي بن آحمدا بن مايش البصري » من 


۱۳ 


خی لت یی لصن عر بن ال 0( هریج 


. الزيادة من « د » فقط‎ )١( 

(0044) ترجمته : التقیید ۲۳/۲ وتكملة النذري ۲۰/۳ (۱۷۰۸) والختصر الحتاج إليه ٩۲/۲‏ 

٠ . ۱۴۱۷/٤ والتبصیر‎ 

(۲) هكذا في النسخ الثلاثة بتقديم « علي » على « آحمد » في سنبه وفي الُراجع 
الاولی سعید بن أحمد بن علي . A‏ چم وی 
قال في تاريخ الاسلام : وذكره ابن نقطة فقال : سعيد بن علي بن أحمد »ثم قال 
الدكتور بشار : لعل نسخة (التقييد) التي وقعت للامام الذهبي فيها تصحيف ... قلت : 
يبدو أن الذهبي لم يحدد كتاب ابن نقطة تكملة الإكمال أو التقييد وحدده الدكتور 
بالتقييد ٠‏ وتدل عليه العبارة التي نقلها ٠‏ وهی من التقبید » واعتماد الذهبي على كتاب 
ابن نقطة هذا « تكملة الإكمال » والله أعلم . 

(۳) في معجم البلدان ۱۳۱/۰ : المشان : بالفتح وآخره نون هی بليدة قريبة من البصرة ... 
وضبط المنذرى في ترجمته أيضا فقال : بفتح الميم والشين المعجمة المفتوحة وبعد 
الالف نون » قرية كبيرة على مسيرة يوم من البصرة . 

(4) في الاصل « منه » بدل « مع » والثبت من « ب »د » . ۱ 

(۰) ابن المُعَلّمة هو آبو الحسن على بن الحسن بن إسماعيل بن الحسن ... العروف بابن 
ال معلّمة » ترجم له النذری في تکملته 40۲/۱ (۷۶۱) في وفیات سنة (015) . 

(1) في الاصل « بن » بدل « من » وهو خطأ والمثيت من« ب »د » . 


ST 


۱ ا‎ ۱ TT 
عم(" المالكي و(من)(') أبى الحسن علي بن عبدالملك‎ 
الواعظ و « الَْامات » من ابن الحريري عن أبيه » توفي في‎ 


العشر الأول من شهر رمضان سنة سبع عشرة وستمائة قبل ابن 


فا نك إل نوها بالرست رز 


(۱) عمر » ساقط من« ب »وجاء في الاصل « عمرو » بدل « عمر » والثبت من « ل » وجاء 
في مصادر ترجمة سعید أنه یروی عن طلحة بن على بن عمر الالكي . 
)۳( الريادة من « د » فقط . 


- ۳۰ 


8 م ثم 6 

باب مخمر ومح 
اما الأول : بكسر الميم وسکُون الخاء المعْجَمّة وفَنُم الميم الكانية 
وآخره راء » فهو : 

)۰04٩(‏ مخمر بن حيدة القشيري ؛ ذکره الطبراني في الصحابة ؛ روی 


ار مس ۳2 


م ی 1 ۵ و م 3 
حكيم بن معاوية عن عمه مخمر بن حيدة » وفی حدیثه اختلاف . 


م 


٠ ce 1 67‏ هه . ء ۰ ۱ ۰ ءءء ۲ ٍ< . 
(۵۵۵۰) ومرة بن مخمر » عن سعد بن حکم! ) عن بي أيوب(') خالد بن 


حاتم : عن سعد بن الحكم!") » سمعت أبي يفول ذلك . 





(005) ترجمته : تقدمت في ۳۲۷/۲ (۱۱۹۸) . 
(000۰) ترجمته : الجرح ۳۱۱/۸ والتوضيح ۱۱۰/۱ (المطبوع) والإكمال ۳۳/۱ . 
(۱) احکٌم : بکاف مفتوحة كما في الإكمال ۳۳/۱ . 
(۲) في « د » زيادة « خالد بن آبی أيوب » بين« آبی أيوب » ويين « خالد بن زید » . 
(۲) في الجرح الطبوع في ترجمة مرة بن مخمر : سعید بن الحکم » ویقول الحقق في 
الهامش : في « م » سعد . وترجم له ابن آبی حاتم في الجرح ۰۱۳/۶ ۸۱ في باب 
سعد وسعيد بن الحكم ما البخاری فترجم له أيضا في باب سعد وسعید ولكنه قال : 
سعد بن أحكم وسعيد بن الحكم راجع التاريخ الكبير ۰۲/۲ و؟/ وترجم ابن حبان 
في الثقات في باب سعد باسم سعد بن أحكم كما في ۲۹۰/۶ وفي باب سعيد ياسم 
سعيد بن الحكم كما في ۲۸۰/۶ مثل البخاري . 


STS 


(۰00۱) وحیی بن مخمر الوصابي > عن آبي عبدالله الدمشقي عن أکثم 
ابن الجَوْن(!) »ری حدیگه أبو يَمْلَي الؤْصلي عن الوليد بن 
شجا ع عن سعيد الزبیدی() عن(" . 





)000١(‏ ترجمته : الإكمال ۰۸۲/۲ في باب حَبَيّ : بضم الحاء الهملة ويجوز كسرها ويائين الآخرة 
منهما مشددة وستاتی له ترجمة في باب الوصابی آیضا في المجلد السادس برقم 
(1071) وفي التبصير 1484/4 في (الوصابي) آبو عبيد يحيى بن مخُمر الوصابي ٠‏ ذكره 
این ایی حائم واه وكتب منه سعید البردعى اتتهی وام أجد في الجر في باب يحب 
ولا في باب حيي . وفي الجرح ۲۳۷/۷ محمد بن حفص الوصابی ى الحمصی آبو عبید . 
روی عن محمد ابن ..... فقال لی بعض آهل حمص : لیس بصدوق »ولم يدرك محمد بن 
حمير »؛ > فترکته » وکتب عنه سعید بن عمرو البرذعی ) وهذا سياتى في باب الوصابی من 
هذا الکتاب . 

(۱) في الإكمال ۱۱۲/۲ جون : : آوله جيم مفتوحة وواو ساكنة . 5-050 و 
في الإصابة ۱ . ۱ 

0( الزبيدي بضم الاي ل العاف ني اتاروم ۱ وهی سعيد بن عبدالجبار الزبيدي 
آبو عثمان الحمصي وكان ضعیفا 

(۳) لم یذکر المؤلف ترجمة تتعلق بالَادّة الثانية التي ذكرها في الباب ولعله لم يجدها » وذكر 
الأمير في الإكمال ۲۲۷/۷ فقال : ما مُجّمر : بضم الميم وسکون الجيم وكسر ال ميم 
الثانية فهو : نعيم بن عبدالله الْجْمر مولى عمر بن الخْطًاب ... 


۳۰٦ 


باب المدير والمدبر 
أما الأول : بكسر الدال المهملة وسكون الياء المعجمة باثنتين من 
تحتها(۲۱ . فهو : 
(0005) أبى الحسن علِي بن محمد بن علي بن محمد(؟) بن الطراح المدير, 
حدث عن أبي القاسم عبدا ملك بن بشران » سمع منه عبدالله بن 


6 م و - ۵ ب 


السمرقندي . 

(۰۰0۳) وابنه أبو محمد یحیی بن علي بن الطراح » سمع من آبي 
الحسين محمد بن علي بن الْهْحَدي بالله وأبي الغنائم 
عند الصف )۳( بن علي بن الممون وأبي الى لحسين أحمر() 





(۱) قال السمعاني في الأنساب ۱۰۱/۱۲ : المدير : يضم الميم وكسر الدال المهملة وسکون 
الياء النقوطة باثنتين من تحتها وفي آخرها الراء . هذا الاسم لمن يدير السجلات التي 
حكم به القاضي على الشهود حتى يكتبوا شهاداتهم عليها ويقال ببغداد لهذا الرجل 
في ديوان الحكم : المدير انتهى . 

(۰۰0۲) ترجمته : الأنساب ۱۰۱/۱۲ واللباب ۱۸۶/۲ والمنتظم ۰۱/٩‏ الشتبه ۰۸۱/۲ والتبصير 

۶ والتوضیح (۸۲ ل 55) . 

(۲) » بن محمد » ساقط من ه د » فقط . 

(۰00۳) ترجمته : الأنساب ۱۰۱/۱۲ والنتظم ۱۰۱/۱۰ ومشيخة ابن الجوزي ص ۹۸ الشیخ الرابع 
والعشرون وا لبداية والنهاية ۲۱۸/۱۲ وسير آعلام النبلاء ۷۷/۲۰ والعبر ۶۰۱/۲ وفیه المدير 

بدل المدير وهوخطأ والنجوم الزاهرة ۰/۰ ۰ والشنرات ۱۱۶/۶ والمشتبه ۵۸۱/۲ 

والتوضیح ( "يل )٤٥‏ . 

(۳) « عبدالصمد » ساقط من « ب » فقط . 

)٤(‏ فيه ب » امحمد كأن الناسخ آراد أن یکتب آحمد ولکن انکتب « امحمد » والثبت من 
الاصل وه د » وآبو الحسين بن النْقر هو آحمد بن محمد .. وله ترجمة في سير 
النبلاء ۳۷۲/۱۸ . 


۷ ۲ اد 


16 ۰ 6 - 
5 0 ۱ 7 م 0 2-6 عد 
وأبى جعفر محمد بن أحمد بن المسلمة فى جماعة اخرين › 
_- 2 3 2۹ 
ت ۳ م ه 8 - - 
خا عنه عبذاله وید سن موا بخ الاخضر الحافظ 
8 8 مس ثم سے يت ۰ ه ۳ ار م 
وابى احمد عبدالوهاب بن علي ى سلیمان بن محمد الوصلي امن 


م م 


o ۰ 2 3 -ّ ۰ 52 ۹‏ 
٠‏ ۰ لس اص 07 - اوس س ت ۱ 6 6 
)٥٥٤(‏ وابنه أبى الحسن علي بن يحيى بن علي بن الطراح » حدث عن 
- - ۹ ۳ ¢ 6 
الحريري / وأبى بكر محمد بن عبدالباقي بن محمد النصري ۱/۲۰۶ 
الحاسب . وكان ثقة ۰ توفي في منتصف شهر رمضان من سنة 
أربع وكمانين وخمسمائة : 
وابنتاه: 
E‏ 
(۵۵0۵0) ست الکتبه 
(۱) في الاصل « أبى عبدالله » بدل « آیی محمد » والثیت من « ب ٠د‏ » وانظر ترجمه 
الصريفيني آبی محمد عبدالله بن محمد في سير النبلاء ۲۲۰/۱۸ . 
(۲) « بن محمود » ساقط من « د » فقط . ۱ ۱ 
(۰۰0۰1) ترجمته : تكملة النذري ۱ (۵۰) وتاریخ ابن النجّار ۳۰۰/۶ ومشيخة التعال ص ۸۸ 


الشيخ النّاسع عشر . وا لختصر الحتاج إليه ۱۲۷/۲ والشتبه ۰۸۱/۲ والتوضیح (۳/[ 
0( . 

(۵۰۰0) ترجمتها : تكملة المنذري ۱۳۰/۲ (۱۰۰۸) وذيل الروضتين ص ۱۳ والعبر ۱۳۷/۲ وسير 
النبلاء ۳۶/۲۱ والختصر الحتاج إليه ۲۱۲/۳ والمستفاد ص ۲۱۹ والنجوم الزاهرة 
۲۱ والشنرات ۱۲/۰ والشتبه ۰۸۱/۲ والتوضيح (۳/ل ۶۵) . 


- ۳۰۸ 


۳ ۳ ۳ ص ۳ م وم سج ص 2 صم 2 
)0001( وعریره؛ حدکتا عن جدهما یحیی › وسافرت ست الکتیه - ویقال : 

اسمها نعمة - إلى دمشق ود کت ا » وتوفیت بالشام 

7 مس وم م لس م هس 6م مس كه ص 
FE‏ وس > حدث عن 


6 بم - 


صا ص بير 


افيه بعض الاختلال . مت 


)000۸( وهبة الله بن الحافظ أبي مخ !أ عدا لين احم ون عم یه 
را الاشعت e‏ المدير » حدث عن أبي عابي ابت 


ابراهیم البصري الخباز 9 والحسین بن آحمد بن ل 





(۰۰7) ترجمتها : تقدمت في ٠١١/٤‏ برقم (4۱۶۱) في باب عزيزة : بفتح العين الهملة وکسر الزاي 


الاولی وانظر كذلك الشتبه ۲ والتوضیح (۲/ل )٤٥‏ . 


(000۷) ترجمته : تكملة النذري ۱۸۹/۲ (۱۱۲۰) وتاریخ ابن الدبيثي ۱۶۲/۲ والختصر الحتاج إليه 


ص ١ه‏ (۱۸۸) . 


۰ والشتبه ۰۸۱/۲ والتوضیح (۲۳/ل ۶0۰) . 


(۱) في الاصل زيادة « ابن عمر » بين « آبی محمد » وین « عبدالله » والمثبت من « ب » د € 


النبلاء ۶۱۰/۱٩‏ والستفاد ص ۱۳۷ . 

(۲) « آبی » ساقط من « د » فقط . 

(؟) في « د » الجیان . 

)٤(‏ هو الحسین بن آحمد بن محمد بن طلحة النْعالي آبو عبدالله وله ترجمة في سير 
النبلاء ۱۰۱/۱۹ . ۱ 


- ۳۰۹ - 


وجعفر بن آحمد السرا ج(۱), توفي في رابع ربيع الآخر من سنة 
ثلاث وستین وخسمانة, وستماعه صحیح . 

)000۹( وأبى الحسن على بن الاك بن علي بن محمد بن غنيمة ا مدير 
اعرف بابن اتق» ستمع من يی بن ایت » نک لي ان ماده 
ل اللصف من شعبان س مان وخمسین و خمسماكة : 
سمعت منه أحاديث . 
ا 

(560هه) أبى القضل محمد بن البارك , سمع من عبد المنعم بن کیب 
وهى مدير ایضاً . 

6 و 


وأما المدبر : بفتح الدال الْهُملة والباء المشددة العجمة بواحدة 
ایض (۲) , فهو : 


(۱) هو آبو محمد جعفر بن آحمد بن الحسن بن آحمد البغدادی السراج القاري وله ترجمة 
في سير النبلاء ۲۲۸/۱٩‏ . 
)۰۵۰۰٩(‏ ترجمته : تقدمت في ۶1۸/۶ برقم (0۳۷) في باب فاق ... 
(۲) هکذا « ليلة » في الاصل وفي « ب »د »« یوم » بدل « ليلة » . 
(0010) ترجمته : تقدمت في 554/5 برقم (4۱۳۸) . 
(۳) عطف الباء الشددة على الدال الهملة یدل أن الباء مفتوحة عند المؤلف وقال الذهبي 
في الشتبه ۰۸۱/۲ : الدبر : بفتح الوحدة وفي التوضیح لابن ناصر الدین (1/۳ 46) 
قال أى الذهبي : الُدبر : بفتح الوحدة قلت مع تشدیدها وضنم أوله وفتح الدال وآخره 
راء .. ثم قال صاحب التوضیح : کذا قَيْدَه الصنف بالفتح» وكأنّه ‏ والله آعلم - فهمه 
من قول ابن نقطة في إكماله « تكملة الاکمال » وأما الْمدَيّر : بفتح الدال المهملة والباء 
القونة الفسية بواحدة انا فمن انو اشاق ابر اهس بن الان ايده مقط 
الحافظ الغلطاي في معجم الرزباني إبراهيم بن الُدبر .. انتهى من التوضيح . وقال 
ابن خلكان في وفيات الأعيان ۰۱/۷ : والمدبر : بكسر الباء الوحدة الشددة . 


- 73٠١ ب‎ 


نت( الک وقال أبو ان ی بن مان الالخقش 
الجرجاني قال : أنشدنا (سحاق بن |براهیم الوصلي . 


57 5 مه و و ی ۳ 


بالوفيات ٠١1/18‏ وانظر في تاريخ الطبرى تحقيق أبى الفضل ۰۱۹۸/۹ ۰۲۳۲ ۲۷۲, ۶۷۷ 
و۳۱/۱۰ وفي الأغانى طبع الهيئة ۰۲۶/۲۳ ۰۷۹۰۷۰ ۸۳ والمشتبه ۰۸۱/۲ والتبصير 


۶ والتوضیح (۲۳/ل 4) . 
(۱) المدبر : جده الاعلی وهو [براهیم بن محمد بن عبیدالله بن الدبر الضبي .. كما في 
الصادر . 


(۲) جحظة لقب واسمه آحمد بن جعفر بن موسی الندیم البرمکی وانظر ترجمته في تاريخ 
بغداد ۱۵۰/۶ ووفیات الاعیان ۱۳۳۸/۱ ونزهة الألقاب ۱۱۳/۱ (۵۱۰) . 
(061) ترجمته : تاريخ دمشق (من مطبوعات مجمم الذّغة بدمشق) ۳۳۷/۷ ووفيات الاعیان ۵۰/۷ - 
والتوضیح (۲/ل )٤٤‏ . 


ا 


۳ ر مس و ص 


باب مدین ومدیر 
اما اا بقتح الیم وسکون الدال اليل وآخره نون : 
فهو : 
(0077) جعقر بن محمد بن مدین آبو الفضل الأصبهاني 7 الجلای(۳) , 
حك عن أحمد بن إبراهيم الضنبي , حَدث عنه اي ز (4) , 
00 
(5075) عبدالرحمن بن محمد بن مدين . 
(*[خبرنا أب الفَخْر أسعد بن سعيد بن روح بأصبهان » قال : 
آخبرتنا فاطمة بنت عبدالله» أَخيّرّنا آبو بكر (محمد(*) بن عبدالله 





(۱) فيه د » آما الاول . 

(۵01۳) ترجمته : آخبار آصبهان ۲٤۹-۲٤۸/۱‏ . 

0( انظر في سؤالات السهمی للدارقطنى ص ۱۸۹ (۲۳۳) وفیه جعفر بن محمد بن برد ابن 
أبى الفضل ... وفي سير النبلاء 6 وفيه: جعفر بن محمد بن يزدين أبى 
الفضل السوسي وفي العقد الثمين 477/7 وفيه جعفر بن محمد بن بردين أبى الفضل 
السوسی, لعله هذا وتحرف مدين إلى (بردبن) و(يزدين) و(بردين) والله أعلم . 

(۲) في الأنساب ٤٤٥/۳‏ (الجلژب) بفتح الجيم وتشديد اللام آلف وفي آخرها الباء 
الموحدة, هذا الاسم لمن يجلب الرقيق والدواب من موضع إلى موضع . 

. (4) انظر رواية الطبراني عنه في معجمه الصغير ۱۱۷/۱ . 
(0014) ترجمته : أخبار آصبهان ۱۲۰/۲ وكنيته فيه أبو مسلم والانساب ۱۰۲/۱۲ (في المديني) : 
بفتح الميم وسکون الدال الهملة وفتح الياء آخر الحروف وفي آخرها النون على وزن 

(الفعل) ثم ترجم لابی مسلم هذا واللباب ۱۸۶/۲ والتبصیر ۱۳۰۱/۶ والتوضیح (۳/ل ۰)) . 

(۰) من هنا إلى نهاية قول الطبراني أي نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » فقط . 

(1)ه محمد » ساقط من الاصل وفیه بدله ابن عبدالله وابن ريذة هو محمد بن عبدالله بن 


محمد ... ابن ريذة ... تقدمت ترجمته ۱۶/۳ (۲۷۰۰) . 


- و - 


ي همض > ابت 


ابن ريذة قال أخبرنا سليمان بن أحمد الطبراني قال : حدئتا 


جَعْقَر بن محمد بن مدي الاصنبهاني آبو القضل قال : حَدثنا 
أحمد بن إبراهيم الأصبهاني قال : حدئتّا محمد بن أبان 
اي التوفي قال : حَدئنًا محمد بن مان عن داود بن ابي ۱ 
هند عن أبي تضرة وعطاء ابن أبي رباح عن ابي سعيد سعيد الخدري 
قال : قال رسول الله لله ذَاتَ یوم : إن أبواب السسماء تفت في 
ول ية من شهر رمضان فلا تعلق إلى آخر ية من قال 
الطبراني : آم يروه عن داود الا ابن مروان السدی(۱) . 


۶ 


ق مس 


(0016) وأبى مدين شعيب بن بحیی بن محمد( ") الرُعفَرَاذ ني سکندراني 


ی بها عن آبي طاهر السلفي ۱ 





)١(‏ انتهی ما ی وی ری وود ی ۷۱ وأبو 


في الصفير وقال : فيه محمد ار i es‏ 


في التقريب 2١7/7‏ للتمييز وقال : متهم بالكذب من الثامنة . 


من ذى القعدة » وسير أعلام النبلاء ۲۹۸/۲۳ والعبر ۲۰۲/۲ والإشارة للذهبي (مخطوط) 


ل 0 


ومعجم الدمياطى ۱/لوحة 1/۲۲۲ والعقد الثمين ۱۲/۵ والنجوم 


(؟) هکذا ی و یب مس مر 
الذهبي في سير النبلاء ابن محمد بن عطية بعد « آحمد » فلعل الولف نسنبه إلى جده 


الأعلى وفي العقد الثمين « بن محفوظ » بدل « أبن محمد » . 


ه ۳۱۳ - 


وأما مدیر : بضم الیم رك الدال وآخره را فهو : / ې 

ال 3 92 و Ê‏ رم مه 
(0077) أبو القاسم خلف بن عبدالله بن مدير » قرطبي » قال أبى الوليد 

الأندي : سمع من أبي عمر بن عبدالبن » أخبرنا عنه أبى عبدالله 


3 ا( . 
بن الحا( او : 


(0077) ترجمته : الصلّة لابن بشكوال ۱۷۳/۱ (۳۹۶) وساق نَسَبّه فقال : خُلّف بن عبدالله بن سعيد 
بن عباس بن مدير الازدی ... وبغية الملتمس ص ۲۸۶ وفيه : توفى سنة خمس وتسعين 
وأربعماتة والمشتبه ۰۸۱/۲ والتبصير ۱۲۷۰/۶ والتوضيح (۳/ل 50) . 

(۱) هو آبو عبدالله محمد بن أحمد بن خلف ... المالكى ابن الحاج المتوفى سنة تسع 
وعشرين وخمسمانة , وله ترجمة في سير النبلاء ۱۱۶/۱٩‏ وفي الصلة لابن بشكوال 
۰۸۱-۲ (۱۲۷۸) . 


ص ۳۱ - 


م ۶ مس هم مس 


باب مردك ومزدك 
أما الأول : بِقتح الميم وسکُون الرّاء(') ۰ فهو : 
(۰۵7۱۷) أحمد بن مردك الرازي . حدث عن عبد الله بن صالح صاحپ 
(0014) وأبى الحسن علي بن عبدالعزيز بن مردك بن أحمد البرْدَعي(") 
الشيخ الصالح؛ حدث عن عبدالرحمن بن أبي حاتم الرازي» حدث 
عنه أبى القاسم عبدالعزيز بن علي الأزجي وأبى إسحاق إبراهيم 


> © تم - 


ابن عمر البرمكي وأحمد بن محمد بن النقور البَرَارَا") . 





(۱) وفي التوضيح (۳/ل )۶٩‏ مَردك : بفتح الميم وسكون الرًاء وفتح الدال الهملة تليها كاف 


(0610) ترجمته : مختصر تاريخ دمشق ۲۹۷/۳ وتهذيب تاريخ دمشق ٩۱/۲‏ وفي الجرح والتعديل 
۲ أحمد بن مدرك أبو عبدالله الرازى » ولعله هذا وتحرف مردل إلى مدرك » وقد أشار 
المحقق إلى نسخة فيها مردك . 
(0014) ترجمته : تاريخ بغداد ۲ وذكر فيه الخطيب أنه توفي سنة سبع وثمانين وثلاثمائة 
والنتظم ۱۹۷/۷ . 
(۲) في « ب » البردعي . 
(۳) في « ب » البَرّار وقد حَاوّل اصحاب كتب الشتبه استیعاب (البَدار) الذي آخره راء . 
فلم أجد هذا فيها . فلذا أثبت كما جاء في الاصل و« د » بزاي في آخره . وله ترجمة 
في سير النبلاء V/A‏ . 


ب ۳۱۵ 


م هت 


)074( ومكي بن مردك آبو بشر الأموازي(") خف عن يحيى بن 
عبد لحمید الحماني وغيره > حدث عنه آبو محمد بحیی بن أحمد 
بن الحسّن ( بن فرّك الايدجي )(") 
ا الثاني : فهو : 

)00۷۰( ایو محمد أ حف ین احید بن فَرِينَاء!") بن مردك الوراة تحار 
عن آبي عیسی الترمذي وعبید الله بن واصل وغیرهما » ذکره 
الامیر في باب« أحيد » وقال : توفی سنة ثلاثين وثلائمانة . 
ورأيتُ بحَط الحافظ أبي الفَضل أحمد بن صالح بن شافع الجيلي 


فى حاشية سشته بكتاب « الإكمال » عند مَرْدَك() وقد كتب 


: رای 


(0615) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
ا ات معجم ابن المقرىء برقم (۸۰۳) 
(۲) الزيادة من « د » فقط وانظر ترجمة أبى محمد يحيى بن أحمد بن الحسن بن فرزك 
ا ۱ - ۰۷ والإيذجي : بكسر الألف وسکون الياء المنقوطة 
ثنتين من تحتها وفتح الذال المعجمة وفي آخرها الجيم » وكذا في الأنساب ۱۷۹/۱۰ 
کي : بضم الفاء ا الكاف » هذه نسبة إلى 
(۵0۷۰) ترجمته : الاکمال ۲۳/۱ وا لشتبه نی ی و 
(۲) في الاصل وه ب » فرینا بدون « م » وا لثیت من « د » وكذا في الاکمال . 
)٤(‏ في الطبوع من الاکمال (مردك) وقال الحقق في الهامش : هکذا في الاصل مع علامة 
إهمال الراء ووقع في « نص » (مَرْدك) وکذا ذکره ابن نقطة مستنداً إلى قوله ... ومشی 
الذهبي وابن حجر على الاعجام والله أعلم انتهی من هامش الإكمال . 


11ت 


3 7 م وم 


باب هركد ومزند 


اا لثاء المعجمة بگلاث قبلها را اک ٠‏ فهي : 


ا سس اص 


نعيم الحافظ وغيره . 


E ت‎ 


)٥٥۷۲(‏ وروح بن عبادة بن العلاء بن حسان بن عمرو بن مركَد أبو محمد 


و مهم 


القيسي البصري » حدث عن شعبة وعبد اللك بن جریج وسعید 


ہے راس 


اا ا ۲( واسحاق بن راهويه , 
حدیثه في الصحيحين » توفي سنة خمس ومائتين 


ماهر ال والاء الا من را تان ی 


(۱) في التوضيح (۳/ل ۰۱) مرد : بفتح أوله وبسكون الراء وفتح المثلثة تليها دال مهملة . 

(۰۰۷۱) ترجمتها : الاستيعاب ۱۹۰۷/6 وأسد الغابة ۳٩۳/۷‏ والاصابة ۳۰۲/۸ . 

(۵۰۷۲) ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۹۱/۷ والتاریخ الکبیر ۲۰۹/۳ والتاریخ الصغیر ۲۰۶/۲ وتاريخ 
الدارمی عن ابن معين ص ۱۱۱ (۳۳۲) والجرح ۶۹۸/۳ والضعفاء للعقيلي ٩۹/۲‏ وتاریخ 
بغداد ۶۰۱/۸ وسیر النبلاء ۲/۹ ۰ وتذکرة الحفاظ ۲۶۹/۱ والیزان ۰۸/۲ والکاشف 
۱ والتهذیب ۲۹۳/۲ وطبقات الحفاظ ص ۱۶۰ والشنرات ۱۳/۲ . 

)۳( في الأصل « بن » بدل « الواو » فصار (حنبل بن اسحاق ...) والمثيت من « ب »لد . 


- ۳۱۷ 


(۵0۷۲) آبو الاغر(۱) دبیس() بن علي بن مد الامیر بالحلّة 


(الَريدية)(" قال آبو الفَائم محمد بن علي بن ميمون النرسي : 
وفیها يعني سنّة أربع وسبعين وأربعمائة مات الامیر آبو 
الاغر(") دبیس بن علي بن مَرْيّد الأسدي في ية عشر من شّؤاله . 
وكان قد ولى الأمآرة في سنة ثمان وأربعمائة » وقيل : إن سنه 
في ذلك الوقت كان أربع عشرة سنة . 


(0۰۷8) ومزید بن علي بن مزید آبو علي بن الخشكَري(*) . من أهل 
ا لنعمانة(۱) شاعر . 


(۰۰۷۳) ترجمته : النتظم ۳۳۳/۸ والكامل في التاريخ ۱۲۱/۱۰ ووفيات الاعیان 451/7 في ترجمة 
صدقة بن منصور والبداية والنهاية ۱۲۲/۱۲ وسير النبلاء ۵۰۷/۱۸ والنجوم الزاهرة 
۵ وتاریخ ابن خلدون ٩۲۱/۲‏ وما بعده . والشتبه ۰۸۳/۲ والتبصیر ۱۲۷۲/۶ 
والتوضيح (۳/ل ۲ه) . 

(۱) هکذا بالغین العجمة شکلا بدون ضبط بالحروف في النسخ الثلاث وكذا في مصادر 
ترجمته إلا في التوضيح فان فيه « آبو الاعَرَ » ولم آجد ضبطه بالحروف . 

(۲) قال ابن خلکان في وفیات الاعیان ۶۹۱/۲ : دبیس : بضم الدال المهملة وفتح الباء 
الوحدة وسکون الیاء المثناة من تحتها ویعدها سین مهملة . ٠‏ 

(۳) الژيادة من « د » فقط .وهی حلة بنی هريد » مدينة كبيرة بين الكوفة ويغداد » كما في 
معجم البلدان ۲۹6/۲ . 

(۶) في « ب » آبو الأعرٌ . 

(0614) ترجمته : تكملة المنذري ۳۲۱/۲ في وفيات سنة )1١11(‏ (. ا 
۴۲ والشتبه ۰۸۳/۲ والتبصير ۱۲۷۲/۶ وفيهما البشكرى بدل الخشكرى وهو تصحیف 
والتوضیح (”؟/ل ۲ه) ونبه فيه ابن ناصر الدين على وهم الذهبي في الشتبه . 

(۰) ضبط ابن ناصر الدین في التوضیح في ترجمته فقال : بخاء معجمة مضمومة ثم شين 
معجمة ساكنة ثم كاف مفتوحة . 
(1) النعمانية : بالضم , بليدة بين واسط ويغداد ... كما في معجم البلدان ۲۹۶/۰ . 


۳ ير و ۵ 


باب مرشد ومرشد 
أما مرشد : بضنم الیم وسکون الراء وک‌سر الشين العَجَمّة ‏ 
فهو : 
(۰0۷) آبو صنایق مرش بن یی بن القاسم بن عم اي الصنري 
حدث عن أبي القاسم علي بن محمد الفارسي وغيره > حداث عنه 
عبدالله بن بري!) وعلي بن هبة الله الکاملی() في آخرین / ۱/۲۰۰ 


(۵۰۷۱) وابراهیم بن محمد بن مرشد النيسابوري الحيري آبو اسحاق › 
6ه ص و 


سمع أبا عبدالله البوسنجي( ۲ وإبراهيم بن علي الذهلي ویوسف 


(0616) ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة ٠‏ /ب وسير أعلام النبلاء 70/١5‏ والعبر 1۱۰/۲ في 

وفيات سنة (۵۱۷) ومرآة الجنان ۲۲۲۸/۳ وحسن المحاضرة ۳۷٤/١‏ والشذرات ۵۷/۶ . 

(۱) هو عبدالله بن بري بن عبدالجبار بن بُرّي القدسي ثم الصري الشافعي النحوي 
المتوفى سنة (۰۸۲) وله ترجمة في تكملة التذري ۰۸/۱ )١(‏ وسير النبلاء ۱۳۱/۲۱ . 

)۳( الكاملي : بكسر الميم وتقدمت ترجمته في هذا الجزء برقم )۰۲۷۹٩(‏ . 

(۵۰۷۱) ترجمته : الإكمال ۶۲/۳ (في باب الحیری) بکسر الحاء الهملة وسکون الیاء النقوطة باثنتين 

وفي آخرها الراء ...وا لانساب ۳۲۱/4 (الحيري) . 

(۳) هکذا بالسین الهملة في النسخ الثلاث » وکذا ضبط الامیر في الاکمال ۶۲۶/۱ فقال : وأما 
البوسنْجي : بالباء الضمومة العجمة ایضاً بواحدة وبعدها واو ساكنة ثم سين مهملة مفتوحة 
بعدها نون ساكنة وآخرها جيم ثم ياء النسبة ٠‏ فهو : آبو عبدالله محمد ابن إبراهيم بن 
سعيد ... البوسنجي إمام من أئمة السلمین . وقال الذهبي في الشتبه ۱ : البوسنجي 
إلى قرية من قری ترمذ وذکر من هذه النسبة آبو حامد أحمد ابن محمد البوستجي , ثم قال : 
ویمعجمة [البوشنجي] بليدة من آعمال هراة منها : آبو عبدالله محمد بن ابراهیم البوشنجي 
آحد الاعلام ٠‏ انتهی . وبنحوه في التبصير ۱۷۹/۱ والتوضیع ۱2۸/۱ (الطبوع) وفي معجم 
البلدان ۰۰۸/۱ آیضا : بوسنج : بالضم ثم السکون والسین مهملة والنون ساكنة وجیم من 
قری ترمذ ... ويوشنج : بفتح الشین وسکون النون وجیم بليدة ... من نواحي هراق . ولم یذکر ‏ 
أبا عبدالله محمد بن إبراهيم في واحد منهما .ولابی عبدالله ترجمة في التهذیب ۸/٩‏ وسير 
النيلاء ۰۸۱/۱۲ وفيهما فيهما البوشتجی وقال محقق محقق السير في الهامش : في الأصل بالسين 
والشين وكتب فوقها (معا) . 





۱ بت 


من باب الحيري[" . . 
("وأمًا مرش : بنع الميم والشين الْعْجِمة أيْضاً , فهو( : ... 


(۱) يريد من کتاب الامیر « إكمال » ۶۲/۲ . 

(۲ -۲) ما بين الرقمین ساقط من « د » وفي الاصل وه ب » هکذا بیاض بعده » وکتب في 
هامش الاصل (کذا في الأصل بیاض) وفي التبصیر ۱۲۷۱/۶ بعد مرشد : ویفتح 
الیم والشین بیض له ابن نقطة . انتهی . 


یب ۳۲۰ - 


یاب مراد ۳۲ 
آما مراد : بفتح الیم وال ء الشددة :في 


)00۷۷( آبو العالي عشائر بن محمد بن میمون بن مراد التميمي ‏ لَقيّه 


6 و . e‏ > سه از - 
السمعاني( ۳ آبو سعد بحمص ,نله من خَطّه في تقل إجَارّة 
ی 2 17 
فأها مراد :: بضم الیم وتخفيف الراء » فغير واحدٍ 





(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من « د » . 

)٥٥۷۷(‏ ترجمته : التحبير ۱۱۰/۱ والنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة 1/۱۸۸ وا لانساب 
۷۲ (المعَري) وذكر فيه السمعاني : وتوفی - أظن ‏ سنة ست أو سبع وثلاثين 
وخمسمائة والتبصير ۱۲۷۱/4 والتوضيح (۳/ل ۵۰) . 

(۲) في الاصل زيادة « واو » هنا وهي خطأ لان السمعاني هو أبو سعد . 


- ۳۲۱ هت 


س الي م هس م و 
باب مروان ومردان 


ص ی ی و 


۰ هت م 
آما مروان : بالواو , فجماعه 


وأما مردان : بالدال المهملّة » والباقي مثله . فهو : 

(۰0۷۸) آبو() القاسم بن مَردان اللهاوندي ۰ حدث عن آبي سعید 
الخَرَاز (الصوفی)) حکایت( في ترجمة الضْراز(*) من « 
أربعين « الماليني("), حدث عنه أبو أسامة الحارث بن عدي 


الحارثي وغیره(٩)‏ ۰ 


(۵۰۷۸) ترجمته : تاريخ بفداد ۰۰/۱6 (في الکنی) وتحرف فيه مردان إلى مروان وجاء ذکره في 
تاريخ بغداد ۲۷۸/۶ في ترجمة الخْراز وتحرف فيه إلى وردان وتکرر ذکره في ترجمة 
الخَراز آحمد بن عیسی الصوفي في تاريخ دمشق ۱۱۰/۷ - ۱۲۲ على الصواب وهو آبو 
القاسم بن مَرْدَان . واسمه عثمان كما جاء مصرحاً باسمه في تاريخ ابن عساکر ۱۱۱/۷ 
في ترجمة الخّراز وكذلك في سير النبلاء 1۲۰/۱۳ . 

(۲) الزيادة من« د » فقط . 

(۳) في « د » حكاية . 

۱۸۱/۲ الخراز : أوله خاء معجمة ويعدها راء (مشددة) وآخره زاي كما في الإكمال‎ )٤( 
والأنساب ۱۷/۰ وهو الشيخ العارف أحمد بن عيسى أبو سعيد الخراز الصوفي وله‎ 
ترجمة في طبقات الصوفية ص ۲۲۸ والحلية ۲۶۱/۱۰ وتاریخ بغداد ۲۷۳/۶ وتاریخ‎ 
. ۱۲۲ ۱۱۰/۷ دمشق‎ 

(۰) روی ابن عساکر بطریقه عن آبی آسامة الحارث ابن عدي یقول : سمعت آبا القاسم بن 
ردان یقول : صحبت آبا سعید الخَراز أربع عشرة سنة ... ولعله من آربعینه . 


(ه -۰) ما بين الرقمین ساقط من « د » فقط . 


- ۲ ۱ ۱ 


م “بي سمه ص و مس ی 


باب مرحب ومرحب 
أما الأول : بفتح الميم وسكون الراء وتَحْفيف الحاء ال مهملة 
وفتحهاء فهو : 
)۰۰۷٩(‏ مرحب . ويقال : ابن مرحب ويقال : ابن أبي مرحب. أيضاً؛ قَال 
إنه شهدهم في قبر النبي ته أربعَةٌ . أحدهم عبدالرحمن بن 
وف( » وقد ذَكَرَه البخّاري في « تاریخه » 
) واو مرحي مت ین هی اد: له ست كاله الواقدی(" ) , ذکره 
آبو عبدالله بن منده في کتاب « الكُنّى »! ") من تُصنيفه . 
(۰0۸۱) وعباس بن ثافع أخو آبي مرب » سمع ابن عمر في قُوله : 
البَاقيَات الصالتات( »وروی عن آبي هر زوی عنه افع( بن 
سرجس » ذکره ابن آبي حاتم . 





)00۷۹( ترجمته : طبقات ابن سعد ۱۹/۱ والتاريخ الكبير ۰۱/۸ والجرح ٤١۷/۸‏ والثقات قسم 
الصحابة ۶۰۷/۲ وا لاستیعاب اا ا تک ا 
والتهذیب ۸۶/۱۰ . 

(۵۰۸۰) ترچمته : طبقات این سعد ۲ والجرح ۲۸۷/۷ وثقات ابن حبان ۲ (قسم 
الصحابة) وا لاستیعاب ۱۳۷۰/۲ وأسد الغابة ٩۱/۰‏ والکاشف ۰1/۳ وا لقتنی برقم (000۳) 
والاصابة ۱۱/۱ والتهذیب ۲۳۱/۹ . 

(۲) لم أقف عليه فیهما لانهما ناقصان . 

(۰۰۸۱) ترجمته التاريخ الکبیر ۱/۷ والجرح ۲۱۱/۹ وثقات ابن حبان ه/ 1/0 . 

(۲) آخرجه البخاري في تاريخه وابن آبی حاتم في الجرح في ترجمته وابن جریر في 
تفسیره ۲۰۰/۱۵ إلا أن في تفسیر الطبري عباس بن نافع ساقط من السند 
والسيوطي في الدر النثور ۳۹۸/۰ (ط دار الفکر) وعزاه للبخاري في التاریخ وابن 
جرير الطبری في تفسیره . 

(۶) في الاصل « رافع » بدله نافع » والشبت من « ب »د »وکذا « نافع في الصادر 
المذكورة , وانظر ترجمة ه نافع بن سرجس » في التاريخ الکبیر ۸۶/۸ والجرح 0۲/۸ ؛ ۱ 


YY - 


ae 
۰ 


(0545) ومَرحب اليُهُودي الذي قتل بير َمّا(') افتتحها رسول الله عه 

(۵۰۸۲) وأبو الفرج أحمد بن مرحب بن أحمد بن اسحاق الفارسي 
الصيرفي. حَدث عن عيسى بن علي وأبي حقص عمر بن ابراهیم 
الكتاني » حدث عنه أي النْرسِي في « معجم شیوخه » وقال : 
توفي في ربيع الآخر من سنة إحدى وخمسین وأربعمائة . 
وأما الثاني : بضم الیم وفتح الراء وتشدید الخاء المهُملّة وفتحها, 
فهو : 

(۵۰۸۶) آبو الحسن علي بن عساکر بن ۳ البطًائحيء كَدَا رأيثه بخط 
الحافظ أبي الفضل محمد() بن ناصر دت عن آبي طالب 


0 5 و 
عبدالقّادر ابن محمد(" بن يُوسف وآبي العز(*) آحمد بن عبیدالله 





(۵۰۸۲) ترجمته : انظر ذکر مرحب وخبر قتله في غزوة خیبر في الفازی للواقدی ۲ ۱۵۰ 
6 ۱۵7۱۰۱۵۵ وطیقات ابن سعد ۱۱۰/۲ ۱۱۲۰۱۱۱۰ . 

(۱) فيه د »« الیوم الذي » بدله لما » . 

(00487) ترجمته : تاريخ بغداد ۱۷۲/۰ . 

(۰۰۸۶) ترجمته : النتظم ۰ ومعجم الادباء ۱۱/۱۶ وإنباه الرواة ۲ ,والعبر ۱۲/۳ في 
وفیات سنة (۰۷۲) وسير النبلاء 01۸/۲۰ والختصر الحتاج إليه ۱۳۲/۳ ومعرفة القراء 
الکبار ۵۶۱/۲ (4۸۸) ونکت الهمیان ص ۲۱۶ وذیل طبقات الحنابلة ۳۳۰/۱ وغاية النهایه 
۰۱ والنجوم الزاهرة ۸۰/۲ ويغية الوعاة ۲ والشنرات ۲۲/6 والشتبه ۰۸۲/۲ 
والتبصیر ۱۲۷۰/۶ والتوضیح (۳/ل 4۸) ویلاحظ أن « مرحب » تحرف في بعض الراجع 
وت 
(۲) « محمد » ساقط من « د » فقط . 
(۳)« بن محمد » ساقط من « د » وهو عبدالقادر بن محمد بن عبدالقادر بن محمد بن 

يوسف .. وهو مترجم في سير النبلاء ۲۸۱/۱۹ . 
»)٤(‏ أبى العز » ساقط من « د » فقط . 


ج ۳ 


۹ 7 9 م . ۳ ع مه 
علي بن بذار القلنسي7 » وكَانَ ماما 4 في الحَديث 
والقرَاءات() ‏ وان ضرير البّصّر » توفى لَيلّة اتلد الّامن 





(۱) في الاصل الفارسي والمثبت من « ب ,د » . 
(۲) في الأصل القران والمثبت من « ب , د » . 


- 0 


ر اراس مس سے سے دص 


باب مرابه ومرایه 


ري ص سس و 


اما الأول : بضم الميم وفتح الراء وبعد الآلف ياء مُعْجَمَةٌ من 
تحتها باثنتين » فهو 

(0046) آبو مرایه . قال عباس الدوري عن یحیی بن معين ىما 
اسمه / عبدالله بن عَمْرو » وقَالَ الحاكم أبى أحمد في كتاب ١‏ 
« الكُنى :(۲) : أبى مراية عبداللّه بن عمُرو العجلي البصري » عن 
سلمّان الفارسي وعمران بن حصین , > روی عنه قتَادة بن دعامة 
آبو الخَطّاب السدوسي . ۱ 
وأمًا الاني : بفتح الیم والراء وبعد الألف باء معجمة بواحدة , 
فهو : 


(۵۵۸) آحمد بن سعيد بن مرابة الحرار( خوت عبن تاشن (٤‏ فو 


)٥٥۸۰(‏ ترجمته : تاريخ ابن معين ۱۳۲/۶ (۳۰۶۶) وطبقات ابن سعد ۲۳۱/۷ والتاریخ الکبیر 
۵ والکنی للامام مسلم ۸۲۷/۲ (۳۳۶۲) والجرح ۱۱۸/۵ وثقات ابن حبان ۲۱/۵ 
والکنی للدولابي ۱۱۲/۲ وا لقتنی برقم (0104) وا لشتبه ۰۸۲/۲ والتبصير ۱۳۷۱/۶ 


والتوضیح (۸/۳) . 


(۱) « آبو مراية » ساقط من « د » فقط . 
(۲) نسخة الکنی للحاکم الوجودة ناقصة لا توجد فیها حرف الميم . 


(0047) ترجمته : تاريخ بغداد ۶ وساق تسبه فقال : آحمد بن سعید بن علي بن مرابة آبو 


بكر ...وا لشتبه ۲ والتبصیر ۱۲۷۲/۶ والتوضیح (”"/رل ۸) . 


(۳) في الاصل« الخرار » وفي تاريخ بغداد (الجزار) والثبت من « ب ,د » وکذا « الخَراز 


» في المصادر الثلاثة بعد تاريخ بفداد » ولم آجد ضبطه بالحروف . 


)٤(‏ في الاصل « عن ابن عباس ... »والمثيت من « ب » د » فزبادة« بن » قبل« عیاش 


خطأ . 


- ۳ ۲۲۱ 


َه 7 5 و مر ۳ 9 مو م ع 0 
محمد الاوري وغيره؛ قال عمر بن شاهین في « معجم شیوخه »: 
سای 9 ۳ a‏ 6 5 ۴ 
حدئنا احمد بن سعيد بن مرابه الخزاز » قال : حدئنا احمد این 
مس و ی 86 اه و و ° که ۳ ۳9 e“‏ 
RR ۲ 4 1‏ لكي اع 5 ١‏ 5 
منها الخطيب وغيره من الحفاظ » وقال آبو (عمر)(۱) محمد بن 
سس 2 ىلم .)۲( a‏ م ص م 
بالالف . 





(۱) الزيادة من « ب ,د » وانظر ترجمة آبو عمر محمد بن العباس بن محمد ... حيّويه في 
تاريخ بغداد ۱۲۱/۲ وسير النبلاء 1۰۹/۱۲ . 
(۲) الخَراز : نسبة إلى الخَرٌ وبیعه انظر التبصیر ۳۳۲/۱ في باب الخَرًاز . 


= و فش 0 


ر م هج مس ی روس ره 
باب مرزويه ومردويه ويوذويه 
6 ۱ 6 3 م ور 5 9 ِ - 
ا )١(‏ الأول : بفتح الميم وسكُون الراء وقثح الاي والواو(" , 
فهو : 
الحافظ آبی عبد الله الحمیدی الجزیری(۹) رضى الله عنه )(قال: 
a‏ ع ل rue ۶ RE a A‏ 
توفي في جمادى الآخرّة من سّنّة گمان وعشرین وأربعمائة)! ( : 
ع ۶ م و تروت 5 5 6 مر ی ۳ ۳ ی 
وأما مردویه : بضم الال الْْلَة وسکون الوای (والباقي مثله)(") 
فهو : 
(054) عبدالصمد بن يزيد مردويَه الصائغ؛ حدث عن فضيل بن عیاض ۰ 
حدث عنه آبو بكر المروذي وأبى یعلی الموصلي وغيرهما . 
(۱) الزيادة من« د » فقط . 
(۲) وفي وفیات الاعیان لابن خلکان ۲۱۳/۰ : مرزویه : بفتح الميم وسکون الراء وفتح الزاي 
والواو وبعدها ياء مثناة من تحتها ثم هاء ساكنة . 
(۵۰۸۷) ترجمته : دمية القصر ۲۹۰/۲ (تحقیق سامی مکی) وتاریخ بغداد ۲۷۱۸/۱۲ الاخيرة في 
محاسن آهل الجزيرة ۰01۹/1/۲ = (۰۶۹/۸) والنتظم ۹۶/۸ والکامل في التاریخ 00/۹ ۶ 
ووفيات الاعیان ۳۰۹/۰ وسير النبلاء ٤۷۲/١۷‏ والبداية والنهاية ۱/۱۲ والشذرات ۲٤١/١‏ . 
(۳) في وفیات الاعیان ۶۵ : مهيار : بکسر الیم وسکون الهاء وفتح الیاء الثناة من 
تحتها ویعد الألف راء . 
)٤(‏ في« د » نقلت . 
(۰) الجزيري : بفتح الجیم وکسر الزاي .. وتقدمت ترجمته في ۱۲۱/۲ برقم (۱۲۲) . 
(۰-7) ما بين الرقمین ساقط من الاصل وه ب » والزيادة من « د » فقط . 
)۷( الزيادة من « د » فقط . 
(0044) ترجمته : الجرح ۰۲/۳ والثقات لابن حبان ۱۰/۸ وتاريخ بغداد ۰/۱۱ والیزان ۱۲۱/۲ 
والتهذیب ۳۲۸/۲ ونزهة الالباب في الألقاب ۱۱۸/۲ (۲۵۹۸) . 


TYA =‏ ده 


)۰0۸٩(‏ وآبو بكر أحمد بن مُوسى بن مَرْدوْيه الحافظ (الاصتبهانی)(۱) 
وبعض الأصبهانيين يقول : مردویه : بكسر الميم » حدث عن أبي 
بكر محمد بن عبدالله الشافعي ودعلج بن أحمد السجزي ومحمد 
انق أحفد ن الصواف وأبي أحمد محمد بن أحمد بن إبراهيم 
العسال الحافظ فسات تن اخ الطبراني, ودف كشا : 
منها :« الْخَرج(۲) على کتاب البخاري » وه تاريخ آصبهان »و 
« کتاب العلّم »وه کتاب الامتَال » وغیر ذلك . حدث عنه أبو 


نعیم الحافظ وأبى القاسم عبدالرحمن بن أبي عبدالله بن منده وأبو 
o‏ ۰ 1 ر 1 71 ہم ی و گم ۲ . 
نج(" وآبو منصور محمد بن أحمد بن شكرويَه > قال يحيى 
ابن عبدالوهاب بن منده : آحمد بن موسى بن مردویه آبو بكر 
)۵۰۸٩(‏ ترجمته : آخبار آصبهان ۱۱۸/۱ والتقييد ۱۹۹/۱ وتذکرة الحفّاظ ۱۰۰۰/۳ وسير النبلاء ۳۰۸/۱۷ 
والعبر ۲۱۷/۲ ودول | لاسلام ۲۶۶/۱ والبداية والنهاية ۸/۱۲ والوافي بالوفیات ۲۰۱/۸ والنجوم 
الزاهرة ۲۶۰/۶ وطبقات الحفاظ ص ۱۲ وطبقات الفسرین للداوودی ٩۳/۱‏ والشذرات ۱۹۰/۳ . 
(۱) الزيادة من « د » فقط . 
(۲) « بن » ساقط من « د » فقط وهو محمد بن آحمد بن الحسن بن إسحاق البغدادي ابن 
الصواف وله ترجمة في تاريخ بغداد ۲۸۹/۱ . ۱ 
(۲) هکذا في النسخ الثلاث وسماه الذهبي في ترجمته في سير النبلاء بالستخرج على 
صحیح البخاري . 
(1) في الاصل« ززا » وتقدمت ترجمته في ۱۸۹/۲ (۲۰۲۹) في باب ررا : بالراء المكررة 
الفتوحة . 
(5) المَْجي : بکسر الیم وفتح اللام وسکون النون وفي آخرها الجيم ‏ هذه النسبة إلى قرية 
باصبهان يقال لها : « ملنْجه » وقد قيل : إنه محلة باصبهان » قالّه السمعاني في 
الانساب ۶۲۷/۱۲ - ۲۸ ولابی مسعود هذا ترجمة في سير النبلاء ۲۱/۱۹ أيضاً . 


- ۲۲۹ - 


م ۲ #7 ۳ ا ۳ ۰ 
الا تا > ومات سنه عشر 
ىم 


واين ابنه : 

(٥0۹۰)‏ أبى بكر أحمد بن محمد() بن آحمد بن مردویه > حدث عن أبي 
نعيم الحافظ ومحمد بن الحسين البرْجي) اا طاهر بن(" 
عبدالرحیم ۰ حدث عنه آبو بكر محمد بن مثصور منصور السمعاني 
والسلَفي في جَمَاعة (1'أفَالَ يَحْيَى ابن مشده : مولده سئة تسع 
وأربعمائة وتوفي في الثاني عشر من ذي الحجة سئة ثمان 
وتسعین وأربعمائة . > كثير السماع واسع و الروایه: ٠‏ سمع من أبي 
ستهل الصقار وأبي رُرعة روح بن محمد الستّي ومن آصحاب 
عبدالله بن جعفر)(*) . 





٤٤١ ترجمته : التقید ۱۹۸/۱ وتذكرة الحفاظ ۱۲۱۲/۶ والعبر ۳۷۱/۲ وطبقات الحفاظ ص‎ )۰0٩۰( 

والشذرات ۰۸/۳ . 

(۱) « بن محمد » ساقط من « د » فقط . 

)۲( البرجي : بضم الباء الوحدة وسکون الراء وکسر الجیم » وتقدمت ترجمته في ۲۹۱/۱ 
(۱۳۰). 

(۳) « بن » ساقط من « د »وأبى طاهر بن عبدالرحیم هو | لحدث المسند آبو طاهر محمد بن 
آحمد بن محمد بن عبدالرحیم التوفی سنة خمس وأربعين وأربعمائة » وله ترجمه في 
سير النبلاء ۱۳۹/۱۷ . 

. ما بين الرقمین ساقط من الاصل وه ب » والزيادة من « د » فقط‎ )۶- ٤( 


۳۲ 


دا مردویه ان حدث عن أبي عبدالله الاسم 

ابن الفضنل الثقفي في سنّة سبعین وخمسمائة باصبهان » سمع 
(۰۰۹۲) وآبو نصر آحمد بن سهل بن مردويه البرّاز الوّاسطي(۱) حدث عن 

آبي بكر آحمد بن عیسی الناقد / وأبي محمد عبدالله بن جعقر ۱/۲۰۹ 

ابن صلیع وأبي محمد ابن شودب( ۲ وغیرهم > ذکره ابو 

الحسن[') علي بن محمد الجلأبِي في « تاريخ واسط » . 


وأما دوتو اول ياء متا 4 معجمة بواحدة وواو ساكنّة 


تر ه ص مس ره 


(بعدها ذال معجمة وواو ساکتة)۰1) أيضا وياء معجمة من تحتها 
باننتین » فهو : ۱ 
(0695) عبد الله بن بوذويه » ذکره البخاري في « تاريخه » » قال : لم یر 
البيت ليس حولّه طّائف') إلا يوم مات المغيرة ابن حكيم . 
(001) ترجمته : لم أقف على ترجمته . وذكر الذهي في ترجمة جده أحمد بن محمد : أن حفيده 
علي بن عبدالصمد بن أحمد روى عنه وقال بعد قليل : مات حفيده المذكور سنة سبعين 
)۰۰٩۲(‏ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۱) في « د »واسطي . 
(۲) ابن شوذب هو أب محمد عبدالله بن عمر بن آحمد ... بن شودب التوفی سنة اثنتين 
وأربعين وثلاثمائة » وله ترجمة في سير النبلاء 10۱/۱۵ . 
(؟) في « د ل ۱۸٩/۲ e SA‏ (۱۳۹۱) في باب 
(4) الزيادة من د » فقط . 
)۵۰٩۳(‏ ترجمته : التاریخ الکبیر 0۲/۰ والجرح ۱۱/۵ والتوضيح (۳/ل 55 ) . 
(0) في التاریخ الکبیر : لم ير البیت بغير طائف . 


ا 


۶ 6 ی 


باب مرشل ومرسنل 
أما الأول : بضم الیم وفتح الراء والشین الْعجَمَة الشددة 
أيضاً » فهو : 
)٥٥۹٤(‏ يزيد بن خالد بن مرشل بن يزيد بن مر آبو مُسلّمة القرشي, 
من هل « یا “('), حدث عن عبدالرحمن بن كابت (بن كويّان)(9) 
وسفيّان بن عَيينّة وأبي خالد سلیمان بن حیان الاحمر وغيرهم , 
حدث عنه الولید بن حماد الیات ومحمد ين الحسن بن فة 
ومحمود بن إبراهيم بن سميّع ‏ وقال : هو قة عاقل . 
وا مرستل :يضم الميم وسکُون الراء وفتح السین المهملّة » فهو : 
(00۹۵) مسعود بن مَنصور بن مرسّل الاوشی(*) » تدم ذکره في أول 
الكتّاب . 


- 





(۱) هذا الباب جاء في « د » بعد باب « مرحب ... » وقد وقع تقديم وتأخير في الأبواب في 
هد »في غير هذا الباب أيضا في حرف الميم » والترتيب المثبت من الاصل و « ب » . 
(۰0۹4) ترجمته : الجرح ۲۰۹/۹ والثقات لابن حبان ۲۷۰/۹ والانساب ٠۷١/١‏ (الرملي) والمقتنى 
في سرد الکنی برقم (0111) والتبصیر ۱۲۷۱/۶ والتوضیح (۳/ل ۵۳) . 
(۲) في معجم البلدان ۶۲۱/۵ (یاقا) بالفاء والقصر ء مدينة على ساحل بحر الشام من 
آعمال فلسطین بين قيسارية وکا . 
(۲) الزيادة من « ب »د ۰ . 
)00٩0(‏ ترجمته : تقدمت في ۲۰۹/۱ (۲۰۹) وانظر التبصیر ۱۲۷/۶ والتوضیح (۳/ل ۵۳) . 
)٤(‏ في « ب » الأرشي وهو خطأ . وقد تقدم في باب الأوشي . 


21717 


ر رواےہ لژ م 


باب مزرد ومزرر 
أما الأول : بضم الميم وفتح (الزاي وکسر)(۱) الراء(") وآخره دال 


مهملة » فهو : 

۱ 27> ري ۳ و م 9 ۰ رس 85 6 ساس 
(5551هه) معاوية بن أبي مزرد > واسم ابي مزرد عبدالرحمن ين سار 
مس ور ۳ #©» س - 5 م و ۳ سے اس 
۱ | 7 0 6 2 ۱ ۲ |^ ۱ و و 1 

ويزيد ابن رومان ١‏ » حدث عنه وکیع وعبدالله بن البارك وسلیمان 


ابن بلال وحاتم بن إسماعيل » حدیثه في الصحیح . 


(۱) ما بين القوسين ساقط من الأصل والثیت من« ب »د » . 

(۲) اکتفی الژلف بقوله : وکسر الراء ولم یذکر أن الراء مشددة أو مخفقة ولعله لم يذكر 
لشهرته بالشدة وقد جاعت الشدة في الاصل واضحة مشکولة وضبط السمعاني في 
الانساب ۲۲۰/۱۲ فقال : الْرّرد : بضم الميم وفتح الرّاي والراء الکُسورة وفي آخرها 
الدال المهملة .. وقال الحافظ في التبصیر ۱۲۷۹/4 : مرّرد : براي مفتوحة ثم راء 
مشددة مکسورة انتهی وقال في التقریب ۲۱۱/۲ في ترجمة معاوية بن آبی مرّرد : 
بضم الیم وفتح الزاي وتشقيل الراء الكُسورَة . وینحوه قال في الکنّی ۶۷۲/۲ في 
ترجمة عبدالرحمن بن يسار . 

(0055) ترجمته : التاريخ الكبير ۳۳۰/۷ والجرح ۳۸۰/۸ والثقات لابن حبان ٤۱٩/۰‏ و 1۹۸/۷ 

والکاشف ۱۰۹/۳ والتهذیب ۲۱۷/۱۰ , ۱ 

(۳) ضبط الحافظ في التقریب ۲۰۹/۱ بضم الهملة وموحدتین . وانظر كذلك في الاکمال 
۱/۲ . ۱ 

. ٠٠٤/۲ في الاصل دومان والمثبت من « ب ,د » وانظر ترجمته في التقریب‎ )٤( 


r - 


)00۹۷( ومحمد بن سفیان بن أبي المدَدو(١)‏ الأبلّي ۰ روی عنه ابو داود 
اا س ¢ . 


4 میج مر 


iL‏ بقن 


(۰0۹۷) ترجمته : الثقات ۱۱۹/۹ والمعجم المشتمل ص ۲۶۲ وتهذیب الکمال ۱۲۰۳/۳ والكاشف 

۲۳ والتهذیب ۱۹۲/۹ والتقریب ۱۷۰/۲ وخلاصة الخزرجی 1۰۸/۲ . 

)١(‏ في جميع هذه الممصادر المذكورة ٠‏ ابن أبى الزرد ان انی ال وتان 
الخزرجى في الخلآصة فقال : ابن أبى الززد : بفتح تح الذّاي قبل الْهملة الساكنة 
البصرى إلا أن في نسخة من العجم الشتمل التي رمزت إليها المحققة ب« ت » ففيها 
« المزرد »كما هنا كما أشارت المحققة إليها إلا أنّها أثبتت في الأصل« ابن أبى 
الزرد »اعتماداً على المصادر وهى كلها متأخرة عن كتابنا هذا وكتاب ابن عساكر وهو 
العجم الشتمل . إلا كتاب ابن حبان وهو« الثقات »وهو آقدم , وانظر نظير 
هذه الترجمة فيما سبقت ترجمة (مسعود بن حوثرة) في ۰/۲؛ برقم (۱۰۸۸) ولم توجد 
هذه الترجمة في القطعة المطبوعة من رواية الاجری عن أبى داود فلو كانت فيها لكانت 
فصلا في هذا الاختلاف وإنى هنا أرجح أن « ابن أبى الرّرد » هو الصواب لان ابن 
هذا وهو : أحمد شيخ لابن المقرىء وقد ترجم له ابن المقرىء في معجمه انظر برقم 
)۲٩۳(‏ وساق نسبه فقال : أحمد بن محمد بن سفيان بن يعقوب الزْردي وترجم لأحمد 
ابن محمد هذا السمعاني في الانساب ۲۸۱/۳ ونسبه فقال : : أبو بكر أحمد بن محمد 
ابن سفيان بن يعقوب بن أبى الرْرد الزّردِي نسب إلى جده الأعلى ... وانظر كذلك في 
التيصير ۱۵۹/۲ . 

(۷) ما بين القوسين ساقط من الاصل, وفي « د » مكررة بدل « بعدها راء »وا مثبت من « ب » . 

(؟) هکذا ضبط الولف ولم توجد الشدة على الراء بخ بضبط القلم أيضاً في نسخة من النسخ 
الثلاث وقال الحافظ في التبصیر ۱۲۷۹/۶ بعد أن ضبط الرّرد بقوله : بزاي مفتوحة 
ثم راء مشددة مکسورة : وبرا ء ثانية بدل الدال انتهی وهذا يدل أن الفرق بين هذا 
والذي سيق بالراء والدال وبقية الضبط واحد عند الحافظ فیصیر « مرّرر »وجاء ذکره 
في سير النبلاء ۶0۱/۱۷ في ترجمة ابن بشران فشكل فيه الحقق هکذا كما جاء في 
التبصير وأمًا حسب ما ضبطه المؤلف مع عدم وجود الشدة شكلا أيضا في النسخ 


م م 


فيصير « مزرر » . 


“TE 


۳ © 8 م اس تر صا س 6 ۱ 
(٥0۹۸)‏ ابو نصر احمد بن الحسن بن الزرر » حدث عن محمد بن 
)0( ۹ م أ 0 ۰ ٩‏ 
الفضل محمد بن تاصر في « آمالیه » والحافظ أبو طاهر 


۰ 
السلفي . 
۳ 


(0014) ترجمته : مشيخة السلفي البغدادية لوحة 1/۱۰۶ وفیها آحمد بن الحسن بن الحسین بن 
. الزر والتبصیر ۱۲۷۹/۶ . 
(۱) في« د »رزینه تحريف وانظر ترجمه ابن رزمة هذا في تاريخ بفداد ۲ وسیر 
النيلاء ۵۱۶/۱۷ . 


ده" 


ر لور 6 
ما ۳ 
ما الثاني : ب بضم الیم ( "اوفتح السين وتشدید الام وفتحها 


کے ص ر 


n أيضا‎ 


)0۵۹٩(‏ مسلم بن سعید بن مسلّم آبو محمد الحراني التاجر ۰ حدثنا عن 
آبي محمد عبدالله بن علي الْریء الروت تان شتا لکش 
وان شَيّخًَا صالحا ‏ توفی في یوم( الجمعة حامس ذي الحجة 

من سنة عشر وستمائة. ومولده سنة خمس وعشرین وخمسمائة 


م م6 ۶ »م ےم ۳ 
(۵۱۰۰) والسلم بن عیدالحسن بن أحمد الکفر طابی » حدث ببفداد عن 

آبي الحسن علي بن هبة الله( ) بن عبدالسلام الكاتب » سمع منه . 
القاضي عمر بن علي الامشقي . 

(۱) في « د »أما من اسمه مسلم ... والمثبت من الاصل وه ب » لأن زيادة ه من اسمه » 
خلاف منهج المؤلف العتاد 

(۲) « ضم الیم و » ساقط من « د » فقط . 

بنحو ما ضبط به المؤلف ثم قال : وكذلك تقييد اسم جده . والشتبه ۰۸٩/۲‏ والتبصیر 


۶ والتوضیح (۲۳/ل ۱۳) . 
(۳) « فى » ساقطة من « د ب». 
) 1 ) ترجمته : المشتبه ۰۸٩/۲‏ والتبصیر ۱۲۸۲/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۳) . 
(۶) « بن هبة الله » ساقط من « د » فقط , وانظر ترجمة على بن هبة الله بن عبدالسلام 


5 0 


(٦۰۱(‏ ا بن علي بن أبي رید / أبو زید الوراق العجلي الگوفي ۲۰۹/ب 
السعدي > حدث عن القاضي أبي عبدالله محمد بن عبدالله 
الجعفي » حدث عنه آبو الفتائم محمد بن علي بن ميمون الرسي 
المَقّب بأبي . 

(۱۰۲) وأبو الحسن علي بن السلّم بن محمد بن علي بن الفشع 
(بن علی)(۱) السلمي الدمشقي حور عن أبي نصر لخد 
محمد بن لاب( وأبي عبدالله الحسّن بن آحمد بن عبدالواحد 
ابن آبي الحدید وعبدالعزيز ابن أحمد الكَثّاني وغیرهم » حدث 
عنه الحافظ أو القاسم بن عُساكر وابنه آبو محمد القاسم » وآخر 
من حدث عنه القاضي آبو القاسم عبدالصمّد بن محمد بن 


RE u OTT TG OST aa 
الحرستاني(۳ » وقال ابن عساكر في « تاربخه » : توفي یوم‎ 





(01۰۱) ترجمته : تقدمت في ۳۲۰/۲ (۳۲۹۷) في باب ... السعدي : بضم السين اله ملة والعين 
المهملة . ۱ 

(۰۱۰۲) ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة  /۱۰۳‏ ومعجم السفر للسلفى (۲۰۸/۱) ومختصر 
تاريخ دمشق ۱۷۱/۱۸ وسير أعلام النبلاء ۲۱/۲۰ والعبر 140/۲ وطبقات السبکی ۲۳۰/۷ 
وطبقات ا لاسنوي ۲۸/۲ وطبقات القاضی ابن شهبة ۳۶0/۱ (۲۷۷) وطبقات الفسرین 
للداوودي ٤۳٥/۱‏ والدارس للنعيمي ۱۸۰/۱ والشذرات ۱۰۲/۶ والشتبه ۵۸۹/۲ . 

)۱( الا ةس دة ۰ 

(۲) في « د » طالب , خطأ . وانظر ترجمة ابن طَّلآب في سير النبلاء ۳۷۰/۱۸ . 

(؟) « بن » ساقط من « د » فقط وهو أبو القاسم عبدالصمّد بن محمد بن آبی الفضل بن 
علي بن عبدالواحد .. ابن الحرستاني .. وله ترجمة في سير النبلاء ۸۰/۲۲ . 


TV - 


الأربعاء کالث عشر ني القعدة من سنة ثلاث وثلاثين 
وخمسمائة بدمشق احا في الركعة الآخرة من صلاة 


(۰۱۰۳) وأبى جعفر سعيد بن محمد بن مسلم بن آبي الحسين الحراني 
الأبريسمي[") ٠‏ حَدَثَ عن أبي القاسم(") بن الحصين . 

(0104) والحسن بن مسلّم بن أبي الحسن أبو علي القارسي » منسوب 
إلى قرية یال لّها : القارسية من أعمال نهر عيسى من غربي 
بغداد ۰ حدث عن أبي البَدْر إبراهيم بن محمد بن مَنُْصور 
الكَرْخي » وَكَان راهداً » توفى في حادي عشر محرم من سنّة 
آربع وتسعين وخمسمائة » وكَانَ سماعه صحیحا ۱ 

(۵7۰0) وأبى حامد شاکر بن فضائل بن مسلّم بن لیب الحربي ۰ حدث 
عن سعيد بن أحمد بن البئاء » توفی في سنة ست وتسعین 
وخمسمائة , تقلّت من حط أحمد بن سلمان المعروف بالسكّر(؟) . 

(۱-۱) ما بين الرقمين ساقط من « د » . 

(۵۱۰۳) ترجمته : التبصير ۱۲۸۲/۶ . 


(۲) الابريسمي : بفتح الالف ومسکون الباء وکسر الراء وسکون الیاء وفتح السین وفي آخرها 
الميم . هذه الأفظة لمن يعمل الابریسم والثياب منه ويبيعها ویشتغل بها ء قاله السمعاني 


في الانساب ۹۶/۱ . 
(۳) هو هبة الله بن محمد بن عبدالواحد .. ابن الحصين .. وله ترجمة في سير النبلاء 
ؤكيراله. ۱ 


(۰1۰۶) ترجمته : تقدمت في 11/7 (۱۲۰۳) في باب (الجود) وفي ۳۸۳/۲ (۱۸۱۹) في باب 
(الحوري) وفي 017/5 برقم (۶۷۷۲) في باب (الفارسي) . 

(۵۱۰۰0) ترجمته : تكملة المنذري ١لا"‏ (160ه0) والتبصير ۱۲۸۳/۶ . 
)٤(‏ السكّر تقدمت ترجمته في ۱۸۰/۳ برقم (۳۰۲۰) وفیها ضبطه . 


- ۳۳۸-۰ 


عي بير هت 

ا 05 

(0101) أبى الحسن محمد بن إدريس بن محمد بن الحسن بن الطیب بن 
طاهر بن المسبح الجازري » حدث(۱) عن أبي علي الشاموخي , 

۱ و مص 50 5 ثم .هه 62 .6م 

وا 1 مسیج : بفتح الميم وکسر السين وقبل الحاء ياء همه هذ 
تحتها بائنتین » فقال الامیر : هو : 

(01۰۷) المسيح بن داود النخشبي» روی عن محمد بن |سماعیل البخاري. 
الصحیح » . 

ی تدم دی اون ی 





(0۱۰۱) ترجمته : تقدمت في ۱۰۰/۲ (۱۲۲۰) في باب (الجانري) وانظر كذلك التبصیر ۱۲۸۸/4 . 
(۱) « حدث » ساقط من« د » فقط . 

(0۱۰۷) ترجمته : الاکمال ۲4۱/۷ والمشتبه 0٩۰/۲‏ والتبصیر ۱۲۸۸/۶ والتوضیع (۲/ل 10) . 

(07۰۸) ترجمته : الإکمال ۲۶۱/۷ والشتبه ۲ والتبصیر ۱۲۸۸/٤‏ والتوضیح (۳/[ ۱۰) . 

)۰1۰٩(‏ ترجمته : الاکمال ۲٤۷-۲٤۷/۷‏ والشتب» ۲ والتبصير ۱۲۸۹/۶ والتوضيح 
(۲/ل 1۰) وقد ذکر الذهبي ومن بعده بالباء الوحدة الشددة ۰ ثم قال : وقیل : بل ثلاثتهم 
بالفتع وياء . 


- ۳۳۹ - 


(۰۲۱۰) وأحمد بن السیح بن حمويه الشاعر الفقيه آبو نَصّر من أصحاب 
الشافعي ٠‏ وقد رأيت هذه الاسماء في كتاب أبي العباس جعفر 
ابن محمد بن الْعتَرٌ ا مستففرى بخط الحافظ أبي نصر (محمد 
ابن الفضل) بيات قه E‏ آبي زگیا يكير بحیی 
ابن مَنده : مسبح : بِضّمٌ / اميم وفتح السين المهملة وتشدید ۱/۲۰۷ 
الباء العجمة بواحدة في كلآثة مُواضع » وهو عندي أصنح » والله 


أعلم . 


(۵۱۱۰) ترجمته : الاکمال ۲۶۷۸/۷ والتوضیح (۲/ل ۵( 1 
)۳( الزيادة من « د » فقط »ولم آجد مصدراً لترجمة محمد بن الفضل آبی نصر 


بت ۳2۰ 


8 0 9 ر ی 1 

أما الاو 
و سوه و 
ابن الليث البُخَارى(؟) ؛ نقلته من خط ظاهر النيسابوري واسمه 


| 6 . 5 ۳ (۳) ۱۳9۳ 
ص كوا و 
e2‏ ی 


فهو : 





. ترجمته : لم أقف على ترجمته‎ )٥١١١( 


(۱) فيه ب » الحورازونی »ولم آجد النسبتين في كتب الأنساب » وفي معجم البلدان 


0 (ورازون) بعد الالف زاي ثم واو ونون » موضع . 


(۲) عمر بن علي الليثي البخاري توفی سنة ست وستین أو سنة ثمان وستین وأربعمائة » وله 


ترجمة في سير النبلاء ۰۷/۱۸؛ ولسان الیزان ۲۱۹/۶ . 


حرف الظاء , لاله كان یلقب بظاهر » انظر ترجمته في سير النبلاء ۸٩/۱۹‏ أيضاً . 


سا ۱ 5 ۲ ات 


(۵7۱۲) آبو محمد محمد بن أحمد بن عبدالكريم ا معروف بابن الماح 
والائح أيضاً » كان ینشد یوم عاشورآء المراثي » ومدح الصحابة 
لأهل السة » سمع من() أبي صر محمد بن محمد الينبي 
وأخيه طراد بن محمد وأبي الفتائم محمد بن علي بن أبي 
عثمان . توفي يوم الخّميس حادي عشر ذي القعدة من سنة ست 
وخمسین وخمسمانة » حدئنا عنه جماعة من أشياخنا » وگان 


(00۱۲) ترجمته : تاريخ ابن الدبَيّثِي ۹۸/۱ والختصر الحتاج إليه ص ه (۷) وسير النبلاء ۳۹۱/۲۰ 
والعبر ۲۱/۳ والنجوم الزاهرة ۳۱۱/۰ والشنرات ۱۷۸/۶ . ۱ 
(۱) في « د » حدث عن بدل « سمع من » . 


۲ ۲ - 


آما الأول : بضم الميم وفتح السين المهملة وتشدیدها » فهی : 


وأما الثاني : بضم الميم وئوئین (مفتوحتین)() بینهما ياء ساكتة 
نجه مسج من دا باثنتين » فهو : 
e‏ تاد سس تن ين مسد ال حمسن 


مه س و رق سد ير 


النیسابوری, قا ل الحاكم في تاریخه كان ف وهوة تساو : 


ومن أهل الْدّروَة امع بتتسايون اناا '؟ عبداللهالدوشتحى وان 





(۰۱۱۳) ترجمتها : الکاشف 441/5 والتهذيب 401/١7‏ والتقريب ۱۱۶/۲ وهی تكنى بأم بسة : 
بضم الموحدة والتشديد , والتبصير ۱۲۸۷/۶ . 
)١(‏ الزيادة من« ب »د ». 
(0115) ترجمته : التبصير ۱۲۸۷/۶ . 
(۲) في « د زيادةه بن محمد بن يحيى »بين يحيى ويين بن عبدالرحمن ولم أجد له 
مصدراً قديماً لترجمته للتاكد من صحة هذه الزيادة في سياق نسنبه ۰ فلذا لم أثبتها . 


(۳) في الاصل « آبی عبدالله » وفي « ل »۱ أبو عبدالله » والمثيت من « ب ». 


{r - 


ر مس ی و مس لو 


باب مسرح ومسرح 
أما اک بضم الميم وفتع السين ال مهملة وتشدید الراء 
وفتحها | ایض 
(01۱0) آبو حقص عمر بن آحمد بن خالد بن عبدا ملك (بن عَبَيّدالله)1") 
ابن سح الحَرَانِي » حدث عن عبدالرحمن بن یحیی بن زکریا ‏ 
حدث عنه آبو بكر محمد بن ابراهیم د بن الْثریء الأصبهاني . 





(۱) آخره حاء مهملة ٠‏ وضبط الحافظ ابن ناصر الدین قبله « مشرح » وقال ... تلیها حاء 
مهملة . ثم قال : وإهمال وثقل أي مع ضم وله وفتح السين المهملة والراء المثقلّة معا . 

(۰1۱۵) ترجمته : معجم ابن المقرىء برقم (۷۱۹) وتحرف فيه « مرح » إلى « فرج » وراجعت فیلم 
الخطوطة التي اعتمد علیها الحقق الاستان محمد القلاح » ليس فیها فرج : بالفاء والجیم 
بل فیها کلمات مهملة عن النقط بل قرآتها بالسرح آقرب من قرأتها بالفرح » وقد ترجم 
الدارقطنی لابیه آحمد في باب (مُسَرح) في المؤتلف وا لختلف ۲۰۹۱/۶ وكذلك الأمير في 
الاکمال ۲۰۲/۷ وانظر كذلك لترجمته : الشتبه ۵٩۲/۲‏ والتبصیر ۱۲۹۰/۶ والتوضيح 
(۲/ل 1۸) وتحرف في الشتبه الطبوع « عمر » إلى « عمران » . 

(۲) الزيادة من « د » فقط » وهى هکذا « عبید الله » بالتصغیر في « د » وقي معجم ابن القری» 
« عبداللّه » بدل « عبید الله » وتاکدت من الفیلم أيضاً . آما الدارقطنی وا لامیر فأسقطا من 
تسبه فلم يذكروا ) لا عبداللّه ولا عبید الله وانفرد ابن المقرىء في معجمه بهذا السیاق . وفیه 
عبداللّه » واللّه أعلم بالصواب . 


- 7555 - 


(۰0۱۱) ومسرح آبی میل(۱) الأشعري , له رؤية من النبي لله روت عنه 
ابنته میل, هکذا قله من ٠‏ معرفة الصحابة » لابي نحیم من خط 
بالسين المهملة والراء المشددة » وکذلك آخرجه محمد بن 
إسماعيل البُخَارِيّ في « ثاریخه » في باب الواحد (من حَرْف 
(01۱۱) ترجمته : التاريخ الکبیر 45/48 والجرح ۲۷/۸ وطبقات الاسماء الفردة ص ٤١‏ (66) 
والژتلف للدارقطنی ۶ والمؤتلف لعبدالغنى ص ۱۲۱ وا لاستیعاب ۱۶۷۳/۶ وأسد 
الفابة ۱۷۹/۰ والإصابة ۱۲۲/۲ في جميع المصادر المذكورة (مشرح) وفي الا صابة یقول 
الحافظ : بكسر آوله وسکون الْعَجمة وفتح الراء بعدها مهملة » وفي الاستیعاب یقول ا مؤلف 
بعد أن ذکره باسم (مشرع) : هکذا ذكره الدارقطنی : مسرح وقال غیره : مشرح انتهی 
وهذا بعکس ما نکره الدارقطنی» وفي الشتبه ۵۹۲/۲ مسترح الاشعری وقیل : بمعجمة وكذا 
في التبصیر ۴ وذکر ابن ناصر الدین في التوضيح (؟/رل 14) مثل ما ذکره الذهبي 
في الشتبه ثم قال : ذکره الدارقطنی وعبدالغنی بن سعید وابن ماکولا بکسر الیم وسکون 
الشين المعجمة وفتح الراء ثم حاء مهملة ‏ وذکره ابن نقطة بضم الیم وفتح السين الهملة 
وتشدید الراء وفتحها فعطفه على شيخ ابن القریء الذکور آنفاً .. ویبدو أن البرديجي 
ذکره في طبقات الاسماء الفردة بالسین الهملة إلا أن المحقق آثبت بالشين العجمة اعتماداً 
على بعض الراجع ٠‏ لاثه يقول في الهامش : هو بالسين في الاصلين وفوق السین في « ن » 
إهمال آي علامة إهمال للتأكيد بأنه بالسين المهملة » ومع هذا أثبت في المطبوع بالشين 
العجمة والله الستعان . 5 
(۱) ميل : بمیم مکسورة بعدها ياء معجمة بائنتین من تحتهاء قاله الأمير في الإكمال ۷۹/۷. 
(۲) هکذا قال الولف , ولعله اعتمد على نسخة من تاريخ البخاری » فيها هکذا نکره في 
باب الواحد من حرف ال ميم » وفي الطبوع من تاريخ البخاري , نکره البخاری في باب 
مشرح هو ومشرح بن هاعان قبل باب الواحد من حرف الميم بأبواب . فضبطه وضبط 
مشرح بن هاعان حسب ما هو موجود في الطبوع واحد » أي بکسر الیم وسکون 
الشين المعجمة » وآخرجهما ابن آبی حاتم في الجرح في باب (من روی عنه العلم ممن 
ابتداء اسمه على الميم من الافراد) ولکن مع هذا التبویب جاء مشرح الاشعری بالشین 
المعجمة في ٤١۷/۸‏ ومشرح بن هاعان في ٠ ٤٣۱/۸‏ فيبدوا من عنوان ابن آبي حاتم 
وذكرهما في موضعين مختلفين من الباب أن احدهما وهو مسرح الاشعری بالسين 
المهملة . ۷ أنه في المطبوع من الجرح جاء بالشين العجمة مثل مشرح بن هاعان والله 
أعلم . 


۳۲۵۵ 


ا) ہے ٠ت‏ و a‏ 2 
الميم)( ) وذکر بعده : مشرح بن هاعان » ولو استویا عنده في 
الضبط لم یخرجهما في باب الواحد(۲) » وأخرجه عبدالغني بن 

۳۰ ۳( و و و الى 
سعید وابن ماکولا في باب « مشرح » بكسر الیم وسکون الشین 
الْعجمة , والله أعلّم بالصواب . 
015190) أنسة(؟) مولى رسول الله مله . کنیته أبو ا , هکذا هو في ۲۰۷/ب 
كتاب ابن ماکولا في باب آسيّة(') ونَقلته من خَط / الشیخ أبي 
بكر بن الخَاضبة كذلك أيضاً!*) . وقال إبراهيم الحربي في 
كتاب ٠‏ ذم الغيبة » کی أبو مَسرُوح : يِزيادّة وا( . 

(۱) الزيادة من« د » فقط . 

(۲) علق ابن ناصر الدين في التوضيح (۳/ل )۱٩‏ على قول ابن نقطة هذا . فقال : فيه نظر من 
وجهين : أحدهما أن من عادة البخاري أن يذكر في باب الواحد من تاريخه وما وقع له من 
صحابة وغيرهم » وريما يكون في غير الصحابة مَنْ وافق اسمه اسم صحابى » فیخرجهما 
معاً في باب الواحد من الحرف الذي في أول الاسم ٠‏ وهو صحیح باعتبار أن الصحابي 
اسمه واحد في الصحابة , والذي وافقه واحد بالنسبة إلى غير الصحابة , وقد تقدم مثاله 
لم يخرجهما في باب الواحد لان مرح بن هاعان تايمي وذاك ماب لكنهما غير 
مستويين في الضبط ۰ فمشرح بن هاعان بمعجمة وذاك بمهملة على الصحيح ... انتهى قول 
ابن ناصر الدين من التوضيح قلت : هذا على فرض أن البخاري ذكرهما في باب الواحد من 
حرف الميم وقد ذكرنا أنهما ذكرهما البخاري قبل باب الواحد في باب مستقل وهو « باب 
مشرح » فضیطهما واحد عند البخاري . ۱ 

(۰۱۱۷) ترجمته : الاستیعاب ۱۳۷/۱ وأسد الفابة ۱۵۲/۱ والإصابة ۱۳۰/۱ وا لاکمال ٩۳/۱‏ والشتبه ۲۸/۱ 
(أنّسّة) والتبصیر ۱۲۹۱/۶ وفيه آبو مسترح و۲۰/۱ والتوضیح (۳/ل )1٩‏ و۲۶۱/۱ (المطبوع) . 
(۳) قال الامیر في الاکمال : أنسة : بفتح الهمزة بعدها نون مفتوحة وسين مهملة مفتوحة » وقال 

ابن ناصر الدين في التوضیی : نة : بفتح أوله ولو والسين المهملة جميعاً وآخره هاء . 

(4) هكذا في النسخ الثلاث وجاء في الإكمال في باب (اشنتة وآسية وأنسة) فينبغى أن يقول : في 
باب (آشته) نظراً لمادة الاولی من الباب أو یقول في باب (ْسة) نظراً لمادة التي هو منها ۱ 

(۵ - ۵) ما بين الرقمین ساقط من « د » فقط . 


- ۳)٦ - 


۳۹ ر مس و و مس و 
# 6 ۴ مس 79 2 ۶ بر ۱ 
أما الأول : بضتم الميم وفتح السين الْهملة وتشديد الميم وفتحها 
o“‏ ۰ ك(١ا)‏ . 
وآخره نون( قو 
(5114) آبو بكر عبدالله بن آبي البركات هبة الله بن المسمن الخباز. سمع 
من أبي الحسین عبدالحق بن عبدالخالق بن يوسف وأبي الفتح 
میالع( ابن شاتيل . 
وأخوه : 
(0119) عمر » سمع من أبي القتح بن شاتيل » وقریء عليهما شیم(۳) 
ها ایو ظ 


وأما الشمر ۱ بضم ا لیم وفتح الشين المعجمة وتشدید الیم(*) 


e ۳‏ لي 
واخره راء » فهو : 


(۱) في التبصیر : المسمن ٠‏ بوزن محمد . 
(۵2۱۸) ترجمته : التبصیر ١787/5‏ . 
(۲) الزيادة من « د » فقط » وهو عبید الله بن عبدالله بن محمد ... ابن شاتل آبو الفتح 
البغدادی وله ترجمته في سير النبلاء ۱۱۷/۲۱ . 
(0119) ترجمته : التبصیر ۱۲۸۰/۶ . 
(۳) في الاصل شینا والثبت من« ب »د » . 
)٤(‏ في« ب »ما بدل« مما ». 
(۰) لم یذکر المؤلف أن الميم مفتوحة أو مكسورة وقد جاءت الفتحة واضحة في الاصل 
وه ب » فوق الشدة وكذا تقابله مع (المسمن) يرجح فتع الميم مع الشدة . 


17 2 77ت 


(0120) أبو القَنّم(') الخّضر بن الأمير صلاح الدين يُوسق ابن أيوب , 


-ّ 


سنماه وكناه لي ولده أبى إسحاق إبراهيم بطريق الحجاز » سمع 
الحديث بدمشق فيما بلقني ٠‏ یقال له : املك الشمر . 


(0170) ترجمته : تكملة ابن الصابوني ص ۲۹۸ برقم (۳۰۱) ووفيات الاعیان ۲۰۰/۷ في ترجمة أبيه 
وذیل الروضتین ۲۷۱۸/۱ والسلوك للم قريزي ج ۱ .ق ۲۶۰/۱ في وفیات سنه (۱۲۷) 


والتبصیر ۱۲۸/۶ . 

(۱) هکذا کناه المؤلف وخطاه ابن الصابوني فقال: آما الذي ذکره في کنیته فليس بصحيح, 
وانما کنیته آبو العباس انتهی وقال ابن خلکان : لقبه مظفر الدین » وکنیته آبو الدوام 
وآبو العباس ... لان آباه لما قسم البلاد بين آولاده الکبار قال : وأنا مشمر فغلب عليه 
هذا اللقب . قلت : ولعل له ثلاث کنی . الاثنتان اللّتان ذکرهما ابن خلکان والثالثة التي 
ذکرها ابن نقطة نقلا عن ابنه والله أعلم . 


- ۳۸ - 


e aa‏ ساس 


يم وى سدس 


أما بان بضم الميم والشين المعجمة ان ی 
a‏ ساكئة معجمة من تحها باثنتين » فهو : 


في « معجمه » . 


(o1۲)‏ وأبو الفرج احمد ۳ ¢ كوفي ¢ ۹ عنه(؟) أبو الغنائم 
محمد بن علي بن میمون الثرسي(") في « معجمه » ۰ حدثنا عنه 


أنق عضو نی ال فوا محمد بن مدلل الكوفي الزيدي . 


(۰۱۲۱) ترجمته : التوضيح ("/رل18) . 
(۱) الزيادة من « ب د » وقد جاء ذکره في ترجمة آبي النرسي التي تقدمت برقم (۳۱۲). 
(۲) « ابن میمون » ساقط من « د » فقط . ۱ 
(۲- ۳) ما بين الرقمین ساقط من « د » فقط . 
(۵7۲۲) ترجمته : التوضیح ("/رل18) . 
(؟) في الاصل « عن » بدله عنه » والثبت من« ب » . 
(۰) تقدمت ترجمته في ۱۰۳/۲ (۲۸۵) . 
(۱) لم يذكر الولف ترجمة متعلقة بالادة الثانية التي ذکرها في الباب ولعله لم یجدها » وذكر 
امین في ارکمال ۲۰۵/۷ فقال : وآما مسیس : بفتح الیم ویالسین الهملة مكررة . 
شهو : شیخنا أبن الحسن به بشری ابن مسیس . .. وانظر الاکمال ۲۰۰/۱ باب (بشری) 


أيضا . 


سا 


و مس 3 سس ت 
باب الشا والشاء ومنینا 
أما الأول : بضتم الميم وتخفیف الشين الْعجمة() ۰ فهو : 
آبي طالب الاك بن علي بن ضير(" الصيرفي وبي الوقت(*) 
عبدالاوّل السجزی(٩)‏ , سمعت منه() آحادیث » توفي في رابع 


٩( =e < 0 ۳ ۰‏ 
ذي الحجة من سنة عشرين وستمائة ( ( ۱ 


5 تر م اس دم هوس 5 © و مب 6 هس و اس 


2 ۰ ۰ ۱ ۳9 5 مه 


(۱) في التوضيح (1/۲۳ ۱۸) : المشا : بالضم وتخفيف الشين المعجمة تليها آلف مقصورة 
وفي تكملة النذري ۱۳۰/۳ : اشا : بضّم الیم وفتح الشين المعجمة وتخفیفها وهو 
مقصور . 
(017) ترجمته : المشتبه ۰٩۱/۲‏ والتبصیر ۱۲۹۰/6 والتوضیح (۳/ل ۸) ونزهة الآلباب ۱۷۹/۲ 
(۲۱۲۲) وفیه آبو البرکات علي بن آبی غالب ... 
(۲) « بن مهدي » ساقط من « د » فقط . ۱ 
(؟) في « د » حضیر وهو خطاً . وضبط الولف فیما تقدمت ترجمته ۶۲۹/۲ (۱۹۳۰) بضم 
الفاه الما 
)٤(‏ « أبى الوقت » ساقط من « د » فقط . 5 ۱ ۱ 
(ه) في الاصل « عبدالاول والشجري » وا لشبت من « ب ۰ د » وتقدمت ترجمة آبي الوقت 
عبدالاول السجزي بالسین الهملة في ۲۱۰/۳ برقم (۳۲۸۱) وجاء في« د » عبدالاول 
السجزی قبل « آبی طالب البارك بن علي بن خضير الصيرفي » . 
(1-1) ما بين الرقمین ساقط من « د » فقط . 
(0174) ترجمته : تكملة المنذري ۱۲۰/۲ (۱۹۹۰) وا لشتبه ۵٩۱/۲‏ والتبصیر ۱۲۹۰/۶ والتوضیح 
(۳۸0/۲) ونزهة الآلباب ۱۷۹/۲ (۲۱۲۳) . 


- ۳9۰ 2 


وغیره » سمعت منه » ومسماعه صحیح( » توفي في گامن عشر 

شعبان من سنة إحدى وعشرین وستمّائة(١)‏ . 

وأما الثاني : بفتح الميم وتّشدید الشين المُعْجَمَةٌ وفتحها(۲) . فهو : 
(۰0۲۰) قیط آبو المشاء(؟) , عن آبي اماما وروی اه قرة بن خالد . 


ما میا : بنع لیم وسر اون وسكون الياء اج باثنتين 


ای AR‏ عم (f)‏ 
من تحتها ونون خی مفتوحت(*) » فهو : 


. ما بين الرقمین ساقط من « د » فقط‎ )١ - ١( 
قال ابن ناصر الدین في التوضیح (۳/ل 14) بعد قول الذهبي : وبالفتح والتثقیل : مع‎ )۲( 
. المد في آخره‎ 
ترجمته : التاریخ الکبیر ۲۶۹/۷ (ولم یذکر الکتیة) والجرح ۱۷۷/۷ والثقات لابن حبان‎ )0176( 
وتحرف فيه (آبو المشاء) إلى (آبو المثنى) والکنی للدولابي ۱۱۰/۲ والمؤتلف‎ ۰ ۱ 
۱۲۹۰/۶ وا لختلف للدارقطنی ۲۱۰۸/۶ وا لاکمال ۲۰۸/۷ وا لشتبه ۰۹۱/۲ والتبصیر‎ 
والتوضیح (۲/ ۱۸) وفي لسان الميزان ۹۲/4 لقيط بن الشاء الباهلي آبو الشا(ء) يروى‎ 
يخطىء ویخالف » من ثقات ابن حبان وفي الثقات الطبوع : لقیط‎ ٠ عن آبی آمامة روی عنه‎ 
: ابن الننی آبو المثنى ... فالذي جاء في المطبوع من الثقات خطأ محرف‎ 
. هذه الترجمة موجودة في الإكمال في الباب نفسه: فلا ينبغي للمزلف أن يستدرك عليه‎ )۲( 
وضبط ابن ناصر الدين في التوضيح فقال : منيئًا : بفتح الميم وكسر النون وسکون‎ )٤( 
.. المثناة تحت تليها نون ثانية مفتوحة ثم ألف مقصورة‎ 


SAE 


((۵1۲) عبدالواحد بن معالي بن عنيمة بن منیا ٠‏ حدث عن آبي البدر 
ابراهیم بن محمد بن مَنْصور الكَرْخي » توفي في ثاني(!) عشر 
ضفن فن نة احدى وستمانه . 

(0171) وأخوه آبو محمد عبدالعزيز بن معالي بن غنيمة بن منينا 50 
عن القاضي أبي بكر محمد بن عبدالبّاقي, وعبدالوهاب الأنُماطي 
وأبي البدر ابراهیم بن منصور(۲) الكرخي وغيرهم » وكان شيخاً 
صالحا صحیح السماع صدوقا , توفي في تاني عشرین ذي 





(01۲۱) ترجمته : تقدمت في ۱۳۲۷/۶ برقم (۰۹6) في باب .. غنيمة وانظر كذلك : الشتبه ٩۹۱/۲‏ 


والتبصیر ۱۲۹۰/۶ والتوضيح (1۸/۳) . 
(۱) في الاصل « ثامن » وا لثبت من « ب > د » وكذا في مصادر ترجمته 1 


(9۱۲۷) ترجمته : تقدمت في ۱۹۰/۱ (۱۸۱) في باب (الأشنناني) وفي ۱۳/۶ برقم (4۰۹۳) في 


باب غُنیمة وانظر كذلك الشتبه ۰۹۱/۲ والتبصیر ۱۲۹۰/۶ والتوضیح (۳/[ ۱۸) . 


(۲) تسه المؤلف إلى جده » وقد جاء باسم آبیه وجده في الترجمة السابقة » وتقدمت ترجمته 


في باب الكرخي برقم (۰414۲) . 


o - 


۶ 0 ر سم تي و 6 
پاب / مشرق ومشرف ومشرف وش 

أما(١)‏ الأول بضتم اليم وسکون الشین ا لعجمَة) وکسر الراء(۲) 
وآخره قاف › فهو : 

(۵7۲۸) مشرق بن عبدالله الفقيه آبو الحسن الحنیفی( الزاهد » حَدث 
بحلب عن آبي القاسم الحسين بن علي بن آبي أسامة الحّبي , 
حَدث عنه أَبي لزسي , ودر ئه ستمع منه بحلب . 
وأما مشرف : بفتح الشين المعجمة وتشديد لاوا وآخره 
قاء فهو : 


او مر ی 


(119ه) شرف فن ب فان الواسطی حدث عن شتیف بن دید ين محمد 


بن زرقاء ا محتّسب الواسطی . 





(۱) « أما » ساقط من« ب »مع بياض بقدر كلمة . 
(۲) زاد ابن ناصر الدين في التوضيح : وكسر الراء مُحَفَّفَة . 
(۰0۲۸) ترجمته : الجواهر الُضية ۸١/١‏ وا لشتبه ۲ والتبصير ۱۲۹۱/6 والتوضيح (؟/رل ۷۰) . 
(۲) هکذا (الحنيفي) في نسخ الکتاب الثلاث وفي الشتبه والتبصیر والتوضیح الحنفي » إلا 
أن صاحب التوضيح نبه بأن ابن نقطة قال : الحنيفي : بزيادة مثناة تحت ساكنة قبل 
الفاء . 


۳۵۳ 


(۰۱۳۰) ومشرف بن آبي سعد(۱) الحَياز الْعروف بابن شستان » حدث 
عن آبي علي محمد بن محمد بن اندي(" وغیره > سمع منه 


و 
ابنه ابو سعد كابت بن مشرف(؟ . 


(۵7۳۱) وآبو العز مشرف بن علي الخّالصي الضرير » سمع من آبي 
و 6م هن و و ن 1 7 e‏ 5 مهو و م و و 
بن عبدالوّاحد بن الْصتین في آخَرين » كان شیخاًمنالحً قرا 


القرآن بالروایات(؛) على ابن e‏ یش في خامس 


(۰۱۳۰) ترجمته : تَقدمت في ۱۷۰/۳ (۲۰۰۶) في باب (شستّان) . 
(۱) في الاصل سعید والثبت من « ب » د ۰ . 
(۲) هو آبو غلي محمد بن محمد بن عبدالعزیز بن العباس بن الهدي بالله الهماشمي 
البغدادي الحريمي المتوفى سن خمس عشرة وخمسمائة وله ترجمة في سير النبلاء 
1/1 . 
(۳) « بن مشرف » ساقط من « د ». 
(0151) ترجمته : التقبید ۲۷۹/۲ وتكملة المنذري ٩۳/۳‏ (۱۸۰۷) ومعرفة القراء الكبار ۱۰۷/۲ (0۷۰) 
3 والختصر الحتاج إليه ۲۰۰/۳ ونکت الهمیان ص ۲۹۰ وطبقات السبکی ۲۷۱/۸ والبداية 
والنهاية ٩۷/۱۳‏ وغاية النهاية ۲۹۸/۲ . 
)٤(‏ في الاصل « عن » بدل « علي » وا لثبت من « ب »د » . 


- 7565 


الكنى والآباء 
(۵7۳۲) آبو الشرف علوَان(١)‏ بن علي بن عبدالله بن سويدة التكُريتي , 
٠‏ حدث عن أبي شاکر محمد بن حلفا بن سعد الصوفي . 
(۵۱۲۳) وأبو سعد ثابت بن مشرف بن أبي سعد البَنّاء » سمع من أبي 
الفتح الكروخي وأبي بكر بن الژاغوني وأبي عبدالله محمد بن 
في خلق كثير ‏ (وسماعه صحيح)(") بإفادة أبيه ع أبي 
الحسن علي (تقدم ذکر)(۶) ٠:‏ 
وأما المشرف : بسكون الشين الْعجمة وكسر الراء » فهو : 





(017) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۱) هذه الترجمة في الاصل وه ب » تأخرت عن التي تليها وأثبت كما جات فيه د » 
لان العنوان يدل على هذا الترتيب . 
(۲) انظر ترجمة شيخه آبی شاكر محمد بن خلف التوفی سنة (۰۲۷) في طبقات 
السبكى ۱۰۳/۸ مع الهوامش . 
(017) ترجمته : تقدمت في ۱۷۰/۲ برقم (۲۰۰0) في باب شستتان . 
(؟)الزيادةمنه د » فقط . 
(۶) الزيادة من « د » فقط . وتقدم ذکره في ۱۱۹/۳ برقم (۲۰۰۳) . 


- ۴00 - 


(o14)‏ أبو القتح قۇن بن محمد بن عبدالواحد بن E‏ بن أحمد 
المشرف » حدث عن آبي القاسم بن | لحصین: سمع منه القاضي 
و ا ماس ۱ سای م وی , مس مسق و #*# 
آبو المحَاسن القرشي الدمشقي » نقلته من خطه . 
5 0 1 ۲(۰) ِا ۰ 
(01o)‏ واحوه محمود بن محمد بن عبدالواحد بن .... حدث عن ابي 


و ۱ E O‏ 
سعد أحمد بن محمد البغدادي » سمع منه القرشي أيضا 1 





(۰0۳۶) ترجمته : الشتبه ۲ والتبصير ۱۲۹۱/۶ والتوضيح (۳/ل ۷۰) وقد نسبه صاحبا 
الشتبه والتبصیر إلى جده وأسقطا اسم آبیه » وقد ثبه ابن ناصر الدين في التوضیح 
على خطًاً الذهبي في الشتبه . ۱ 
(۱) هکذا ساق الولف نسبه وفي طبقات السبکی في ترجمة آخیه الاتی : بتقدیم علي على 
(00۳۰) ترجمته : طبقات السبکی ۲۹۲/۷ والتوضیح (؟/رل ۷۰) . 
(۲) هکذا بیاض في الاصل بقدر ثلاث کلمات » ولا توجد بیاض في « ب » ولا في« د » 
وسقط « ابن » من « د » مساق السبکی في طبقات الشافعية نسبه فقال : محمود بن 
محمد بن عبدالواحد بن منصور بن آحمد بن علي بن محمد بن آحمد بن ماشاذة ء 


ثم قال : كذا قرأت نسبه بخَطّه على كتابه المسمى « فقه القلوب » . 


كه 


و ۱ 
ياب مشكم ومشکن 

أما الأول : بکسر الیم وسكون الشين الْعجَمَة وفشم الکاف 
وآخره ميم » فهو : 

( ۳ للم بن مشنگم النمشقي كاحب آبي ا ا ری عن آبي 
الدرداء ٠‏ روى عنه يزيد بن عبيدة والقّاسم آبو عبدالرحمن , 
قانه البخاری(۱) ٠‏ وقال ابن آبي حاتم : مسلم بن ك 
آبو عبدالل) الامشقي کاتب آبي الدرداء» روی عنه حسان بن 
عطية والقاسم بن عبدالرحمن ویزید بن عبیدة(۲ وري( ) بن 


واقد وعبدالله بن العلاء بن رَبْر() , وقال أبى آحمد في کتاب 





٩۳۰/۱ ترجمته : طبقات ابن سعد 10۰/۷ والتاریخ الکبیر ۲۷۲/۷ الکنی للامام مسلم‎ (o۳7) 
والجرح ۱۹۲/۸ والکنی للدولابي ۱۶/۲ وثقات ابن حبان ۵ والقتنی في‎ )۲۵۳۸( 
سرد الکنی برقم (۳۹4۸) ومختصر تاريخ دمشق ۲۹۷/۲۶ والکاشف ۱۶۲/۳ والتهذیب‎ 
. ۱۲۸۰/۶ والتبصیر‎ ۰ 

(۱) من هنا إلى نهاية ترجمة عبدالاعلی أى إلى قوله « ابن يونس » ساقط من « د » فقط. 

)۲( هكذا. في النسختين وفي الجرح المطبوع أبى عبيد الله وكذا في تاريخ البخاري 
والثقات وقد أشار محقق الجرح والتعدیل إن في نسخة « م » آبو عبدالله » ولعل 
المؤلف اعتمد على نسخة فیها آبو عبدالله . 

(؟) عبيدة : بفتح العين وه يزيد بن عبيدة بن آبی الهاجر السکونی الدمشقی كما في 
التقریب ۲۱۸/۲ . ۱ 

(٤(‏ في الاصل « يزيد » بدل « زید » والثیت من « ب » وکذا في الچرح وزید بن واقد 
القرشی الدمشقى مترجم في التقریب ۲۷۷/۱ . 

(0) قال الحافظ في التقریب ٤۳۹/١‏ : عبدالله بن العلاء بن یر : بفتح الرّاي وسکون 


مم مض 


الموحدة ... 


- ۳۷ 2 


« الکُنی » : آبو عبید اللا" مسلم بن مشکم کاتب آبي الدرداء 
عن آبي الدردا(۲) عویمر بن مالك وبي تَعلَبَة عمرو بن جرئوم 
( . روی عنه ای آبو عبدالرحمن القرشي وأبو 
عبدالله يزيد بن آبي مریم الأنْصا 
(0۱۳۷) ومسرئق (*(بن / مشکم » شنهد ۴ مصر . 


ت 
(۰1۳۸) وعبدالله بن مسروق*) 


مس و و 


بن مشنگم بن مسروق بن سعد 
الجيشاني » سال عقبة بن عامر وفضالة بن عبيد » روى عنه 
مَرْكّد بن عبدالله اليَّني(*) . 


(11ه) وعيد الأعلى بن سعيد بن عبدالله بن مسروق أبى سلامة زوع 
ابنه يزيد بن عبد الأعلّى ویث بن عاصم وابن وهب وغيرهم , 


توفی سنة ثلاث وستّین ومانة ئة , قاله ابن EK‏ 





)١(‏ وكنيته أبى عبيد الله في غالب الصادر المذكورة ما عدا الکاشف والتهذیب ففیهما ایو 
عیدالله . 


(۲) « عن أبى الدرداء » ساقط من « ب » 
(؟) أبى ثعلبة الخشني صحابی اختلف في اسمه واسم أبيه اختلافاً كثيراً وعمرو بن 
جرثوم أحد اسماعه التي ذكرها ابن الأثير في أسد الفاية ٤٤/١‏ . 
(07700) ترجمته : الإكمال ۱۹۲/۲ (الجيشاني) والانساب ۶۱۱/۳ والتبصير ۱۳۸۰/۶ 
٤(‏ - 5) ما بين الرقمین ساقط من الاصل والزيادة من« ب » 
(0774) ترجمته : الاکمال ۱۹۱/۲ والانساب 511١/7‏ والتبصیر ۱۳۸۰/۶ 


ترجمنه . 


(ه) اليَرّني : بفتح التحتانية والزاي بعدها نون ۰ قاله الحافظ في التقریب ۲۳۱/۲ في 


. ۱۱/۳ ترجمته : الاکمال ۱۹۱/۲ والأنساب‎ )۰1۳٩( 


(7) انتهی ما سقط من « د » . 


- ۳۵۸ - 


و و ای یود موی 
جابر(۱) , ('أخْبرّنا ابن سَكَيئّة قال : أَخيَرَنا ات اخ ت 

محمد الزوزتي وآبو العبّاس اوه بن أبى غالب بن الطّلاية 

وجدی لامی |سماعیل بن آبی سعد الصوفي > قالوا : أَخيرنا 

آبو القاسم عبدالعزیز بن علي الاْماطي قَالَ : آخبرنا محمد بن 
عبدالرحمن ¿ المخَلّص قال : حدئنا عبدالله بن محمد البغوي قال : 

حدکتا داود يعني بن رشید قال : حدفتا راید عن ابن جارد 

قال : سمعت عبدالله بن مسلم بن مشكّم قال : سمعت آبا 

الدرداء قَال(؟) لولم وکل بابن آیم شی من انات ت إلا 


© # س ۳ 


الصحة والسلامة اوشکا أن یکونا حتفاً قاضیا > هكذا قال 
عبدالله بن مسلم » وفیه نظر(* . 
وأما مشکن : مثله ۰ إلا أن آخره نون » فهو : 
(۵1۶۱) آبو حاتم آحمد بن الحسن بن مشکن الصائغ صاحب کتاب 
« الهداية في الاعتقاد » حدث به عنه آبو الحسن علي بن الحسّن 
بن يحيى السجزي ببست قله من خط یوسف بن أحمد 
الیغدادی الحافظ . 
(616۰) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
)١(‏ في الاصل ه أبى جابر » والمثبت من ه ب د » وسیأتی بعد قلیل ه ابن جابر » في 
الاصل أيضاً على الصواب ٠‏ وهو عبدالرحمن بن يزيد بن جابر الأزدي الشامى » وله 


ترجمه في التقريب ۰۰۲/۱ . 
(۲) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من ه د » فقط . 
(۳) في « ب » یقول بدل « قال » . 
)٤(‏ انتهی ما سقط من « د »وقول آبی الدرداء لم أجده فیما لدي من الصادر » وفي كنز 
العمال ۲۱۰/۲ عن ابن عباس برقم (۱۷۲۲) بلفظ : لو لم يكن لابن آدم إلا الصحة 
والسلامة لکفاه بهما دا ء قاتلا . ٠‏ وعزاه لابن عساكر في التاريخ . 
(۰1:۱) ترجمته : التبصیر ۱۲۸۱/۶. 


- ۳۵۹ - 


باب مصرف ومضرب 
أمًا الأول : بضم الیم وقتح الصاد المهملة وكسر الراء الشددة 
وآخره راع فهو 
(0141) آبو مصرف , له صحبة » ذکره أبى القاسم البقوي في الكُّنَى في 


۶ علي 


« معْجم الصحَابّة ۱۷) ویِقال : اه جد ) طَلحة بن مصرف . 


(o14)‏ وطلحة بن مصرف بن کعب بن عمرو آبو عبدالله وبقال ابو 


(محمد)(۳) الایامی(*) 53000 عن عبدالله بن آبی أوفى وهريل 


٠‏ ياس © ۱ مه وحم مے م ۳ و 
ابن شرحبيل » وعبدالرحمن بن عوسجه » روى عنه منصور بن 


ي هس - ۰ ت ی 
العتمر ومالك بن مغول والزبير بن عدي . 





(۵۱۶۲) ترجمته : الاصابه ۷ وقال فيها الحافظ ابن حجر : قيل : اسمه کعب. وقيل : عمرو. 
(۱) في « معجم الصحابة » ساقط من « د » فقط والتبصیر ۱۲۹۶/۶ وقال فيه الحافظ : 
هو جد طلحة بن مصرف فلا معنی لتکراره . 
(۲) في « د » جده . 
(۵7۶۳) ترجمته : طبقات ابن سعد ۳۰۸/۲ والتاريخ الکبیر ۳4۱/۶ والتاریخ الصغیر ۲۷۱/۱ 
وثقات العجلی ص ۲۳۰ والجرح والتعدیل 1۷۳/۶ وثقات ابن حبان ۳۹۳/6 وحلية الاولیاء 
۰۵ وسير النبلاء ۱٩۱/۵‏ والتهذیب ۲۰/۰ والتقریب ۳۷۹/۱ . 
(۳) الزيادة من « ب د ۰ . 
(4) الإيامي : بکسر الالف وفتح الياء المنقوطة باثنتين من تحتها , هذه النسبة إلى إيام 
وقيل لهؤلاء البطن : يام أيضاً بغير ألف , قاله السمعاني في الأنساب ۳۹۹/۱ 
وترجم السمعاني لطلحة بن مصرف في (اليامي) من الانساب 1۷۸/۱۳ . 


- 73506 


(01۶۶) وابنه محمد بن طلحة بن مصرفء روى عن أبيه وزبيد اليّامي(١)‏ , 
1 حدث عنه سلیمان بن حرب و غيرهما > حَديتُهما في 
الصحی(" . 

ر م 5 

(0740) ومصرف بن عمُرو (۲) بن السري بن مصرف بن کُعب بن عمرو 

حك عن أبيه عن چاه بیغ به کنب بن وه عنه ابن 


م سم 9 ~6 ع مس 95 


آحمد بن مصرف » وحدث عن أحمد بن مصرف محمد ين 
عبدالله بن سلیمان الحضرمي المطين . 


(0143) (اوستان بن الحارث نت الیامی(*) رو کا 
وم # 


بن مصرف » روى عنه القاسم بن الولید الهمداني وغيره . 
(0144) ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۷۱/۳ والتاريخ الكبير ۱۲۲/۱ وثقات العجلى ص ۰1 ؛ 
والجرح والتعديل ۲۹۱/۷ وثقات ابن حبان ۳۸۸/۷ والأنساب ۶۷۸/۱۳ وسير النبلاء 
۷ والیزان ۰۸۷/۳ والوافی بالوفیات ۴۳ والتهذیب ۲۳۸/۹ . 
(۱) زبید : بضم الزاي وفتح الباء العجمة بواحدة وسکون الیاء التي تلیها كما في 
الاکمال ۱۱۹/۶ وهو زیید بن الحارث الیامی . 





(۲ - ۲) ما بين الرقمن ساقط من « د » فقط . 
(۰۱۶۰) ترجمته : الجرح والتعدیل ٤۲۰/۸‏ وثقات ابن حبان ۲۰۷/٩‏ والعجم الشتمل ص ۲٩۱‏ 
والقتنی في سرد الکنی برقم (۳؛) والکاشف ۱۶۷/۳ والتهذیپ ۱۰۸/۱۰ والتقریب 
۲ ولسان الیزان ۲/۱ . 
(۳- ۲) ما بین الرقمین ساقط من « د » فقط . 
(0141) ترجمته : التاريخ الكبير ۱10/4 والجرح والتعدیل ۲۰6/۶ وثقات ابن حبان 474/1 
و۸/ والمؤتلف للدارقطنى ۱۲۰۷/۳ والمؤتلف لعبدالغني ص ۱۷ والإكمال 447/5 . 
)٤ - ٤(‏ ما بين الرقمين ساقط من « د »وجاء من بعد اليامى أى من قوله : روى عن عمه 
إلى آخر الترجمة مكان الساقط في ترجمة (0/44) كأن نظر الناسخ قفز منه 
اليامي » الأول إلى « اليامي » الثاني » إلا أنه ذكر ترجمة « مصرّف بن عمرو » ما 
عدا الساقط منه الذى أشرت إليه في الهامش هناك . 


ه ۳۲۱ - 


م ا ليرج عمسم سمس 


ونا الثاني : بفتح الضاد العجمة وآخره باء معجمة بواحدة e‏ 
فهو : 
۱ ۹ ا /-. 7 لم ام مس ام 7 ۱ 
(01840) حارثة بن مضرب الكوفي» سمع عمر وعليا (رضي الله عنهما)(") 
وقال فیمن اسمه (خالد)(۱) ۱ 


(0144) خالد بن مضرب العبدي الكوفي » قال آبو حفص بن علي 
حدكنا(') آبو داود قال : حدثنا حدیج(*) عن ( آبي )2) اسحاق 
عن خالد بن مضرب آخي حَارئة بن مُضَرْب قال : الارض كلها 
مسيرة خمسمائة سنثة » فثلاث مائة را وهاتتان خران 0 


(۰1۶۷) ترجمته : طبقات ابن سعد ۱۱۱/۲ وتاریخ عشمان الدارمی عن ابن معين ص ٩۱‏ ۰ ۱۵۰ 
(۲۳۶ 0۱۸۰) والتاریخ الکبیر ۹۶/۲ والجرح ۲۰۰/۳ والثقات لابن حبان ۱۸۲/۶ 
والمؤتلف للدارقطنی 1۷/۱ ؛والاکمال ۸/۲ والضعفاء والتروکین لابن الجوزی ۱۸۰/۱ 
والیزان 2۶71/۱ والکاشف ۱۹۹/۱ والتهذیب ۱۱۱/۲ والتبصیر ۱۲۹۶/۶ . 

(۱) الزيادة من« د » فقط . 

(۲) الزيادة من « ب »د » . 

(006۸) ترجمته : التاريخ الكبير ۱۷۳/۳ والجرح ۳۰۲/۳ وثقات ابن حبان ۲۰۰/۶ و ۲۱۶/۲ . 
(۲) في « د ©« و » بدل « کا 2 

۱ هكذا في النسخ الثلاث وهو الصواب إن شاء الله وفي التاريخ الكبير الطبوع جريج‎ )٤( 
ولم آجد في الرواة جریجا بروی عن آبی اسحاق ویروی عنه آبو داود ام حديج فهو‎ 
حدیج بن معاوية يروى عن آبی إسحاق ۰ , سمم منه أبى داود أى الطیالسی فهو‎ 
۱/1 مترجم في التاریخ الکبیر ۱۱۰/۲ والجرح ۰/۳ ۰ والتقريب‎ 

(5) الزيادة من « ب »د » . 

(1) في الاصل وه ب » ومائتی خراب والثبت من « د » وقوله هذا نکره البخاری في 
التاریخ وفیه ومائتا خراب » وقال ابن آبی حاتم في الجرح : روی من قبله : الارض 
كلها مسيرة خمسمائة سنهة , مائة عامرة . 


- ۳۲۱۲ - 


يات 


ابن حصین ES‏ رین ¿ ۰۹آ 


وأبى قلاآبة ٠‏ حديثه في الصحیح . 





(0141) ترجمته : التاريخ الكبير ۶۸/۲ والثقات للعجلي ص ٠١١‏ والجرح ۱۱۷/۲ والثقات لابن 
حبان ۶ وطيقات الاسماء المفردة ص 58 (۱۷۳) والكاشف ۲۲۰/۱ والتهذيب 
۲ والتقریب ۲۱۳/۱ والتوضیح (۳/ل ۷۷) وجاء في التقریب تحقیق عبدالوهاب « 
مضرس » بدل « مضرب » وهو خطأ . 
(۱) هذه الترچمة بتمامها ساقطة من « د » . 
(۲) قال الحافظ في التقریب : زهدم : بوزن جعفر ... الجرمي : بفتح الجیم . 
(۳) جمرة : بالجیم وقال الأمير في الاکمال ٤/۲‏ ۰ : جمرة آوله جيم مفتوحة وميم ساكنة 

وراء مفتوحة ثم ذکر في 1/۲ ۰ نصر بن عمران في هذا الباب » وانظر کذلك ترجمة 
ابنه عمران في هذا الكتاب 0۷/۲ (۱۱۲۰) في باب وان 


۵ ۳۰ ات 


باب مصبح ومصبح 
اما الأول ابضم الميم وفنّح الصاد المهملّة وگسر الباء المعجمة 


بواحدة وتشديدها ٠‏ فهق : 


وین 


و ل ۱ م اس ۲ م #8 5 ۳ ۳ 
(۵7۰۱) ومصبح بن علي بن مصبح بن قندش بن راشد آبو القاسم 


لم الس 8 5 مه بير ساس رمه مس #6 تس 


م ۰ 


)01۲( واسو المضبخ القرتي u an‏ وأبي زهير 


(۲) 


النميري . > روی عنه صبیح بن محرز المقرئي . 


أا الثاني : بسگون الصاد الْمهُملة وتَحْفف الباء » فهو : 





(0160) ترجمته : طبقات الأسماء المفردة للبرديجي ص )4١50( ١١١‏ والثقات لابن حبان ۱۹۷/۹ 
وميزان الاعتدال ۱۱۸/۶ ونثل الهميان في معيار الميزان لسبط بن العجمى لوحة ۷۱/ب 
ولسان الميزان 1۲/٩‏ والقتنی في سرد الكنى برقم (۶۲۷۳) والتبصير ۱۳۹۳/۶ . 
(070۱) ترجمته : التبصير ۱۲۹۳/۶ . 
(؟050) ترجمته : الكنى للبخاري ص ۷۶ والجرح والتعديل 440/4 والمقتنى في سرد الكنى برقم 
(۰۷۷۹) الاکمال ۳۲۰/۷ (القری) والكاشف ۳۷۸/۲ والتهذیب ۲۳۷/۱۲ والتقريب 
۲ والشتبه ۱۱۰/۲ والتبصیر ۱۲۹۳/۶ ۰ ۱۳۸۷ والتوضیح (۳/ل )٩۸‏ . 
(۱) وسیاتی له ترجمة في باب (الَقّرائي) أيضاً ‏ فانظر الضبط والاختلاف فيه هناك . 
(۲) ذكره الامیر في الإكمال ۱۱۷/۰ في باب (صبيّح) بضم الصاد الهملة وفتح الباء 
وقال الحافظ في التقریب ۳۹۶/۱ : صبیح .... اختلف هل هو مفتوح أوله (صبیح) أو 
مصغر (صبیع) . 


- ٤ - 


كر 2 ارك ادن عة ری ها عدر ين فار تک الام 


في باب يسار ) . 





(0167) ترجمته : طبقات ابن سعد ۱۸۱/۷ والتاريخ الكبير ۲۷۰/۷ وتاريخ الفسوى ۸۰/۲ 
والجرح والتعديل ۱۹۸/۸ و ۲۰۳ والثقات لابن حبان ۲۹۱/۰ والحلية ۲٩۹۰/۲‏ وطيقات 
الفقهاء للشیرازی ص ۸۸ وسير آعلام النبلاء ۵۱۰/۶ والبداية والنهاية ۱۸۱/۹ والعقد 
الثمين ۱۹۲/۷ والتهذیب ۱۸۰/۱۰ ونزهة الألباب في الألقاب ۳۹۹/۱ (۱۰۱۶) ۱۸۱/۲ 
(۲۱۳۶) في سكرة والمصبح والتقریب ۲ سوفیه .... سكرة أيضاً والتبصیر ۱۲۹۳/۶. 
(۱) هكذا بالسين المهملة في النسخ الثلاث وكذا ذكره الحافظ في نزهة الألباب في حرف 

السين الهملة (سكرة) وكذا في الجرح ۱۹۸/۸ » وقال البخارى في تاريخه : قال 
عبدالرزاق عن ابن جريج عن عمرو مسلم بن شكرة » وقال بعضهم : ابن سكرة وقال 
الحميدى عن ابن عيينة هو مسلم بن يسار بن شكرة انتهى » وقال الأمير في الإكمال 
۰ :أما شكرة : بشين معجمة مفتوحة وكاف مَحَفْفَة مفتوحة ۰ فهو مسلم بن 
يسار يعرف بابن شكرة ويقال : ابن أبى شكرة انتهى وتبع الأمير الذهبي في 
الشتبه 717/١‏ وابن حجر في التبصير ۱۸۰/۲ وذكره ابن تاصر الدين في 
التوضيح (۲/ل ۱۳۸) مثل ما ذكره الأمير ثم قال : ووجدته بالإهمال وضّم أوله بخط 
الحافظ أبى الفثائم النرسي في تاريخ البّخَارِي ... 
(۲) الإكمال ۲۱۵/۱ . 


- 75156 


باب المطين والطین 
أما الأول : بكسر الیاء الْعجمَة باثنتين من تّحتهال") » فهو : 


۳9 عبدالله بن محمد المطين ey‏ عن عبدالله بن محمد اين 


سس وه ص 


زکریا > حدث عنه أبو عبدالله بن منده . 


وآما الْطین : مه الا أنه بفتح اليّاء(). فذکره الأمير في کتابه . 
وهو : ۱ 
(105ه) محمد بن عبدالله الگوفي الحافظ ۰ صنف المسنّد ۰ وَكَانَ ثقة 
أميناً » توفي في ربيع الول من سننة سبع وتسعين ومأتين . 
(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من « د » . 
(۲) « ما الأول » ساقط من « ب » فقط . 
(؟) في الشتبه بعد ضبط (الْطْین) الآتى قال الذهبي : ویاسم قاعل عبدالله بن محمد 
(۰70۶) ترجمته : الشتبه ۰۹۱/۲ والتبصير ۱۲۹۹/۶ والتوضيع (۲/ ۷۸) . 
(٩‏ قال السمعاني في الأنساب ۳۲۲/۱۲ (الْطْین) بضم الیم وفتح الطّاء الهملة وتشد 
الياء المفتوحة آخر الحروف وفي آخرها النون . هذا لقب أبى جعفر ا 
نعيم الفضل بن دكين مر عليه. وهو يلعب مع الصبيان بالطين ٠‏ وقد طْينُوه » فقال له : 
يامطين ! قد آن لك أن تسمع الحديث فلقب بالمطين . 

(:010) ترجمته : الجرح والتعديل ۲۹۸/۷ وسؤالات السهمى للدارقطنى ص ۷۲ (۲) والمؤتلف 
للدارقطنى ۲۰۱۷/٤‏ والمؤتلف لعبدالغنى ص ۱۱۲ والإرشاد للخليلي ۰۷۸/۲ (۲۸۶) 
والإكمال ۲۱۱/۷ والأنساب ۲۲۲/۱۲ والتقييد ١/١‏ واللَّيّاب ۲۲۷/۳ وتذكرة الحفاظ 
۲ ونزهة الالباب ۱۸۶/۲ )۲۱٤۷(‏ وطبقات الحفاظ ص ۲۸۸ والشذرات ۲۲۷۲ . 
(۰) هكذا في النسختين وكذا في التقييد ما في كتب الذهبي « ربيع الآخر » بدل « ربيع 

الأول » . 


51ت 


باب مظاهر ومطاهر 


و وه م 


اما الأول بالظاء | ين 4 فهو : 


(۰707) عبدالله بن مظّاهر الحافظ » قال آبو عیم : عبدالله بن مظاهر 
الافظ توفي شاباً ستة ارب ولائم‌ائة :نی من یوسّف 
القاضي والمُطين وأبي شعیب الحراني ۰ فاق الئاس بالعراق في 
الْعرفة والحفظ . سمعت آبا محمد بن حیان یقول : سمعت آبا 
محمد ابن مظاهر یقول : أحفظ المسند كله > وقد عرّمت علي أن 
احفظ الابواب الممقطوعة متا ع الشانگونی(؟ . 

تب ۳9 بن ۳ لخدي e . ٠‏ بن محمد وسعید 


مد 
الضعفاء . 


(۱) هذا الباب أيضاً بتمامه ساقط من « د » فقط . 
(۲) في التوضيح (۲/ل )۷٩‏ بضم أوله وفتح الظلّاء العجمة تليها اه ثم راء . 
)026١7(‏ ترجمته : أخبار أصبهان ۷۲/۲ وتاريخ بغداد ۱۷۹/۱۰ وتذكرة الحفاظ ۸۸۹/۳ وسير 
النبلاء 0۱۳/۱۶ والعبر ٤٤١/١‏ وطبقات الحفاظ ص ۲۱۰۳ والشذرات ۲۶۳/۲ والمشتبه 
۲ والتبصیر ١797/4‏ والتوضيح (۳/[ ۷۹) . 
() الشاذكوني سليمان بن دود كان معروفاً بحفظ لاب .فامتبر حفظ لباب من 
متاع الشاذكوني . فلذا عبر ابن مظاهر بهذه العبارة » وابن نقطة نقل هذه العبارة 
من كتاب أبى نعيم أخبار آصبهان . وانظر ترجمة الشاذكوني في سير النبلاء 
۰ وفيه نقل عن ابن معين قوله : وأحفظنا للأبواب سليمان الشاذكوني . 
(0561) ترجمته : التاريخ ۰۸/۸ ۰ ۷۳ والجرح ۶۳۹/۸ وطبقات الأسماء المفردة ص ۱۰۶ (۳۶۷) 
والثقات لابن حبان ٩۲۸/۷‏ والميزان ۱۳۰/۶ والتهذيب ۱۸۳/۱۰ والتقريب ۲۵۰/۲ 
والشتبه ۰۹۱/۲ والتبصير ١747/4‏ والتوضيح ("/رل ۷۹) . 





E 


7م 1 5 2 مر اس من 
روى عنه ابو كريب محمد بن العلاء . 


وما مطاهر : بطّاء مهملّة . فقال آبو الوليد يوسف بن عبدالعزيز 


الأندي : مطاهر : بطاء غير معجمة : 


)۲( ۶ آحمد بن عبد الرحمن بن مُطاهر طلَيْطلي ماخر . .وله تاريخ‎ )070٩( 
r 


الله وج . 


(0164) ترجمته : الاکمال 1۲/6 (في باب سنان) و۶6/۷ في باب (العتری) : بكسر العین الهملة 
وسکون الثّاء العجمة بائنتین من فوقها وتحرفت هذه الكلمة في الاکمال في باب ستان إلى 

۰ العنزي » والاتساب ۲۲۶/۹ والشتبه 1۷۱/۲ ۹۱۰ والتبصير ۱۰۲۹/۲ و۱۲۹۱/۶ 

والتوضیح (۲/ل ۳۰۳) و(۳/ل 74) في الراجع الثلاثة الاخيرة في باب (العثری ومظاهر) . 

(۱) في الاصل العزي والثبت من « ب » وتقدم الضبط . 

)۵20٩(‏ ترجمته : الصللة لابن بشکوال ۷۰/۱ (۱۵۱) وذکر أنه توفی سنة تسم وثمانین وأريعمائة 

ويغية اللتمس ص ۱۸۹ (۳۳) والشتبه ۰۹۱/۲ والتبصیر ۱۲۹۱/۶ والتوضیح (۳/ل ۷۹) . 

(0) اه ابن بشکوال في مقدمة کتابه ص ۲ بتاریخ فقهاء ء طليطلة وسماه في ترجمته 
بتاريخ فقهاء طليطلة وقضاتها . 

(؟) في معجم البلدان ۲۹/۶ (طلَيْطُلّة) هکذا ضبطه الحميدي بضم الطّاعين وفتح 
اللامن . واکثر ما سمعناه من المفارية بَضم الاولی وفتح الثانية (طلَيطلّة) مدينة 
كبيرة ذات خصائص محمودة با لاندلس . ۱ 

)٤(‏ هكذا في الأصل وه ب » علي بن عبدالرحمن ... آبو الحسن » ویبدو أن في هذا سهوا 
من المؤلف فالذي سمع من أحمد بن عبدالرحمن بن مطاهر تاريخه هو عبدالرحمن 
ابن محمد بن أحمد آبو الحسن وليس على بن عبدالرحمن ... وانظر ترجمة 
عبدالرحمن بن محمد أبى الحسن في الصلة ۲۶۷/۲ (۷۶۱) ويغية الملتمس ص ۲۰۷ 
(144) وقال ابن بشكوال في المقدمة ص ۲ : وما كان فيه عن أبى جعفر بن مطاهر 
فأخبرنى به أبى الحسن عبدالرحمن بن محمد ... 


- A 2 


بي و س س ع2 


جه 4 (١‏ 
555 الأول : : بضم الميم وفَتّح العين المهْمَلَة بعدها ياء معجمة 
من تحتها باثنتين وآخره راء ,(') فهو 
(٥11۰)‏ آبو غالب أحمد بن عبید الله بن آبی الفتم ات تشم 
السواق > شيخ صالح › ثقةٌ , حدث عنه آبو القَضل محمد بن 
ناصر / السلامي وأبى طاهر أحمد نن محمد السسلفي وأدو ۲۰۹/ب 
الحسين عبدالحق بن عبدالخالق بن یوسف , توفي یوم السبت 
امن جمادي الاوّی من سنّة ثمان وخمسمائة ودفن من القد . 
(010۱) وابنه آبو الحسن علي بن آحمد بن عبید الله المعيْر, حدث عن آبي 
(۱) « العبر » ساقط من « د » فقط . 
(۲) « أما » ساقط من « ب » فقط . 
(؟) قال السمعاني في الانساب ۲۱۱/۱۲ (العيّر) بضم الميم وفتح العين الهملة وتشدید 
الياء المنقوطة بائنتین من تحتها وكسرها وفي آخرها الراء » هذه النسبة لمن يحفظ 
عيار الذهب حتى لا يخالطوا به الغش ٠‏ يقال له : الْعیر » والصحيع « المعيار » ولكن 
شتهر على هذا الوجه . 
(011) ترجمته : تقدمت في ۱ (۷۲۸) في باب (.... النْهْرِي ...) بفتح النون وكسر الراء 


وانظر أيضا معجم ابن عساكر لوحة 1/٩‏ ومشيخة البغدادية للسَلّفى لوحة ۳۲۰/ ب 
وغاية النهاية ۷۹/۱ وسير النبلاء ۳۱۳/۱۹ والمشتبه 0۹۷/۲ والتبصیر ۱۳۷۱/۶ . 

(0111) ترجمته : تاريخ ابن النجار ۳ والتبصیر ۱۳۷۱/۶ والتوضیح (۳/ل ۸۰) وفي باب 
النهري في التوضیح ۰۲۲/۱ (الطبوع) . 


۹ 


۳ ۳ ع اس 6 ی 8 . 
القاسم عبدالعزیز() بن علي الأنماطي ابن بنت السكري). 
حدث عنه آبو الْعمر الأنُصاري . 


(07۱۲) وعبدالفتاح بن أمير جه بن أبي سعيد(") آبو الفت(*) الصيرفي 
المعير » حدث عن أبي إسماعيل عبدالله بن محمد الأنصاري 
بهراة » قال السمعاني : وان شيّخاً صالحاً » مات بمرو أول يوم 
من شهر رمضان سنّة ست وأربعين وخمسمائة(°) . 
وأما المعتَرّ : بسکون العيّن الهملة وفتح التاء المعجمة من فوقها 
باثنتين وآخره رائ( » فهو : ظ 

(۱) « عبدالعزيز » ساقط من « د » فقط وانظر ترجمة عبدالعزيز الانماطي في سير النبلاء 
۸ وتاریخ بغداد ۶۱۹/۱۰ أيضاً . 

(۲) في الاصل (الشكري) والثبت من « ب د » وذکره السمعانی في الأنساب ۱۵۷/۷ 
في باب السگُري : بضم السین الهملة وفتح الکاف الشددة وفي آخرها الراء .. وهو 
آبو الحسن علي بن عمر بن محمد بن الحسن بن شاذان السكري التوفی سنة ست 
وثمانين وئلانمانه وله ترجمه في الانساب ۱۰۷/۷ وتاریخ بفداد ۶۰/۱۲ وسیر النبلاء 
۲ . 

(0117) ترجمته : الأنساب ۳۱۱/۱۲ والنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۱۵۱/ب وا لتحبیر 

۱ والتبصیر ۱۳۷۱/۶ والتوضیح (۳/ل ۸۰) . 

(۳) هکذا (سعید) في النسخ الثلاث وکذا في التحبیر آما في النتخب من المشيخة ف « 
سعد » پدل « سعید » . ۱ 

. في الانساب کنیته أب النجیب‎ )٤( 

(ه) في « د » مات بمرو سنة نيف وأربعين وخمسمائة وا مثبت من الاصل و« ب » وقد جاء 
في الانساب مثل ما في « د » وجاء في التحبیر والنتخب من المشيخة مثل ما آثیته 
من الاصل وه ب » . 
(1) الاي مشددة كما في التوضیح (۲۳/ل ۸۱) . 


وی 5 


(2177) المعثَرَ بن آبي مسلم عبدالله بن ال البيهقي » حدث عن الحاکم 
أبي الح َ علي بن ٠‏ حم بن علي الاسقراييني » حدث عنه آبو 
البركات عبدالله بن محمد الفراوي في « أماليه » . 


(0115) والمعثّرٌ بن عبدالله بن حمرّة بن حی۱) بن حقص أبو منْصور 
الدهقان . قَالَ الحاکم آبو عبدالله في « تاریخ نيسابور » : سمع 
آبا عبدالله البوشنجي و (آبا (سحاق)() ابراهیم(۲) بن آبي 


(01710) معت بن مثصور بن عبدالله بن حَمَرّة ( آبو صر )(°) , 
حدث( ۲ عن أبي القاسم عبید الله بق قحد ين اسخاوت 
حبابة!) البقدادي. (سمع منه الحاکم)( أيضاً (وحَدّث عنه0۷). 
(۰1۱۳) ترجمته : الشتبه ۰۹۸/۲ والتبصیر ۱۳۷۱/۶ والتوضیح (7/رل ۸۱) . 
(0575) ترجمته : الانساب 1۹6/۱۰ ( في القنديشتني ) واللّباب ۰۹/۲ والشتبه ۹۸/۲ والتبصیر 
۶ والتوضیع (۳/ل ۸۱) . 
(۱) » بن ا » ساقط من « د » فقط . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 
(۲) « ابراهیم » ساقط من « د » فقط . 
(136ه) نرجمته : التبصیر ۱۳۷۲/۶ والتوضیح (۳/ل ۸۱) . 
(۶) في الاصل و « ب » وهو معتز أى بزيادة « هو » بعد الواو والثبت من « د » . 
(0) الزيادة من « د » فقط . 
(1) في الاصل وه ب » وقد حدث أى بزيادة « وقد » والثیت من « د » . 
(۷) حبابة : بفتح الحاء الهملة وتخفیف الباء التي تلیها المعجمة بواحدة وفتحها » ضبط به 
الامیر في الاکمال ۲ وانظر ترجمة ابنه محمد بن عبیدالله ... ابن حبابة في 
هذا الکتاب ۲ (۱۱۸۰) . 
)۸( الزيادة في الوضعین من « د » فقط . 


ور - 


. (۵117) ومعتّرٌ بن عبدالله الرْمی()- قال الحاکم : هو من« زم 
مي 3 زم 


جيحون » - أبو أحمد الحاجی() ¢ قدم نیسابور» ولم أسمم مئه. 
الآباء 


1 ٠. e ۰ e ا‎ 


م 6 س ۵ 


عطاء الإبراهيمي( EO‏ بن أحمد بز و الخسروجردي 


4 مه 


(0174) وأبو الحسن عبَيْد الله بن الْعتَرَ (بن)1*) مثصور بن عبدالله بن 





(0173) ترجمته : التبصير ۱۳۷۲/۶ . 

(۱) هكذا ه معتز بن عبدالله الرّمّي » في النسخ الثلاث وقال السمعانی في الانساب 
1 :: المي : بفتح الزّاي ويعدها الميم الشددة » هذه النسبة إلى « زم » وهی 
بليدة على طرف جيحون ٠‏ منها : أبى آحمد الْتز بن أحمد بن يحيى المي الحاجي, 
سمع أحمد بن الحسين الفريابي ذكره الحاكم أبو عبدالله محمد بن عبدالله الحافظ 
في تاريخه وقال : معتز بن أحمد بن د يحيى المي من زم جيحون أبو أحمد الحاجي › 
قدم نيسابور في أيامي ولم اسمع منه > انتهى فلا أدرى آهو هذا أو هذا غيره . 

(۲) في الاصل « أبو محمد » والثبت من « ب »د » . 

(017۷) ترجمته : النتخب من السیاق ص 14٩‏ (۹46) والشتبه ۰۹۸/۲ والتبصیر ۱۳۷۲/6 
والتوضيح (۳/ل ۸۱) . 1 
(؟) في « ب » الابرهيمي وانظر ترجمة عبدالله بن عطاء الإبراهيمى في السياق لوحة 

7 والمنتخب من السياق ص )٩۰۸( ٤٥٤‏ واللباب ۲۶/۱ (الإبراهيمي) . 

(۵77۸) ترجمته : السياق (ذيل تاريخ نيسابور) لوحة 7”4/رب والمنتخب من السياق ص ۱۳؛ )٩۸۰(‏ 
وسير النبلاء 577/11 والمشتبه ۰۹۸/۲ والتبصير ۱۳۷۲/۶ والتوضيح (۳/ل ۸۱) وقد 
جعل الذهبي وابن حجر « عبيد الله بن المعتز » أخا أبى مسلم عبدالله ... ونبه ابن ناصر 
الدين على وهم الذهبي في ذلك . 

.» الزيادة من « ب »د‎ )٤( 


- VY - 


م ای ا 


ص 


50 أحمد بن محمد بن الحسن بن عبدالصمد N‏ 
حدث عنه الحافظ آبو مسعود سلّيمان بن إبراهيم الملَنْجِي وأبو 
بكر محمد بن عبدالله بن محمد بن الحسين بن الحارث 
الأصبهاني المعروف بخوروست() وإسحاق بن أحمد ' 
الراشتینانی(؟ . 
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(0119) فاخفه أبق الحستن مضي بن العتز بن منصور ین عیدالله بن 


حمزّة البيهقي» حدث عن أبي الحسن محمد بن الحسين اللوي , 
تمن ع بير - 


حدث عنه إسماعيل بن (آبي1) صالح الموذن الليسابوري . 


)۱( في « د »أبى سعد . 

)۳( هکذا ه خوروست » في « الاصل و ب » وكذا في ترجمته في سير النبلاء 419/14 
وکذا في العبر ۰۱/۲ في وفیات سنة ۰۱۳ والشذرات ۱/۶ أما في التحبیر 
۲ والنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۲۱۱/ب ففیهما « خورست » بدون 
الواو الثانية » ولم أجد ضبط الكلمة بالحروف وجات هذه الكلمة في « د » بالحاء 
(حوروست) . 

(۳) الراشتيناني : منسوب إلى رّاشتیتان » من قری أصبهان كما في معجم البلدان 
۱9۸/۳ 

(0139) ترجمته : السیاق لوحة ۸۸/ب والنتخب من السیاق ص 7۷۶ )۱۶٩۳(‏ والتبصیر 

۶ والتوضیح (؟/رل ۸۲) . 

(4) الزيادة من « ب » د » وانظر ترجمة إسماعيل بن آبی صالح المؤذن في النتخب من 
السیاق ص ۲۰۳ (۲۰۶) وسیر النبلاء ۱۲۳/۱٩‏ . 


VY - 


(00۷۰) وأبى الوقاء سَعد(') بن الْتَزٌ بن الفضل الهرجاني » حدث عن 
محمد بن الحسيّن(') بن طُلّحَة الأديب » حدث عنه آبو القاسم 
محمود بن أبي الوفاء بن أبي القاسم البيهقي ال معروف بزنكي . 
وا الُعَبر : بفتح العين الُهُملة وكسر الباء المعجمة بواحدة 
وآخره ا > فهو : 

(97۷۱) الحسن بن محمد بن عبدالله بن عبدالسلام بن بندار الابري 

العبر آبو عليء قال يحيى بن منده: کب عنه آحمد بن شهمردان 
عن ابن جشنش» توفي في رجب سفة ثلاث وعشرین وآربعمانة ‏ 

(01۷۷) وأبو أحمد حمّد بن عبدالله بن آحمد بن حنّة المعبر الاصبهاني . 


سمع من عبدالعزيز بن أحمد بن فَانويه » تقدم ذكْرّه في باب 


كك 


وأبي العز أحمد بن عبيدالله ابن كادش وأبي غالب أحمد وأبي 





۸۰ 


سعید » يذل سعد . 
(۱) في « د » سعید بدل « سعد » والثبت من الاصل و« د » . 
(۲) » اين الحسین » ساقط من « ب » فقط . 


(071۷۱) ترجمته : الاکمال ۱۲۳/۱ في باب (الابري) بکسر الهمزة وفتح الباء العجمة بواحدة 
وا لانساب ۹٩۰/۱‏ والشتبه ٤/١‏ والتوضیح ۱۲۱/۱ (الطبوع) والتوضیح (۳/ل ۸۰) . 
(۰0۷۷) ترجمته : تقدمت في ۲۱۸/۲ (۱۶0۶) في باب (حَنْة) وانظر أيضاً والشتبه ۰۹۱/۲ 


والتبصیر ۱۳۷۱/۶ والتوضیح (؟/رل )۷٩‏ . 
(۵7۱۷۳) ترجمته : الختصر الحتاج إليه ۱۹۳/۳ والتوضیح (۳/ل ۸۰) . 


د V€‏ لس 


عبدالله یخیی ابنی الحسن بن البْناء وژاهر بن طاهر 
(الشحامي)( ") النيسابوري في آخرین > مولده سنة أربع 
وخمسمائة في شعبان » وتوفي في سابع عشرين شوال من سنة 
إحدى وثمانين وخمسمائة . 

(07۷۶) والخضر بن كَامل بن سالم عبر » سمع ببغداد من آبي عبدالله 
الحسین بن علي بن بنت الشیخ آبي منْصور الخياط('). وبدمشق 
(من أبي الدر ياقوت بن عبدالله موی ابن البُخَارِي » وحدث , 
وسماعه صحیح » توفي بدمشق)! "۲ في تاني عشرين شوال من 
سنة شمان وستمائة 

)01¥( عفر بن أبي السعادات بن صرما ال معير كدت هن ابن ناصر 
وسعد الخيّر الأنصاري(*) ( )(تقدم ذكره . 

(۵۷۱) وعبدالله بن أبي طالب الزبيبي ۽ العبر)۷) تقد م ذ ذکُوو(۷) وخماغة 
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سواهم ممن يعبر الرؤيًا . 
)١(‏ الزيادة من « د » فقط . 
(۲) « النيسابوري » ساقط من « د » فقط وترجم لزاهر بن طاهر الذهبي في سير النبلاء 
۰ ووصفه بالشحامی والنيسابوري . 

(۵7۷4) ترجمته : تقدمت في ۱۳۰/۳ (۲۹۳۸) في باب (سبیع) . 

(۲) « الخياط » ساقط من ه د » فقط . 

. » ما بين الرقمین ساقط من الاصل والزيادة من « ب »د‎ )4 - ٤( 
. ترجمته : تقدمت في ۰۷۸/۳ (۲۷۶۳) في باب (صرما)‎ )۰7۷۰( 

(0) « الأنصاري » ساقط من « د » فقط . 

)١ -1(‏ مابین الرقمین ساقط من الأصل والثبت من « ب »د ». 
(۰7۷0) ترجمته : تقدمت في ۱۰۸/۳ (۲۸۷۳) في باب (الژبيبي) . 

(۷) « تدم ذكره » سناقط من « د » فقط . 


- Vo - 


یاپ[ العطوش والَفطْوس 
أما الأول :بقتح الميم وسکُون العيّن وضم الط ال مهملة وآخره 
شين مجم ۰ فهو : 

(0171) المبَارك بن الْارك بن هبة الله بن الْعطوش آبو طاهر الحريمي . 
سمع أبا علي محمد بن محمد بن عبدالعزيز بن الْهدي » وأبا 
الفتائم محمد بن محمد بن أحمد بن المهتدي بالله وأبا القاسم 
ابن الحصين وغيرهم» مولده في رجب من سنة سبع وخمسمائة , 
وتوفى في عاشر جمادى الأولى من سنة تسع وتسعين 


ع ۲۷ 


وَأمّا الْمَفْطُوس : بالقاء والسين المهملة . فهو : 

على الحسن پن آحمد بن موت , نقلته من خط عبدالله بن 
م ۹ ۱ ۳ ۱ 

جرير الفرشي(" . 

(۱) هذا الات شبات اف مهف 

(۲) وفي تكملة النذری : الطُوش : بفتح الیم وسکون العين الهملة وضم الطّاء الهملة 


(۰0۱۷۷) ترجمته : تکملة النذري 0۱ (۷۲۱) وا لختصر الحتاج إليه ۱۷۸/۲ والتبصیر 
۵/۹ 


(۵۱۷۸) ترجمته : التبصیر ۱۳۰۱/۶ . 
(۳) انتهى ما سقط من « ل 6 . 


اباب 


أما الأول :بعد العين الهملة ياء معجمة باثنتين من تحتها وآخره 
قاء 2 فهو : 

)۰1۷٩(‏ موف بن مد أبو حُمّيد(') , حدت بأنطاكية عن اليثم بن 
جمیل » حدث عنه العباس بن یوسف. شیخ لابي آحمد بن عدي , 
حدیثه فیمن اسمه موسى من كباب « الکامل »(۳) . 


مس وير 


حدث بدمياط عن أبي القاسم علي بن الحسن بن جعفر الامام , 


یی لطبري ١‏ 


2 وچ م م 


> > تس g2‏ 
نت 


عه . 





(۵۱۷۹) ترجمته : الشتبه ۲ والتبصير ۱۲۹۹/٤‏ والتوضيح (۲۳/ل )۸٥‏ . 

(۱) « آبو حمید » ساقط من « ب › د » . 

(۲) الکامل لابن عدى ۲۳۳۸/۱ في ترجمة موسى بن مطیر > وفیه معروف بن حمید آبو 
حمید وتحرف « جمیل » إلى « « حمیل » في الهیثم بن جميل أيضاً والحدیث هو حدیث 
ابن عمر وآبی هريرة قالا : ما خرج رسول الله له يوم جمعة قط الا وهو معتَم وان 
كان في إزاز ورداء وان لم يكن عنده عمامة وصل الخرق بعضها إلى بعض واعتَم 
بهاء وإيراد ابن عدي حدیثه في الکامل يدل على ضعفه لضعف موسی بن مطیر في 
سنده . 

(0140) ترجمته : المشتبه ۱۰۰/۲ والتبصير ۱۲۹۹/۶ والتوضيح (۲/ل ۸۰) . 

(۳- ۲) ما بين الرقمين ساقط من « د » فقط . 


تس ۳۷۷ 


ي ص اس 


باب المعذل والْعدّل 
أا الأول : بالذال الْعجم!۱) » فهو : 
(0141) آبو الْعذّل مرة بن دياب(" » عن عقبة بن عبدالقافر » روى عنه 
خان رد ید » وهو بْصري ٠‏ ذَكَرَّه مسلم بن الحجاج في كتاب 
« الكتى «) . ٠‏ 
(0140) ()وعبدالصمد بن العَذّل » قال محمد بن د ی الصبراى : 


أنشدنا القاضي ابو خليفة الفضل بن ۳4 وأبو ذكوان ويموت 


و 


ابن المْرَرع قَالُوا : أنشدنا عبدالصمد بن المعذل لنفسه : 


(۱) قال الأمير في الاکمال ۲۷۲/۷ : آمّا مُعَذّل بضم الميم وفتح العين المهملة وتشديد 
الذال العجمة وفتحها . ۱ 

(00۸۱) ترجمته : التاریخ الکبیر 2/۸ والژتلف والختلف للدارقطنى ۹۷۳/۲ والکنی للدولابی 
۲ والمؤتلف لعبدالغنی ص ۰۰ والاکمال ۳۰۷/۳ والقتنی في سرد الکنی برقم 
)۰٩۰۲(‏ والشتبه ۲۸۲/۱ والتبصیر ۰۷۸/۲ والتوضیح (۲/ل ۰) وتحرف في کنی 
الدولبی إلى (آبو العزل ذياب ..) . ۱ 

(۲) في الاکمال : بدال مهملة وتشدید الباء الاولی العجمة بواحدة » وفي التوضیح بفتح 
آوله وموحدتان الاولی مشددة مفتوحة بینهما ألف . 
(۳) الکنی للامام مسلم ۸۲۰/۲ (۳۳۱۱) . 

(01۸۲) ترجمته : طبقات الشعراء ص ۲۱۸ والاغاني ۲۲۱/۱۳ - ۲۵۸ وسمط اللالي في شرح 
آمالی القالی ۳۲۰/۱ (تحقیق الیمنی) والزتلف والمختلف للدارقطنی ۲۱۳۶/۶ والإكمال 
۷ وفوات الوفیات ۳۳۰/۲ والشتبه ۱۰۰/۲ والتبصیر ۱۲۹۹/۶ والتوضیح (۲/ل ۸۱) . 
(4) هذه الترجمة ساقطة بتمامها من « د » . 


- ۳۷۸ 2 


فلا هجر القلّى هجرتك نَفُْسي ولا هجرئك هجران الالال 
ولکن اللّل سما إلييها. فعادت بالصننود من اثلال 
وشيعني على الهجران أنّي ريتك حين أغُضب لا تبالی( )۱‏ 


ی می 


وأما العدل(۲) : بالدال ( المهملة )(') فجماعة . 





(۱) لم آجد هذه الابیات فیما لدي من الراجم . 

(۲) في التوضیح (۳/ل ۸۰) الْعدل : بضم الیم وفتح العين الهملة والدال الهملة الشددة 
تلیها لام » وفي التبصیر ۱۲۹۹/۶ العدل : بالفتح والکسر کثیر . 

)۳( الزيادة من « ب ءال ». 


- ۳۷۹ - 


و روم وم ی 
باب معمر ومعمر 

اما الأول:بفتح الیم وسگون العَيّن المهُملة, فَكَثيرٌء قاله لمیر 
ما معمر : بضنم الميم وقح العيْن وتشندید الميم الْاثية وقنحها , 
فهو : 

(oA)‏ المعمن تن محمد بن علي بن اسماعیل آبو البقاء الحبال الكوفي /.۲۱ب 
المغروف بخريبة » حدث عن آبي القاسم زيد بن جعفر بن محمد 
لعلوي وجتاح بن نذير بن جناح الُحاربي » قال السمعاني : هو 
شیخ صحیح السماع ثقّة > حَدَكَنَا عنه عبدالوهاب الأنْمَاطي 
ومحمد بن ناصر > توفي سنة تسع وتسعین وآریعمانه . 

(:۰7۸) والْعمر بن علي بن المعمر آبو سعد بن آبي 0008 البغدادي 
الواعظ » حدث عن أبي طالب محمد بن محمد بن غيلان وأبي 

محمد الحسن بن محمد الخَلأل وأبي محمد الحسن بن علي 

الجوهري معد عت أبن انعم لار كين اميد الأنصاري ؛ 
مس رت 1 





(۱) في الإكمال ۲۹۹/۷ : أما معمر : بفتح الميمين وسکون العین فکثیر . 
)ركه : تقدمت في ۲۷/۲ (۸۱ ۰) وفي ۲ (۱۶۰۰) في باب خريبة وفي باب 
" حبال والمشتبه ۰۰۶/۲ ونزهة الالپاب ۲۳۷/۱ )٩۲۱(‏ . 
(۵7۸6) ترجمته : النتظم ۱۷۳/۹ ومعجم ابن عساکر لوحه ٥‏ والعبر ۳۸۸/۲ في وفیات سنة 
(۵۰0) سیر النبلاء ۶۰۱/۱٩‏ والکامل فى التاریخ ۲۹۰/۸ والبداية والنهاية ۱۷۰/۱۲ 
وذيل طبقات الحنابلة ۱۰۷/۱ والنجوم الزاهرة ۵ والشذرات ۱۶/۶ والشتبه 


٠١ ۲‏ والتبصير ۱۳۰۶/۶ . 
(۲) في « ب » شكلت الكلمة هكذا بكسر العين وفتح الميم ولم أجد ضبطها فيما لدى من 
المراجع 


(۳) في الاصل « خمس وستمانه » والمثيت من « ب » د ». 


ب 17ت 


م 6 4 م سمه ٍ- 8 ۳ 
وأبي بكر الخطیب ‏ توفي في شعبان من سنّة ربنم عشرة 
وخمسمائة » وفیه ال . 

مم م هاس و م سم ۵ 2 9 اس 
(5141) والعمر بن عسكّر بن الْمر بن محمد اُخَرّمِي (')(أبى الحسن , 
حدك عن أبي القاسم بن بیان ۰ سمع منه السمعانی)(۲) وقال : 
عا مال 
ظ 2 ِ 
الكُنّى والآباء 
(2141) آبو المعمر المبارك بن أحمد بن عبدالعزيز بن الْعمر الأنصاري . 


6 ۰ ۳ م ها ر ۳ اص وا 9 ص 
33 م 2 م 





(۰1۸۰) ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة ۲۶۵/ أ والمغنى في الضعقًاء ۱۷۲/۲ والميزان ۱۰۸/۶ 
ولسان الیزان ۷۱/۲ والمشتبه ۱۰۶/۲ والتبصیر ۱۳۰۶/۶ . 
(۱) في الانساب ۱۷/۱ (اابتوسي) بمد الالف وفتح الباء الوحدة آو سکونها وضم النون 
وفي آخرها السین الهملة بعد الواو , هذه النسبة إلى آبنوس وهو نوع من الخشب 
البحری يعمل منه أشياء . 
(0141) ترجمته : تقدمت في ۱۷۲/6 برقم (5174) في باب عسکر : بفتح العين والکاف . 
(۲ - ۲) ما بين الرقمین ساقط من الاصل والثبت من « ب ,د »۰ . 
(00۸۷) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة ۲۲۰/ب ومشيخة ابن الجوزی ص ۱۷۳ الشیخ الحادي 
والسبعون والنتظم ۱۱۰/۱۰ والتقیید ۲۶۰/۲ وسیر النبلاء ۲۹۰/۲۰ والعبر ۱۰/۲ 
والنجوم الزاهرة ۳۱۹/۵ والشذرات ۱۰۶/۶ والتبصیر ۱۳۰۶/۶ والتوضیح (۳/ل )٩۰‏ . 


STA = 


توفی في حادي عشر شهر رمضان من سنة تسع وأربعين 
وخمسمانة . 

(0144) وآبو المُعَمّر بَقَاء بن علي بن خَطًاب الدقاق » حدث عن طراد بن 
محمد الرينبي وغيره . 

(۰۹۸۹) وأبى عبدالله أحمد بن علي بن المعَمّر بن محمد بن الم بن 
عبید الل۱) بن الحسيّن بن علي بن آبي طالب النقيب الطاهر , 
سمع من أبي الحسیْن ابن الطَيُورِي وأبي الحسن بن العلاف 
وبي النْرْسِي , وسماعٌه صحيّح » توفي في تاسع عشر جمادى 
الأولى من سْنّة تسم وستّین وخمسمانة . 

(0140) وأبى حقص عمر بن محمد بن معمر بن يَحَيَى بن حسان الْوّدب 
لَعروف بابن طَبَرْرّ . سمع آبا القاسم بن الحصین وأبا بكر 
محمد بن عبدالباقي النصري وأبا المواهب أحمد بن محمد بن 


ملوك وأبا غالب أحمد بن الحَسن بن البئاء في خلْق کثیر ٠‏ وگان 





(۰0۸۸) ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة 1/75 . 

(0149) ترجمته : تقدمت في ۹/۶ برقم (۲۸۲۱) في باب (الطاهر ...) . 
(۱) الزيادة من « ب » فقط . 

. )... ترجمته : ندمت في ۱۰/۶ برقم (۳۸۷۲) في باب (طبرزذ‎ )۰۱٩۰( 


- TAY - 


تك . 7 . 7 6 707 1 ۳ 21 2 
ثقة في الحديث صحيح السماع » توفي في يوم الثلائاء تاسم 
رجب من سنة سبع وستّمائة » ودفن بباب جرب من القد یوم 
الاریعاء . 

)۰7٩۱(‏ وعبد الأُطيف بن المعمر() ب بن لْضرمي , ٠‏ سمع أبآ الوقت 

السجزی(۲) ۰سمعت منه ا ت 





. في باب (.... عسگر)‎ )۶۱0٩( ترجمته : تقدمت في ۱۷۲/6 برقم‎ )۰۱٩۱( 
. بن الْعمر » ساقط من « د » فقط‎ « )۱( 


(1) في الاصل الشجرى تحريف والثبت من ۰ ب » ل » وتقدمت ترجمته في ۲۱۵/۲ 


(۲۲۸۱) في باب (السجزي) بسين مهملة وجيم وراي .. 
(۳- ۳) ما بين الرقمین ساقط من« د » . 


TAY -‏ مت 


۳ ۰ ۳ ۶ وم نی 
بای( كدره 3 
نان + مرو من 
م 
6 ۹ ۳۰ 0 وا 2ے مر مر ص 7 


وأما خن : بسکون العين المهملّة وفتح الثاء الْعجمة من فوقها 
بائنتین وتشديد الاي ۱ فهى : 

(0141) معْتَرّة بنت الخصيب بن الفَضل بن آحمد بن الخصيب أم الكرام» 
حدگت باصبهان عن أبى أحمد عبدالملك بن الحسين ابن عبدویه 


الور اريس و ی 


سس اس - 


SI 


ا > وذکر نها توفي في غرة شهر رمضان من 


(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من « د » فقط . 
)01۹۲( ترجمتها : الشتبه ۱۰۸/۲ والتبصیر ۱۳۱۰/۶ والتوضیح (۲/مل )٩۱‏ واعلام النساء 
۵ وفيه معتزة بنت الحصين ... تحریف . 


- 7585 - 


باب معین ومعين 
أما 5 :بفتح الیم » فهو : 


لاد بال بولا ب لدم الور بت 


ت م - 


قال البخاري في « تاره یحه » : قال التقيْلي : حدئنا یحیی سمم 


م 


ا 


امه عن سعيد بن الْسیب , » مدني . 


(01۹۶) ویحیی بن معين بن سلَيْم بن مجاهد بن بعیش الکرمیني(۱) آبو 


۲ . مي . 2 سس 2 ص 5 ۰ ۱ 
سعيدل") » من قَرية من قَرَى د کرمينية » » روی عن نصر بن 





(۰۹۳) ترجمته : لم أقف على ترجمته إن لم يكن هو يحيى بن مَعين الإمام المعروف ويحيى الإماء 
بغدادى وهذا مدني ٠‏ ولعله الذي جاء ء ذكره في الجرح "/ ٠‏ في ترجمة إبراهيم بن بشير 
يقول فيه ابن أبى حاتم : إبراهيم بن بشير الأزدي ٠‏ روی عن يحيى بن معين ۰ روى عنه 
حسان بن حسان ٠‏ سالت أبى عنه فقال : هو مجهول ويحيى مجهول انتهى . وفي ثقات 
ابن حبان ۲۰/۹ يحيى بن معن الأنصاري من أهل المدينة ۰ يروى عن أبيه (هكذا ولعله 
تحرف عن آمه) عن سعيد بن المسيب ٠‏ روى عنه أهل المدينة وجاء في الميزان م 
ولسان الميزان 778/1 يحيى بن معن المدنى عن سعيد ابن شراحيل » مجهول وكذا شيخه. 
(۵۱۹۶) ترجمنه : المشتبه ۱۷۰/۲ والتبصیر ۶ والتوضیع (۲/ل 56) كلهم في باب 
بعیش . .. وضبط ابن ناصر الدين فقال : وبموحدة مفتوحة في أوله والباقی سواء أى 
مثل ضبط ‏ يعيش » وضبط (یعیش) بقوله : بفتح أوله وکسر العين المهملة وسكون المثناة 
(۱) في اللباب ۹6/۲ (الکرميني) بفتح آولها وسكون الراء وکسر الیم وسكون الیاء تحتها 
نقطتان وفي آخرها نون . هذه النسبة إلى کرمينية انتهی وانظر معجم البلدان 
۶ وفيه : كرمينية : بالفتح ثم السکون وکسر الیم وياء مثناة من تحت ساكنة 
ونون مکسورة ویاء آخری مفتوحة خفيفة هی بلدة من نواحی الصغد كثيرة الشجر 
والماء بين سمرقند ویخاری . 

(۲) « أبى سعید » ساقط من « د » فقط . 


- 586 - 


انق عم نا مه ون نج ۱ یی ره عبدالرمن بن 


محمد الادريسي في « تاریخه € ۰ 


ور و ما 


(115) وعبد الك بن مَعْين , 3 میت 
ا () عدخ البتصري . قاله البْخاري . 

ز زؤز کت رد سب یا ۳ 
وین او نت 





ل السو ۱ 
(۷) ذكره الأمير في الإكمال ۱۹۰/۱ في باب (بُجَيْر) بضم الباء (الموحدة) ويفتح الجيم . 
(0140) ترجمته : لم أقف على ترجمته باسم عبدالملك بن معين » ويبدى أن المؤلف أخطأ في اسم 
آبیه آو هكذا في نسخة التاريخ الكبير التي اعتمد عليها المؤلف , والصواب عبدالملك بن 
مَعْن أي بدون ياء بعد العين وياسم عبدالملك بن معن ترجم له البخاری في التاريخ الكبير 
< ۳۳/۰؛ وابن أبى حاتم في الجرح ۳۱۸/۰ وثقات ابن حبان ۳۸۰/۸ والزی في تهذيب 
الكمال ۸۱۳/۲ والذهبي في الکاشف ۲۱/۲ وابن حجر في التقريب ۵۲۳/۱ والخزرجى 
في الخلاصة ۱۸/۲ وجاء 7 التهذيب (المطبوع) tol‏ بدا لك بن معين مع أنه ذکره 
في التقریب باسم عبدالملك بن مَعْن 
(۳) في الاصل« بن » بدل یو » والشیت من « ب 75 د »وانظر ترجمته في التهذيب 
re‏ وقيل في كنيته آبو بشر أيضاً . 
(0193) ترجمته : الشتبه ۰۷/۲ والتبصير ۱۳۰۷/۶ والتوضیح (۳/ل )٩۶‏ . 
)٤(‏ في ه ب »د » خدادار وتقدمت ترجمته في ۲۰۰/۷ و۶۱6/۷ في باب (الجنابي) 
وياب (خُذّادار) فانظر الضبط هناك . 


- ۳۸۲۱ - 


(۰1۹۷) وأبو المعين میمون بن محمد بن آبي بكر بن آحمد بن یِعقّوب بن 
الحسن بن الحسين بن محمد بن وصاف الدربي الإيبسني من 
آهل« تسف » , سمع أبا بكر محمد بن أحمد بن محمد() 
البلّدي . ؛ ستمع منه آبو سعد السمُعاني وابنه عبدالرحیم » قَالَ لي 
أبى القاسم علي بن القاسم بن علي بن عُساكر ببغداد : إِنّه يضم 
الميم » ورآیثه بخطً محمد بن عبدالواحد المقدسي أبي عبدالله . 
بفتح اميم(" ء والله أعلم (بالصوّاب)() . 


(۰۱۹۷) ترجمته : تقدمت في ۱۱۱/۲ (۱۳۲) في باب هي وانظر كذلك الشتبه 5.17/7 
والتبصیر ۱۳۰۷/6 والتوضیح (۲۳/ل 55) .. 
(۱) « محمد بن آحمد بن محمد » ساقط من « د » فقط  .‏ 
(۲) في « ب » بخط الیم وفي الاصل هنا بیاض وکتب في الهامش « لعله بفتح الیم » 
والمتبت من « د » . 
(؟) الزيادة من « ب » فقط . 


- AV - 


- بي 6-ى 


باب معاوية ومعونة 


٠‏ آمامن اسمه معاویة() : فجماعة 
-64 موس ى 


وما معونة : بقع اليم رضم ال الع رسد الوای و6 


قهى : 


(0144) بئر معوئّة »ها ذكر فى حديث أنس بن مالك . 


(۱) معاوية إذا كتب بالالف بعد العين فلا يلتبس أما ذا كتب بدون الألف فیلّپس مر 
ومغوية وغيرهما » ولذلك قال ابن ناصر الدين في التوضيح (۳/ل )٩۳‏ تعليقاً على 
قول الذهبي : معاوية بين : قلت كمعاوية ابن أبى سفيان رضى الله عنهما وأكثر ما 
يكتب بحذف الألف وحينئذ يلتبس بما سنذكر إن شاء الله . 

(۲) في التوضيح (۳/ل 14) بثر مَعونة : بفتح الميم وضم العين المهملة وسكون الواو تليها 
نون مفتوحة ثم هاء على أربع مراحل من المدينة » لها ذكر في حديث أنس بن مالك 
انتهى , وفي معجم البلدان ۳۰۲/۱ بثر معونّة : بالنون .... بعد كلام طويل : قال 
الواقدي : بثر معونة في أرض بنى سليم وأرض بنى كلاب » وعندها كانت قصة 
الزجنم آنتهن + 

(91۹۸) ترجمتها : معجم البلدان ۳۰۲/۱ والتبصیر ۱۳۰۸/۶ والتوضیح (۳/ل )٩۶‏ . 


- AA - 


۳ ير مس ی و 6 مس ی ۶ 6 


باب معرور ومعزوز 
آما معرور : بفتح الیم وسکُون العيّن الم وراء مُكَرَرَة بَيْنَهما 
واو ساكتة( ۹۹ فهو : 


olo 


(015) بشر بن البراء بن معرور , ٠‏ له صحبة » توفي بخَيبر لا أكل الشاة 
المسمومة مع رسول الله 4( ۳ وهو بدري عقبي أيضاً . 


ء ۳ 6 2 5 - وير لء 5 ء م 
(۵۷۰۰) وأم أنس بنت البراء بن معرور » ویقال : أم بشر وأم مبشر . لها 


ذكر في الصحابیات. قال أبو عبدالله بن منده في « تاريخ 


ير وراي ر 


الْساء » : أم پشر بنت البراء بن معرور . لها صحية روى عنها 





(۱) في التوضیح (۳/[ ۸۱) معرور : بفتح أوله وسكون العين الهملة وضم الراء وسکون 


الواو تلیها راء ثانية . 


)۰۱۹٩(‏ ترجمته : طبقات ابن سعد ۰۷۰/۳ وتاریخ الخليفة ص ۸۶ الاستیعاب ۱۱۷/۱ وأسد 


الغابة ۲۱۸/۱ وسير أعلام النبلاء ۲۸۹/۱ والاصاية ۲۹۶/۱ . 


الجزية باب إذا غدر الشرکون بالسلمین هل یعفی عنهم كما في الفتع ۲۷۲/۶ 
(۲۱۹) وفي الفازی باب الشاة التي سمت النبي بخیبر كما في 497/7 برقم 


. وغیرهما‎ )1۲4٩( 


(۰۷۰۰) ترجمتها : طبقات ابن سعد ٤٥۸/۸‏ والاستیعاب ۱۹۲۱/۶ وأسد الفابة ۰۲۰۲/۷ ۳۰۶ 


۱ والاصابة ۱۱۷/۸ و۰۱۷۰ ۱۷۷ . 


- ۳۸۹ 


و . أخبرنا AS‏ بن 
آبو بکر بن ريذة ا اا ابو لاس الطبراني 
قال: (حَدثنا)') یی بن مان بن تالم الصنري قال : حدکا 
ابي تال حدتنا د POE‏ 
۱ لب امش بنه ال / بن خر فقالت اي تب 
زوجي أن لا أَتَروج بعده ٠‏ فقال النبي ينه 0 هذا لا 
ص قال اتراي : لم بووهاعن الاعمّش إلا ابن ادریس , 
تفرد به تُعَي() . 
وأا الثاني : بالزّاي المكَرْرَة » وهو مه في الضبط › فهو 
(۰۷۰۱) علي بن خلف بن معزوز التلمساني المغربي . سمع ببغداد في 
سنّة أربع وسدّين وخّمسمائة من أبي بكر عبدالله ابن محمد بن 
١)‏ اا ل ا 
(۲) الزيادة من « ب ۰ . ۱ 
)۳( الزيادة من « ب » . ۱ ۱ 
)٤( ۱‏ آخرجه رین اج ال الكبير ۱۹/۲ (۱۱۸) رک e‏ ۳۷ وذکره 
50 الصغير ۳۸ 
(۰۷۰۱) ترجمته : تكملة النذري ۱ (Vo)‏ والعقد الثمين ۱۰۷۸/۱ وفيه معزور بدل معزوز 
خطاً الشتبه ۰۰۱/۲ والتبصیر ۱۳۰۱/۶ والتوضیح (۳/ل ۸۱) . 





- "990 


۳ و م وه قراس ني 


باب معبد ومعية 

أما الأول ؛بفتم الميم ااه دال مهملة 00 فجماعة : 

e 2 n. : 0001 ۲ ۳۳‏ ۶ ری م ۶ وى ۳ ی 

وأما الثاني : بضم الميم وفتح العين الهملة والیاء العجمة بائنتین 

من تحتها وتشدیدها وآخره اليا فهو 

5 سای 3 م اس وى سے ی 6 5 
(۵۷۰۲) أبى الفوارس ناصر بن الحسن بن معية العلوي » حدث عن أبي 

ذَر عبد ابن آحمد الهروي, حدث عنه ابی( النرسي في « معجم 

عم اس می الس مس 1 c8‏ « 

شیوخه » وقال : مات سنة ست وأربعين يعني وأربعمائة , 
(۵۷۰۳) وآبو الحسین عبدالجبار بن الحسن بن محمد بن معية العلّوي , 

حدث عن الشريف أبي عبدالله محمد بن على بن الحسن بن 

عبدالرحمن العلوي الکوفی الحافظ » سمع منه عبدالخالق بن 


/ ل ب ا O‏ 1 1 6“ 
آحمد بن یوسف في ذي القعدة من سنة تسم وثمانين وأربعمائة. 


)١(‏ في التوضیح (۲/ل ۸۲) معبد : بفتح آوله وسكون العين الهملة وفتح الوحدة تلیها 
دال مهملة . ۱ 
(۰۷۰۲) ترجمته : التبصیر ۱۲۹۸/۶ وفیه ناصر بن الحسين بدل ناصر ین الحسن . 
(۲) في الاصل « آبو النرسی » والمثيت من « ب »د » . 
(۰۷۰۳) ترجمته : التبصیر ۱۲۹۸/۶ . 


ت 


وق مي - 


٤(‏ ۷۰ وأبى عبدالله محمد بن أحمد بن الحسن() بن معية العلوي 
الحسيني » حدث بواسط عن أبي القاسم عمد الرر و مهو 
العَرْنَوي » حدث عنه آبو المعالي عبَيْد الله" بن علي بن المبارك 
بن نبا الواسطي (قَالّه نا محمد بن سَعيد الواسطي( . 





(۰۷۰6) ترجمته : التبصیر ۱۳۹۸/۶ . 
(1) في ٠‏ د » ان والمشبت من الاصل وم ب » وجاء في النسختين هكذا مشكولة 
بتشديد السين المهملة مع كسرها . 
(۲) في الاصل « عبدالله » والمثبت من « ب » د » وانظر ترجمة عبيد الله هذا في تاريخ 
ابن النجار ۸٩/۲‏ . 
(۳) الزيادة من « د » فقط وهی ساقطة من الاصل و « ب » . 


ات 


آما الأول :فقال الامیر في کتابه : آما معتَمٌ : بضم الیم وبالتا 


العجمة باثنتين من فوقها وبالیم الشددة » فهو 


سیف وم تم : بفتعالیم وسكون القن اه وي دها 


نون مفتوحة وميم خفيفة ٠‏ فهو عبدالله بن مغنم ٠‏ قيل له صحبة . 
ورواية عن النبي 4 ۰ روی عنه سلیمان بن شهاب العبسی() , 


هذا آخر الفصل من كتاب الأمير أبي نصر رحمه الله » وقال أبو 


نعيم في « معرفة الصحابة » : عبدالله بن معْتّمْ ٠‏ وقيل : 


. هذا الياب تأخر في « ل » عن الباب الاتي‎ )١( 

)0 یفن ترجمته : التاريخ الكبير ۲۷/۵ والمؤتلف والمختلف للدارقطني ۶6 وأسد الغاية 
۲ والاصابة 14١/4‏ كلهم باسم عبدالله بن الْعتَم وفي الجرح ۱۰۱/۰ عبدالله بن 
المعتمرء .و في الاستیعاب ۹0/۲ , ٩۹۷‏ عبدالله بن العمر وعبدالله بن مغتم ویقال : : اين 
المعتمر وفي أسد الغابة ۰۰/۲ والاصابة ۲۶۳/۶ عبدالله بن مفتم والإكمال ۲۷۳/۷ 
والمشتبه 0۹۹/۲ ۰ ٠٠١‏ والتبصير ۱۲۹۹/6 والتوضيح (۳/ل )۸٤‏ وانظر ذكره في تاريخ 
الطیری پاسم « عبدالله بن معدم ۰ ۸۵۸/۲ مأم e.‏ ۱۹ و۰۲۵/۶ <F‏ 1 ۰۰ 
۲ . 


(۲) في « د الف ا تة من اال ب » وانظر ترجمته في التاریخ الكيير 
۶ والجرح 4/؟؟١‏ . 


5 


مفتم » له صحبة » حديثه عند سلیمان بن شهاب العبسي . وفي 
خط آبي ْعیم : معتّم : بفتع العيّن الهملة وکسر الثاء المشددة , 
وهو صنوب , وقد جَمّع فيه الاختلاف(') , والاظهر أنّهما واحد 


والله أعلم . 


(1) هر من کادم اماف ان في اسم أبيه ات قوال : معدم » مفّم » ر 
٠‏ عبدالبر في الاستيعاب ٩٩۹۵/۳‏ باسم عبدالله بن ال معمر وقال في ۹4V‏ پاسم 
عبدالله بن مغتم ويقال : ابن المعتمر وترجم له صاحب الجرح باسم عبدالله بن 
العتمر ٠‏ والراوی عنه في الجميع سليمان بن شهاب وقال البخارى في التاريخ الكبير 
۶ وابن أبى حاتم في الجرح ١77/4‏ في ترجمة سليمان بن شهاب العبسى أنه 
يردى عن عبدالله بن العتمر : . وقال الحافظ في الإصابة 10/4" : عبدالله بن الْعتَم - 

بضم الميم وسكون المهملة وفتح المثناة وتشديد الميم العبسي ضبطه ابن ماکولا » وأما 

ابن عبدالبر فقال : عبدالله بن المعمر : بتشديد الميم بعدها راء فصحفه ... وقال أبو 
أحمد العسکری : عبدالله بن معتمر له صحبة , كذا ذكره بسکون المهملة وكسر الميم 
الخفيفة بعدها راء وقيل العتم بغير راء . انتهى من الإصابة . ثم ذكر الحافظ في 
الإصابة ۲۶۳/۶ باسم (عبدالله بن مفتم) بالمعجمة والنون وزن جعفر ... ثم ذكر 
فقال : وقال آبو حاتم وأبى آحمد العسكرى وابن عبدالبر في اسم أبيه المعتمر : بضم 
أوله والهملة وفتح المثناة وآخره راء . فالحافظ ابن حجر وابن الأثيز ذكراه باسماء 
. مختلفة في أبيه ولم يذكراه آنه واحد » وقال ابن ناضر الدين في التوضيح (۳/ل ۸۶) 

بعد أن نقل كلام الذهبي في الشتبه وكلام ابن نقطة هذا : وأما ابن عبدالبر فقال : 
عبدالله بن معشر الكندي (قلت : وهذا في المطبوع من الاستيعاب باسم عبدالله بن 
مغنم) ويقال : ابن المعتمر ۰ روى عنه سليمان ابن شهاب العبسي ٠‏ له حديث واحد 

في الدجال لا أعرف له غيره انتهى ٠‏ وجزم ابن منده وابن الجوزي بالقول الأول وهو 

ابن مَقْنّم : بفتح الميم والنون بينهما الغين المعجمة ساكنة ٠‏ وأرى هذا والذي ذكره 
الامیر عن سيف واحد اختلف في اسم أبيه ۰ وهو الذي فتح الوصل في قول إسحاق 
وسيف بن عمر والله أعلم انتهى من التوضيح 
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( وا الثاني :بضم الیم وکسر القاف , فهو : 
(۵۷۰7) آبو مقی(۲) ظاعن بن محمد بن محمود الخياط البغدآدي > سمع 
من أبي عثمان إسماعيل بن مله وغیره ۰ توفي في رَبيع الأول 
وقیل iE a E‏ : في ربيع 
الآخر وماع صحِيح با 





(۱-۱) ما بین الرقمن ساقط من « د » فقط . 
(۰۷۰۱) ترجمته : تقدمت في ۳۱۰/۷ (۱۱۰0) في باب (الْیاط) وانظر أيضاً الشتبه 1.۰/۷ 

والتبصیر ۱۲۹۹/۶ والتوضیح (۲۳/ل ۸۰) . 

(۲) وکناه النذري بأبى محمد ایضاً وذكر أنه كان یقول : كثّاني السترشد بأبي مقیم . 


ه86" 


و لو مس سس 
ياب معا ومعان 


ال مر 


آما معاذ() : فجماعة . 
ما فان : آخره نون والبقيمث ؛ فهو . 

(0۷۰۷) معان / بن الأسود بن قیس , كُوفي ٠‏ يروي عن أبيه » روی عنه ۱/۲۱۲ 
مسرن بن مخارق , فة من خط موتّمن ين أحمد الساجي من 


۳ ۳ ور ص 9 e‏ م 
کتاب « اولاد الحدنین » لابن مردویه . 





(۱) في التوضیح (۲/ل ۸۲) مغاذ : بِضَم أله وفتح العين الهملة تلیها ألف ثم ذال 


۰ 


- ۳۹٦ - 


أما الأول : , بفتح الیم وسكون القاء وفتح التاة المعحمة هن 
فوقهخا باثنتين ٠‏ فهو : 
(۰۷۰۸) آبو الحسن علي بن الحسن بن تاصر العلوي ا معروف بابن 
مفتلة » حدث بواسط عن آبي البرگات() عم بن ابراهیم 
العلوي الزيدي . ۰ سمع منه آبو عبد الله محمد بن سعيد (بن)( ۳( 
الحجاج ee‏ 
۳۲ الثاني : د يضم الميم کان القاف وکسر الباء المعجمة 
ی 
)۰۷۰٩(‏ أمة العزیز مقبلة بنت آبي الحسن علي بن آبي تصر أسْد(۳) 
ابن علي بن حمدی(؟) البزاز عفن ان الاس امد دن 
رس سے اس ساس ع م ٍ- - 2 ِ‫ 
زوجة شيخنا أبى محمد الحافظ وأم أولآده رحمه ما الله عر 
وح لقان 
(0۷۰۸) ترجمته : المشتبه ۰۰۸/۲ والتبصير ۱۳۱۰/۶ والتوضيح (۲/ل )٩۰‏ . 
(۱) » د ی تا ل ا 
) الثياءة من« ب د ری ی ودک اس ای . 
كم AS‏ (۲۳۱۵) . 
SS as‏ 
)٤(‏ في الأصل « أحمد » والمثبت من « ب » وجاء في « د » في الصلب « محمد » وكتب 
في الهامش « حمدى » مثل « ب ». 
(0) « عر وجل » ساقط من « د » فقط . 


STV 


2 و رت 
المفيد والتند 
أما الأول : د بضم الميم وکسر القاء وسكون الياء » فهو : . 

)01٠١(‏ آبو بكر 7 بن كَامل بن أبي غالب الخَراز المفيد ۰ سمع من 
آبي القاسم بن بیان 0 محمد بن | 
اي جما الل ماس قاين خساه 

(۰۷۱۱) وآبو الحسن 3 "بن ی تن إبراهيم الخَياز الفید 
٠‏ اه امي کرد تمدق ماب ۱ 
حدکنا عنه شيخنا آبو محمد بن الأخضر الحافظ في جماعة ٠‏ 
توفي في عاشر شعبان من سنة اثنتين ر ثنتين وستين وخمسمانه . ۰ 


)0۷1۲( وایو محمد ان أبي بكر بن كرم الحربي المعروف بالمفيد 
۱ رفیقنا سبع القثير من ابن طبر وان الات وأصحاب ابن 
a‏ والقاضي أبي بكر » وحدث بالإجأزة . ة عن آبي 
e REIT )‏ )یب لیا 
(۷۱۹) ترجمته : تقدمه فی ۱3۹/۴ (۳. و . شستان) ‏ 
(۲-۲) ما بين الرقمین ساقط من الاصل والثبت من « ب » د » . 
(۰۷۱۲) ترجمته : تكملة النذري ۲۸۸/۳ (۱۷۷۱) . 
(۳) في « د » الحسین بدل الحصين . 


- ۳۹۸ - 


الحسین (ابن!۱) يوسف» سمع منه جِمَاعَةٌ من أهل الحرپیة(۲) , 


3 


وکان ثقَةٌ ؛ توفى في(" يوم الثلاثاء سابع ذي الحجة من سئة 


سبع عشرة وستمائة » ودفن من القد يباب حرب . 


وما المخد : بضم م الميم وفتح التاء المشددة الْعَجمة من قوقها 


بائنتين دقدها باء مهدفه 
(۰۷۱۲) يوسف بن آبي لد خال ابن عيينة » حدث عن عطاء ابن أبي 
رياح » حدث عنه ابن عييئّة وعبید الله بن موسى واسحاق ابن 
رو ام مَنُصور السلولي ویحیی بن أبي بِكَيْرل) , أخبرنا بحیی بن 
أسعد بن بوش قراءَة عليه وأنا أسمع » قَالَ أخبرنا قراتکین 
ابن الأسعد ابن المكور قال : حدکتا الحسن بن على الجوهري 
المج سه ور ا سسا 
محمد بن اس قال : حَدئنا الحسنا") بن علي بن يزيد 


)١(‏ الزيادة من« ب ٠د‏ » ومو أبو الحسين عبالحق بن عبدالخالق بن يوسف . .. وانظر 
ترجمته في سير النبلاء ۰0 . 

(۲) في « د » آهل الحدیث بدل آهل الحربية . ۱ 

(۳) « في » ساقط من « د » فقط . 

(۶) من هنا إلى نهاية الباب الآتى ساقط من « د » . 

(۰) في التبصیر ۱۳۱۱/۶ با مش عفرا بعدها یام مهمودة مکسووع: 

(۰۷۱۳) ترجمته : التاريخ الکبیر ۳۸۰/۸ والجرح ۹ وثقات ابن حبان ۱۳۰/۷ والتبصیر 

۱ . ۶ 

(1) في الاصل بكر والثبت من « ب » وكذا بحیی بن آبی بکیر في مصادر ترجمته . 

(۷) هکذا « الحسن » فى النسختن وهو خطأ والصواب الحسين وانظر ترجمة الحسین 
بن علي بن يزيد الصداني 2 في الجرح ۰0/۳ والتقریپ ۱۷۷/۱ . 


۳۹۹ 


الصدانی() قال : حدکتّا الحَكّم ابن الجارود الكُوفي الجهني 
قال : أخبرني تونن (آبی)() امد خال ابن عدا عن 


عطاء يعني ابن أبي رياح عن ابن عباس قال : قال رسول الله 


عل : مَنْ أنظر معسراً إلى میسرته أنْظّره الله بذثبه إلى 
توبته(۲ . 


- 


وقال / ابن آبي حاتم : ۲ب 


(۱) في الاصل العدانی والمثبت من « ب » وفي الانساب ۲۸۲/۸ - ۲ الصداني : بضم 

(۲) الزيادة من « ب » وکذا مما تقدم في بداية الترجمة في الاصل أيضاً . 
عن الحسين بن علي عن الحکم بن الجارود عن ابن آبی الْتند خال ابن عيينة عن آبیه 
عن عطاء به , وبهذا تبين أنّْ راوياً ‏ وهو آبو المئد - ساقط من السند في كتابنا 
هذا N‏ ماي و یوبن وا وین 
ا oy NN E‏ 
الدنيا في قضاء الحوائج والطبراني وذكره المناوى في فيض القدير 45/5 وعزاه 
للطبرانى وأشار الى ضعفه . 


د 2 


(۰۷۱6) نعیم بن یعقوب بن آبي لئد خال ابن عيينَة » روی عن ابن 
السماك , روى عنه يزيد بن عبدالرحمن بن مصعب المعني(") 
وهو آبو المتَنْد نعیم بن يعقّوب بن آبي الُنُئد عد اه 
عبدالعزيز بن عبدالله النرمقي وابن السماك » حدث عنه يزيد بن 
عبدالرحمن بن مصعب المعني ومحمد بن عبدالله الحضرمي , 
وال العشومي + ممانه مس ون هن نير من ی( 


۶ مه 


نعيم بن يعقوب . > فقال : ذاك الذهب المصفى . 





(0۷۱۶) ترجمته : الجرح 10۳/۸ والثقات لابن حبان ۲۱۹/۹ والضعفاء للعقیلي ۲۹۰/۶ والكنى 
لدولابي ۲ والیزان ۲۷۱/۶ ولسان الیزان ۱۷۱/۲ . 
(۱) هکذا في النسحتین وفي الجرح لابن آبی حاتم « ابن خال سفیان بن عيينة وفي 
الضعفاء للعقیلی والیزان ولسان الیزان ابن اخت سفیان بن عيينة . 
(۲) في التبصير ٠۳۷۷/٤‏ : ا معني : بالفتح وسکون الهملة وکسر النون بعدها ياء 
النسب ۰ 


۵ 3 بت 


ما و ۵ > 6 2 ۵ > 
باب مقداد ومقدار ومقدام 
أا القداد : بكسر الیم وسکون القّاف 4 و چم ۲ 


(۵۷۱۰) لد ناس له صحبةً ورواية يهو الاد بنن یت 


ص سمس صم 


وأما الثاني : مه ؛ 35 أن 9 راء > فهو : 
(0۷۱۱) مقدار بن الْختار المعروف بابن المطاميري!")؛ شاعر» له ديوان . 


وآما مقدام : آخره ميم » فجماعة () . 





(0۷۱۰) ترجمته : طبقات ابن سعد ۱۱۱/۲ والتاريخ الكبير 01/۸ والتاريخ الصفير ۱۰/۱ والجرح 
والتعديل ۲۱/۸؛ والمؤتلف والمختلف للدارقطني ۹۸۸/۲ والثقات لابن حبان قسم الصحابة 
۲ وحلية الأولياء ۱۷۲/۱ والاستيعاب ۱۶۸۰/4 وأسد الفابة ۲۰۱/۰ والكاشف ۱۷۲/۳ 
وسير النبلاء ۳۸۵/۱ والاصابة ۲۰۲/۱ والعقد الثمين ۲۱۸/۷ والتهذیب ۲۸۰/۱۰ . 
(۱) في الاصل قال والثبت من « ب » . 
(۰۷۱0) ترجمته : خريدة القصر (القسم العراقی) ۱۹۰/۲ وفیها بختیار بدل الختار وفوات 
الوفیات ٠١۸/١‏ ومعجم البلدان ۱۸۸/۰ والتبصیر ۱۳۱۳/۶ وفیه مقدار بن الختار كما هنا. 
(۲) في الانساب ۳۰۲/۱۲ (الّطاميري : بفتح الیم والطاء الهعلة وکسر الیم الثانية 
وسکون الیاء النقوطة من تحتها باثنتين وفي آخرها الراء الهملة . هذه النسبة إلى 
الطامیر . وهی ضيعة بحلوان العراق ۰ وفي معجم البلدان ۱2۸/۵ (مطامیر) جمع 
مطمورة ٠‏ وهی حفرة أو مکان تحت الارض ٠‏ وقد هيىء خفياً یطمر فيه الطعام أو 
الال . اسم قرية بحلوان العراق . 
(۳) هنا انتهی ما سقط من « د وأوله من قوله : وأما المتّئد بعد نهاية ترجمة برقم 
(۰۸۱۳) . 
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و ی ماما مك 


ا الأول : ب بفتح القاف وتشدید الدأل وفتحها » فهو : 
(0۷۱۷) مقدم انو ربا( موی عثمان ٠»‏ / مز علب بن سم و 
عنه حيوة » قالّه البخاري . 
و 6 م و ۳ ۳ ۱ ۱ 1 f‏ 
)٥۷۱۸(‏ ومقدم بن محمد ین یحیی الواسطی( ( »> حدث عن( ( عمه 
القاسم ابن يَُحيى بن عَطاء بن مقّدم » روی عنه البّخَارِي في 
صحيحه > وعبدالله بن زياد بن خالد الموصلي وعلي بن العباس 


البجلي الكوفي . 





(۰۷۱۷) ترجمته : التاريخ الکبیر ٩۱/۸‏ ۸ وفیه آبو زياد والثقات لابن حبان ۰۲۲/۷ 
والمقتنى في سرد الكنى برقم (۲۱8۲) . 0 ۱ 
(۱) هکذا | (آبو رباح) في نسخ الكتاب وهو الصواب وقد جاء في ال التاريخ الكبير والثقات 
لابن حبان (آبو رياح) أى بالیاء آخر الحروف وجاء في الجرح آبو زياد وکلاهما خطأ 
وذكره الذهبي في المقتنی فيمن كنيته آبو رياح كما جاء في كتابنا . 
٠‏ (۲) في الأصل وه د » بن بدل « عن » وهو خطأ والشبت من « ب » لأنه هكذا جاء في 
مصادر ترجمته ایضاً . 0 
(0۷۱۸) ترجمته : الثقات لابن حبان ۲۰۸/٩‏ وسؤالات الحاكم للدارقطني ص ۲۷۹ (۰۰۰) والمعجم 
الشتمل ص ۲۹۶ والکاشف ۱۷۲/۳ والتهذیب ۲۸۸/۱۰ والتقریپ ۲۷۳/۲ . 
(۳) جاء ذكره في تاريخ واسط ص ۱۱۰ . 
)٤(‏ في الأصل عنه بدل عن والمثبت من « ب »د » . 


نج 


الایاء 
هند( وعبدالله بن عثمان بن خَكَيْم وعبيّد الله بن عمر ۰ روی عنه 


ص 


(۵۷۲۰) وعید الله 


(0۷۲۷) (( وعمر بن علي بن عطاء بن مقدم الْتدمي )[") 





(۰۷۱۹) ترجمته : التاریخ الصغیر ۲۸۰/۲ والثقات لابن حبان ۳۳۹/۷ وسؤالات الحاکم 
للدارقطنی ص ۲۰۰ (555) والکاشف ۲۹۶/۲ والتهذیب ۳۶۰/۸ . 
(۱ --۱۰) ما بين الرقمین ساقط من « د » فقط . 
(۲) في الاصل آحمد بدل محمد والثبت من « ب » وتقدم قبل قليل وهو مقدم بن محمد ۰ . 
(۰۷۲۰) ترجمته : الجرح ۱۸/۰ والثقات لابن حبّان ۲۰۷/۸ والعجم لابی يعلى ص ۱۸۰ برقم 
(۲۱۶) والکامل لابن عدي ۱۵۷۱/۶ والانساب ۲ والیزان ۳۹۸/۲ والغنی في 
الضعفاء ۳۳۳/۱ ولسان الیزان ۲۱۳/۳ . ۱ ۱ 
(۰۷۲۱) ترجمته : التاريخ الکبیر 1٩/۱‏ والتاریخ الصغیر ۲۱۳/۲ والجرح ۲۱۳/۷ والثقات لابن 
حبان ۸۰/۹ والعجم الشتمل ص ۲۲۹ وسير النبلاء ۱۲۰/۱۰ والاتساب ۳۹۳/۱۲ 
والتهذیب ۰۷۹/۹ . ٠‏ 
(۰۷۲۲) ترجمته : الطبقات ۲۹۱۸/۷ والتاريخ الکبیر ٩‏ والتاریخ الصغير ۲۰۰/۲ والجرح 
؟ والثقات لابن حبان ۱۸۸/۷ والضعفاء للعقیلی ۱۷۹/۲۳ وا لانساب ۳۹۶/۱۲ وسیر 
النبلاء ۵۱۳/۸ وتذکرة الحفاظ ۲۹۲/۱ والیزان ۲۶۱/۲ والتقریب ۱۱/۲ والتهذیب 
۷ وطبقات الحفاظ ص ۱۲۲ . 
(۲۰-۳) ما بين الرقمین ساقط من الاصل والشبت من « ب 2د » وقد سقطت الكلمة 
الاخيرة وهی القدمي من « ب » ایضاً. 
2٠5‏ - 


ی 


وایناه : 
(۵۷۲۳) محمد 


(۰۷۲۶) وعاصم ابنا عمر الْقَدمیان وآخرون ؛ ياتى ذكْرهم فی باب 
المقدمي في( مشتبه النْسبة من هذا الحرف إن شاء الله عر 


أن لق : بكسر اد 


<“ “م 


حدم عنه أبو دأود المتحسيتائي ومحمد بن بزید بن ماجه 


(۰۷۲۳) ترجمته : الجرح ۲۱/۸ والمعجم المشتمل ص ۲۱۰۳ والأنساب ۲۹۶/۱۲ والكاشف ۸۲/۳ 
والتهذیب ۲۱۱/۹ والتقریب ۱۹۶/۲ . 

(۰۷۲۶) ترجمته : العلل ومرفة الرجال ۱۱۶/۳ )۳۹۳١(‏ والجرح ۳۶۷/۲ والثقات لابن حبان 
۸ وتاریخ بفداد ۲۵۰۰/۱۲ والانساب ۳۹۶/۱۲ . 

(۱) في الاصل زيادة « باب » بين « فى » وبين « مشتبه .. »ولا داعی لذلك والثبت من 
« بت ءل » ۰ 

(۲) في « د » تعالی بدل « عَرْ وجل » 

(۲) وفي الانساب ۰۰/۱۲ کی بای وی ات رین الواى الکتیه 2 
والیم ... وفي التوضیح (۳/ل )٩٩‏ بضم آوله وفتح القاف وکسر الواو الشددة تلیها 
میم . 

(۰۷۲0) ترجمته : الجرح ۱۳۶/۹ والثقات لابن حبان ۲۱۱/۹ والانساب ۰۰/۱۲ والعجم 
الشتمل ص ۲۱۷ واللباب ۲٤۹/۳‏ وتذكرة الحفاظ ۰۱۰/۲ وسیر النبلاء ۲۹۸/۱۲ 
والتهذیب ۱۹۸/۱۱ والتقریب ۲۶۰/۲ وطبقات الحفاظ ص ۲۲۶ والشذرات ۱۳۱/۲ 
والشتبه ۱۰/۲ والتوضيح (۳/ل )٩٩‏ . 

. ندية : بفتح النون والدال والوحدة .. قاله الحافظ في التقریب ۱۱6/۱ في ترجمته‎ )٤( 


- 5٠86 


6 ۰ 8 م مه 6 س ت مس تير 
وأبى عبدالرحمن أحمد بن شعيب النسائي » روى عن رجل عنه › 


وقال : هو ثقَةٌ حافظ . 


(۰۷۲۱) ومحمد بن محمد بن حکیم الوم العباداني بو( » يروي عن(۲) 
. أبي خليفة وغيره » قال حَمْرّة السهمي : : تكلْموا فيه ولم أن له 
اصلاً جيداً ؛ حَكَى عنه حكَايّة 0 


وا الوم : بفتع الواو؟) , فهو 


(۰۷۲۷) ترجمته : سؤالات السهمى ص ۱۱۲ (۷۰) والمغنى في الضعَفًاء ۱۳۰/۲ والميزان ۲۹/۶ 
واسان الميزان ۳۹۶/۰ والمشتبه ٩۱۰/۲‏ والتوضيح (؟رل )۰ 
(۱) في « د » العبادی . 0 
٠‏ (۲) فيه د »عن رجل عن أبى خليفة والذي أثبته من ا ب » وكذا هو في 
سژالات السهمی . ۱ 
(۲) وهذه الحكاية في سؤالات السهمی بطريقه عن بندار یقول : من حلب الاغراب في 
الحدیث لم ینبل . 
)٤( .‏ أي مع التشدید . 


- ° 


(۰۷۲۷) بحیر() بن علّبة آبو المقوم الأنصاري ٠‏ حدث عن أمّه عائشة 
بنت عبدالرحمن بن السائب أن زياداً جمع الاس » روی عنه 

هشام بن الكَلْبي ٠‏ ذکره الأمير في باب بحیر ؛ وفتح الواو(؟) 

وقال الحاکم أبو أحمد : أبو قوم حير بن تُعلبة الأنصاري » 

وت یی ری عنه إسحاق بن محمد بن 


(۵۷۲۷) ترجمته : الاکمال ۱۹۷/۱ والشتبه ٩۱۰/۲‏ والتبصیر ۱۳۸۹/۶ و ۱۱/۱ والتوضیع (۳/ل ۱۰۰) 
وقد اختلف في اسمه فقيل (بحیر) بفتح الباء وکسر الحاء الهملة ضبط بذلك الامیر وجاء 
في المشتبه والتبصير (بجير) وهو خطأ وجاء في التبصير في حرف الباء الوحدة على 
الصواب وقيل يحيى بن ثعلبة ويهذا الاسم ترجم له ابن معين في تاريخه رواية الدوري 
۲ ۰ (۱۷۲۶)و(۲۱۰۸) وفي رواية الدقاق « من كلام أبى زكريا » ص ۸٩‏ . ص ۱۱۶ 
وکذا في ا و نیچ 0 ولسان الميزان ۲۶۶/۱ وقد ذكر ابن 
(۱) ی سل وه ل ES‏ ب » وكذا بحير : + بالحاء الم في 

الاکمال . 


2 (۲) في الاصل و« ب » وفتح القاف والثبت من « ل ۰ . 


- 507 ه 


(0۷۲۸) مَكْرَم الفقاری » له صحبه(۲۱ ؛ ذکره أب نعیم في الصحابة . 
رقال : له نع فی دید تضلابن مرو 


(۰۷۲۹) ونیار۱) بن مرم الاسلمی(*) , له صحبةً » حدیثه عند عروة بن 


سس 


اسر 


(0۷۳۰) وعبدالله بن نيار بن مکُرم ¢ سمع آباه و( من عروة 4 روئ عله 
ا 


عر ت ۳ 
الیخاری . 





(۰۷۲۸) ترجمته : أسد الغابة ۲۵۷/۵ والإصابة ۲۰۷/۱ . 
(۱) « له صحبهٌ » ساقط من « د » فقط . 
(۲) في « ب » فضلة » وحدیث نضلة الذي أشار إليه هو أن رجلا من بنی غفار أتى إلى 
النبي عله فقال : ما اسمك ؟ قال : مان » قال : بل أنت مکرم .... ۱ 

(0۷۲۹) ترجمته : طبقات ابن سعد ۸/۵ والتاريخ الکبیر ۱۲۸/۸ والجرح ۰۰۷/۸ والثقات لابن 
حبان (قسم الصحابة) ۲۲/۳؛ والاستیعاب ۱۰۱۶/۶ وأسد الفابة ۲۷۳/۰ وا اصابة 
۱ والتهذیب 1٩۳/۱۰‏ ۰ ۱ 
(۲) في التقریب ۳۱۰/۲ نيار : بکسر آوله وتخفیف التحتانية ابن مکرم : بضم آوله 

وسکون ثانیه وفتح ثالثه . الاسلمی » صحابي » عاش إلى أوّل خلافة معاوية . 
(4) في « د » السلمی . 

(0۲۳۳۰) ترجمته : طبقات ابن سعد (القسم التمم) ص ۱۳۸ وتحرف فيه نيار إلى دینار . والتاریخ 
الکییر ۲۱۶/۰ والجرح ۰۵ والثقات لابن حبان ۰۹/۰ و ٤۷/۷‏ والکاشف ۱۳۸/۲ 
والتهذیب ۰۸/۲ والتقریب 0۷/۱ . 

(ه) الواو ساقطة من الاصل والثبت من « ب . د » وکذا هی موجودة في تاريخ البخاري . 


- 5١08 


(١"لاه)‏ وعبدالله بن مكْرم > عن عبدالله بن قارب ٠‏ قال البخاري في 
« تاريخه » : قاله ابن آبي اويس عن أبية:عن ابن اسحاق . 

(01775) وعقبة بن مكْرّم آبو عبد اللك العمي البصري , حدث عن سعيد 
ابن عامر الضبعي وربعي بن إبراهيم بن علية أخي إسماعيل بن 
علي ومحمد بن جعفر غندر ومحمد بن آبي عدي وغیرهم › 
روی عنه مسلم بن الحجاج في « صحیحه » وعبدالله بن أحمد 
ابن حنبل ومحمد بن عبدالله بن سلّيمان المطين وأبى يَعْلَي 
الوصلي وعبید العجل(') وأبو القاسم البَعَوِي . مات بالبصرة 
سنة ثلاث وأربعين ومائتين . 

(۵۷۲۳) وأبو الحسن آحمد بن محمد بن مکُرم بن خالد البرتي > حدث 
عن علي بن عبدالله الدینی( ‏ حدث عنه آبو محمد عبد الله بن 
محمد بن جعقر بن حیان الاصبهاني الحافظ المعروف بأبي 


الشیخ . 





(۵۷۳۱) ترجمته : التاریخ الکبیر ۲۱۱/۰ والجرح ۱۸۱/۰ والثقات لابن حبان ۵0/۷ . 

(۰۷۳۲) ترجمته : التاریخ الکبیر ٤۳۹/۱‏ والتاریخ الصغیر ۳۸۰/۲ والجرح 5١7/16‏ والثقات لابن 
حبان ۰۰۰/۸ وتاریخ بغداد ۲۷۱۷/۱۲ والعجم الشتمل ص ۱۸۷ والانساب ۳۸۰/۹ 
(العَمّي) وسیر النبلاء ۱۷۸/۱۲ والکاشف ۲۷۶/۲ والتهذیب ۲۵۰/۷ . 
(۱) « بن علية » ساقط من « د » فقط . 
(۲) عبید والعجل لقبان لحسین ابن محمد بن حاتم ... وله ترجمة في سير النبلاء ٩۰/۱۶‏ 

وانظر نزهة الالباب ۱۳/۲ (۱۹۱۵) أيضاً . 

(۰۷۳۳) ترجمته : تقدمت في ۲۷۹/۱ (۱۰۳) في باب (... البرتي) وجاء ذکره في الارشاد للخليلي 

۱ باسم أحمد بن محمد مکُرّم ... كما في كتابنا ولیس كما جاء في تاريخ بغداد . 


(؟) في « د » الدني . 


2-5452 


(۰۷۳۵)وآحمد ين ال بن هكرم ال حلت هن علي بن الج 
حدث عنه الطرانی(۱) . 5 


(1*) ومحمد بن نی بن ازم » حن من مه منصور(۳) بن آبي 
مراحم ول بن محمد( آبي حاتم الستجستاني وله بن 

اح ار وید نی ارج هيه اللا وب 

أحمد بن عدي في « مُحْجَمَيهِما » وآبو مرو بن حَمدان(۴ , 
أخبرنا أبى الفَخْر أسعد بن سعيد بن روح بأصبهان قال : 
آخیرتتا قاطمة بنت عبدالله أخبرنا أبى بكر الضبي آخبرنا 
سلّيمان بن آحمد الطبراني قَالَ : حدثنا محمد بن الحسین بن 

رم البَْدادي بالبَصْرّة قال : حَدْنًا أب حاتم السَحِسْتَانِي 

سَهل بن محمد قال : حدنا آبو جابر محمد بن عبداللك قال : 


6 اس ۵ مب و واس سس ۰ e.‏ 
حدئنا الحسن بن أبي جعفر عن محمد بن جحادة عن ابي قيس 





(۰۷۳۶) ترجمته : تاريخ بغداد ۸۰/۶ . 
(۱) رواية الطبراني عنه في معجمه الصفیر ۲۱/۱ . ۱ 
(oo)‏ ترجمته : سوالات السهمی عن الدارقطنی ص ۸۲ (۲۷) وتاريخ بغداد ۲۳۳/۲ والنتظم 
۲ وسیر النبلاء ۲۸۱/۱۶ والعبر ۶۵۹/۱ في وفيات 0 ۰) والشذرات ۲۰۸/۲ . 
(۲) في ه د » الحسن . 
(۳) في الاصل عن بدل بن والثبت من « ب » د TT‏ 
في التقریب ۲۷/۲ . 
)٤(‏ في الاصل زيادة « بن » بعد « محمد »وهی سهو من الناسخ لآن سهل بن محمد 
كنيته أبى مزاحم وجاء في سند الحدیث على الصواب بعد قلیل في الاصل أيضا . 
(۰) من هنا إلى نهاية هذه الترجمه ساقط من « د » . ۱ 


0 5٠١ ب‎ 


۰ عبدالرحمن بن ثروان عن عمرو بن ميمون الازدي عن آبي مسعود 
عقبة بن عمرو الأنصاري أن النبي عله قال : آیعجز أحدكم أن 
يقرأ ٹ القران في لبلة؟ الوا : ما يا رسول الله ! ( ومن 3 يستطيع 
ت القران ؟ ال : جز آحدکم() أن يقرا قل هو الله أحَدُ ۽ 
قال الطرّاني : لم يروه عن ابن جِحَادة إلا ابن آبي جعفر ولا عن 


۱ الحسن بن آبي ج ترش آبو جابر » تفرد به أبى حاتم( . / 


ير وم 


¢ حامد أحمد ين محمد بن الضین(") بن أحمد بن مکرم‎ 5 (o7) 
حدث عن آبي ۳ محمد بن أحمد ین عبدوس 7 الحیری(9) ,7ب‎ 


رخ عنه ٍسماعیل این آبي صالح المؤذن . 





۳۷/۲ اد ساقطة من الاصل ثبت من« ب وهى موجودة في معجم الطبراني‎ )١( 
ا"‎ 
. » کم » من (أحدكم) ساقط من« ب‎ « )۲( 
۲۷ - ۳۱/۲ انتهی ما سقط من « د د »والعدیت آخرجه طبر ني المجم الصفیر‎ )۲( 
آبو حاتم » في الوضعین ومحمد‎ « ٠ وتحرف فيه آبو جابر كنية محمد بن عبدالك إلى‎ 
)۱۰۲۲( بن عبدالملك من رجال التهذيب ۲۱۸/۹ وانظر المقتنى في سرد الكنى برقم‎ 
وأخرجه الطبرانى في المعجم الكبير ۲۰۰/۱۷ (۷۰۹) أيضا بهذا اللفظ والسند‎ 
وأخرجه ی ۱۳۹/۲ (۲۷۸۹) بطريقه عن سفيان عن أبى قيس به‎ 
وآخرجه أحمد في مسنده‎ ٠ ففرا وفي الزواند هذا إسناد صحيح ۰ رجاله ثقات‎ 
۱ . أيضاً‎ ۱۳۳/۵ 
ترجمته : المنتخب من السیاق ص ۱۳۱ (۲۳۰) وفیه الحسن بدل العسین في ن رنکر‎ evry 
E امي‎ ۱ 
۱ ۱ ۱ . وأريعمائة‎ ٠ 
.» هكذا (الحسين) في النسخ الثلاثة وفي النتخب من السیاق « الحسن » بدله الحسین‎ )٤( 
. هكذا (الحيري) في النسخ الثلاث ولم أجد في كتب المشتبه في باب (الحيري)‎ )۰( 


۱ - 


(۰۷۲۷) وآبو الْفْضَل() مكْرم بن محمد بن حمرّة بن محمد بن آبي 
الصقر القرشى الدمشقي التاجر حدث عن أبي يعلي حمزة بن 
علي ابن هبة الله بن الحبويي اليا" , سيعت منه »وق 

بغداد » وحدث بها : 
وا الثاني : بفتح الکاف وتشدید الراء وفتحها , فهو : 

(o۷۸)‏ مکُرم بن هبة الله بن مگرہ الصوفي دقن القاضي أبي بكر 
محمد بن عيد الباقي نن فف الأنصاري وأبي البرکات 
إسماعيل ابن أبي سعد الصوفي » توفي في رجب من سنة تسم 
وتمانین وخمسمائة فیما قیل لي . 

(۰۷۳۹) وأبوه أبى نصر هبة الله بن مکُرم بن عبدالله الصوفي عدف عن 
أبي الخطات نرين آخملنن البطر» حدکنا عنه (أبو أحمد)(") 
عبد الوهاب ابن علي بن علي بن سكَيئّة » توفي يوم الخميس 





(۰۷۳۷) ترجمته : تكملة المنذرى 1۸۲/۳ )۲۸١(‏ والمستفاد ص ۲۳۲ وسير النبلاء ۳۶/۲۳ 
والختصر الحتاج إليه ۲ والشذرات مرك . 
(۱) في الاصل وه ب » آبو الفضل والثبت من « د » لاتفاق المصادر على كنيته بأبی 
الفضل وزاد النذری فقال : والفضل في کنیته بزيادة میم مضمومة . 
(۷) تقدمت ترجمته في ۵1۷/۱ )٩۸۲(‏ في باب الشْعلبي وفي ۲ (:۱۷۹۶) في باب 
(۰۷۳۸) ترجمته : 5 : تكملة النذری ۱۸۸/۱ (۲۰۳) ومعجم شیوخ الحسینی لوحة ۲۲۸/ ب والختصر 
المحتاج إليه ۲۰۳/۲ والشتبه ۱۱۱/۲ والتبصیر ۱۳۱۳/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۰۱) . 
(0۷۳۹) ترجمته : الشتبه ۱۱۱/۲ والتبصیر ۱۳۱۳/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۰۱) . 
(۳) الزيادة من « ب »د » . 


- ۶۱۲ 


(۷۶۰) وابنه بو جعفر محمد بن هبّة هبة الله بن المكرم » > سمع من آبي 
اکن محمد بن کو اازموی وآبي القضنل محمه 
بن ناصر السلامي وأبي ي الوقت السچزي في آخرین » سمعت ت 
منه ومسا صنحی, توفي في خابس محم من سنل 
إحدى وعشرين وستمائة ببغداد » رأينا سماعه من أبي الوقت 
في بعض حديث يحيى بن صاعد صحيح » وما سوی ذلك ففيه 
نظرا") . 

(۰۷۶۱) وابن أخيه آبو الحسن علي بن مکُرم بن هبة الله ابن ارم , 
سمع من أبي الفَبّح عبیدالله بن شاتيل وغیره » وسماعٌه 


م ل 


سحيو ۰ 


ص 


وأما مكدم : بالدال المهملة الْفتوحة المشددة والباقي مثله » فهو : 





(0۷۶۰) ترجمته : التقييد لابن نقطة نفسه ۱۲۲/۱ وتاريخ إريل ۳۹۶/۱ (۲4۱) وتكملة المنذري 
۲۳ (۱۹۱۱) وسير أعلام النبلاء ۲۶0/۲۲ والعبر ۱۸۰/۳ والمختصر الحتاج إليه 
ص ٩۱‏ (۳۰۷) والوافي بالوفيات ۱۰۰/۰ والنجوم الزاهر ۲۱۰/۲ والشذرات ٩۱/۰‏ 
والشتبه ۱۱۱/۲ والتبصير ۱۳۱۳/۶ والتوضيح (۳/ل ۱۰۱) . 
(۱) « ابن یوسف » ساقط من « د » فقط . 
(۲-۲) ما بين الرقمين ساقط من ه د » فقط . 

)۷4( ترجمته : تاريخ إربل ۲۶۳/۱ (۲4۲) وتكملة النذري ۱۰۶/۳ (۱۹۳۸) وتاريخ ابن النجار 

۱ ۶ والشتبه ۱۱۱/۲ والتبصير ۱۳۱۳/۶ والتوضیح (۳/[ ۰۱۰۱) . 


- ۳ - 


(۰۷:۲) الحارث بن على بن المكدم بن حسان() , قال آبو سعد 
۱ الإدريسي :یال : خلفه هرثمة بن أَعْين على سمرقند في سنة 
آربع وتسعين ومائة » قَالُوا عن الحارث بن علي بن مکدم عن 
" محمد بن واسع البصري من رواية مسعود بن شيخ بن واصل 
السمرقند قندي م٩‏ ).ولا تلم لمسعود ولا للحارث بواية إلا من 

حدیث أبي محمد الباهلي فقط > وکذّب فيه الباهلي ۱ 
(۰۷۶۲) وأخوه الثم بن علي بن مکدم بن حسان الجرمي اق الفضل » 
وقیل : أبو المُقَضل , قَانُوا: إِنّه كان من کبار الدهاقین بسمرقند , 





(550/اه) ترجمته : المشتيه ۱۱۱/۲ والتبصير ۱۳۱۶/6 والتوضيح (۳/ل ۱۰۱) . ظ 
)١(‏ في« د » حيان . 
(۲) « عنه » ساقط من « د » فقط . 3 
تاه : الشتیه ۱۱۱/۲ والتبصیر ۱۳۱۶/۶ والتوضیح برل ۰۱ ۰« 
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باب المكير والمكين 
أما(١)‏ الأول : بضم الميم وفتح الكاف وكسر الباء المعجمة 
بواحدة وآخره ر / ّ( ٠‏ فهى : 

)٥۷٤١(‏ آبو المظفر هبة الله بن أحمد بن محمد بن الشتلي القصار اكير 
سمع من آبي نصر محمد بن محمد الزيتبي وأخيه طراد ابن 

- محمد وأبي نصر بن المجلي, sS‏ 
۱ "في سوم الآحّد لع ذي الحجَة من سّنّة سَبْع وخمسين 
وخمسمائة توفى ابن الشبلي القصار لمكي الشيخ اس ن٤‏ 
سمع الحدیث من أبي نَصر اليثبي وآبي نص بن اللي رسال 
له ومن غیرهما وهو آخر من حدث عن الرييي » وابن ن الجلي . 
ودفن يباب حرپ . ۱ ۱ 

(0745) وأبى عبد الله حثبل بن عبدالله المكبر الرصافي » حدث بِالُسْتّد / ۱/۲۱۶ 
عن آبي القاسم بن الحصين ٠‏ وسماعه صحيح تدم ذكْرّه في 
حرف الحا ء (توفي)(*) ذ في ثالث عشر محرم من سنّة آربم 
وسات ا(0 : 

(۱) « آما » ساقط من « ب »مع بياض بقدر كلمة . 
(۲) في الانساب ۶۱۰/۱۲ الکبر : بضم الیم وفتح الکاف وکسر الباء الشددة النقوطة 
بواحدة ۰ وفي آخرها الراء ؛ هذه اللفظة قيل لمن يكر في الجوامع , ' ويبلغ تكبير 
الامام إلى الناس إذا كثروا ووقفوا بعيدا عن الإمام . 
(0۷۶4) ترجمته : تقدمت في ۵۰۸/۳ (۳۱۱۷) في باب (الشبّلي ....) . 
عي وي اوم تن ایح 
تروص نع ...) وكنى بأبى علي أيضاً . 


. الزيادة من« ب » ل » وقد سقطت من الاصل‎ )٤( 
. ببغداد » ساقط من « د » فقط‎ « )٥( 


a C9 


(0743) ومحمود بن مَسعود بن عبدالله(۱) المكير » سمع من آبي الفح 
محمد بن عید الباقي د بن آحمد بن سلمان العروف بابن البطي 
وغیره ٠‏ سمعت منه (٦ si‏ بات N‏ الله في 
حادي عشر شوال من سنّة تسع وستمانة . 

(۰۷۶۷ ) وأبى القاسم ويقّال(") : القاسم بن مُظَفْر بن سابان(؟) الحربي 
لمكب » حَدَث عن القاضي أبي بكر محمد بن عبدالباقي البزاز , 
توفي في ذي القَعدة من سنة خَمْس وتسعین وخمسمائة » وَكَان 

)١044(‏ وابنه مظفر بن قاسم بن سابان الکبر » سمع أبا الفتح محمد بن 
3 و ا ا 

ا ۳ 


(0141) ترجمته : تكملة ا منذري ٠٠١/۲‏ (1117) والختصر المحتاج إليه ۱۸۰/۲ . 
(۱) في الاصل زيادة « ابن » قبل الکبر والمثبت من « ب . د » لانه نفسه المكبر وليس آباه 
؛ يقول المنذرى في ترجمته : وكان مكّبراً بجامع القصر الشريف . 
(۲) هكذا في الاصل وسقطت كلمة « وسماعه » من « ب , د » ولعل كلمة ه صحيح » أو 
عون ذلك ساق 
(۰۷۶۷) ترجمته : تَقَدمَت في ۱۲۶/۳ (۲۹۱۰) في باب (. . سابان) : 
(۲) « وال » ساقط من « د » فقط . 
() فيه د » شاتان في للوضعين وكذا في الاسل في وضع له تحريف الب 
من « ب » وتقدمت ترجمته في حرف السين المهملة ... 
(0744) ترجمته : تقدمت في ۱۲۳/۳ (۲۹۰۹) . 
(۰) « وقد تقد ذكرهما » ساقط من « د » فقط . 


- 11 - 


تحتها باثنتين واه و > فهو : 
)۵۷٩(‏ آیو ا أحمد(١)‏ بن عة بة بن( ") مكين 00 عن عمار بن 


لخ (۳) لخزز/ ‏ الجسريني ' وجسرین( ا بدمشق» حدث عنه(*). 





7 : تاریخ دمشق ۱/۷ ومختصر تاريخ دمشق لابن منظور ۱۱۶/۳ وتهذیب تاريخ 
مشق ۳۹۲/۱ ومعجم البلدان ۱۷۷/۲ (جوير) وقال ابن عساکر : آحمد ابن عتبة بن 
مكين آبو العباس السلامي الجوبری الطرز الأطروش الأحمر . .. وکان ثقه تبيلاً مأموناً 

توفى سنة (۲۸۲) . 

(۱) في « د » محمد بدل أحمد . 

(۲) « بن » ساقط من « د » فقط . 

(۲) في « د » الحرز وهو خطأ وقد ضبط الامیر في الاکمال ۶07/۲ فقال : خر : اوه 
خاء مضمومة معجمة ویعدها زاي مفتوحة وزاي آخری . .ثم ذکر ترجمة عمار بن 
الخرّز بن عمرو بن عَمّار الجسريني وذکر فیمن روی عنه أحمد بن عتبة بن مکی 
هذا . 

)٤(‏ في معجم البلدان ۱8۰/۲ (جسرین) بکسر الجیم والراء وسکون السین والیاء , آخره 
نون » من قری غوطة دمشق . 

(۰) « حدث عنه » ساقط من « د » فقط وفي الاصل بعد « حدث عنه » بیاض بقدر کلمتین 
وکتب بحروف صغيرة « کذا » آی کذا في الاصل الذي نسخ منه ‏ وفي مصادر 
نرجمته : روی عنه تمام الرازی وآبو الحسن بن السمسار وغیرهما ... وفي « ب » لا 
یوجد بیاض فيقرأ حدث عنه . 


۱۷ - 


#9 
باب ملول وملوك 

أما الأول : بقع الميم وتشدید اللام وضمها وآخره لآم » فهو : 
(۰۷۰۰) هارون بن ملول الصري , ومَلُول لَقَبّ » واسمه عيسى (بن 
يَحيى)(!) السعدي » من سعد تجیب ٠‏ حدث عن حفص بن عمر 
العدني وأبي عبد الرحمن عبدالله بن يزيد(") المْقْرِيء » حدث عنه 
الطبرَا نی (۳) , أخبرنا آبو القخر آسعد ابن سعيد بن روح 
باصبهان قال : أخبرتنا فاطمة أخبرنا آبو بكر بن ريذة الضبي 
قال : أخبرنا سلَّيُمان بن أحمد الطَبّرَاني قال : حدثنا هارون بن 
مَلُول الصنري بمصر سمنّة مانین(*) كن قال : حدثنا آبو 
عبدالرحمن الْفرٍیءقال : حَدْكنَا عبد الله بن عیاش بن عَبّاس(*) 





(0۷۰۰) ترجمته : الشتبه ۰۱۳/۲ والتبصیر ۱۳۱۳/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۰۵۰) . 

(۱) الزيادة من« ب د » . 

(۲) في الاصل « زید » بدل « يزيد » والثبت من « ب . د » وانظر ترجمة عبدالله بن يزيد 
القرشی العدوی القریء القصير في التهذیب ۸۳/۳ وتهذیب الکمال ۷۰۷/۲ وقد ذکر 
الزي هارون بن مَلُول فیمن روی عنه . ۱ 

(۳) من هنا إلى نهاية قول الطبراني : .... بهذا الاسناد ساقط من « د » فقط . 

(4) هکذا (سنة ثمانين ومائتین) في النسختین وفي العجم الصفیر ۱۲۷/۲ للطبراني 
حدکنا هارون بن مَلُول الصري سنة خمس وثمانین ومائتین . 

(ه) في الاصل « عياش » في الثاني أيضاً وهو تحریف , والثبت من « ب » وقال الحافظ 
في التقريب ۳۹/١‏ : عبدالله بن عیاش بمثناة ومعجمة ابن عباس : بموحدة ومهملة 
القتباني : بكسر القاف بعدها مثناة أى فوق ساكنة ثم موحدة آبو حفص المصري 
صدوق يغلط » آخرج له مسلم في الشواهد مات سنة سبعین / م ق . 
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الصدفي وآبا عبدالرحمن عبدالله بن يزيد الحبلي(۱) یقولان : 
سمعنا عبدالله بن عمرو یقول : سمعت رسول الله سه يقول : 


سس تير دبي ٠‏ وگ ()). مه ر لي سم ب " 4 8 
یی ار لي ت على رؤُسهن 


كَُسُنمّة البّحْت لبخت ٠‏ العثوهن فإنهن ملعونّات , قَالَ الطَبّراني 
10101 ما رن 
ابن طاهر الَقدسي!" في باب السعدي والسغدي فيمن هو من 
سعد تجیب : وإسحاق بن يحي الصّدّفي في السفدي مولي لببني 
سعد بن تجیب(") آضو عيسى بن یحیی المعروف بملول » ری 
عنه ابن أخيه هارون بن عيسى ٠‏ وروی هو عن ضمرة بن ربيعة . 
وقال آبو حقص عمر بن أحمد بن شاهين في ٠‏ معجمه » :حدئ 
أحمد es r‏ 


۳ 7 


الى .ميدق في مب ان ها ی 
لس نش : وأمًا الحبلى : بضم الحاء الهملة والباء المعجمة 
ف اد آخر الزمان ای نی هس جاء في المعجم الصغير 

للطبراني 

(۲) انتهى ما سقط من « د » والحديث آخرجه الطبراني في المعجم الصغير ۱۲۷/۲ . 
(4) « المقدسي » ساقط من ه د » فقط . 

(0) « سعد بن » ساقط من « د د » فقط وقد ذكر السمعانی في الأنساب ۱۶۲/۷ إسحاق 
ابن یحیی في السعدي : پفتح السین وسکون العين ... 

(۱) ه « ابن ابراهیم » ساقط من « د » فقط . 

(۷) في « د »« تعالی » بدل « عر وجل » . 


- ۱٩ - 


(۰۷۰۱) وأحمد بن ملول 7 التوزی(۲) ۰ من شیوخ المغوب:حدك عن ۱6 
سلَيْمان بن داود بن حماد المهرِي . نقلت1) من خط آبي طاهر 
السلفي . 

(۰۷۰۷) ویحیی بن أبي ملول الْتاتي ‏ ذَكَرَّه السلفي في تعالیقه(۲)» وروی 
عنه وَقَال :اه فقيه کامل »تفه على شَيّخنا الكيا الطبري آبي 
الحّن(*) واجتمعنا ببغداد » ولم لتق بعد . 


ورم و 


ی ملوك : بض اميم واللأم أيضاً وآخره كاف جمع مك فهو : 





(0۷۰۱) ترجمته : الدیباج الذهب ۱3۷/۱ الشتبه ۱۱۶/۲ والتوضیح (۳/ل ۱۰۱) . 

(۱) هکذا في « ب » التوزي وفي « د » الثوري وجاء في الاصل «السوری » مهملة عن 
النقط وفي الدیباج الذهب یقول المؤلف: آحمد بن ملول التنوخي من آهل توذرء وقال : 
وتوفی بتوذر سنة اثنتين وستین ومائتين » ولم آجد في معجم البلدان بلد یسمی بتوذر 
(أى بالذال العجمة) وفي معجم البلدان ۰۷/۲ توزر : بالفتح ثم السکون وفتح الزای 
وراء » مدينة في أقصى افريقية ... فیبدو أن الراء ساقطة من تكملة الإكمال » ينبغى 
أن یکون أحمد بن ملول التوزري . 

(۲) في « د » نقلت . 

(0۷۰۷) ترجمته : معجم السفر للسلّفي (۲/ل ۲۱۶) وذیل تكملة الاکمال لنصور لوحة ۲۰/ب في 
باب (الرَيّانى والزناتي) والمشتبه ۱۱۶/۲ والتوضيح (؟/ل )٠ ١‏ وذكره في التوضيح 
(۲/[ ۳۳) أيضا في باب الرْنَاتي وکذا هو في التبصیر ۲ وتحرف فيه (ملول) إلى 
(بلول) . 

(۳) في الاصل توالیفه وا مثبت من « ب ,د » . 

(4) هو أبو الحسن على بن محمد بن علي الطبري الهراسي ي الكيا » وله ترجمه في سير 
النبلاء ۳۰۰/۱٩‏ . 


1ت 


(0۷9۲) آبو البرکات محمد بن الحسن بن ملوك الوّاسطي » هاشمي , 
سمع بمكه من كريمة بنت أحمد الروزية » وحدث عنها روی عنه 
أبو الحسن أحمد بن محمد بن الحسن العكيْرِي الواسطي . وقد 
ذكره السكّفي(") في سوالاته لخميس الحوزي . 

(۰۷۰۶) وأبى الُواهب هب أحمد بن محمد بن عبداللك الوراق:العروفت تانق 
ملوك » حدث عن القَاد ضي أبي الطيب طاهر بن عبدالله طبر 
وأبي محمد الحسن ابن علي الجوهري » توفى في و 
خمس وعشرين وخمسمائة؛ وسماعه صحيع("), أخبرنا عمر بن 
محمد بن طبرزذ قال : أخبرنا أبى المواهب هب أحمد بن محمد ين 
واا ی زو اناي طاو بات ادا 


اب 





(۰۷۰۳) ترجمته : سژالات السلفی لخمیس الحوزي ص 59 (۳۶) والشتبه 1۱۶/۲ والتبصیر 
۶ والتوضیح (۳/[ ۱۰۹) . 
(۱) في الاصل « الواسطی » بدل « السلفي » والمثبت من« ب ,د » . 

(۰۷۰۶) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة ۱۷/ب وسير النبلاء ۰۸۱/۱٩‏ والعیر ۲۵/۲ 
والشنرات ۷۳/۶ . 
)۲( هکذا بیاض بقدر کلمتین في الاصل و« ب » ولا يوجد بیاض في « د » وفي سير 

النبلاء : توفی في ذی الحجة سنة خمس وعشرین وخمسمانة . 

(۲) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » فقط . 


- ۶۲۱ - 


ا آبو خليقة يَمْني القضنل بن الباب قال : حدثنا 
عبدالرحمن بن سلام قال : حدئتا إبراهيم بن طهمان عن آبي 
إسحاق الهمداني عن أنّس بن مالك قَالَ : قال رَسُولٌ الله لله : 
من ذکرت عنده فليصل علي ٠‏ فاته من صلی علي مره [') صلّی 
الله عليه عشراً (۳) . 





(۱) في « ب » واحدة وقد ورد الحدیث بلفظ مرة وبلفظ واحدة أيضاً . 

(۲) انتهی ما سقط من « د » والحدیث آخرجه آبو داود الطیالسی في مسنده ص ۲۸۳ 
في باب الافراد عن آنس وأبو يعلى في مسنده ك/رءه“” (۳۱۸۱) و ۷۰/۷ برقم 
(۰۰۲:) وأخرجه النسائى في عمل اليوم واللَيلَةَ ص ۱۱۳ برقم (1۱) وأخرجه ابن 
السنى أيضا في عمل اليوم والَيلَة ص ۱۶۷ عن شيخه أبى خليفة وأبى يعلى کلاهما 
عن عبدالرحمن بن سلام به » وذكره الهيثمي في مجمعه ۱۱۳/۱۰ مختصرا وعزاه 
للطبرانى في الأوسط وفي ۱۳۷/۱ وعزاه لأبى يعلى وقال : رجاله رجال الصحيح 
وذكره في المقصد العلى أيضاً ص ۱۷ برقم (44 ۰ ۸۰) وذكره السيوطى في 
الجامع الكبير ۷۷۷/۱ وعزاه للطيالسى والنسائى وابن السني . 


- 57595 


ع و و 


باب ملیح وملیح وصلیح 


أما الأول : ر بضم الميم وفتح لام > فهو : 


۵۵ 2 


(0۷۰۰) يوسف بن میج آبو الحَسَن الطرائفي » حدث بمصر عن يحْيى 
ابن أيوب » حدث عنه آبو الحسين محمد بن آحمد بن محمد بن 
أحمد بن جمیع في « معجمه » » وذَكَرَّه الأمير في كتابه ابنه 
الحسن(, وقال : يروي عن محمد بن عبدالله بن عبد الکُم(۲, 
أخبرنا القاضي أبى القاسم عد العو ين ميد الثبيل بدمشق 
في الرحلة الأولى قال : أخبرنا آبو الحسن علي بن المسلم 
اللي كال + احيرا أو تسر العم بن محمد ين اة 
جميع قال : يوسف بن ملَيْح آبو الضن الطرّانفي » حَدثنا 
يوسف بن میج بمصرء قال : حَدكَنَا يَحْيَى بن آیوب قال : حَدثْنا 
يحيى بن أبي بكير دنا مالك عبن نافع عن ابن عمر ال : قال 
رسول الله عه : لآ ُورّت ما تَركْنَا صَدّقة9) . 





(0109) ترجمته : معجم الشيوخ لابن جميع الصيداوي ص ۳۷۶ (۳۱۰) والشتبه 1۱۳/۲ 

والتبصير ۱۳۱۷/۶ والتوضيح (؟/رل ۱۰۰) . 

(۱) الإكمال ۲٩۱/۷‏ وله ترجمة في تاريخ علماء أهل مصر ص ٤١‏ لابن طّحان وكذا في 
سير النبلاء ۱۸/۱۰ . 

(۲ - ۲) ما بين الرقمین ساقط من « د » والحدیث يث آخرجه بن جمیع في معجمه ص ۳۷۶ 
من حدیث ابن عمر . ولم آجد من حدیث ابن عمر عند غيره » وقد آخرجه البخاری 
في الفرائض ۲ برقم ۰۱۷۲۱ ۱۷۲۷ من حدیث آبی بكر وعائشة ومسلم في 
الجهاد ۱۳۸۲/۳ برقم (۰۱) من حديث أبى هريرة وغيرهما . 


۳ - 


وأما مليح : بفتح الیم وگسر اللام » فهو : 

(۰۷۰7) آبو المليح جرَاح بن ملیح بن عدي بن فرس من قيس عیلان » عن 
آبي إسحاق » ذكره البخّاري في « تاریخه »وکناه(۱) » وال : 
روی عنه ابنه وكيع . 

(۰۷۰۷) وأبو المعالي علي بن الحسن بن مليح البزاز ٠‏ قال ابن شافع في 
EA »‏ 00 


وأنا وب بن ای واب محمد بات رایس 


سماعه صحيحاً > قال ابن ناصر : : سمعت منه احادیث وکان 
و , ۶ في دینه . 





)۷07( ترجمته : طبقات ابن سعد ۳۸۰/١‏ والتاریخ الکبیر ۲۲۷/۲ وتاریخ الدارمی ص ۸۱ 
(۲۱۶) والجرح ۰۲۳/۲ والثقات لابن شاهين ص ۸٩‏ (۱۷۲) والمجروحين ۲۱۹/۱ وتاریخ 
بغداد ۲۰۲/۷ والقتنی في سرد الکنی برقم (0۰۱۶) والکاشف ۱۸۱/۱ والیزان ۲۹۰/۱ 
والتهذیب ۱3/۲ . 
(۱) آراد به آن البخاري کناه بابی ایح وقد ذکره البخاری بعد قليل في التاریخ کنیته 
بأبى وكيع أيضاً » وهذه الكنية هى المعروفة وقد ذكر الدولابي في الكُنى ۱:۳/۲ 
فيمن كنيته أبى وكيع وكذلك الذهبي في المقتنى . 
(0161) ترجمته : تاريخ ابن النجار ۲ وساق نسَبّه فيه ابن النجار فقال : علي ابن الحسن 
ابن محمد بن عثمان بن مليح أبى المعالى البراز . 
(۲) في الاصل « أبا حفص » وهو خطأ والمثبت من « ب » د »لآن ابن المسلمّة كنيته أبو 
چعفر » انظر ترجمته في : تاريخ بغداد ۲۵۱/۱ والإكمال ۱۳/۷ وسير النبلاء 


۳۱۱۳/۸ وهى أبو جعفر محمد بن أحمد بن محمد بن عمر ... 


د 57ت 


(۰۷۰۸) ومحمد بن محمد / بن خَطَّاب بن عبدالله بن آبي (')المليح ۱/۲۱۰ 
الواعظ أبو(؟) عبد الله الحربي » حدث عن أبي القاسم عبدالله 
ادن اما بن یوسف ومحمد بن ثاصر الحافظ > مات في تال 
)۰۷۰٩(‏ وأحمد بن العباس بن ملیح فق اهل نها روئ عن یو 
ابن يوسف الفيريابي » وعلي بن موسی الرّضىء ذکرّه آبو أحمد 


م 


ات 


وأما صلیح : بضم الصاد الْهُملة وف تم للم ولا في جمیع 
لباب مه لها ام اکنا » قهو 


(0۷۷۰) آبو عبدالرحمن عبدالله بن آحمد بن صلَیْ الب ز(") » واسطي , 


م 6 2 6 ۳ 6 هه 
حدث عن بحیی بن حماد ٠‏ حدث عبه احمد بن سهل بن مردوبه 





(۰۷۰۸) ترجمته : الوافی بالوفیات ۱۱۱/۱ ولسان الیزان ۳۹۸/۵ . 
(۱) « آبي » ساقط من « ب » فقط . 
(۲) في الاصل « آبی عبدالله » سهو من الناسخ . 

)۰۷۰٩(‏ ترجمته : الکامل لابن عدي ۲۰۱/۱ وفیه : آحمد بن العبّاس بن منيح بن إبراهيم بن 
محمد بن عنترة بن سهل » وكذا في المغنى في الضعفاء ۶۲/۱ ... منيح . والميزان 
۱ ولسان الیزان ۱۹۱/۱ والضعفاء لابن الجوزي ۷۰/۱ وفي المرجعين الأخيرين « 
بن ملیح » . 

(0۷۰) ترجمته : التوضيح (۲/[ ۲۲۷) . 
(۳) في « د » البرار . 


د 0©{ - 


(۰۷۱۱) (۱آوآبو محمد عبدالله بن جَعْفَر بن آحمد(؟) بن صلَيّح بن آخي 
عبدالله بن أحمد (بن)(۲) صلی , حدث عن آبیه > حدث عنه 
أحمد بن سهل بن مردويه . 

(0710) وآبو محمد الحسن بن علي بن صلّيح المقْرىء إمام الجامع 
بواسط ‏ حدث عن أبي جَعْفَر محمد بن محمد(؟) الأنصاري » 
رَوَى عنه أحمد بن مَردويه » ذَكَرَهُم آبو الحسن علي بن محمد بن 


محمد بن الطیب الجلابي في « یل تاريخ واسط » 1 





. )۲۲۷ ترجمته : التوضيح (۲/ل‎ )011١( 
. » هذه الترجمة تکررت في « ب‎ )۱( 
. بن أحمد » ساقط من « د » فقط‎ « )۲( 
. » ساقط من الاصل والثبت من« ب »د‎ )۳( 
. )۲۲۷ ترجمته : التوضیح (۲/ل‎ (oY) 
. » في « ب » احمد بن الأنصاري  وا مثبت من الاصل وه د‎ )٤( 


- ٦ 


هر سس و مس م 


تن ماد ويل 
ما( الأول : بفثح الیم واللام(۲) » والدال مشددة مُهْم) . 
فهو : 
(؟1لاه) آبو المكارم ملد بن المبارك بن الحسین بن التشال الهاشمي تقد 
ذكره » حدث عن أبي منْصور بن خیرون توفي (فی)(") لَيله 
الأحّد عاشر ربيع الأول من سنّة كلاث وستمائة 
وأا الثاني : قشع الباء الْعجَمَة بواحدة والّلام » وآخره دال 
(0114) بلد بن سنجار بن بل الضریر المقرىء ۰ حدث عن أبي علي 
ال مارك ابن على بن علي المؤدب الحلآوي» سمع منه بعض الطلبّة. 





(۱) « ما »من « أما » ساقط من « ب » فقط . 
(۲) « واللام » ساقط من « د » فقط . 
(۳) في التوضیح (۳/ل ۱۰۸) : ملد : بفتح أوله واللام معاً ثم دال مهملة مشددة ... 
(0175) ترجمته : تقدمت في ۱۶۷/۳ (۲۹۱۲) في باب (السباك ... والنُّشّال) وانظر كذلك في 
المختصر المحتاج إليه ۲۰۲/۲ والتبصير 4 والتوضيح (كلرل ۱۰۸) . 
)٤(‏ الزيادة من « د » فقط . 
(۰۷۱۶) ترجمته : تقدمت في 1148/١‏ (۸۰۱) في باب (تّد ويلّد) وانظر كذلك في التوضيح (۳/ل ۱۰۸) . 


تس ۷ 


ع برسم م ۶ نم 


باب مليكة ومليكة وملَيلّة 


أا الأول : بِضّمٌ اميم وفثح اللأه(١)‏ » فهي : 

(0760) ملَيّكّة » لها صحبة » دعت رسول الله عله لطعام صنعته » حديثها 
عند إسحاق بن عبدالله بن أبي طَلْحَة عن انس » أن جدته ملَيْكة 
دعت رسئول الله 4( ) فَقَال قوم : (هي)(۲) جدة اس » وهو 
الأككّر » وقال قوم : إن اتسا ان يُقُول : إن جدتّه » ویشیر إلى 
إسحاق بن عبدالله بن آبي طُلْحَة , فتکون الاشارة إلى آم أنس , 


لن عبدالله بن أبى طلّحة أخو أنّس لأمّه » والله أعلّم بالصواب . 


(0113) وملَيْكة بنت عمرو الرَيّْدِيّة » من بني زيد الل1*) بن سعد » آها 
ذکر في الصحابة » حَدِيئُها(*) عند ژهیر بن معاوية عن امرأة 
من أهله عنها . 
(۱) في التوضیح (۳/ل ٠١7‏ ) ملَيْكة : بضم الیم وفتح اللام وسکون الثناة تحت » تلیها 
كاف مفتوحة , ثم هاء . 
(0۷۳0) ترجمتها : الاستیعاب ۱۹۱۶/6 وآسد الغابة ۲۱۸/۷ وا لاصابة ۱۲۶/۸ . 
(۲) « صلی الله عليه وسلّم » ساقط من« ب » . 
(۳) الزيادة من« ب »د » . 
(013) ترجمتها : الاستیعاب ۱۹۱۶/۶ وأسد الفابة ۲۷۰/۷ والاصابة ۱۲۲/۸ والتهذیب 
199 
)٤(‏ هکذا (زيد اللّه) في النسخ الثلاث وفي الاستیعاب وأسد الغابة وا لاصابة (زيد اللات) 
بدل (زید الله) . 
(۰) والحدیث الذي آشار إليه المؤلف هو في البقرة بلفظ : آلبانها شفاء وسمنها دواء 
ولحمها داء ... آخرجه آبو داود في الراسیل ووصله ابن منده » ذكر ذلك الحافظ في 
الاصابة . 


- ۶ ۲۸ - 


(۵۷0۷) وملیکة أم السائب بن الأْرَع بن حابس , لها ذكْرٌ في الصحابة . 


(0714) ومليكة بنت هانيء بن أبي صفرة بن أخي الْهلّب بن أبي صفرة , 
o o‏ 22 ۲۷ 1 2 5 ۲ ۲ 
حدئت عن عائشة ۰ روی(۱) عنها توح بن ربّاح الجذامي(۲) , 
ذكرها ابن منده في « تاريخ النُسَاء » وقال : 
(19/اه) مليكة ¢ اا اس 4 (روت عن خبان )۱۳ روی ابو خالد۲۱۰/ب 
ال لانی( “) عن الهال بن عمرو عنها ۱ 
): اا 7۳۳ ن السلمي > عن أبيها ۰ روی عنها آبو 
(0۷۷۱) ومليْكَة خالة التّهْمَان بن قيس ساّت عبيدة(!) السلمانى » رَوَى 
. 57 
عنها النعمان بن قيس . 
(o۹۷)‏ ترجمتها : أسد الغابة ۲۷۰/۷ والاصابة ۱۲۶/۸ . 
(۱) في الاصل « روح » بدل « روی » سهو من الناسخ والمثبت من « ب ,د » . 
كتب الأنساب والثبت من « ل » ولم أجد الضيط بالحروف . كما آنی لم أجد مصدر 
ترجمة لنوح بن رياح . 
(0119) ترجمتها : أسد الغابة ۲۷۰/۷ والإصابة ۱۲۳/۸ . 
(؟) ما بين القوسين ساقط من الأصل » والثبت من « ب »د ». 
)٤(‏ في « ب » آبو خالد الاالانی وهو خطأ , وانظر ترجمة آبی خالد الدالانی في التقریب 
۱ ۲ واسمه وريه بن عبدالرحمن 
(۵0۱۷۰) ترجمتها : لم أقف على ترجمتها . 
(0) حصين : بفتح الهملة , كما في ترجمته في التقریب ۱۰/۲ . 
(۰۷۷۱) ترجمتها : طبقات ابن سعد 1۹۷/۸ . 
(1) عبيدة : بفتح العين الهملة وكسر البا ء الوحدة وهو عبيدة بن عمرى السلماذ ني الکوفی 
وهى من رجال التهذيب وكبار التابعين . 





4594 سا 


(۰۷۷۲) وملَيكة بنت عبدالقاهر بن شعیب بن الحبحاب » عن آبیها » روی 
مك وده مده م عو مه > 
عنها عبد القدوس بن شعيب , ذكرهن ابو عبد الله بن منده في 


و 
« تاريخ النساء » . 


الكتى والآباء 
(۰۷۷۳) آب مَِکةالكندي » له صحباً. حدیگ عند علي(۱) بن رياح . 
(۰۷۷۶) أبوملَيْكّة الذمَاري . قال البخاري في كتاب « الکنی » : آبو ملَيكة 
الدُمَارِيّ » ویقال : له صْحبةء روی عنه نمرّان(۳) وأبى خزاش ۰ 
قال أبو صالح عن معاوية بن صالح عن راشد بن سعد عن 
آبي(۲) ملَيْكّة الدَمَارِي عن النبي عله لا یستکمل العبد الإيمان 
حتی يحب لأخیه ما هن لقف , 


. ترجمتها : لم أعثر على ترجمتها‎ )٥۷۷۲( 
. ۲۸۰/۷ ترجمته : الاستيعاب ۱۷۱۱/۶ وأسد الغابة ۲۰۱/۲ والإصابة‎ )0۷۷۳( 
... قال الحافظ في التقريب ۳۷/۲ في ترجمته : المشهور فيه بالتصغير‎ )۱( 
والمقتنى في‎ "٠٠١/1 ترجمته : الكنى للبخارى ص ۷۶ الاستيعاب ۱۷۱۰/۶ وأسد الفابة‎ )۰۷۷۶( 
. ۲۸۰/۷ سرد الكنى برقم (۱۰۰۹) والإصابة‎ 
, نمرّان : بكسر أوله وسكون ثانيه , ابن عتبة الدَّمّارِي : بفتح العجمة وتخفيف الميم‎ )۲( 
مقبول من الساسة , قاله الحافظ فى التقريب ۲ قلت : ویجوز في الذال‎ 
۷/۳ المعجمة الكسر أيضاً كما في اللباب 0۳۱/۱ وقال ياقوت في معجم البلدان‎ 
. ذمار : بكسر أوله وفتحه‎ 
» في الاصل « عن ابن آبی مليكة » أي بزيادة (ابن) قبل « أبي » والثبت من « ب › د‎ )۳( 
. لأنّه يوافق ما جاء في « الکنی » للامام البخاري‎ 
آخرجه البخاری في الکنی في ترجمته » وکذا ابن عبدالبر وابن الأثير وابن حجر في‎ )4( 
٩۳۲/۱ ترجمته في کتبهم الذکورة في الصادر وذکره السیوطی في الجامع الکبیر‎ 
. وعزاه لابی نعیم في معرفة الصحابة‎ 


- 5705 


(0۷۷۰) وعبدالله بن آبي ملّيكّة » عن أم سلّمة زوج النبي يه » روی عنه 
انق جریج(۲۱ : 
N‏ وابنا ملَيْكة الجعفیان » وقدا على رسّول الله هء ری عَلْقَمة 
بن مرش عن سلّمة بن يزيد الجغفي قال : انطلقت آنا و خي إلى 
النبي عله فقلنا : يا رسول الله ان امنا مليْكّة كانت تصل الرحم 
وتَفْرِي الضيّف(") .. الحدیث ‏ وقال ابن أبي حاتم : سلّمة بن 
يزيد الجعفي » ويقال : يزيد بن سلمة , له صحبة » ويزيد بن 
سلمة آصح, وذكر عن محمد بن سعد أنه قال : ابنا ملبكّة هما : 
(0۷۷۲م) قيس بن سلمة بن شراحيل . 
(0۷۷۷م) وسلمة بن يزيد بن مشجعة , وقدا على الثبي عله ۰ وأمّهما 
مليكة بنت الحلو » وذكر قَصتَهما (*) بطُولها (°) . 
(۰۷۷۰) ترجمته : طبقات ابن سعد ٤٤٤/٥‏ والتاريخ الكبير ۱۳۷/۰ والتاريخ الصفير ۲۸۳/۱ 
والعقد الثمين ۲۰۲/۰ والتهذیب ۳۰۹/۰ وطبقات الحفاظ ص ۱ والشنرات ۱۰۳/۱ . 
(۱) فيه ب » حدیج . 
(كلالاه > 6۷ : يأتى ذکر مصادرهما عند ذکر اسمائهما بعد قلیل . 
(۲ - 0) ما بين الرقمين ساقط من « د » فقط . 


كما في تحفة الاشراف ۰۵/۶ . 





(۵۷۷۱) ترجمته : أسد الفابة ۲۸/۶ والإصابة 1۷۷/۵ . 

(0۷۷۷) ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۰/۱ والتاریخ الکبیر ۷۲/۶ والجرح ۱۷۱/۶ والثقات لابن 
حبان (قسم الصحابة) ۱۱۰/۲ والاستیعاب ۱۶6/۲ وأسد الفابة ۳۹/۲ وا اصابة 
۲ والتهذیب ۱۱۱/۶ . 
)٤(‏ في الاصل قصتها وا مثبت من « ب » . 
)٥(‏ هنا انتهی ما سقط من « د » وانظر طبقات ابن سعد ۲۲۶/۱ باب (وفد جعفي) 


- ا 


تراه م سس 


(۰۰۷۸) مليكة بنت أبي الحسن بن أبي محمد » من أهل « ملقاباذ 
َيْسَابُور » قال السَمْعاني : هي امرأةٌ صالحَةٌ » سمفت أبا(١)‏ 
القاسم الفضل بن المحب » مولدها في سنة نيف وستين يعني 
وأربعمائة » وتوفیت بنیسابور یوم الخمیس ثامن جمآدی الآخرة 
من ا کے با وخمسمانة رش منها عبدالحیم بن آبي 
سعد السمعاني أيضاً , نقلتّه من خط محمد بن عبدالواحد 


عي سدس و 


۵ و از 1 


وأما ملَيلّة : بضم الیم وفتح اللام المكررة » فهي : 


(۰۷۷۹) مَلَيلّة بنت هانیء , عن عائشة » روت عنها سكيئّة بنت سعد » 


ا انشا 


(۰۷۷۸) ترجمتها : منتخب مشيخة ابن السمعاني لوحة ۲۹۸/ب وفیه : مليكة وقیل : ملكة . 
وا لشتبه ۰۱۶/۲ والتبصیر ۱۳۱۸/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۰۹) . 
(۱) « آبا » من « آبا القاسم » ساقط من « د » فقط . وهو آبو القاسم الفضل بن عبدالله 
بن محمد بن آحمد بن آحمد بن الُحب : بکسر الحاء الهملة .... وتقدمت ترجمته 
برقم (0۱۱1) في هذا الجزء في باب الب والْْب) . 
(۰۷۷۹) ترجمتها : الشتبه ۱۱۶/۲ والتبصیر ۱۳۱۸/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۰۱) . 


- ۲ 


م مم ۶ و 


باب مليل ومليك وملیك 

م ارال : بضم الیم وآخره 3 ۲ فهو : 

(۰۷۸۰) عبدالله بن ملَيْل » عن على رضي الله عنه » وعن عبدالله بن 
الثواء يعني بيا ع النّوا ٠‏ وسالم بن أبي حفصة , لآ يصح سماعه 
فإذا بجنازته . 

(0۷۸۱) وحببية بنت مليل بن وبرة بن خالد بن العجلان من بني عوف ابن 
الخَزْرج , لها صحبة . ذَكَرَها / الحافظ آبو تُعيم فى « معرّفة ۱/۲۱۱ 
الحا لت رن مله 


(۰۷۸۲) ومعتب بن قشير بن مليل من بني عمرو بن عوف > شهد بدرا 
والعقبة » يقال : هو وتَعلّبّة بن حاطب اللّذان عاهدا الله ۶ نن 


8 عم سس اس 


انا من فضله لنصدقن وأنكُوتنَ من الصالحين 4( یمالس 
قال يوم أحد : لو کَانْ لَنَا من لامر شىء ما هل انا 02 


(۱) في التوضیح (۲/ل ۱۰۱) ملَيّل : بلامين بینهما مثناة تحت ساكنة مع ضم أوّله وفتح 
ثانيه . 
(۵۷۸۰) ترجمته : التاريخ الكبير ۱۹۳/۵ والجرح ۵ واللنقات لابن حبان ۳/۵ . 
)۳( جزه : ؛ بفتح الجیم وسکون الزّاي وبعدها همزة كما في التبصیر ۲۰۶/۱ . 
(۳) الزبيّدي : ذکره الامیر في الاکمال ۲۲۱/6 في باب الزبيدي : بضم الزاي وفتح الباء. 
)4( الزيادة من « د » فقط وقد سقطت هذه الزيادة من الاصل ومن « ب » وهو كثير بن 
إسماعيل أو ابن نافع الوا ء : بالتشدید آبو إسماعيل كما في التقریب ۱۳۱/۲ . 
)٥۷۸١(‏ ترجمتها : طبقات ابن سعد 5716/8 وأسد الغابة ۱۳/۷ والاصابة 0۷۹/۷ . 
(0۷۸۲) ترجمته : تقدمت في ۹۹/6 برقم )4۸٩۱(‏ في باب (قبیس ... وقشير ...) . 
(0) التوية (۷۰) . 
() آل عمران (۱۰۶) . 


- و - 


ام ِ e‏ 9 ۰ ی 
(۰۷۸۳) وهارون بن عيسى بن ميل (۱)حدث عن حفص بن عمر العدني, 


حَدَكَنَا هارون بن عيسى بن ملَيْل(') وسناق له الحدیث (")الُذي 
1 ی ی 


أخبرتنا به عفيفة بنت أحمد بأصبهان قَالَت : أخبرتنا فاطمة بنت 
عبدالله آخبرنا آبو بكر بن ريذة قال: آخرنا الطبراني قال : 
حدكنا هارون بن ملول الصنري قال : حدشنا حفقص بن عمُر 
العدني قال : حدکتا يزيد بن ميك عن آبي الیل قَالَ : رأيت 
سول الله ته يَطُوف بالبیت ویستلم الركنَ بل طَرّف 
الخجن(۲) , وقد کر الأمير في کتابه في باب« لول » : 


2 ۳ 8 و مش e‏ 4 
شعَيْب( ) بن إسحاق بن يحيى بن أخي ملول » وذکر أنه يروي 


e 7‏ - س 
ومحمد بن طاهر القَدسي » والأكثر أنه ملول . 


(011) ترجمته : تقدمت قبل قليل برقم (0۸0۱) باسم هارون بن مَلُول ... وهو هارون بن عيسى 

بن مَلُول وهو الأكثر آو ابن ملَيّل كما عند ابن شاهين ... 

. ما بين الرقمين ساقط من « ب » فقط‎ )١ - ١( 

 ١(‏ ؟) ما بين الرقمين ساقط من « د » فقط » ومسند أبى الطفيل غير موجود في المعجم 
الكبير المطبوع للطبراني , والحديث آخرجه الإمام مسلم في صحيحه في كتاب الحج 
۲ برقم (۲۰۷) وأبو داود في سننه في كتاب المناسك ۱۷۱۸/۲ (۱۸۷۹) وابن 
ماجه في سننه أيضا في کتاب الناسك ۹۸۳/۲ (۲۹۶۹) وغیرهم . 

(؟) جات في الاصل خطأ زيادة « ابن يحيى » بين شعیب وبین ابن إسحاق والثبت من 
« ب »د » بعد التاکد من الصحة من کتاب الامیر الاکمال ۲۹۲/۷ . 


- ۳ - 


وأما مليك : بفتح الیم وکسر اللام وآخره الکاف ,2 » فقال عبدالغني 
ریس ی 

الا سيد ين كيين ۳ ٠‏ يروي عن محمد بن إبرا هيم الدیبلی(۲) 
وأما ملك : ب بضم الميم وفتح اللام وآخره كاف قى 
C7‏ لي ٠.‏ 4 مه 5 ۶ 6 
فروح » حدث عنه آبو الحسين محمد بن أحمد بن جميع في 
» معجمه » »نله من خط أبي عامر العبدري . 

(۵۷۸۱) أحق هل لك ۰ ی قان عیدالله بن سَلام(۲) عن أبي 
الدرداءافين الى © ¥ ضرلاة لما فة مرو هق أشن 


(۱) لم أجده في كتابه « المؤتلف والمختلف » وكتاب « مشتيه النسية ل 





(064) ترجمته : الشتبه ٩۱۶/۲‏ والتبصير ۱۳۱۹/۶ والتوضيح (”/رل 1 )٠١‏ ولعله هو الذي جاء 
في کتاب (وفیات الصریین) في سنة (۳۹۱) باسم محمد بن علي بن ملیل الفهمی أبو 


الحسن ویکون ملیل تحرف من مليك . والله أعلم . 


(۲) الديبلي : بتقدیم الياء العجمة باثنتين من تحتها على الباء الضمومة العجمة بواحدة 


كما في الاکمال ۳۵۲/۲ . 


(0746) ترجمته : معجم الشيوخ لابن جمیم ص ۳۱۱ برقم (۲۸۰) والشتبه ۱۱۶/۲ والتبصير 


۶ والتوضيح (؟/رل )٠١5‏ . 


٩۱6 - ۱۱۶/۲ ترجمته : المؤتلف والمختلف للدارقطنى ۲۱۸۱/۶ والاکمال ۲۸۹/۷ والمشتيه‎ (0۷A) 


والتبصیر ۱۳۱۹/۶ والإعلام لابن ناصر الدين ص 1۷۷ والتوضیح (۳/ل ۱۰۷) . 


(۳) سلام بتخفيف اللام, راح جم التبصير . ۰ وهو صحابى مترجم في الإصابة ۸۵۹ 


(۶) يأتى تخریج الحدیث في آخر الباب إن شاء الله . 


(o 


شمر( الضبّعي . قلّه الصلّت بن طَرِيف عنه(۳) . قلت : وهذا 
وهم , لأنّ هذه ترجمة مَعْلُولَةَ . فیها اختلاف کثیر » وفي کل 
الروایات : حدثنا ابن أبي ملَيكة » ومنهم من سماه عبدالله » ولم 
ل اح منم(" عن آبيمد*) + ونحن و مته ما ميس إن 
شاء اللا ول »قال التخاري في « تاریضه » في ترجمة 
الصلّت بن طریفا؟) : حدني محمد بن بشار قال : حدثنا 
سم( ) بن تَيب قال : حدنا الصلّت بن طریف(*) عن رجل عن 
ابن أبي ملَيكَة عن یوسف ابن عبدالله بن سلام عن آبیه عن 
ای عله لآ صلاة لفت(" وقال خَليفَة عن أبي داود عن 
شعبة عن أبي شمر عن رَجُل عن أبي الدرداء مه0 ) , وقال 
محمد بن رافع : حدثنا او الشعيري قال : حدئنا 
الصلّت بن طّريف عن أبي شمر عن ابن أبي ملَيكة عن يوسف بن 


(۱) قال الحافظ في التقريب 1۳۶/۲ في ترجمته : شمر : بكسر أوله وسکون الميم . 


(۲) الاکمال ۲۸۹/۷ . 

(۳) « منهم » ساقط من « د » فقط . 

(؛) في النسخ الثلاث (م ,د » ب) مليكة . وهذا سو من النّاسخ » وهو مخالف للسیاق , 
لاه في صَدد الرد على الامیر الذي يول : أب ميك وقد نقل ابن ناصر الدین في 
كتابيه المذكورين نص ابن نقطة ٠‏ وفيهما : ولم يقل أحد منهم عن أبى ملَيْك ‏ كما 
آشته . 

(ه ‏ ۵) ما بين الرقمین ساقط من « ب » فقط . 

(1) في « د » محمد بن قتيبة . 

(۷) التاريخ الكبير ۳۰۳/۶ . 

(۸) ذکر هذا السند أیضاً البخاری في تاريخه الکبیر ۲۰۳/۶ . 

( 


0 


في الاصل « ابن قتيبة » والثبت من « ب » د ». 


و - 


عبدالله بن سلام عن آبیه عن النبي عله مه( ۰ آخبرنتا عفيقة 
بنت أحمد بأصيهان قالت : آخبرتتا فاطمة بنت عبدالله أخيرنًا /۲۱۱/ب 
أبى بكر بن رِيدّة قال : أخبرنا سلَيُمان بن أحمد) الطَبّراني , 
ال کا محمد بن عبداله انی لزان لها ا کب 
قال : حدئتّا يوسف بن عطية » حدّني آبو النْضر قال : حكن 
عبدالله بن أبي ملَيكَة عن يوسف بن عبدالله بن سام عن أبي 
الدرداء ال : سمعت رسول الله ملل يفول : مَنْ قا في الصّادّة 
قَالتقّت رد الله عليه صلاتّه , وبالاسناد أَخْيّرَنا الطبراني قال : 
حدثنا عبدان بن أحمد قال : حدثنا محمد بن جامع العطّار قَالَ : 
حدئنا سلم(') بن قتَيبة قال : حَدَكنَا الصلّت بن يَحيى() عن ابن 


أبي مليكّة عن يوسف بن عبدالله بن سام عن أبيه عن التَبِيَ لله 


ص 





(۱) هذا السند أيضا ذكره البخاری في تاريخه ۲۰۳/۶ وأخرجه الطبرانى في المعجم 
الصغير ۱۶/۱ عن شيخه أحمد بن شريح الأصبهانى عن محمد بن رافع به بلفظ : 
لا تلتفتوا في صلاتكم فإنه لا صلاة للملتفت . 

(۲) « سليمان ین آحمد 1۳ 

(۳) ة و ای ای یه وا ی نون 

e في الاصل ه ا‎ )٤( 
. وله ترجمة في الميزان ۳۲۰/۲ ولسان الميزان ۱۹۸/۳ باسم الصلت بن يحيى‎ 


- (VY - 


قَالَ : لا صلاة للتفت . وبالاستّاد آخبرنا الطبْرّاني ال : حدئنا 
محمد بن عبدالله الخضرمي قال : حدئنا محمد بن بشار بندار 
قال : حَدَكَنَا سلّم بن قتَیبة عن الصلّت ابن طریف عن رجل عن 
ابن آبي ملَيّكة عن یوسّف بن عبدالله بن سام عن آبیه عن النبي 


له قال : لآ صلاة ملفد( ) . 





)١(‏ هذا الحديث بلفظ : لا تلتفتوا في الصلاة فإنه لآ صلاة للتفت وبلفظ : لا صلاة لملتفت 
مختصراً وقد رواه وف بن عبدالله بن سم تارة عن أبيه وتارة عن أبى الدرداء . 
والحديث آخرجه البخاري في التاريخ الكبير ۲۰۳/۶ في ترجمة الصلّت بن بن طريف 
والدارقطنى في المؤتلف والمختلف ۲۱۸۲/۶ وأخرجه الطبراني في المعجم الصغير 
1 وإخرجه ابن الجوزى في العلل المتناهية ۶۰۰/۱ وفيه قال الدارقطنى روى 
الصلت بن طريف عن أبى شمر قال : حدثنى رجل يقال له : آبو مليك عن ابن أبى 
مليكة عن يوسف بن عبدالله عن أبى الدرداء ... ثم قال : قال الدراقطنى : الحديث 
مضطرب لا يثبت . وأخرجه آبو نعيم في الحليه ۲۶۳/۷ - ۲۶۶ وذكره الهيثمي في 
مجمعه وقال : رواه الطبراني في الثلاثة وفيه الصلت ابن يحيى في رواية الكبير . 
ضَعفه الازدي وفي رواية الصغير والأوسط الصلت بن ثابت ٠‏ وهو وهم نما هو 
الصلت بن طريف ذكره الذهبي في الميزان وذكر له هذا الحديث وقال : قال 
الدارقطنی : حديثه مضطرب وانظر الميزان ۲۱۹/۲ وذكره السيوطى في الجامع 
الكبير ٩۱۲/۱‏ وعزاه للطبرانى . 


- ۶۳۸ - 


كر سین 


م 58 ر م اس 
باب ملة وبلة ومكة 


آما الأول : بفتح الميم وتشديد اللأم وفتحها(١)‏ » فهو : 


(۰۷۸۷) حيان بن ملّة آخو أتیف بن مِلَّة ‏ له صَحْبَة(") , قالّه البخاری 
وقال أبو عبدالله اين منده : 

(۰۷۸۸) نيف بن ملّة الیمامی(۳) آخو حیان » وقد على الب ته فى وفد 
الیمامة . 

)۰۷۸٩(‏ ومحمد بن إسحاق بن مَلَّة السوحی(*) » قال ابن مردويه في 

el ^ E 
تاریخه »: ثقة(°), حدث عن لوين ومحمد بن حمید والرازییْن(),‎ « 
. ثم حدث عن أحمد بن إسحاق عنه‎ 
. في التوضيح (۳/ل ۱۰۸) مَلَّة : بفتح أوله والّلام المشددة » تليها هاء‎ )۱( 


(0۷۸۷) ترجمته : التاریخ الكبير ۲۳ والجرح ۲۶۳/۲ وثقات ابن حبان (قسم الصحابهة) ٩۱/۳‏ 


(۲) قال ابن آبی حاتم : حيان بن ملة آخو آنیف بن ملة » ذکر بعض الناس (لعله یقصد 
البخاري ببعض الناس) أن له صحبة ۰ وسمعت آبی یقول : هو مجهول انتهی وهذا 
غريب وقد ذکره آبو نعيم وابن منده في الصحابة كما ذکر ذلك ابن الاثیر في آسد 


(۰۷۸۸) ترجمته : ثقات ابن حبان (قسم الصحابة) ۱۹/۳ وأسد الغابة ۱۱۰/۱ والاصابة ٠٤١/١‏ 


والتبصیر ۶ . 
(؟) في « 51 » اليماني و 
(0۷۸۹) ترجمته : الجرح ۱۹/۸۷ وأخبار أصيهان ۲ . 


() في اللباب ۲۱۳/۲ السوحي : بضم الميم والسين وسکون الواو وفي آخرها حاء 


مهملة . هذه النسبة إلى المسوح » وهو جمع مسح ... 
(0) « ثقة » ساقط من « د » فقط . 
(1) الراد به آبو حاتم الرازي وأبو زرعة الرازي . 


- 559 - 


(۰۷۹۰) وآبو عشمان |سماعیل بن محمد بن آحمد بن محمد بن مل 
الأصبهاني المحنّسب » قال يحيى بن منده في « تاريخه » : حدث 
عن محمد بن عبدالله بن ريذة وعبدالعزيز ابن فأَنُويّه(') وأبي 
طاهر بن عبد الرحیم وغيرهم » توفى في ربیع الاول من سنة 
تسم وخمسمائة » زاد یره في صَّفّر من (سنة)() تسع 
باصبهان ؛ قلت : وحدث ببغداد املاء ۲۱ متوكان المستملى علیه 
(الحافظ)) آبو الئل محمد بن ثاصر السلامي بجامع ‏ 
القضت: (و)(*) آخر من حَدَث عنه ببغداد ممن سمع منه 
آبو الق عبد العم بن کیب الحراني . 
ما بلة : أوله باء مضمومة معجمة بواحدة » والباقي مثله. فهو : 

)۰۷٩۱(‏ محمد بن على بن محمد بن داود المغروف بيلّة » حدث عن محمد 

بن إبراهيم بن المقرىء » ذَكَرَه يُحيى بن منده في « تاريخه » ؛ 


مس ماه قير 
هدع جه 





(۰۷۹۰) ترجمته : النتظم ۱۸۳/٩‏ والميزان ۲۶۸/۱ وسير النبلاء ۲۸۱/۱۹ والعبر ۲۹۲/۲ 
والستفاد ص ٩۰‏ والبداية والنهاية ۱۷۹/۱۲ ولسان الیزان ۶۳۶/۱ والشذرات ۲۲/۶ . 
(۱) فَانُوَيّة : بضم الذال المعجمة ‏ وتقدمت ترجمته في ۶0/6 برقم (000) . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 
(۳) « املاء » سقط من « د » فقط . 
)٤(‏ الزيادة من« ب »د » . 
۱ (5) الزيادة من« د » فقط . 
(۰۷۹۱) ترجمته : الشتبه ۲ والتبصیر ۱۳۱۱/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۰۸) ۰ 


۱ اس 


وأما مكة : بالیم والكاف » فقَال الجاحظ(۱) : رأيت ببغداد بسوق 
النخاسین جارية تا ع , فقلت لها : ما اسمك ؟ قَاّت : 

(۵۷۹۲) مك ٠‏ فقلت : قد أراحنى الله من التعب ٠‏ أتأذنين لى أن اقبل 
الحجر الاسود ؟ فقالت : اليك. ألم تَسْمّع الله عنّ وجل(۲) يقول : 


(إلى بل لم توا بالغیه إلا بش انس 04 . 


(۱) في الاصل وه ش » الحافظ » والثبت من « د » . 
(۵۷۹۲) ترجمتها : التبصیر ۱۳۱۱/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۰۸) . 

(۲) « عزوجل » ساقط من « ب » د » . 

(۲) سورة النحل (۷) . 
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ہے افير ان هوس 
ما الأول : بسكون النون وفتح النّاء(أ) الُعجمة من فوقها باثنتين 
وكسر الشين الُعجّمة() » فهو : 


2م 


(۵۷۹۳) أبو عثمان(") عاصم بن محمد بن الأُضئر(؟) بن المنتشر البصري 
التيمي(۹) الاحول, حدث عن الْعتّمر بن سلیمان» حدث عنه مسلم 


۳ ِ‫ ۶ ° 5 مھ ام سے ي ت 
وایو داود السجستاني وأبى / يعلي أحمد بن علي الموصلي . 7۷ Î‏ 


(۰۷۹۶) والفيرة بن الْتشر آخو محمد بن الْنْتشر » ذکره محمد بن سعد 
في کتاب « الطبقات الصغير » في الطبقة الثّالثة من الفقهاء بعد 


(۱) في الاصل وه ب » الفاء بدل « التّاء » سبق قلم للناسخ . 
(۲) « المعجمة » ساقط من « د » وفي التوضيح (؟/رل ۱۱۱) النتشر : بضّم أوله وسكون 
النون وفتح المثناة فوق وكسر الشين المعجمة تليها راء . 

)۰۷٩۳(‏ ترجمته : الجرح ۲۰۱/۲ ومعجم أبى یعلی ص ۲۲۸ برقم (۲۷۷) وثقات ابن حبان 
۸ والعجم الشتمل ص ۱:۷ والکاشف ٩۳/۲‏ والتهذیب ۰۸/۰ والتقریب ۲۸۱/۱ 
والتبصیر ۱۳۲۲/۶ والتوضیح (۳/[ ۱۱۱) . 

(۳) هکذا « آبو عشمان » في النسخ الثلاث وفي تهذیب الکمال ۱8۰/۲ وتهذیب التهذیب 
آبو عمر » ولم أجده في کتب الکنی الوجودة لدي . 

)٤(‏ هكذا ساق نسبه آبو يعلى في معجمه . ویقال فيه عاصم بن النضر كما في بقية 
المصادر . 

(۰) في الأصل التميمي والثبت من « ب »د » وكذا « التيمى » في مصادر ترجمته . 

(0144) ترجمته : الطبقات الكبرى لابن سعد ۲۰۱/۲ والتاريخ الكبير ۳۱۹/۷ والجرح ۲۳۰/۸ 
والثقات لابن حبان ۱۳/۷؛ ولسان الميزان ۷۹/۱ وفيه الميسر بدل المنتشر تحريف 
والتبصير ۱۳۲۱/۶ والتوضيح (۳/ل ۱۱۱) . 
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الْْتشر بن الأجدع الهمداني ثم الوادعي وأخوه المُغيرة بن 
المنتشر الهمداني ثم الوادعي . 
وأما الستنیر : بسکون السين الهُملة وفتح النًا ء المُعْجَمّة من 
و یت ون ٤‏ ۱ ۰ 
فوقها بائنتین وكسر النون(۲) , فهو : 

(۵۷۹۵) أبو بكر محمد بن أحمد بن الممستنير الحافظ ۰ ۹ بالصيصة 
عن علي بن بكار ومحمد بن أحمد بن الوليد ا 
أبو أحمد محمد بن محمد النيسابوري الحافظ . 

((۵۷۹) وحميد بن المستنير » حدث عن خاله أخي اما حا لن ین مرن ن 
زيادة بن جهور(') . حدث عنه ابنه حذاقى . 


وابنه : 





(۱) في التوضيح (؟/رل ۱۱۱) وككتاب ابن سوار يعنى به المستنير في القراءات انتهى 
قلت : يريد به أن ضبط هذه الكلمة كضبط اسم كتاب ابن سوار (المُستّنير في 
القراءات) وانظر ذكر الكتاب في سير النبلاء ۲۲۳/۱۹ . 

(0۷۹۰) ترجمته : التوضيح (”/رل ۱۱۲) وجاء ذكره في سير النبلاء ۳۷۱/۱۲ في شیوخ الحاكم 

آبی آحمد النيسابوري . 

(۰۷۹۲) ترجمته : التوضیع (؟/رل ۱۱۲) . 

(۲) زيادة بن جهور صحابي , وذکره الامیر في الاکمال ۱۹۰/۶ في باب (زیادة) بکسر 
الزاي وتخفيف الياء ... وجاء في آسد الغابة ۲۱۸/۲ زياد بن جهور وکذا في سند 
حديث في المعجم الصغير للطبراني 101/١‏ في ترجمة حذاقي الآتى . وله ترجمة في 
الإصابة ۱۰/۲ باسم (زیادة) ثم ذكره في ۱۰۱/۲ باسم (زياد) وقال : استدركه ابن 
الأثير ٠‏ وعزاه لابن ماكولا وللعسكرى . والصواب : زيادة : بزيادة هاء » وتقدم ... 
انتهى من الإصاية . 


5577 سه 


۳ و ل مت )۳( 6 ۰ 86 8 6 
ا 
عنه الطبراني 
قول ۳ سا واه ار من ال نب و ا 
الستنیر بن عتیق » وأوصی له محمد بن إسماعيل بکتبه » ذکره 


الغذجار فى « تاريخ بخارا 4 . 


ستمع منه جعقر بن سلیْمان . ذَكَرَه البخاري في « تاريخه » . 


(0۸۰۰) والحسّین بن محمد بن إسحاق بن المستنير الكوفي » حدث عن 


آبي عم الفضل بن دكين , حدق عنة آنه ايو يكر . 
(۰۷۹۷) ترجمته : الشتبه ۲۲۰/۱ والتبصير ٤4۹/۲‏ والتوضيح (۱/ل ۳۷۸) كلهم في باب 

(حذاقی) والتوضیح (۲/ل ۱۱۲) . 

(۱) قال ابن ناصر الدین في التوضیح (۱/ل ۹ ) بعد أن ضبط (الحذافي) بضم آوله 
وفتح الذال العجمة ویعد الألف فاء ء مکسورة : ويقاف حذاقي بن حمید .. 

(۲) هكذا بالميمين في الأصل وفي « ب , د » العَمَّي » ويالميمين هو الصواب إن شاء الله 
لان عم طن من لخم وعم بطن من تميم عم هو عدي أيضاً .راجع جمهرة أنساب 
العرب لابن حزم ص ۶۲۲ وفيه ولد نمارة : عدى وهم عمم وحبيب ٠‏ ... وانظر كذلك 
الانساب ۱۷۷/۱۳ (النمارى) وانظر أيضا الأنساب ۲۷۸/۹ (العمي) وفي الإكمال 
110/٤‏ زيادة بن جهور بن حسان العممي الأخمي وعمم هو ابن نمارة بن لخم ... 

(۰۷۹۸) ترجمته : الإكمال ١١7/1‏ في باب (عتیق) والتوضیح (۳/ل ۱۱۲) . 
(01/49) ترجمته : التاريخ الکبیر ۱۷۰/۳ والجرح ۲۰۳/۳ والیزان ۱۶۲/۱ ولسان الیزان ۳۸۱/۲ 

والتوضيح (۲/ل ۱۱۲) . 

(0۸۰۰) ترجمته : التوضیح (۳/ل ۱۱۲) . 
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(۰۰۸۱) وآبو بكر محمد بن الحسين بن محمد بن اسحاق (بن)(۱) 
المستنير الكوفيء حدث عن أبيه والحسين بن محمد بن مصعب . 
حدث عنه آبو القاسم بن الثلاج وأبو صر محمد بن أحمد بن 
إبراهيم الإسماعيلي »توفي في محرم سَنّة گلاث وستین وكلآثمائة . 
ذکره الخطیب في « تاریخه ۰. 

(۰۸۰۲) وأبو الزغراء يحيى بن الوليد بن الْستنیر(۳) الكُوفي الطّائي , 
سمع محل(" بن خليفة وسعید بن عمرو بن أشوع ٠‏ روی عنه 
عبدالرحمن ابن مهدي وأبى عاصم الصحال ين متا ۰ ذکره ابو 
أحمد في « الکنی 0 





(۰۸۰۱) ترجمته : تاريخ بغداد ۲۶۳/۲ . 
(۱) الزيادة من « د » فقط . 
(۰۸۰۲) ترجمته : التاريخ الکبیر ۲۰۸/۸ والعلل ومعرفة الرجال ۱۶۶/۳ (۳۳۵؛) والکنی للامام 
مسلم ۲۶۱/۱ (۱۲۰۰) والجرح ۱٩۳/۹‏ والثقات لابن حبان ۱۰۹/۷ والکنی للدولابی 
۱ والوتلف وا لختلف للدارقطنی ۲۰۰۹/۶ والمؤتلف لعبدالفنی ص ۱۱۳ والاکمال 
۷ والیزان ۱۳/۶ والکاشف ۲۷۱/۲ والتهذیب ۲۹۱/۱۱ والتبصیر ۱۲۸۹/۶ 
والتوضيح (؟/رل ۱۱۲) . 
(۲) هکذا ذکره الصنف آبا الزعراء هذا في باب (الستنیر) وکذا تبعه ابن ناصر الدين 
في التوضیح ٠‏ وذکره الدارقطنی وعبدالفنی والامیر ابن ماکولا والحافظ ابن حجر 
في کتبهم في باب (مسیر) والغریب أن التأخرین لم ینبهوا على هذا الاختلاف . 
(۳) محل : بضم آوله وکسر ثانیه وتشدید الّلام كما في التقريب ۲۳۲/۲ . 
(؛) لم آجده في الکنی للحاکم لان النسخة التي بين یدی تنقص في حرف الزاي . 


E 


ج 0 ما م 
نف 


م و مما م 
باب منفعة ومنقعه 
6 6 ۱ ۶ م 7 
اما الأول : بفتح الیم وسكُون النون وفتح القاء') و 


(۰۸۰۳) أبو مَنْفَعَة الحتّفي » سکن البّصرَة » له صَحَيَةٌ » ذَكَرَه الطَبرَانِي(؟) 
أب عي في الصنحابة » وه جد کیب بن من 


عبد الله الجعفي, حذث عنه أبو الغنائم محمد بن علي الرسي(؟) ١‏ 


(۱) في التوضيح (7/رل ۱۱۳) مثفعة : بفتح أوله وسکون النون وفتح الفاء والعين المهملة 
تليها هاء . 
(0۸۰۳) ترجمته : الكنى للدولابى 00/۱ والمقتنى في سرد الكنى برقم (۱۰00) وأسد الغابة ۳۰۷/۹ 
والإصابة ۳۸۹/۷ والتوضيح ("/رل ۱۱۳) . 
(۲) المعجم الكبير للطبراني ۳۱۰/۲۲ وفيه : آبو منفعة الحنفي جد كليب بن منفعة » انتهى . 
وكليب بن مَنْفَمَة من رجال التقريب ۱۳۹/۲ . 
(۵۸۰۶) ترجمته : التوضيح (۳/ل ۱۱۳) . 
(۳) في الاصل الزينبي وا مثبت من « ب . د »هذا ولم يذكر المؤلف ترجمة في الادة الثانية 
التي نکرها في الباب وهی (النقعه) بالقاف بدل الفاء , وذکره الأمير في الإكمال 
۷ وقال : أما منْقَعة : بکسر الیم وبالقاف » فهو : آبو النقعة الأنماري , اسمه 
کرت 0 
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ی و 

أما الأول : بفتح الیم وسگون اون وش الذاء ا لفحم ة بگلاث 
وآخره راء » فهو : 

)0۸۰0( آبو الحسن محمد بن الحسن بن محمد بن القاسم بن الْنثور 
الجهني الكوفي . حدث عن القاضي أبى عبدالله محمد بن عبدالله 
الجعفي الهرواني(). وهو آخر من حدث / عنه » مولده سنة أربع ۲۱۷/ب 
سس حدق الحافظ آبو الغتائم محمد بن علي بن 

ميمون النرسي وأ بو البرگات عمر بن إبراهيم بن حَمَرَّة الژيدي 

اپ | 
الكُوفيون وأبو عالب محمد بن الحستن بن علي الماوردي البصري 
وإسماعيل بن أحمد بن السمرقندي » قال أ بي( الثر سي : وفي 
هذا الشنهر ی و وس ست وسبعین ا 
أبو الحسن محمد بن الحسن بن الْنیور . 

(۸۰7) (“أوابنه أبو طاهر الحسن بن محمد بن الحَسَن بن الور » روی 





)5 و : تقدمت في ٤۱۹/۲‏ (۱۹۱۱) في باب (. الان وار انق الأنساب 0/۱۲ ۶ 
واللباب ۰/۲ ۰ وسير النبلاء ٤٥۰/۱۸‏ والتوضيح (۳/ل ۱۱۲) . 
(۱) ضبطه المؤلف في حرف النون باب (النهروانی ... والهرواني) فقال : الهرواني : بفتم 
الهاء والراء والواو , ٠‏ وزاد السمعانی في الانساب ٩۰۲/۱۳‏ : وفي آخرها النون ... 
(۲) راجع ترجمته في سير النبلاء ۳۳۳/۲۰ . 
(۳) في الاصل « ابن »والثبت من« ب »د » . 
(۰۸۰۱) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة  /4۷‏ والتبصیر ۱۳۲۲/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۱۲) . 
)٤(‏ هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د ۰ . 


بت 6۷ - 


وَأمًا الثاني : بعد النون باء معجمة بواحدة وآخره زاي » فهو : 
(0۸۰۷) آبو البَقَاء المُؤْمَل بن محمد بن الحسين بن علي بن عبدالواحد بن 
عبدالله ابن الأمير إسحاق بن المعتمد على الله عر وجل( : 
واسطي یرف بابن الَْنبُوزْ » سکن بغداد , وان صالحاً قيما 
بكتاب اللّه عر وجل(') » سمع أبا الحسين أحمد بن محمد بن 
لور البَراز » وحدث بشيء يسير » توفي في ذى القعدة من سنة 


لا عشرة وخمسمائة 


)۸۰۸( ا ب عبدالله تب ") بن اسحاق بن المؤمل الرشیدی 


ENN hh 


م 2 
50 
حي ' 


ی © 





(۰۸۰۷) ترجمته : الانساب ۶۶۳/۱۲ في )اباب ۲۰۹/۲ والتبصير ۶ والتوضيح 
(۳/ ۱۱۲) . 
(۱) « مر وجل » في الموضعين سقط من« د . 
المي ا ا ا 
الموجودة في المركز ناقصة من بعد حرف العين . ظ 
(۲) هكذا « الفرج » آخره جيم في الاصل وه د » وکذا في التوضيح في باب الْنْبوز وفي 
« ب » الفرح آخره مهملة وكذا في التبصير في باب المنبوز » ولم أجده في باب الفرج 
والفرح ... فاثبت كما جاء في الاصل وه د » . 
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8 مه و س نی 
باب المتْقَع والْقَم 
E. a 17 4‏ وی عه ‏ (۱) ۰۱ . 
وفتح القاف(۲) , فهو : 
)۰۸۰٩(‏ المنقع . له صحبة ماب من اي شیب 1 
دی الاسم قد روا چا من الاخ 
بسکون النون وتَحْفيف القّاف , وال الحافظ آبو الفضل محمد بن 


في هذا الاسم الْنْقع : بالتَخفیف ‏ كذا ذَكَرَه ابن سعد فى 
, ا او و بالتخغيف 1 : قول 
ETRE‏ 
(۲) هکذا ادن اميد يني كا اکان ۱۷/۸ E‏ بضم اليم وفتح 
ب یس ی هکذا وفي التبصیر ۱۳۲۶/۶ (متقَم) 
تقو وقاف ون ما ... کذا ذکره الامیر وتّعقبه ابن نقطة بان الحفوظ فيه سکون 
النون وتخفیف القاف . 
للدارقطنی ۲۱۲۶/۶ والاستیعاب ۱۶۸۳/4 باسم (مقنع) وا لاکمال ۲۹۷/۷ وأسد الغابة 
۵ (منقع) والإصابة ۲۲۰/۲ ۲۰۰۰ وجاء في الوتلف وا لختلف للدارقطنی ۵۰۰/۲ 
(الْنم) في باب الحصین وفي ۱۸۱۸/4 (الْنق) في باب القَرّع . 
(۳) في « ب » بن بدل عن 
)٤(‏ « علي » ساقط من« ب »د » . 





۶ ۱ب 


۳ کے 5 5 ۳ میم ص‎ 4 8 5 o 
يَرْى هذه اللّفْطّة البَئّة(!) » وقد آخبرنا بحديثه جماعة من طرق‎ 


26 نج ب 


فک » فاخیرتنا عفيفة بنت أحمد قالت : أخيرتنا فاطمة أخبرنا 


ص 2 ص 


أبو بكر بن ريذة قال : أخبرنا الطبراني ال 7 حا علي بن 
عبدالعزيز قال : حدکتّا أبو غسان مالك بن إسماعيل النهدي ,قال 


د ۱ 0-6 توب بن حثبل» قال : حَدكنًا زکریا 


كبر ت بن بشير البرزجمي قال : حخدگني القرّع1') قال 


: أظنه قد شنهد القادسيّة عن القع قال أتيت النبي مه ۱/۲۱۸7 


CE e 5‏ 
مق , فامر بها فقضت » فقلت : إن منها ناقتدن هدیه 


آك. فعزلت الهدية من ال ةة فكت آناها :وخای الناش 
61 > سات 


آن زسول الله ته باعث خالد بن الوليد إلى رقيق مصر أو قال 


مض » شك أبو نان , (فیصدقهم)(* فقّت : والله آن۷) لنا وما 





(۱) من هنا إلى نهاية لفط الحديث ساقط من « د » . 

(۲) الضمیر یرجم إلى آبی غسان مالك وزکریا زحمویه ء کلاهما پرویان عن سیف بن 
هارون . 

(۳) في الاصل « الفرح » سيق قلم . 

. » في الأصل فمكث وا لثبت من « ب‎ )٤( 

SEL‏ الكبير وهی ساقطة من نسخ تكملة الإكمال » وهی 

توضح العنی فلذا زدته من العجم الکبیر ۰ ؛ وقد نقل المؤلف منه وجاء في طبقات ابن 

سعد (فمصدقهم) بدل فیصدقهم . 

(1) في طبقات این سعد ومجمع اد« بدون مد على الال وناسخ الخطولة لك 
لا يهتم باثبات المد أثناء النسخ وقد أثبت المد في العجم الکبیر للطبراني فصارت 
الكلمة (آن) بمعنی حان . 


ت ۳۳ 


عند أهلنا من مال ولا صدقتهم() هاهنا اتيت اي 6 () . 
دنوت منه كآنه آهوی إلى ۰ فک البي عله , فقت : ان الئاس 
ا في کذا وگذا . فرفع النبي عله يديه حتی نَظْرْتْ إلى 
بياض إبطيه , فقال : اللّهُم لا أحل لهم أن يكذبُوا عَلَيّ ‏ قال 
القع : ولم أحدث عن رسول الله عله الا حديثاً نَطَّقَ به کتاب أو 
جرت به سنة » یدب على رَسول الله كله في حیاته » فکیف بعد 
موته(*)؟ . 
وا القفع : بعد اليم امه قاف فیح قمحا 
اة قق 
)088٠١(‏ عبدالله بن الْقَفع , له أخبار وحكايات . 
(۱) هكذا « ولا صدقتهم » فيه ب » وکذا في المعجم الكبير ومجمع الزوائد وفي الاصل , 
ولا صدقة فيهم » وفي طبقات ابن سعد (ولاصدقنهم هاهنا) وفي طبقات اين سعد يعد 
(۲) في الاصل بعد (وسلم) : « ما رأيت أحداً من الناس أطول منه »ولا حاجة لأثباتها هنا 
لان هذه العبارة تأتى بعد سلّم) الآتى . 
(۲) في | لنسختین حاذت . 
E RRA‏ ياه ا و بع 
ماي ساب وخرجه ان دی في مقس لكام 7۷۱ هم نصا 
وی ۰ في وفیات (۱۶0۰) ولسان الیزان ۲۹۹/۳ . 





- 0 


ع بير ۶ 
باب منير ومپیر 

اما الأول : بِضمٌ الميم ور اون وآخره ر ۲۱۱۶ » فهو : 

(۰۸۱۱) منیر بن محمد بن منير آبو القَضل الرازي زي الواعظ » قال ابن 
شافع في « تا تاریخه » : توفي سحرة يوم الاثنين الثالث والعشرين 
من ذى القعدة سَنّة ثلاث وأربّعين وخمسمائة ۰ سمع أبا تحين 
الزْيتبي وآبا محمد التميمي وأبا الحستین عاصماً وأبا الفنائم ابن 
ای مشمان رفم تشه ای سیر کا فی وت 
الترکّات وغیرها . 

(0417) ومحمد بن منير بن صغير المطيري!") يدق هن عم ين اكه 
وأبى قلابة وأبى بدر عباد بن الولید الغبري ٠‏ حدث عنه أبى أحمد 


- - ره م م تير 2 2 6 





(۱)« وآخره راء » ساقط من « د »وفي التوضيح (۳/ل ۱۱۶) منير : بضم أوله وكسر النون 
وسكون المثناة تحت تليها راء . 
(۰۸۱۱) ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة ۲8۸ /پ . 
(0۸۱۲) ترجمته : تاريخ بغداد ۲۰۹/۳ ولسان الیزان ۳۹۱/۵ . 
(۲) جاء في تاريخ بغداد (السأمري) بدل (الّطيري) والسامرى نسبة إلى سر من رآی » 
والطليري نسبة إلى ه الطيرة » وقد قال السمعاني في الأنساب ۳۲۱/۱۲ (الليري) 
بفتح الميم وكسر الطاء المهملة وسكون الياء آخر الحروف وفي آخرها الراء » هذه 
النسبة إلى « المطيرَة » وهى قرية من نواحي « سر من رأى » . 


- (o ب‎ 


وم مبیر : بعر الميم باء معجمة بواحدة » فهو : 
(۰۸۱۳) الحجاج بن يُوسّف » قالّت له أسماء ابنة أبى بكر (رضی اله 
عنهما )۲۳۱ : سمعت رسول الله عله ول :کون في گقیف کاب 


م س ع6 على ماش ی 6 و - 
وميير فاما الكذاب فقد رأیناه وأما المبير فَأنْت(؟) : 





(۰۸۱۲) ترجمته : التاریخ الکبیر ۳۷۳/۲ والجرح ۲ وسیر النبلاء ۳۶۳/۶ والعبر ۸۶/۱ في 
وفيات سنة )٩۰(‏ والبداية والنهاية ۱۱۷/۹ والیزان 401/۱ والتهذيب ۲۱۰/۲ وتعجیل 
المنفعة ص 417 ۸٩‏ ولسان الیزان ۲ وتهذيب تاريخ ابن عساکر ۶ والتبصیر 
,+ 

(۱) في الاصل « قاله » بدل « قالت له » والثبت من « ب »د ۰ . 

(۲) الزيادة من« د » فقط . ۱ 

(۲) آخرجه مسلم في فضائل الصحابة باب ذكر کذاب ومبیر ۱۹۷۲/۶ (۲۲۹) من حديث 
آسماء‌وآخرجه آحمد من حديث ابن عمر في مسنده ۲۱/۲ وکذا الترمذی في جامعه 
في کتاب الفتن ۹۹/۶ (۲۲۲۰) وقال الترمذی : يقال : الكذاب الختار بن آبی عبيد ` 
والمبير الحجاج بن يوسف » وذکره ابن عساکر وابن کثیر في ترجمته بطرق متعددة . 


- {o 


کر ترس ص 
ياب مناذر ومبا در 


اما الأول : بالئون » فَذَكْرَه الامیر() . 
وا مبادر : بضم الیم وقثع الباء ء (الْعْجَمة بواحدة)(۳ وکسر 
الدال الهملة » فهو : 
)6 0۸1( أنق العپاس أحمد بن عبدالرحمن ین مبادر الدقاق « وبقال : کته 
أبى بكر » حدث عن أبى عبدالله الحُسين بن علي بن البسري 
آلیندار() + همع مته الشريف آبو الحسن الزْيدي (وأخوه عمر 
والحافظ آبو محمد بن الأخضر في آخرین)(*) توفي في جمادی 
الأولى من سَنّة آربع وستين وخمسمائة 





(۱) هذا الباب جاء فيه د » بعد باب (مثکیر وينكير) . 

(۲) قال الأمير في الإكمال ۰۲/۷ ۰ : أما متّاذر : بالثون والذال المعجمة ... وفي التوضيح 
(كلرل ۰) وينون وذال أى معجمة مع فتح أوله أو ضمه ؛ ثم قال بعد قليل : والضم 
أرجح .. انتهی فيبدو أن الأمير لم يتعرض لضبط الميم بسبب الاختلاف . 

(۳) الزيادة من « د » فقط . 

(۰۸۱6) ترجمته : المختصر الحتاج إليه ص ۱۰۸ (14؟) والتوضيح (۲/ل ۳۰) ۰ 
(۶) تقدمت ترجمته في ۶۰۹/۱ (170) في باب (البسري) بضم الباء وسکون السین ا مهملة .۰ 
(0) ساقط من الاصل وا لثبت من« ب » د » . 


- 0 


(۰۸۱۰) وعبدالله بن مبادر بن عبدالله لبقابوسی() أبى بكر الضریر . 
حدث(") عن أبى بكر ابن الزاغونی(۳) وأبى الکرم البارك بن 
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)٥۸٠١(‏ ترجمته : معجم البلدان ٠١١/١‏ (بقابوس) وتكملة المنذري ۱۲۸/۲ )٠٠٠٠(‏ في وفيات سنة 
(۱۰۶) والختصر الحتاج إليه ۱۷۶/۲ والتوضیح (۳/ل ۲۰) . 
(۱) في « د » البقاوسي خطأ وفي معجم البلدان : بقابوس : بالفتح ويعد الألف باء آخری 
مضمومة وواو ساكنة وسين مهملة » من قری بغداد ثم من نهر ا لك . 
(۲) « آیو بكر الضریر » حدث » ساقط من « د » . 
(۳) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » فقط . 


ات 886 ت 


م ۶ و3 


باب منیب / ومنیب رب 


ی الأول : بضَم الميم وسر اون » فهو : 

(۰۸۱) أبى النيب الكّبي , له صحبة » روی عنه مسللم بن زياد » ذکره 

آبو عم في « معرفة الصحابة » . 

(۰۸۱۷) وآبو المنيب/ ۲۱ عبید الله بن عبدالله العتكي» عن ابن بريدة وعكرمة, 
روی عنه رید بن الحباب وعبدان . 

(814ه) وأبى المنيب الازدي ن متا لله كن عم 200 
عطية » ذکُرهما مُسللم بن الحَجَاجٍ في کتاب « الكَنّى » وهو أبو 





(0۸۱7) ترجمته : الکنی للامام البخاري ص ۷۰ والجرح ٤ ۰/٩‏ والاستیعاب ۱۷۱۲/۶ وأسد الفابة 
كه والاصابة ۲۹۰/۷ والقتنی في سرد الکنی برقم (۱۰۱۷) . 

(۰۸۱۷) ترجمته : التاریخ الکبیر ۳۸۸/۵ والضعفاء الصغیر للبخاري ص ۷۲ والجرح ۲۲۳/۰ والکنی 
للامام مسلم ۸۲۰/۲ (۳۳۳۱) وفیه « عبدالله » بدل « عبید الله » خط والضعفاء للنسائى 
ص 11 والضعفاء للعقیلی ۱۲۱/۳ وا لجروحین ۱۲/۲ والیزان ۱۱/۳ والقتنی في سرد 
الکنی برقم (۱۰۱۰) والتهذیب ۲۱/۷ . 
(۱) آبو امنيب تکرر فيه ب . 

(۰۸۱۸) ترجمته : الکنی لاسام البخاري ص ۷۰ والکنی للامام مسلم ۸۲۰/۲ (۲۳۲۲) والجرح 
۹/ ۰ وثقات العجلی ص ۰۱۲ وثقات ابن حبان ۰۱۶/۰ والمؤتلف والمختلف للدارقطنی 
۲ والاکمال ۲۳۰/۲ (الجُرشي) وا لانساب ۲۶۱/۲ (الجرّشي) بضم الجیم وفتح الراء 
وفي آخرها الشين العجمة والتهذیب ۲4۸/۱۲ والقتنی في سرد الکنی برقم (۱۰۱۷) . 


- 561 


)۰۸۱٩(‏ وأبى المنيب محمد بن آحمد بن غريب الطبري() » عن إبراهيم 
ابن محمد بن عَرفة()» حدث عنه محمد بن القاسم بن حسنويه . 
روایته في « أمالي » آبی موسى . ۱ 

(۰۸۲۰) وعبدالله بن منیب الارْدي » (له صحَبْ(۳) روی عنه ابنه منیب , 


2 1 | 5 3 و و ۱ ۳0 (٤(‏ 
وروی عن ابنه مديب عبده بن رياح" ١‏ . 





)۵۸۱٩(‏ ترجمته : لم أقف على ترجمته وفي الوافى بالوفيات ۱۳۰/۲ محمد بن أحمد بن أبى الغريب 
الصيني مدب سيف الدولة ..وقد سمم منه هارون بن موسی سنة اثنتین وعشرین 


وثلاثمائة , ولعله هذا . 


جاء في الأصل و« ب ». 


(۲) هو نفطويه النحوي المعروف إبراهيم بن محمد بن عرفة » وله ترجمة في سير النبلاء 


۰۵. 
(۵۸۲۰) ترجمته ۱ الجرح ۵ والاستیعاب ۹A7‏ وأ سد الفایه ۲ والاصابه 51 : 
(۳( الزيادة من « د » فقط , 


)٤(‏ هکذا (رباح) بالوحدة شكلا في « د » وفي « ب » ریاح بالشناة تحت شکلا » اما في 
الاصل فالکلمة مهملة عن النقط وترجم البخاری في التاريخ الکبیر ۱۱۶/۲ والجرح 
۲ لعبدة بن رياح الفساني إلا آنهما لم یذکرا أنه يروى عن منیب بن عبدالله بن 
منيب وفي الإكمال ۱۷/۶ في باب (رياح) بكسر الراء وفتح الياء العجمة باثنتين من 
تحتها : عبيدة بن رياح القساني حدث عن منیب بن عبدالله روى عنه ابنه الحارث وفي 
الاکمال ۰۰/۲ أيضا في باب (عبيدة) بفتح العين وكسر الموحدة : عبيدة بن رياح , 
حدث عن منیب بن عبدالله عن أبيه قال : تلا علينا رسول الله لله ( کل يوم هو في 
شأن € الحديث » روى عنه ابنه الحارث . وفي الجرح في ترجمة عبدالله بن منیب بعد 
أن ذكر الحديث : روى عمرو بن بكر السكسكى عن الحارث بن عبدة بن رياح القسناني 
عن أبيه عن منيب بن عبدالله بن منيب الأزدي عن أبيه > وقال الحافظ في الإصابة في 


5 - و م 
ترجمة عبدالله بن منیب : روى الحسن بن سفيان وابن السكن وابن منده » من طريق 
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عبدة بن رباح عن منیب بن عبدالله عن أبيه ... الحدیث .. 


بت 0۷ 


(۰۸۲۱) ومحمد بن منیب العدني » عن السري بن يحيى » قال البخّاري : 
سمع منه علي » قال آحمد بن سعيد : کنیتّه آبو الحسن . 
(۵۸۲۲) ومنيب بن عبدالله بن أبى ام مة ایاس بن علبة حدث عن عبدالله 
ابن عطيّة وغيره » حدث عنه ابنه عبدالله بن منیب وقال البُخَارِي 
في کتاب « الكُنّى » : حدثنا إسحاق بن محمد قال : حدئنا 
عبدالله بن منیب بن عبدالله بن أبى أمَامة بن تُعلبة عن آبیه منیب 
ابن عبدالله قال :لقني رل بالسوق » قال : أخْبرَني جَدكَ أبو 
أمامة بن تَعلَبّة آن رُسُولَ الله لله قَالَ : البَدَاذَةٌ من الایمان كلاثاً, 

فسالت عنه » فقيل لي : هَذا محمود بن لبيد الاصاری( . 


و الثاني : م مشه »الا أن بعد الیم تام معجمة بثلاث » فهو : 


(۰۸۲۱) ترجمته : التاريخ الکبیر ۲۶۰/۱ والجرح ۱۰۱/۸ والثقات لابن حبان ۰۲/۹ ۰ ٩۰‏ والقتتی 
في سرد الکنی برقم (۱۶۶۸) والتهذیب ۶۷۷/٩‏ والتقریب ۲۱۱/۲ وذیل الکاشف ص ۲۵۸ . 
(0۸۲۲) ترجمته : التاريخ الکبیر ۱۶/۸ والجرح ۲۹۲/۸ وثقات ابن حبان ۰۰۹/۷ والکاشف ۱۷۸/۳ 
والتهذیب ۳۲۱/۱۰ والتقریب ۲۷۸/۲ . 
(۱) آخرجه البخاري في كتاب الکنی ص ۳ في ترجمة أبى آمامة بن ثعلبة الحارثي 
الاتصاري بدون كلمة (كَلآثاً) وأخرجه ابن ماجه في الزهد ۲ (۱۱۸) بطریقه عن 
أسامة ابن زيد عن عبدالله بن آبی أمامة عن آبیه وأخرجه آبو داود في الترجل ۷۰/۶ 
(1۱7۱) بطریقه عن عبدالله بن آبی آمامة عن عبدالله بن کعب عن آبی آمامة .. 


- 2:58 


(۰۸۲۳) آبو الفضل عبدالمحسن بن عبدالْنْعم بن علي بن مثیب 
الکفرطابی(۱) ۰ حدث بدمشق عن أبى القاسم هبة الله بن محمد 
ابن الحصين وإسماعيل بن آبی صالح المُودّن (وأبى العنّ بن 
کادش)(۲) والقاضي آبی بكر النصري في آخرین ۰ سمع منه 
الحافظ(") آبو احاسن عمر بن علي القرَشي الدمشقي الحافظ 
والحسن بن هبة الله بن صصری(*) , وقال : توفي بدمشق في ‏ 
شهر رمضان من سنة ستين وخمسمانة وکان فقيهاً شافعیا 


صالحاً .نله من خط فرش مَضنبوطاً. 


(۰۸۲۳) ترجمته : الأنساب ۱۲۸/۱۱ واللباب ۱۰۳/۳ وطبقات السبکی ۱۸۷/۷ . 
(۱) في الاصل و« ب » الطفر طابي والشبت من « د » وفي الانساب (الكفرطابي) بفتع 
الکاف والفاء وسکون الراء وفتح الطاء ا مهملة وفي آخرها الباء الوحدة هذه النسبة إلى 
کفرطاب ‏ وهی بلدة من بلاد الشام عند معرة النعمان ... 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 
(۳) « الحافظ » ساقط من« ب »د ۰ . 


. في « د » مصری‎ )٤( 


بت 6۵04 


باب التي والّني 
أا الأول : ب بِضم الميم وفثح الثون وسکُون اليّاء[') 
)٥۸۲٤(‏ محمد بن أحمد بن (آبی)(۲) الى e‏ ') » سمع ببغداد 


من أبى يعلى ابن القراء > ذَكَرَه ابن السمعاني في « تاریخه « 
٤‏ 
وأئتىعليه(°) . 


(۵۸۲۰) وعم ن كمدق لفن (آبی)(*) ال البندنيجي ادت فن 
آبی القّاسم عبدالله بن الحسن الخلال وآبی القاسم بن البسري ۰ 
حدگُنا عنه غير واحد » منهم : الحافظ آبو محمد بن الأخضر . 

(۰۸۲۲) وأخوه محمد بن حمد بن خلف الاکبر اقب حنفشاً , سمع من 
آبی الحسين بن النّقُور وغیره ‏ وحدث » وتوفی في شهر رمضان 
من سنة شمان وثلاثين وخمسمائة » قالّه ابن شافع في « تاريخه » 
وذمه » وقال : سماعه صحیح . 


(۱) في التوضیح (۳/ل ۱۱۰) بخ بضم الیم وفتح النون وسکون آخره محَفقاً . 
(۰۸۲۶) ترجمته : التبصیر ۰/۶ ۰ والتوضیح (۳/ل ۱۱۵) . 
(۲) الزيادة من« ب » فقط وکذا في مصادر ترجمته . 
(۳) في الانساب ۱۸۷/۲ (البروجردي) بضم الباء والرا ءبعدها الواووكسر الجیم وسکون 
الراء وفي آخرها الدال الهملة » هذه النسبة إلى بروجرد وهی بلدة من بلاد الجبل على 
ثمانية عشر فرسخاً من همذان ... وانظر معجم البلدان ٩۰۶/۱‏ أيضاً . 
(4) فيه ب »وأما عليه . 

(0470) ترجمته : الانساب ۳۳۹/۲ تحرف فيه (حمد) إلى (محمد) وتاريخ ابن النجار ۷۸/۰ وذكر 
ابن النجار أنه توفى سنة ثمان وأربعين وخمسمائة ومعجم ابن عساكر لوحة ١١١‏ /رب 
والتبصیر ۱۲۰۰/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۱۵) . 

(ه) الزيادة من « ب »د » . 

(۰۸۲۲) ترجمته : تقدمت في ۲۲۶/۲ (۱۶۷۵) في باب (حبش ... وحْفّش ...) وانظر أيضاً معجم 

ابن عساکر لوحة 1/۱۸۱ والتبصیر ۱۲۰۰/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۱۵) . 
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(۵۸۲۷) وأبى المنَى ابن أبى القرح(۱) بن أبى بكر محمد بن علي بن أحمد 
ابن محبوب المسدي ۰ سمع من جده محمد تمهت مه 
بالحريم أحاديث . 
اااي : بفتح الیم وتشندید اون رها . فهو : 

(۰۸۲۸) الشیخ آبو القَنّح تصر بن فتیان بن مطر النَهُروًاني الفقيه الحَنبلي 
العروف / بابن المي ا عن أبى القاسم بن ا تحص وأبى 1/۲۱٩‏ 
غالب بن البثاء وآبی بكر محمد بن علي بن الدنف الُقرىء وأبى 
نصر اليونارتي في آخرین : ودرس بمسجده بالأمونية شرقي 
بغداد » وانقع به خَلْقَ کثیر » وکانْ من الائمة الصالحين » توفی 
في حامس(" شهر رمضان من سة لث وكمانين وخضسمانة . 

)٥۸۲۹(‏ وابن أخيه آبو عبدالله محمد بن آبی اليدر بن فتيان ابن المني 
الفقيه الْمقْرىء العدل » سمع من شهدة ومن بعدها » وحدث , 
وسماعه(*) صحیح . 





(۰۸۲۷) ترجمته : التبصیر ۱۲۰۰/۶ . 

(۱) هکذا (الفرج) في الاصل وه« د » وفي « ب » الفرح ولم آجد ضبطه بالحروف . 

(۲) في التوضیح (”/رل ۱۱۰) (الْنْی) بفتح أوله وکسر النون الشددة تلیها ياء النسب . 
(0۸۲۸) ترجمته : تقدمت في 10۷/۶ (4۱۱۹) في باب (فتیان ...) . 

(؟) وجاء فیما تقدمت ترجمته في رابع بدل خامس » وفي تكملة النذري ۷۰/۱ : في ليلة 

الخامس من شهر رمضان توفی .... 

(۰۸۲۹) ترجمته : تقدمت في 10۲/۶ (40۷۰) . 

. وسماعه صحیح » ساقط من « د » فقط‎ « )٤( 


"1١ - 


م ارز مس 6 


باب منکیر وبذكير 
أما الأول : ب بح اليم سگرن رن کر اف وه 0۱۶ 
فهو : 

7 اود افد بن محمد بن منكير الحربي حدث عن إسماعيل 
ابن أحمد (بن)[') السمرقندي ؛ وعبدالله بن أحمد بن يوسف 
جارس منه أحمد بن محمد بن مالقا 
توفي (فی)( "۲ امن عشر(*) جمادی الآخرة من سَنة سبع 
وتسعین وخمسمائة 


۶ 3 4 > ع‎ e 8 


اما بنکیر : مئله» 9[ ن - OL EA‏ 


فهو : 


(۱) وفي تكملة النذری : مثکیر : بفتح الیم وسکون النون وکسر الکاف وسکون الياء آخر 

الحروف وآأخره راء مهملة . ۱ 
(0۸۳۰) ترجمته : تكملة الننري ۲۸۸/۱ (۵۹۷) والختصر الحتاج إليه ص ۱۲۰ (4۱0) . 

(۲) وکناه النذری بأبی العباس آیضا . 

(۳) الزيادة في الوضعین من« ب »د ۰ . 

)٤(‏ وفي تكملة النذری : الشامن والعشرین من جمادی الآخرة توفی ... وقال في آخر 
الترجمة : وقیل كانت وفاته في الثامن عشر من الشهر الذکور انتهی وفي هامش 
الاصل بخط الناسخ نفسه : ذکر ابن النجار أنه توفی في یوم الاربعاء الرابع عشر 
من جمادی الاخرة ... 

(0) « مضمومة » ساقط من « د » . 


a و‎ 


(۰۸۳۱) آبو گابت بذکیر بن منصور الصوفي الهُمَدّاني . 

(۰۸۳۲) وابنه أبو القاسم مگي بن بنکیر الحافظ الهِمَدَاني » حکی عنهما ‏ 
محمد بن طاهر الَقدسي الحافظ في کتاب « الُْور() » (ويقًال : 
بنجیر : بالجیم)(۲) ۱ 


(۰۸۳۱) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۰۸۳۲) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۱) جاء ذکر هذا الکتاب لابن طاهر في سير النبلاء ۲۸۸/۱۳ في آخر ترجمة الامام 
الترمذي . 
)۳ الزيادة من« د » فقط . 


- ۳ - 


باب الوّتمن والوّتمر 
اما الأول : آخره نون(١)‏ , فهو : 
(0۸۳۲) الحافظ أبو صر الُؤْتَمَن بن أحمد بن علي بن الحسن الساجي 
البَعْدادِي » سنمع ببغداد من جِمّاعة, منهم : أبى الحسين أحمد بن 
محمد بن اور (لبَرز)) » واسماعیل بن مسعدة الاسماعيلي 


اس ء 7 و ي لس ع ® 85 e‏ م 
وعلي بن أحمد بن البسري › وباصبهان من أبى عمرو عبدالوهاب Ù‏ 
ي د مر ی و وم 


۰ 2 ور ا 5 م ت مس 7 


جماعة» وبهراة من شيخ الاسلام أبى إسماعيل عبدالله بن محمد 


الحافظ وأبى الظّفّر عبدالله بن عطاء(') البغاورداني(“ وأبى عامر 


0 | ال 1 
محمود بن القاسم الازدي وابو نصر عبدالعزيز بن محمل 


(۱) هكذا اختصر المؤلف ضبط المؤتمن » وفي التوضيح (۱۱۸/۳) اسم الساجى (المُوْتَمَن) 
بضم وله وسكون الواو مهموزة وتسهل ثم مثناة فوق تليها ميم مفتوحتان ثم نون . 

(۰۸۳۳) ترجمته : المنتظم ۱۷۹/۹ وتذكرة الحفاظ ١747/4‏ ودول الإسلام ۳۱/۲ والميزان ۱۹۸/۶ 

وسير النبلاء ۲۰۸/۱۹ والعبر ۳۹۱/۲ والستفاد ص ۲۳۶ ومرأة الجنان ۱۹۷/۲ ولسان 

الميزان ۱.۹/۸ وطبقات السبکی ۳۰۸/۷ والبداية والنهاية ۱۷۸/۱۲ وطبقات الحفاظ ص 0۳ ۶ 

والشذرات ۲۰/۶ والمشتبه ۰۱۹/۲ والتبصير ۱۳۲۹/۶ والتوضيح (۳/ل۱۱۸) . 

(۲) الزيادة من« د » فقط . 

(۳) « عبدالله بن عطاء » ساقط من « د » فقط . 


جح ر 02 
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لترياقي() في خلق کثیر غير هؤلاء, حدث عنه الحافظ آبو القْضل 
محمد بن تاصر السلامي وآبو طاهر أجمد بن محمد السلفي 
الحافظ » وقال : ما رأيت أحسن قراءة منه تال أضوت 
السمعاني: کان والدي يقول: مارأيت بالعراق ممن یعرف الحدیث 
ويفهمه غير اثنين » إسماعيل الجؤزي(") بأصبهان والمؤتمن بن 
أحمد بيقداد ؛ وحدثنا محمد بن أحمد بن شافع العدل : ال 
أنْبَأنِى أبى قَالَ : المؤتمّن بن أحمد بن علي البَعْدَادِي الساجي 
الافظ توفي ۲7 نوم السبت ضاحی ار بن بع عشر صقر من 
سنة سبع وخمسمائة » وصلّي عليه یوم الاحد ۰ ثم دفن بباب 
حرب » قال شیخنا الحافظ محمد بن ثاصر : سالته(") عن مولده 


ی 7 ۰ ۱ ء“ ۰ 5 ۹ 
فقال : سنة خمس وأربعین وأربعمائة في صدرها( ( 





(۱) في « ب » الریاتی خطأ والترياقى : بكسر التاء النقوطة باثنتين من فوقها وسكون الراء 
وفتح الياء النقوطة باثنتين من تحتها وفي آخرها القاف قاله السمعاني في الانساب 
7۳ وقال : هذه النسبة إلى شيئين ء آحدهما إلى عمل التریاق وهو شىء پنفع من 
السموم ويدفعها ... والثاني ينسب إلى « ترياق »وهی قرية من قرى هراة ... 
وعبدالعزيز بن محمد أبو نصر الترياقى من أهلها ... انتهى . وله ترجمة في سير 
النبلاء ۱/۱۹ أيضاً . 

(۲) الجوزي : بضم الجيم وسكون الواو وکسر الزاي . كذا ضبطه المؤلف فيما تقدمت 
ترجمته في ۳۹۲/۲ (۱۸۶۱) ونقل قول السمعاني هذا هناك أيضاً في آخر الترجمة . 

(۲) « تو » من توفي ساقط من « د » فقط . 

. هکذا (ضاحی نهاره) في النسخ الثلاث يريد به وقت الضحی‎ )٤( 

(0) « سالته » ساقط من « د » فقط . 


(۱) في« د » في صدر صفر خمس وأربعين وأربعمائة أى بتقدیم وتأخیر . 


ف بر ۲۳۳۳ 


وما الثاني : بكسر الیم الثانية ویعدها رآء ۰ فهو : 
العَبّدي » حدث عنه عبيد الله(') بن ثور بحكاية / عن الحسن ١1؟/ب‏ 
(۰۸۳۰) وابنه عبدالله بن أبى بكر بن القضل بن الموْتَمر العتكي البصري » 
َل ٠‏ ومني ۳ ۲ 5 5 ر ۰ ۵ و ی 
حدث عن شعبة وجریر بن حازم وغیرهما » روی عنه ابو زرعه 
قر ا مق ال ا 
الخطیب الحافظ رحمه الله . 


(۰۸۳۶) ترجمته : الکنی للامام البخاري ۱۳/٩‏ والجرح ۳۶۱/۹ وفتح الباب في الکنی وا لالقاب لابن 
منده برقم (۱۰۱۸) والکنی للحاکم لوحة ۰ ۲/ب والتبصیر ۱۳۲۹/4 والتوضیح (۳/ ۱۱۸) . 
(۱) في الاصل « عبدالله » خطأ وا مثبت من « ب ,د » وانظر ترجمة عبیدالله بن ثور في 

الجرح ۲۰۹/۰ . ۱ 

(۷) الزيادة من« ب ,د » وانظر الحكاية في کتاب الهد ص ۰۲۱۷ وفیه : المؤتمن تحریف . 

(۰۸۳۰) ترجمته : الجرح ۱۸/۰ والثقات لابن حبان ۲۳۱/۸ والتوضيح (۳/ل ۱۱۸) وتهذیب الکمال 
۲ والتهذیب ۱3۶/۰ وذیل الکاشف ص ۱۰۳ وخلاصة تذهیب الکمال ۶۶/۲ والتقریب 
۱ وفي الراجم الخمسة الأخيرة عبدالله بن أبى بكر السکن بن الفضل ... وجاء في 
تهذیب الکمال والتهذیب والتقريب : المؤتمن بدل المؤتمر ولا آدری من أين آخنوا أن اسم آبی 
بكر السکن ... مع أن آبا حاتم روی عنه ولم يذكر آباه إلا بالكنية . 


- ٤)٦٦ - 


باب المؤْيد وا رید 


.6 6 9 .۳ م زب ارام 2 59 ىه #8 
أما الأول : يضم الميم بعدها همزة مفتوحة وهي في الخط واو 


بعدها ياء مشددة مفتوحة معجمة من تحتها باثنتين(١)‏ > فهو : 


(04853) الْوید(۲) بن عبدالله بن عبد الرراق بن عبدالكَريم بن هوازن ۳ 


(أبو عبدالله)(؟) القشيرى النيسابوري » حدکنّا بها عن أبى الأسعد 
القشيري ووجيه بن طاهر الشحامي وعبدالجبار الخواري في 
نشرین « وکا شیضاً منالضاً » توقي في سایع سور 


سىس سص ص 


رمضان من سْنّة ست وستمائة بعد خروجي من نَيْسَابُور . 
(۵۸۲۷) وایو الحنسن اميد بن محمد بن علي الطوسي الأصل نيس بوري, 
سمع « صحیح مسلم » من آبی عبدالله الفرّاوي « والُوطًا » من 
هبة الله بن سهل السيدي سوی ما استثني منه(*) والبخاري من 
وجیه (بن)(1) طاهر الشحامي (وغیره » وهو آخر من بقي من 
(۱) وینحوه ضبط ابن تًاصبر الدين في التوضيح (۲/ل ۰ فقال یضم الیم تلیها همزة 
مفتوحة تكتب واواً ثم مثناة تحت مشددة مفتوحة ثم دال مهملة . 
(۱ ۵۸۲) ترجمته : تقدمت برقم )٥٠۰٥(‏ في هذا الجزء في باب (القشيري) . 
(۲) في الاصل آبو ا لمؤيّد سهو , لا كنيته آبو عبدالله كما ذکره المؤلف . 
(۳): بن هوازن » ساقط من « د » فقط . 
(۶) الزيادة من« د » فقط . 
(۵۸۳۷) ترجمته : التقیید ۲ وتكملة المنذري ۲۱/۳ (۱۷۱۰) ووفیات الاعیان ۲۶۵۰/۰ وسیر 
۱ النبلاء ۱۰/۲۲ والعبر ۱۷۰/۳ وغاية النهاية ۲۲۰/۲ والنجوم الزاهرة ۲۰۱/۲ والشنرات 
۵ والتاج الکلل ص ۱۳۶ . 
(6) » سوی ما اسنثني منه » ساقط من « ل » . 
(۱) الزيادة من « ب »د » . 





- ۱۷ ل 


عرص ص 


أصحاب القرَاوِي)(١)‏ وأتفرق:وكاكن:مسموعاتة :وفنا أنه توق 
في لَيْلّة الجمعة العشرين من شوال سنّة سبع عشرة وستمائة 
. يساور »ون من القّد . 
(۵۸۳۸) وأبى مسلم المؤيد بن عبدالرحيم بن أحمد بن محمد بن الاخوة 
٠‏ البَعْدادى الاصل أُصيّهاني . سمّعَه آبوه الكثيّر من الحسين بن 
. عبداللك الخلآل وسعيد بن أبى الرجاء الصيرفي ومحمد بن علي 
بن أبى در واه (بن طاهب) ") الشحامي في خَلْق کثیر ببغداد 
وهَمَدَان » وان سمَاعه صحيحاً » وقال لنا : الُؤيد لَقّب لي , 
واسمى هشام » توفي آبو مسلم يوم الجمعة الخامس والعشرين 


من خاد الآخرة من ا ست ورستمائة بأصيهان 


(0479) وام المؤيد ردكي بنت ار من بن الس الشعري ۰ سمعت 

من إسماعيل بن آبی بكر القاری,(۳) وفاطمة بنت وَعَيْلَ41) وزاهر 

.» الزيادة من « ب د‎ )١( 

(۰۸۳۸) ترجمته : التقييد ۲۹۹۰۲۱۷/۲ (في الژید وهشام) وتكملة المنذرى ۱۸۱/۲ (۱۱۰۹) وسير 
النبلاء ۶۸۶/۲۱ والعبر ۱۶۳/۳ والختصر الحتاج إليه ۱۹۸/۲ وفیه عبدالرحمن بدل 
عبدالرحیم خطأ والنجوم الزاهرة ۱۹۸/۲ والشذرات ۲۳/۰ ونزهة الالباب ۲۷۱۳(۲۰۲/۲) . 
(۲) الزيادة مفب د ۰ . 

)۰۸۳٩(‏ ترجمتها : تقدمت في ۶۱۰/۲ (۱۸۸۷) في باب (حرة) وفي 0۲۱/۳ (۲۱۰۱) في باب 
(الشعري) بفتح الشین المعجمة وسکون العين وکسر الراء .... 

(۳) في « د » الفازی خطأ وتقدمت ترجمته في ۰۳۳/۶ (۷۸۹؛) في باب (القاریء) . 

)٤(‏ في الاصل (زعیل) خطأً وتقدمت ترجمتهافي ۲/ ۰ (۲۷۳۲) في باب زعبل : بفتح 
الزاي وسکون العین الهمله وفتح الباء ء العجمة بواحدة وآخره لام وهی فاطمة بنت علي 
ابن المُظَفْر بن الحسن بن رَعَبَل بن عجلان آم الخير وقد نسبها المؤلف هنا إلى جدها 
الاعلی . ۱ 


- A - 


۲ ۳ ع ا ۰ 8 5 1۳ 7 ساس 7 ۱ 
ابن طاهر الشحامي وأخيه وجیه وغیرهم » وکان سماعها(۱) 
دك 0 ا ا “e‏ 

صحيحا ؛ توفيت بنیسابور فى سنة خمس عشرة وستمائة فيما 


۵ م سج لس 5 ۲ 4 م 6 ce,‏ 
(o۸۰)‏ وسعد بن طاهر بن علي بن أبى( ( القاسم بن المؤيد بن رضوان 
أبو الما (") البغدادي ال معروف بالبلخی » حدث عن أبى الحستن(*) 


محمد بن محمد بن غبرة الحارتي بکتاب « الژهد » لمحمد ين 
(فضيل)!*) بن غْرُوّان() » وهو الجزء(') الأول من الکتاب سمعد" 


منه » وسماعه صحيح . 


7 ب 


ما الرید(") : , بضم الميم وکسر الراء وسكون الياء المُعْجَمّة من 
تحتها باثنتين , فهو : 


(۱) في « ب »سماعه سپو . 
(۰۸1۰) ترجمته : تکملة النذري ۱۶/۳ (۱۷:۳) في وفیات (۱۱۷) والختصر الحتاج إليه ۸6/۲ . 

(۲) « أبى » ساقط من « د » فقط . 

(۲) وقال النذری في تکملته : آبو الشکر ویقال : آبو الثناء ... 

)٤(‏ في « د » آبو الحسین خطأ وتقدمت ترجمته في ۳۱۲/4 برقم )4٩۲(‏ في باب (ُبرع) 
وکناه بأبى الحسن أيضاً . 

(0) الزيادة من« ب »د ». 

(1)« ابن غزوان » ساقط من « د »وترجم الذهبى في سير النبلاء ۱۷۳/۹ لمحمد بن فضيل 
بن غزوان وقال : مصنف کتاب « الدعا » وکتاب « الزهد » وکتاب « الصيام » وغير ذلك. . 
وهو من رجال التهذيب ۰۰/٩‏ . 

(۷) في « ب » الخبر بدل الجزء . 

(۸) في « د »وأما الثاني . 


عية چ 


(۰۸۶۱) (أبو)) عبدالله محمد بن علي المريد » حدث عن أبى نصر 
عبَيْد الله بن سعيد السجزي(') الحافظ بکتاب « تنبيه الخلف لقفی 
منهاج اسلف » » حَدْث عنه إسماعيل بن عبدالعزيز العگی . 

(۵۸۶۲) وآبو الفتوح محمد بن محمد بن أحمد الصوفي / (المعروف)(") I.‏ 

بالرید تيسابوري, حدث عن أبى الحسن علي بن أحمد المديني (؟) ۱ 
سنمع منه آبو سعد السمعاني وابنه عبدالرحیم » وقال أبو سعد : 


کان كثير الخیر والعبانة(*) . 


(۰۸۶۱) ترجمته : الشتبه ۱۲۱/۲ والتبصیر ۱۳۲۱/4 والتوضیح (۳/ل ۱۲۰) . 
(۱) الزيادة من« ب » د ». 
(۲) في الاصل« الشجری خط وا لثبت من « ب »د »وقد ذکره المؤلف في باب (السجزي) 
ا بسین مهملة وجیم وزاي ٠‏ انظر ترجمته في ۲۱۲/۳ (۲۲۷۰) . 
(0845) ترجمته : المشتيه ۱۲۱/۲ والتبصير ۱۳۲۱/۶ والتوضيح (”/رل ۱۲۰) . 
(۳) الزيادة من« ب »د ». 
)٤(‏ في « د » الدني . 
(0) لم آجده في التحبیر ولا في النتخب من مشيخة ابن السمعاني . 


ب 5076 - 


م و۶ 6 - 


باب موش وموش 
اما مو كن EE‏ ا 
FTE"‏ 
ر 5 ت 6 مس ص 
شيخ المزكي > ذکره احمد بن عبدالرحمن الشيرازي في کتاب 
» الألقاب 6 . 
a‏ 
اش بای .مه > حدث عن أبى ا الحافظ 
وأبى بكر (ابن)! ۲۳ الزژانموني ونصر بن تصر العكبري وعبد ال 
۶ 06 م 6 8 6 . or‏ - 
السجزي وسعید ابن البثاء وآبی عبدالله بن الرطبي في خلق کثیر, 
دج ووو ا ا الكثير . 
وستمائة . 
(۰۸۶۵) ("أوابنه صالح بن عبدالرحمن . سمعه أبوه من جماعة . 
(0۸۶۳) ترجمته : الشتبه ۱۱۹/۲ والتبصير ۱۳۳۰/۶ والتوضيح (۳/ )١١4‏ ونزهة الالباب في 
الالقاب ۲۰۰/۲ (۲۷۱۵) وفیه موشی خط . 
(۰۸۶۶) ترجمته : التقیید ۱۰۰/۲ وتكملة النذري 1۳۸/۲ (۱۱۱۶) وا لختصر الحتاج إليه ۲۰۶/۲ 
وذیل طبقات الحنابلة ۱۰۱/۲ والشنرات 18/۰ والتاج الکلل ص ۲۲۷ ونزهة | لباب 
۲ (۲۷۱۷) وفیه الموشى والشتبه ۰۲۰/۲ والتبصیر ۱۳۲۰/۶ والتوضیح (۳/ ۱۱۹) . 
(۱) في الاصل عبدالرحیم خطأ , والثبت من « ب ,د » وکذا في التقييد للمؤلف نفسه . . 
(۲) الزيادة من « ب »د » . 
(0846) ترجمته : التوضیح ("/رل ۱۱۹) . 
(۳) هذه الترجمة بتمامها ساقط من« د ». 


تس ۷۱ ت 


لور زاس قن رم له 


باب موجد وموحد 


اما الأول : بضم الميم وفثح الاو وتشدید الجيم وفتحها وآخره 
دال مهملة(') » فهو : 
(o۸4)‏ محمد بن عمرى بن موحل ّ( ن عيداق عق :امن المبارك E‏ 
عنه عُمّر بن أحمد بن علي بن عك المروزي بمرو(" شيخ لابی 
(۱) هكذا ضبطه المؤلف اعتماداً على خط أبى عامر العبدري » فجعل آخره دالا مهملة وقد 
مق الكافظان ان خر وانن تاش الدين في کتابیهما فقال الحافظ في التبصير 
۶ بعد أن ذکره باسم (محمد بن عمرو بن موجد) : کذا فيه (أى في المشتبه) 
وسبقه إلى ذلك ابن نقطة » وعزاه لخط آبی عامر العبدري وهو تصحیف وانما آخره 
هاء . والامر فيه أشهر من أن یستدل عليه ... وقال ابن ناصر الدین في کتابه الاعلام 
بما وقع في مشتبه الذهبي من الاوهام ص ۷۹ : جد محمد قیده آبو بكر بن نقطة : 
بضم الیم وفتح الواو وتشدید الجيم وفتحها وآخره دال مهملة » وکان المصنف (یرید به 
الذهبي) قد کته بدال على قول ابن نُقْطة ؛ ثم أصلّحها بخْطه هاء وکتب تجاهها على 
طرة کتابه : موجه وصحح فوقها , وذلك فیما وجدته بط في نسخته » فالله أعلم . 
نعم وجدت الصواب مع الصنف , فهذا هو أبو الْوجه محمد بن عمرو بن ال موجه 
الروزی صاحب عبدان معروف . وکنیته واسم جده بالهاء في الاخر لا بالدال » وابن 
ْقْطّة وهم في ذلك » لكنه قلّد غيره ٠‏ فَعَرَّاه إليه والله أعلم انتهی من الاعلام . ونقل في 
التوضيح (۳/ل ۱۱۹) قول ابن نقطة في آخر الترجمة : « وقد صحح عليه » ثم قال : 
وهذا التصحیم خطاً . 
(0845) ترجمته : الجرح ۳۰/۸ وتذكرة الحفاظ ۱۱۰/۲ وسير النبلاء ۲۶۷/۱۳ والقتنی في سرد 
الکنی برقم (1۰۹۲) والوافی بالوفیات ۲۹۰/4 وطبقات الحفاظ ص ۲۷۰ والاعلام لابن 
ناصر الدین ص ۶۷۹ والشتبه ۱۱۹/۲ والتبصیر ۱۳۲۹/۶ والتوضيح (۲۳/ ۱۱۸) . 
(۷) تدم أن الصواب فيه (موَجَه) آخره دال » وقال الذهبي في سير النبلاء : قال ابن 
الصلاح : قيّده بكسر الجيم آبو سعد السمعانى بخطه في مواضع. وهو بلدیه» ويقال : 
بالفتح . آى موجه وموجه . 
(۳) « بمرو » ساقط من « د ». 


- V۲ 


تمه مس 


آحمد بن عدي ‏ تقلت من خط آبی عامر العبدري من « معجم 
ابن عدي » وقد صحح عليه . 
وا الوه راا ا فهو : 

(۵۸۶۷) (آبی)(۲) الحسن علي بن أحمد بن الحسن بن عبدالباقي الاح 
حدث عن أبى جعفر محمد بن أحمد بن السلمة » حدث عنه آبو 


ص 6 م ي e~‏ ۷ 
الفرج عبدالرحمن بن علي بن محمد بن الجوزي الواعظ وغيره . 





(۱) في التوضیح (”/رل18١١)‏ موحد : بضم أوله وفتح الواووكسر الحاء المهملة المشددة 
تليها دال مهملة . 
)٥۸٤۷(‏ ترجمته : الانساب ۲ (البقشلامي) ومعجم ابن عساکر لوحة ۱۳۸ /ب ومشيخة ابن ۱ 
الجوزی ص ۷۰ (الشيخ الحادی عشر) والنتظم ۲/۱۰ واللباب ۱۱۱/۱ وتاریخ ابن النجار 
۲ والیزان ۱۱۳/۳ ولسان الميزان ۱۹۷/۶ والشتبه ۱۱۹/۲ والتبصیر ۱۳۲۹/۶ 
والتوضیح (۳/ ۱۱۸) . 
(۲) الزيادة من« ب »د » . 


۷۲ - 


باب مهيار ومهناز 
أما الأول : بكّسر الیم وسكون(') الهاء وفتح الياء المعجمة من 
تحتها باثنتين وآخره راء » فهو : 
(0854) عبد الله بن آبي عمرو مهيار البناءء أصنبهاني» يعرف بعبدالله بن 
عبدالله بن حمرا :9 ,م عنه محمد ين أحمد بن ی 
لته من « تاريخ ابن مردويه » 


8 و داس م 7 71 6ه > 
(0449) ومحمد بن عمران بن موسى بن مهيار ابو أحمد الصيرفي › 
ر - اس م م 8 م م ۵ 


لعزي , o ns n‏ 
الحرّار( ؛) , مات سنّة حمس وعشرين وثلاثمائة » ذَكَرّه الخطيب 


في « تاريخه » . 


abu + 


(۱) في الاصل « وکسر الهاء » سهو والثبت من « ب ء د © . 
(0۸٤۸) ۱‏ ترجمته : آخبار آصبهان ۷۰/۲ . 
(۷) في « ت » عمران خطأ وقد ذکره الزلف في ۲۰۳/۲ (۱۱۶۳) في باب حمران : بضم 
الحاء الهملة وفتح الراء . ۱ 
نی ۱ ا ویس 0 تاریخ بفداد ۱۳۶/۳ . 
(4) انظر ترجمته في وان ۲ , ۳۱۲ في باب نف وفي باب 5 ۱ 


5۷6 ت 


۳ - م مح سے ن م 6 تس تم 8 
(9۸۰۰) وأبو القاسم الحسن بن رجاء بن على بن مهيار » أصبهازي / :۷۲ 

دی ۳۳ #حدة کت انى 

e‏ ید (بن ۳ یی تن 


متام ۰ 
(۰۸۰۱) وعبدالله بن عمر بن عبدالله ين مسحمد بن مهیار ين رستة 
3 71 ۹ ۳ .56 86 1 مب 
8 ام ا 5 ۳ e‏ ۳ 
احمد بن الحسن بن سهل | : لحمصي » سمع منه سلیمان هو(۳) 
ابن إبراهيم ومحمد بن سليم في آخرين . 
(۵۸۵۲) ومهيّار الشاعر ۰ 


۳ 5 مه ۱ و # 6 م8 
(۵۸۵۳) وابوااحمد سهل بن عيدالله بن مهيار التسترى > حدث عن 
راص 8 1 م 0 و 
الحسن بن احمد الطوسي » حدث عنه آبو بكر أحمد بن محمد 
1 سات هك ص 1 6 


(086-0) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
)١(‏ ساقط من النسخ الثلاث والزيادة فيما تقدمت ترجمته برقم (04۲۱) في هذا الجزء 
في باب الكّراني : بفتح الكاف وتشديد الراء . 
)080١(‏ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۲) في الأصل العبدي والثبت من « ب ,د » . 
(۲) في « د » يعنى بدل هو . 
(۰۸۰۲) ترجمته : تقدمت في هذا الجزء برقم (01417) في باب (مرزويه) . 
(۰۸۰۳) ترجمته : آخبار آصبهان ۲۶۰/۱ وفیه (کیهار) بدل (مهیار) . 


د 6۷۵ _ 


(0854) وأبو الفتح هلال بن محمد بن جعفر بن سعدان بن عبدالرحمن 


سس و ارس 


ابن ماهویه بن مهيار بن المريَان الكسكري المعروف بالحفار , 
حدث عن الحسين بن یخیی بن عیاش القطان وإسماعيل بن 
محمد(") الصفار » حدث عنه أبى بكر أحمد بن علي بن کابت(؟) 
الخطیب (الحاف ظ(۴) وأحمد ابن محمد بن سماد 


الكَارْرْنِي(*) وطراد بن محمد الرينّبي » توفی یوم الجمعة الثالث 


من صقر سنة أربع عشرة واريعمائة . > قال الخطیب : كتينا عنه » 


۶ے « 


مي 5 م و و ر, و م و 
وأما الثاني : بعد الهاء نون وآخره راي ۰ فهي : 


(0404) ترجمته : تاريخ بغداد ۷۰/۱۶ والانساب ۱۹۳/۶ (الحَفار) و ۱۰۷/۱۱ (الكسكري) : 
بالسين الهملة بين الكافين الفتوحین وفي آخرها الراء ... والنتظم ۱۰/۸ واللباب ٩۸/۳‏ 
وسير النبلاء ۲۹۳/۱۷ وتذكرة الحفاظ ۱۰۰۷/۳ والعبر ۲۲۸/۲ والبداية والنهاية ۱۷/۱۲ 
والشنرات ۲۰۱/۳ ونزهة الالباب ۲۷۶/۲ (۳۰۸) لقب بأبى النجم . 

(۱) في « د »على بدل « محمد » . 

(۲) « آحمد بن علي بن ثابت » ساقط من « د » . 

(۳) الزيادة من « د » فقط . 

(4) في الاصل سناوش والثبت من « ب » د » ولم أجد ضبط هذه الكلمة ولا ترجمة أحمد 
بن محمد بن سیاوش . 

(۰) في الانساب ۱۱/۱۱ (الكازْروني) بفتح الكاف وسكون الزاى وضّم الراء وفي آخرها 
النون » هذه النسبة إلى کازرون ۰ وهی إحدى بلاد فارس 


- ۷٦ 


(۵۸۰۰) مهناز بنت ال مارك بن علي بن البيني, حدفت عن أبي القاسم علي 
ابن الحسین الربعي, سمع منها القاضي آبو المحاسن القرشي 
الامشقي . 

(0801) ومهناز بنت الحاجب یانس بن علي ۰ حدقّت عن أبي جعقر محمد 
ابن آحمد بن المسلمة » حدث عنها آبو محمد عبد الخالق بن 


6 ثم بير 
عبدالوهاب بن الصابُوني . 





(۵۸0۰0) ترجمتها : تقدمت في ۵۱۰/۱ )٩۱۲(‏ في باب (البيني) بفتح الباء العجمة بواحدة وسکون 
الياء العجمة من تحتها باثنتين وکسر النون ... وانظر أيضا الشتبه ۱۱۹/۲ والتبصیر 
١ ۶‏ والتوضيح (۲/ل ۱۱۷) . 

)0۸07( ترجمتها : الشتبه ۱۱۹/۲ والتبصیر ۱۳۲۸/۶ ۱۶۸۱۰ في باب مهتاز واب (یانس) 
وستاتى له ترجمة في حرف الياء في باب يابس ويانس ... وهذا بالنون المكسورة بعد 
الألف والتوضیح (۳/ل ۱۱۷) . 


- VV - 


ص ۶ - 9 م 


باب مهناً ومهياً 
آم الأول : بعد الهاء نُی-(۱) ٠‏ فهق : 


(۰۸۰۷) مهنا بن عبدالحميد أبى شبل البصري , سمع حماد بن سلمة 
حدث عنه أحمد بن حذبل (رضى الله عنه)!") . 


> ميمت 


(0864) ومهْنْاً بن یحیِی الشامي أبو عبدالله السلّمى » حدث عن یحیی 
ابن سعید القَطّان والولید بن سلّمة والیمان بن عدي الحمصي 
سای و 5 - ۳ رک 
و یی الي وا تن حثبل 

والعامه تترکها , واصله من هاه بالامر نهنن وتهنيئاً فهو مهن . 

)0۸0۷( ترجمته : : التاريخ الکییر ۰/۸ ۰ والکنی للامام مسلم ۰/۱ ۳۰ ۰۳ ۰ والجرح ۰/۸ 
والکنی للدولابى ۷/۲ والمؤتلف والمختلف للدارقطنى ۱۳۹0/۲ والثقات لابن حبان ۲۰٤/۹‏ 
والیزان ۱۹۷/۶ والقتنی في سرد الکنی برقم (۲۹۰۱) والتهذیب ۲۲۰/۱۰ والتقریب 
۴۲ وفیها مهنا بن عبدالحمید آبو شبّل : بکسر العجمة وسکون الوحدة ویقال : أبو 
سهل البصری » نقه ثقة من كيار العاشرة . 

(۲) الزيادة من « د » فقط . 

)0۸0۸( ترجمته : تاريخ بغداد ۱۳/۳ والثقات لابن حبان ۹ وطيقات الحنابلة ۲۶0۰/۱ - 
۳۸۱ والنهج الا حمد ۸۱ ۶۶ )۰۱٩(‏ والیزان ۱7/٤‏ ولسان الميزان ۱۰۸۸/۱ . 

(۳) الزيادة من« ب »د » . 

)٤(‏ في الاصل و« ب » الروياني بدل « الخلال و ل » لأن آحمد بن محمد 
اين هارون هو الخُلال من أصحاب الامام احمد والرویانی شق مدمل قارف ۰ 
انظر ترجمة أحمد بن محمد بن هارون الخلال في سير النبلاء ۲۹۷/۱۶ وترجمة 
الرویانی في سير النبلاء ۵۰۷/۱۶ ۱ 


- (VA 


)۰۸۰٩(‏ وآبو الا الطّائي» حکی عن داود بن تُصَيّر(') الطائى في رابع 
أمالى ابن سمعون ۰ حدث عنه محمد بن القاسم آبو العَيْنَاءل") . 

(۰۸۱۰) والطيب بن زبان بن مهنا الكثاني » حدث عن زياد بن سيار , 
مو ) في ترجمة 
بلال من « تاریخ دمشق (* . 





(0869) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۱) نصير : بضم النون كما في ترجمته في التقريب ۲۳۶/۱ . 
(۲) محمد بن القاسم أبو العينّاء اخباري معروف ‏ وله ترجمة في تاريخ بغداد ۱۷۰/۳ 
وسير النبلاء ۳۲۰۸/۱۳ . 

(۰۸۱۰) ترجمته : التاریخ الکبیر ۳۱۲/۶ والجرح 1۹۸/۶ والثقات لابن حبان ۲ والاکمال 
۱۷/۶ في باب (دّبان) أوله راي بعدها باء مشددة معجمه بواحدة وا لانساب ۲۰۲/۷ 
(السناجي) ومعجم البلدان ۲۰۹/۳ والیزان ۲۶۱/۲ ولسان الیزان ۲۱۳/۳ والقتنی في 
سرد الکنی برقم (۲۲۸۷) وکنیته أبو ژیان . 

(۰۸۱۱) ترجمته : تاريخ دمشق ۶۲۸/۳۹ (تحقیق سكينة شهابی) ومعجم البلدان ۶۳۲/۲ (داریا) 
ومختصر تاريخ دمشق ۱۰۹/۱۶ وقد نسبه الولف إلى جده وهو عبدالجبار بن عبد لله 
ابن محمد بن عبدالرحیم » ویقال : عبدالرحمن بن داود آبو علي الخولاني الداراني 
العروف بابن لها وهو الذي صف تاريخ « داریا » ومعجم المؤلفين ۸۱/۰ . 

(۳) في « د » الطهراني » وهو خطأ وانظر ترجمة علي بن محمد بن طوق الطبراني شيخ 
الكتاني التوفی في سنة خمس عشرة وأربعمائة في « ذیل تاريخ مولد الطماء 
ووفياتهم »ص ۱۵۰ (۱۱۱) . 

(4) انظر تاريخ دمشق ۲۳۷۸/۲/۳ (مخطوط) فقد روی فيه بسنده عن الواقدی قال : مات 
بلال بدمشق . وقبر في مقبرة باب الصغیر سنة عشرین وهو ابن بضع وستین . 


دات 


(ككمه) وأبو بكر محمد بن امهنا بن محمد البتاني الشاعر ۰ وبقال 


كنيته أبو عبدالله ٠‏ بقدادي > توفى في رابع شوال من سنة 
تما نا 

(۰۸(۳) ( وقریش بن سبیع بن مهن العلوي » تقدم ذكره . 
وأما مهيأ : مه إلا أ أن بعد الهاء ياء معجمة بائنتین من تحتها . 
فهو : 

(۵۸76) ات بن مهيا بن على النساج » سمع من آبي الستعادات 


نصر الله ابن آبي متصون / بن ردا القراة و ره > سمع ۲۲۱/ أ 


فته جماعة وسموة لاه 1 





(0471) ترجمته : تكملة المنذري ۶۰/۲ (۸۲۰) والمختصر المحتاج إليه ص ۸۶ (۲۸۶) والوافى 
بالوفيات ۸۲/۰ والبداية والنهاية ٤١/١١‏ والتوضيح ٠07/١‏ (المطبوع) في باب (البتاني) . 

(0475) ترجمته : تقدمت في ۱۳۳/۲ (۲۹۳۹) في باب (سبَيْع) . 
(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 

(۰۸۱6) ترجمته : تكملة النذري ۲۳ (۲۱۷۷) فى وفیات سنة (۱۲۶) في آواخر ذی الحجة » 
والمشتبه ۰۱۸/۲ والتبصير ۱۳۲۷/۶ والتوضيح (۳/[ ۱۱۷) وقال المنذرى : مهيا : 
بضم الميم وفتح الهاء وتشديد الياء آخر الحروف وفتحها ويعدها ألف . 


(۲) » أبن زریق » ساقط من « د » . 
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و ل" 


(۵۸70) وآبو عبدالله() امد بن محفوظ بن مهيا بن شكْر 
8 401 58 ۲ - ۳ ت م سس و ١‏ 
الصافیونی!) سمع من أبي طاهر الاك بن الاك بن 
العطوش وابي بكر عبدالرزاق بن عبدالقادر الجيلي الحافظ وأبي 

بعدهم » وگان يكتب طباق السماع . 





(۰۸۱0) ترجمته : ذيل طبقات الحنابلة ۲۲۳/۲ والشذرات ۲۰۳/۰ في وفیات سنة (1۳۹) وتحرف 
فيه مهی إلى مهنا والشتبه ۱۱۸/۲ والتبصیر ۱۳۲۷/۶ والتوضیح (؟/رل ۱۱۷) . 
(۱) وکناه ابن رجب وابن العماد بأبى العباس . 
(۲) هکذا الصافيوني واضح في النسخ الشلاث وکذا في الشنرات وفي ذيل طبقات 
الحتابلة الصسّابونى ولعله تحریف: 
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م و © ةا 
باب مهرة ومهرة 
(0813) أبو الفّضل حمد بن (أحمد بن(" الحسن بن أحمد بن محمد بن 
مهرة الأصبهاني ' قال أبى سعد السمعاني : کان إِمَاماً فاضلا 
صحيح السماع, ورد تعيه إلى بغداد من أصبهان في ذي الحجة 
من سنة تمان وثمانين وآربعمائة ٠‏ سمع من جماعة » منهم : آبو 
ُعَيْم (الحافظ)!') سمع منه مستد أبي داود الطيالسي وحلية ‏ 


الاولیاء وغير ذلك . 


(۰۸7۱۷) وأخوه أبى على الحسن بن أحمد بن الحسن ین اخم بن محمد 
ابن مهرة الحداد الْقّرىء ‏ حدث عن أبي نعيّم أحمد بن عبدالله 


الحَافظ بالكثير وعن أبي بكر محمد بن عبدالله بن إبراهيم بن 


)١(‏ في التوضيح (۲/ل )١١١‏ مهرة : بكسر أوله وسکون الهاء وفتح الراء تليها هاء 
ا 

((۵۸) ترجمته : التقیید ۳۱۱/۱ والنتظم ۸۸/۹ والعبر ۳۰۱/۲ في وفيات سنة )٤۸١(‏ وسير 

النبلاء ۲۰/۱۹ والشنرات ۳۷۷/۳ . 

(۲) الزيادة من « ب » د » . 

(۲) الزيادة من « د » فقط . 
(۰۸7۷) ترجمته : التحبیر ۱۷۷/۱ - ۱۹۲ والنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة 7/۷۰ 
والنتظم ۲۲۸/۹ ومعجم ابن عساکر لوحة ۶۲/ب والتقیید ۲۸۶/۱ وسير النبلاء 
۹ ومعرفة القراء الکبار ٤۷١/١‏ (۶۱۰) والعبر ۰۶/۲ ودول الاسلام ۶۲/۲ 
وغاية النهاية ۲۰۱/۱ والشنرات 1۷/۶ . 
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ريذة وأبي الحسین آحمد بن محمد بن قانشاه التانی(۱) (وأبي 
بكر محمد بن على بن إبراهيم بن مُصَعّب وأبي القاسم 
عبدالرحمن بن أبي بكر محمد بن بي علي الذكُوَاني وبي سعيد 
محمد بن عيسى التبان)!' وبي در( محمد بن إبراهيم 
الصالحاني وأبي طاهر محمد بن أحمد بن عبدالرحیم في 
آخرين » هکذا لت(" من خَطُ أحمد بن طارق » وقد کته عن 
أبي طاهر السلفي , وله كَذَلك من خط أبي غانم المهذب بن 
زينة الأصبهاني : مهرة : بکسر الیم أيضاً » حدث عنه الحافظ 
أبى العلاء الحسن بن أحمد العطار وآبو مُوسى محمد بن أبي 
بكر المديني وأبو بكر محمد بن منصور السمعاني ومعمر بن 
عبدالواحد بن القاخر وأبى منصور شهردار ابن شيرويه الديلمي, 
مولده سنة تسع عشرة وأربعمائة ٠‏ وتوفى في الرابع والعشرين 
من ذي الحجة سنّة خمس عشرة وخمسمائة باصبهان(") . 

(۱) الثاني : بالتاء المعجمة من فوقها باثنتين ويعد الألف نون , وكذا ضبطه 


ونقدمت ترجمته في ۸ (۵۰۲) . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 


(۲) في الاصل و « ب » آبی بكر والثبت من « د » وأبى بكر الصالحاني حفید لابی ذر 
اصالدانی واسمه محمد بن على بن أبى در محمد بن إبراهيم الصالحاني التوفی 
سنة (۰ .0( أى بعد أبى على الحداد ٠‏ أما ابو ذر الصالحانی محمد بن إبراهيم 


فتوفی سنه )٤٤١(‏ كما في الانساب 100/۸ (الصالحاني) . 
)٤(‏ في « ل » نقلت 1 
(۵) « بأصيهان » ساقط من « د » فقط . 


AT -‏ ه 


6 زب‎ e. 


(۵۸7۸) وابنه أب نعي عبیدالله۱) بن (أبي)) علي الحافظ » سمع 


5 سے 2 ۳ - و 1 8 ۳1 
55 عبدالرحمن بن أحمد الواحدی ويبغداد وأصبهان من 
جماعة » وصذف كتاباً على الصحیح(۳) » وهو عزيز الحديث » 


۳ نك 


حدشنا مه فیة بتت اما "۲ بالإجارّة » قال معمر بن الفاخر : 
٠ gk‏ قلت من حط لذب بن 
الحسين بن محمد بن زد ينة الاصبهاني الحافظ > توفي آبو نعيم 
عبیدالله بن آبي علي لد يوم الاثنين سابع عشرین جمادی 
الأزلى من ستة سبع عشرة وخمسمائة » ودفن ضحوة! ۲ یوم 


القّلاكّاء بجنب آبیه . 


5 ۳ »6 57 ۳ 6 
(۰۸1۹) وآبو عمر عبدالوهاب بن محمد بن علي بن مهرة » حدث عن 


TT 


الطْبّرّانيء حدث عنه آبو علي الحَدّاد وغيره ٠‏ قال يحي بن منده : 


مات في ذي الحجة من سنّة خَمْس عشرین وأربعمائة . 





(0414) ترجمته : المنتظم ۲۶۷/۹ والتقبيد ۲ والنتخب من السياق ص ٤1۷‏ (110) وسير 


النبلاء ٤۸1/٠۹‏ والعبر ٤۰۹/۲‏ وتذكرة الحفاظ ۱۲۲۰/۶ ومرآة الجنان ۲۲۱/۳ وطبقات 

الحفاظ ص 05؛ والشذرات ۰0/۶ . 

(۱) في الأصل عبدالله سهو من الناسخ وقد جاء على الصواب في آخر الترجمة . 

(۷) الزيادة من « بء د». ٠‏ 

(۳) وقال الژلف في کتابه الآخر التقیید : صف کتابا ی صحیع مسم وال اد اي 
سير النبلاء : جمع أطراف الصحیحین . 

. » بنت آحمد » ساقط من« د‎ « )٤( 

(ه) قول معمر هذا جاء في « د » في نهاية الترجمة أى بعد « بجنب آبیه » . 

(۱) « ضحوة » ساقط من « د » . 


. )۱۱۱ [/۳( ترجمته : الشتبه ۱۱۸/۲ والتبصیر ۱۳۲۹/۶ والتوضیح‎ )0۸7٩( 
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(۰۸۷۰) وآبو مسعود عبدالجلیل بن محمد بن عبدالوّاحد بن محمد بن 
ابراهیم بن شهمرد بن مهرة الحافظ العروف بکوتاء(۱) 
الأصبهاني الجوباری(۲) ۱ سمع بها(۲) من رزق الله التميمي 
وطراد ابن محمد الزيتبي وأبي بكر محمد بن أحمد ابن مَاجَه 
الأبهري والقاسم بن الفضل التقفي وأبي مطیم محمد بن 
عبدالواحد الصري في خلق کثیر , قال آبو سعد(*) السمعاني 
هو من آولاد المحدثين , له معْرَفَةٌ تامة بالحدیث » وهو حسن 
السيرة مرضي الطريقة يقة / مكرما لفرباء من مقدمي أصحاب ۲۲۱/ب 
ین إسماعيل بن محمد (ین[ الق ال ابن شافع في 
« تاريخه » : أخبرني صاحبتا محمد بن علي بن المطهر 
الجرباذقاني : أنه توفى بأصبهان لَيّلّة الخميس كامن شَعْبَان من 


نة ثلاث وج هن وج أئة . 
و م 





(۰۸۷۰) ترجمته : التحبير ٤۳۲/١‏ والمنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۱۶۸/ب ومعجم ابن 
۱ عساكر لوحة ۱۰۳/ب والأنساب ۲۱۷/۳ (الجوياري) والمنتظم ۱۸۲/۱۰ ومعجم البلدان 
۲ (جوپار) واللباب ۲/۱ ۰ وتذكرة الحفاظ ۱۳۹/۶ والعبر ۲۰/۳ ونزهة الاگیاب 
۲ (۲۶۱۸) وقد وقم الظل في نزهة الالباب وطبقات الحفاظ ص ۷۱؛ والشنرات 
۶ والتوضيح (1/۳ ۱۱۱) . ۱ 
(۱) كوتاه : معناه القصير باللّفة القارسية . o.‏ 9 
(۲) في الاصل (الحوربانی) احرف الهملة يب الحويارني شيت من د 
والجوباري نسبة إلى « جیار الم وسكون الواو والباء موحدة ولف وراء . 
(۳) « بها » ساقط من « د » فقط . 
۱ ؛) في الأصل أبو سعيد خطأ والثبت من « ب »د » . 
(0) الزيادة من « د » فقط وتقدمت ترجمته في ۳۹۲/۲ (۱۸۶۲) في (الجوزي) . 
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)0۸۷۱( (رابنه ابو حامد محمد بن عبدالجلیل ۱ سمع من جماعة ۰ من 
ی »+ © 


جماعة » مذ منهم(۳) : إسماعيل الحمامي( والحن بن العباس 
e N‏ اا 

مادام بقتح الميم وسكون الهاء وفتّح الراء » فهو 

(۰۸۷۳) مهرّة بن 55 بن الحاف بن قُّضَاعة الذي یسب إليه المهريون. 


ع سس صا 


وفيهم جِمَاعَةٌ من الُحدثين() . 


(۰۸۷۱) ترجمته : تاريخ ابن الدْبَيْثي ۷۹/۲ (۲۸۹) والوافى بالوفيات ۲۱۸/۳ والمختصر المحتاج 
إليه ص )١51( ٤٤‏ والتوضيح (؟/رل )١١5‏ . 
(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من« د » . 
(۰۸۷۷) ترجمته : تكملة المنذري ۳۱۳/۲ (۱۳۱۰) في وفيات سنة (111) وكناه بأبى بكر . 
والمختصر الحتاج إليه ص ۷۳ (۲4۸) والوافي بالوفيات ۱۱۳/۱ والتوضيح (؟/رل ۱۱۱) . 
(۲) « جماعة , منهم » ساقط من « د » وسقط من « ب »« منهم 6٠‏ 
(۳) هكذا مشددة الميم في « ب » ولم أجد ضبطه بالحروف . والذي تقدم في ۳۱۰/۲ 
برقم (۱۷۸۰) في باب الحَمامي هو غير هذا » لأنه إسماعيل ابن الحسن وهذا 
إسماعيل بن على آبو القاسم كما صرح به المنذرى في ترجمته . 
(4) الرستّمي : بضم الراء وسكون السين المهملة وفتح النَاء المنقوطة باثنتين من فوقها 
وفي آخرها الميم ... كما في الأنساب ٠۸/١‏ . 
(۰۸۷۳) ترجمته : اللباب ۲۷۰/۲ وجمهرة أنساب العرب ص ۶8۰ والمشتبه 114/7 والتبصير 
۶ والتوضيح (؟/رل )١117‏ . 
(۰) رَاجع الأنساب 1۹۹/۱۲ فان السمعانی ذكر بعض المهريين . 


- 585 


م ار ارم 


باب مهاصر ومهاجر 
أما مهاصر : بکسر الصناد الهملة » فهو : 
(o۸7)‏ آبو الشعئاء يزيد بن مهاصر الكنْدِي » قَالَ البُخَارِيَ : يقال : 
گناه محمد بن عبدالله نش قال آب آحمد :ری عن ابن 
عدن قَوله(۱) ردی عنه أبى إسحاق عَمرو بن عبداللهالسپيمي 
وابنه يونس . 
وا مهاجر : مه » إلا أنه بالجيم ‏ قال الأمير آبو صر : 
قکثیر(۲) . 





(؟۰۸۷) ترجمته : التاریخ الکبیر 777/4 والکنی للإمام مسلم ٤٤٤/۱‏ (۱۳۰۰) والجرح ۲۸۷/٩‏ , 
۱ والاستغناء لابن عبداليك ۱۰۹۹/۳ (۲۶۷۷) والکنی للدولابی ۰/۲ وتحرف فيه 
مهاصر إلى مهاجر والکنی للحاکم لوحة 1/۲۲۱ والقتنی في سرد الکنی للذهبي برقم 
(۳۰۳۹) والتبصیر ۱۳۲۱/۶ وفتح الباب لابن منده برقم (۳۱۸۹) وفیه أثبت الحقق ابن 
مهاجر من الکنی لدولابی وهو محرف » وأشار إلى ما هو الصواب في الهامش . ولم 
يشر إلى ما هو موجود في أصله أى في فتح الباب لابن منده . 

۱ (۱) ذكر الحاكم قول ابن عمر هذا في كتابه فقال : أخبرنا أبو جعفر محمد بن الحسين 
الخثعمی قال : حدثنا عبدالله بن الوضاح قال : حدثنی ابن یمان یعنی يحيى عن آبی 
سنان الشيباني عن آبی الشعثاء الكندي أنه سال ابن عمر عن الجین » فقال : لیس 
بميتة ولا دم . 

(۲) هكذا نقل المؤاف عن الأمير وفي كتاب الامير الإكمال ۳۰۳/۷ : ما المهاجر فجماعة . 
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(۵۸۷۰) أو اشن أحمد . 


فأو 
8 - ہے هم ۳ مس ی ترهس 6 اوو 
(0411) أبو الرّضًا الحسن ابنا جغقر بن أحمد(') بن مهدويه الأنْباري , 


۰ هب 6 و . 
أبى سعد بن السمعاني وغيره : 





' (۱) هذا الباب بتمامه ساقط من « د ». 


(۲) هكذا في الاصل وه ب » بدون ضبط بالحروف خلافاً لعادته » إلا أنه بالدال الهملة 
كما ذكره في أثناء ضبط المادة الثانية . وقد جات الكلمة (مهدويه) مشكولة كما 


أثبتها في النسختين . 


واللباب ۱۵/۲ . 


(۰۸۷) ترجمته : الأنساب ۱۰۹/۱۰ والتحبير ۱۹۷/۱ والمنتخب من مشيخة ابن السمعانى لوحة 


۲۳ واللباب ۱۵/۲ . 
(۳) في الاصل محمد والثبت من « ب »د » وكذأ لا أحمد » في مصادر ترجمته ۰ 
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وما الثاني : بالراء بدلاً من الدال المهملّة: وهو مثله في الضبط, 
فهو : 


5 دس - هس o colon‏ ت 8 م الس 
(0۸۷۷) آبو الحسن علي بن محمد (بن مهرويه القزويني ۰ حدث عن علي 
ان عبدلمزیز صاحب آبی شلك الف عنه لیر بن مخمد/۱) 


ابن عشماد(۲) بن طلحة الزبيري . 


(۰۸۷۷) ترجمته : الارشاد للخلیلی ۷۲۷/۲ (۰۱۳) وتاريخ بغداد ۱۹/۱۲ والأنساب ۱۳/۱۰ 
(القزويني) والتدوین في آخبار قزوین ۱۱/۳ وتاریخ جرجان ص ۳۰۱ (۰۱۷) ومعجم 


الاسماعیلی ۷۰۰/۲ (۳۷۳) وسیر النبلاء ۲۹۱/۱۰ ولسان الیزان ۲۰۷/۶ والتبصیر 
. 


(۱) مابين القوسين ساقط من الأصل والثبت من « ب » . 
(؟) نسبه المؤلف إلى جده الأعلى وهو الزبير بن محمد بن أحمد بن عثمان ... الزبيرى وله 
ترجمة في التدوين في أخبار قزوين ۲۰/۳ . 


ات 


سس ر o1‏ وس س يواض 

باب المهير والمهتر والهنی" 
أما اهر : بضم الیم وفتح الّهاء وسگُون الیاء المعجمة من 
تحتها بائنتین وآخره رآء » فهو : 
موسى بن |سماعیل . 


)0۸۷۹( وأبو عبدالله محمد بن مفلح بن المهير ۱ 


(۰۸۸۰) وأخوه علوان بن مقلح.آبو المشرف 


(۱) في « د » المهِنّد . 
(۰۸۷۸) ترجمته : التاریخ الکبیر ۸٩/۳‏ والجرح ۲۱۹/۳ والکنی للحاکم لوحة 1/۲۷ وفیه فهیر بدل 
مهیر . خطأ والثقات لابن حبان ۲۶۰/۲ والمؤتلف وا لختلف للدارقطنی 1۲۱/۱ والإكمال 
۲ کلاهما في باب (حبّان) بکسر الحاء ال مهملة والتبصیر ۱ والشتبه ٩۱۹/۲‏ 
والتبصیر ۱۳۲۸/۶ والتوضيح ل ۷) والقتنی في سرد الکنی برقم )۷4٩(‏ وفیه 
فهیر ابضاً . 
(۲) في « ب ,د » حیان وهو تحریف وقد ذکره البخاري وابن آبی حاتم أيضا في باب 
حبان وقد جاء في المشتبه والتبصير أيضاً (حیان) كما في « ب »د » وقال ابن 
ناصر الدین في التوضیح تعقیباً على ما جاء في الشتبه .... : إنما هو حبان : 
بکسر الحاء الهملة وتشدید الوحدة ٠‏ ذکره كذلك البخاري وغیره ... ووجدته في 
کتاب الکنی للنسائى فیمن كنيته آبو بكر بالثناة تحت كما ذکره الصنف (یعنی 
الذهبي) والله أعلم انتهی من التوضیع قلت : ذکره ابن آبی حاتم والدارقطنی والامیر 
صاحب الإكمال وابن حجر في باب (حبان) بكسر الحاء ا مهملة وتشدید الوحدة . 
(۰۸۷۹) ترجمته : الشتبه ۱۱۹/۲ والتبصیر ۱۳۲۸/۶ والتوضیح (”/رل ۱۱۷) . 
(0۸۸۰) ترجمته : الشتبه ۱۱۹/۲ والتبصیر ۱۳۲۸/۶ والتوضیح (۳/ ۱۱۷) . 


- ۹۰ 


(0۸۸۱) وابن آخیهما قار بن هي بن مج بن اا :وی عنهم ان 
سويد التخریتی( ) في « مشیسخته » كلهم عن آبی الحَسّن 
علي بن محمد (ابن۲۷ القلاف . 
وما الهتر : بكسر الميم وسکُون الهاء وقَنّم التاء المعجمة من 
فوقها باثنتين وتشدید الراء » فهو : 

(۰۸۸۲) آبو (بدر)(*) عبدالرحيم بن حمد بن عبدالرحيم بن الهتر 


النهاوندي ٤‏ سمع من أبى البدر الكرخي وغیره(؟) . وسماعه 
(۰۸۸۱) ترجمته : الشتبه 1۱۹/۲ والتبصیر ۱۳۲۸/۶ والتوضيح (۳/[ ۱۱۷) . 
(۱) ابن سويدة هو آبو محمد عبدالله بن علي بن عبدالله بن عمر بن الحسن العروف بابن 
سويدة التكريتي ۰ ترجم له النذری في تکملته ۸۰/۱ )۳٩(‏ في وفیات سنة )٥۸٤(‏ . 
(۲) في اباب ۱ التكريتي: بکسر ال ثالث الحروف وسکون الکاف وکسر الراء وسکون 
الیاء آخر الحروف وفي آخرها تاء آخری مثناة من فوقها ... وفي معجم البلدان ۲۸/۲ 
تکریت : بفتح التاء والعامة یکسرونها , بلدة مشهورة بين بفداد والوصل ... 
۳۱( الزيادة من « د » فقط وانظر ترجمة ابن العلاف على بن محمد في سير النبلاء ۲6۲/۱٩‏ . 
(۰۸۸۲) ترجمته : تكملة ابن الصابوني ص ۳۱۱ (۳۱۷) والشتبه ۱۱۹/۲ والتبصیر ۱۳۲۸/۶ 
والإعلام بما وقع في مشتبه الذهبي من الاوهام ص 1۷٩‏ والتوضیح (۳/ ۱۱۷ ۰ ۱۱۸) 
وجاء في الشتبه « ابن محمد » بدل « این حمد » وفي الطبوع من تكملة ابن الصابوني « 
بن آحمد » وقد تبه ابن ثاصر الدين في کتابیه على وهم الذهبي فقال في التوضیع بعد 
أن ذكره كما جاء في الشتبه : كذا نقلته من خط المصنف » وقوله : ابن محمد تصحيف , 
نما هو عبدالرحيم بن حمد ابن عبدالرحيم , اسم أبيه بحاء مهملة مفتوحة تليها ميم 
ساكنة ثم دال مهملة . وكذلك نسبه ابن نقطه وأبو حامد ابن الصابوني وغيرهما .. انتهى 
من التوضيح »قلت : هذا يدل على أن في تكملة ابن الصابوني « ابن حمد » كما في 
كتابنا هذا وفي المطبوع من تكملة ابن الصابوني « اين أحمد » . 
(۶) الزيادة من « ب » فقط وفي « د » آبو الوليد بدل أبو بدر . 
)٥(‏ « وغيره » ساقط من « د » فقط . 
(1)ه وسماعه صحيح » ساقط من « د » فقط . 


4۱ 7ب 


اا اه( : ب بضم الميم وفَمّح الهاء وتشديد الثون وآخره 
۱ با ۲( » فهو : 


5 و 2 و ل ># 6 3 1ب بي ورم س 
۱ (۰۸۸۲) آبو المهنى قضال بن جبير الغداني » حدث عن ابى امامة صدى 


ابن عجلان الباهلي, . حدث عنه طالوت بن عباد ومحمد بن عرعرة 
ابن البرند السامي ('), وقَالَ فيه : (قضال)(؟) بن الزبير » والاول 
أصح . 

(۵۸۸۶) (*وآبو الْهنی خلّف بن خالد الصري > سمع الليث بن سعد ويكر 


ی ر 7 ع 
ابن مضر , ذکره ابو احمد ۱ 


(۱) في « د » الْهند وکذا في بداية الترجمة . 
(۲) فيه د » وآخره دال مهملة . 
(۰۸۸۳) ترجمته : تقدمت في ۳۰۰/۶ برقم (۶۳۸۰) في باب (القُدَاني) وانظر ما علقته هناك في 
الهامش . ۱ 
) ۳) في التقريب ۲ : محمد بن عرعرة بن بن البرند : بكسر الوحدة والراء وسکون النون 
السامي بالهملة البصرىء ثقة من صغار التاسعة؛ مات سنة ثلاث عشرة / خ د س . 
(۶) الزيادة من « د » فقط . 

(۵۸۸۶) ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۹۰/۳ والکنی للامام مسلم ۸۳۶/۲ (۲۲۷۹) والجرح ۲۷۲/۳ 
والکنی للدولابي ۱۳۰/۲ والاک مال ۲۰۱/۷ والقتنی في سرد الکنی برقم (۱۰۸۹) 
والکاشف ۲۸۱/۱ والتهذیب ۱۵۰/۳ والتقریب ۲۲۵/۱ . 

(۰) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 


- ٩۲ - 


م م 6 


أما ی 
والسين مهملة » فهو : 


(085) أبى طاهر / محمد بن الحسن بن محمد بن ميس الخَزاز ۰ حدث ۱/۲۲۲ 
عن محمد بن یحیی بن علي بن الجديد ا , حدث منه أبو 
الغنائم محمد بن علي بن ميمون النرسي في « معجمه » نَقلْته 
من خَطه » وساله عنه آبو طاهر السلّفي » فَقَال : كَانَ له سا ع 
صحيح . حَدكّنَا عن القاضي الجعفي وابن الجديد » توفى في 
وأما المّش : بفتح الیم وضم الثاء المعْجمّة من فوق ها بائنتین 
وتشدید الشين اش (HA‏ > فهو : 


(۰۸۸۰) ترجمته : تقدمت في 1۱۹/۲ (۱۹۱۹) في باب (الخْزّاز) بالخاء العجمة وازاي المكررة . 
وانظر كذلك الشتبه ۱۲۶/۲ والتبصیر ۱۳۲۲/۶ والاعلام لابن ناصر الدين ص ۶۸۰ 
والتوضیح (۳/ل ۱۲6) . 

(۱) هکذا الشدة واضحة على العین الهملة والزاي واضحة في « ب » اما في « د » 
فالکلمة غير واضحة , وفي الانساب ۲۲۸/۱۲ المعاز : بفتح الميم والعین الهملة 
الشددة وفي آخرها الزای » هذه النسبة إلى رعاية العزی انتهی ولم يذكر الترجم 
تحت هذه النسبةء وقد ترجم المؤلف لابن الجدید محمد بن یحیی بن الجدید في باب 
الجديد برقم (۱۰۰۰) في ۲۷/۲ إلا أنه لم یذکر هذه النسبة في نسبه . 

(۲) وهكذا ضبطه النذري في تكملته في ترجمة كل منهما » وضبطه الذهبي وابن حجر 
في كتابيهما بضم الميم بدل بفتح الميم . 
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((۰۸۸) آبو الفتح یوسف بن آبی الفتائّم آحمد بن المّش الدباس » حدث 
عن آبی غالب آحمد بن الحسن بن البناء وأبى الففضل محمد بن 
أحمد بن الاشقر() > وتوفي في رابع شوال من سنة إحدى 
(۰۸۸۷) وأخوه آبو الفرج داود بن أبى القتائم بن الحسین الُعروف بابن 
امش » حدث عن أبى غالب ابن البناء » وله ولاخیه إجارّات من 
جماعة ٠‏ توفي في العشر الآخر من شهر() رمضان من(۳) سنّة 

شمان وتسعين وخمسمائة » وسماعهما صحيح . 


(۵۸۸7) ترجمنه : تكملة المنذري ۷:/۲ )٩۰۶(‏ وكناه بابی محمد والمختصر المحتاج اليه ۱۳۹۳۳ 


والمشتبه ۱۲۶/۲ والتبصیر ۱۳۳۲/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۲۰) . 
(۱) في الاصل الاسفراييني والثبت من « ب »د » . 


(۰۸۸۷) ترجمته : تكملة النذري ۶۳۳/۱ (1۷۹) والختصر الحتاج إليه ۱۰/۲ والشتبه 1۲۶/۲ 


والتبصیر ۱۳۲۳/۶ والتوضیح (۲/ل ۱۲۵) . 
(۲) « شهر » ساقط من « د » . 


(۳) « من » ساقط من « ب ؛ د € ۰ 
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باب میشا وميس 
ا الأول : بکسنر الميم وسکون اليّاء الْعَجمة من تَختها بائنتن 
وفتح الشين الْعجم!) ۰ فهى : 
(۵۸۸۸) آبو طالب طالب بن ميشا اللجار » سمع من یحیی بن كابت ابن 
بندار » سمعت منه أحاديث من « صحيح الاسماعيلي » . 


وآما الثاني : بقئع الیم والسين الْهْم0) . 





(۱) وبنحوه ضبطه النذری في تکملته في ترجمته . 
(۰۸۸۸) ترجمته : تكملة المنذري ۱۱۸/۳ (۱۹۷۲) وساق نسبه فقال : آبو طالب ابن آبی ظافر بن 
آبی الغنائم بن آبی طاهر بن ميشا البغدادي النجار ؛ والتبصیر ۱۳۳۳/۶ . 
(۲) هکذا في النسخ الثلاث › ولم يذكر ترجمة تحت هذه المادة » ولعله لم یجدها وقال 
الحافظ في التبصیر بعد أن ذكر آبا طالب بن ميشا : وبالفتح ومهملة جماعة انتهی . 
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۳ ۳ 
باب میزان ومیران 

ما الأول : بعد الیم المكسورة ياء ساکنة("معجمة من تحتها 
بائنتین وراي مفتوحة › فهو : 

(۵۸۸۹) آبو نعیم محمد بن علي بن بوسف المقرىء العروف باین ميزان ۱ 
الواسطي البَراز » حدث عن آبی الحسن علي بن محمد 
الصيّدلآني » قال آبو الحسن علي بن الجلابي في « تاريخه » : 
آدرکته ولم يتفق لى السما ع منه » سمع من(۲) مسعود بن تاصر 
لسجزي . ول شنهیداً وم الخميس سخ شَهر رَمَضَان من س 
مان واربعین وأربعمائة , ذکره آبو عبدالله محمد بن سعید 


الواسطی أيضاً لنا کذلك(۳) . . 


(1) با کته #اساقط من ون وافقط: 
(۰۸۸۹) ترجمته : المشتبه 1۲۶/۲ والتبصير ۱۳۳۲/۶ والتوضيح (۳/ل ۱۲۶) . 
(۲) في الاصل سمع منه ناصر بن مسعود بن ناصر السجزي أى بزيادة « ناصر بن » 
قبل مسعود . والثبت من « ب ۰ د » وانظر ترجمة مسمود بن ناصر السجزی في 
۳ (۳۲۸۰) من هذا الکتاب في باب السجزي . 
(؟) في « د » ذكره آبو عبدالله الواسطی آیضا بدل ما أثبته من الاصل و« ب » . 


ك5 


(٥۸4۰)‏ ميران أحمد بن محمد بن الفضل بن ۳۳۹ المروزى أبو العداشن: 
- و ل ١‏ مس لس مه 2 
روى عن الحسين بن حریها " وعلي بن حجر ومحمد بن عبدويه , 
ذكره أحمد بن عبدالرحمن الشيرازي في كتاب « الألقاب » . 

)۰۸٩۱(‏ وإسماعيل بن ميران الخَيّاط صهر الشيخ أحمد العاقولي » سمع 
من شیختا آحمد هو وار لار و( . 





(۰۸۹۰) ترجمته : نزهة الالباب ۲۰۸/۲ (۲۷۸۲) والشتبه ۱۲۶/۲ والتبصیر ۱۳۳۲/۶ والتوضیح 
(۳/ ۱۲۶) . ۱ ۱ 
(۱) في « د » حرب خطأ وانظر ترجمة حسين بن حریث الخزاعي في التقریب ۱۷۰/۱ . 
)۰۸٩۱(‏ ترجمته : التبصیر ۱۳۳۲/۶ . 
(۲) « آحمد » ساقط من « د » ولعله يريد به أبا لاس آحمد بن الحسن بن أبى البَقَاء 
بن الحسن العاقولی القری» ٠‏ وتقدمت ترجمته في 1۱۸/۱ (1۸۶) في باب (البطيء) 
وهو في التقييد ۱۶۶/۱ للمؤلف أيضاً . 


55172ب 


مشتّبه النُسبة في هذا الحرف 
باب ) المازني والماربي 


آما المازني : بالزاي اون 5 
وا الثاني : بالراء والباء الحجمة بواحدة » فهو : 


قحما 8 


م ه© ٠‏ اسل 8 ۳ 6 ۳ ت ۱ 4 َ<“< 5 ۳ ۱ 
روی عنه ابنه آبو عمر محمد ومحمد بن بكر » ذَكَرَه البخاري في 


« تاریخه (* . 


(0847) وسعيد التو > روی عن أبيه وعن فروة بن 
مستیك / الغطيّفي/*) ۰ روی عنه ابنه كَّابت بن سعید ‏ ذکره ابن ۲۲۲/ب 

(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من« د » . 

(۲) في اللباب ۱۶۰/۲ (المازني) بفتح الميم وسكون الالف وكسر الزاي وفي آخرها ئ 
هذه النسبة إلى مازن بن عمرو بن تميم ٠‏ وهی قبيلة . 

(۳) في لباب ۱۳/۲ الماربي : بفتح الميم وسكون الالف وكسر الراء والباء الموحدة . 
هذه النسبة إلى مارب » وهی ناحية بالیمن . وقال ياقوت في معجم البلدان ۲۶/۵۰ : 
مرب : بهمزة ساكنة وکسر الراء والیاء الموحدة . 

۲۵۰/۹ ترجمته : التاریخ الکبیر ۲۹۹/۸ والجرح ۱۸۲/۹ والثقات لابن حبان ۰۲۸/۰ و‎ )۰۸٩۲( 
وسوالات البرقانی عن الدراقطنی ص ۷۰ (01۰) وتحرف. فیه (الأربي) إلى (المازني)‎ 
والائساب ۱۷/۱۲ واللباب ۱۶۳/۳ ومعجم البلدان ۳۸/۰ والکاشف ۲۱۱/۳ والتهذیب‎ 
. )۱۲ والتقریب ۲۰۱/۲ والشتبه ۰۱6/۲ والتبصیر ۱۳۳۸/۶ والتوضیع (۳/ل‎ ۱ 
. وذکره غيره‎ ٠ لم یذکر البَّخَارِي في تاريخه الکبیر محمد بن بكر فیمن روی عنه‎ )٤( 

)۰۸٩۳(‏ ترجمته : التاريخ الكبير 0۹/۳ ؛والجرح ۳/۶ والثقات لابن حبان ۲۸۰/۶ ومعجم البلدان 
(ه) قال الحافظ في التقريب : فروة بن سك , بمهملة مصفْراً » المرادي ثم الفطيفي . 


- 64۸ - 


(۰۸۹۶) وثابت بن سعيد الَاربي » حدث عن أبيه » رى عنه ابن أخيه 
)0۸۹( وفرج بن سعید بن علقم بن سعيد بن أبيض بن حمال الماربي 
السبئى . هکذا تسه ابن آبی حاتم » وقال آبو آحمد في كتاب 
» الكنّى » : أبى روح الفرج بن سعيد ؛ أراه ابن علقّمة بن سعيد 
ابن أبيض بن حمال الا پا" » عن الد بن عرو بن سيد 
ابن العاص وعمّه ثابت ابن سعيد المأربي » روی عنه أبو صال 


و بن موسى الإنْطًاكي ا بن ات ۳0( الحميدي . 





(۵۸۹۶) ترجمته : التاريخ الكبير ۱۱6/۲ والجرح 0۲/۲ وثقات ابن حبان ۱۲۰/۱ والانساب 
۲ ومعجم البلدان ۰ والکاشف ۱۷۰/۱ والیزان ۲۱۲/۱ والتهذیب ۰/۲ 
والتقريب ۱۱۰/۱ والمشتبه 018/۲ . 
(0496) ترجمته : التاريخ الكبير ۱۳۶/۷ والجرح ۸۱/۷ وثقات ابن حبان ۰۳۲۶/۷ ۱۳/۹ 
والمؤتلف والمختلف للدارقطنى 182١/4‏ والمقتنى في سرد الكنى برقم (770؟) والإكمال //رهه 
وا لائساب ۲ ومعجم البلدان ۳۸/۰ والكاشف ۲۷۹/۲ والتهذيب ۲۱۰/۸ . 
(۱) لم آجده في نسخة « الکنی » للحاکم الوجودة لدی . 
(۲) في « ب » الزبيدي بدل الزبير . 


- 54٩ - 


۳ 9 . ۴ ۰ ۱ .م ۶ ۰ ۰ ۱2 
(۵۸۹۱) جبر بن سعيد آخو فرج بن سعید وو هآ شوه فرج یه( 


سعيد الأربي» سالت آبی عن فرج بن سعيدء فقال : لا بأس به . 


e 9‏ و ۳ 7 سے ص سے ۳ 
)٥۸۹۷(‏ ومنصور بن شیبه ٠‏ من أهل مارب > روى عنه فرج بن سعيد بن 


سکن . 


- 
م 





(0441) ترجمته : الجرح ۲ والثقات لابن حبان ١05/3‏ والإكمال ۱۰/۲ في باب (حبر) 
والأنساب ۱۷/۱۹ ومعجم البلدان ۳۸/۵ . 

(۱) هكذا قال ابن آبی حاتم إنه آخو فرج بن سعيد وقد تكرر قوله هذا في ترجمة ثمامة 
ابن شراحيل في الجرح 1۱۱/۲ وفي ثقات ابن حبان في ترجمة جبر روس عنه امن 
أخيه فرج بن سعيد » ویبدو أن قول ابن حبان أقرب إلى الصواب . فإن جبر بن 
سعيد وثابت بن سعيد أخوان » يقول ابن أبى حاتم في ترجمة فرح بن سعيد في 
الجرح ۸۱/۷ ... روى عن عَم ثابت بن سعيد ... ثم قال : وروی عن عَم له آخر 
يسمى جبير (صوابه جبّر) وعن منصور بن شيبة ... وقال في ترجمة ثابت في الجرح 
۲ ... روى عنه ابن أخيه فرج بن سعيد ... وفي الإكمال لابن ماكولا ۱۰/۲ : 
جبر بن سعيد بن أبيض بن حمال الماربي آخو ثابت بن سعيد ... روى عنه فرج بن 
سعيد بن علقمة بن سعيد بن أبيض بن حمال وبهذا تبين أن ثابتا وجبرا أخوان 
وفرج بن سعید ابن ابن أخيهما أى حافدهما وليس بابن أخيهما كما يقوله ابن حبان 
في ترجمة جبر وابن أبى حاتم في ترجمة ثابت > وقال ابن ناصر الدين في التوضيح 
(۲/ل ۱۲) تعقيباً على قول الذهبي في ترجمة ثابت : روى عنه ابن أخيه فرج بن 
سعيد : قلت كذا وجدته بخط المصنف (الذهبي في المشتبه) ابن أخيه ٠‏ وإنما هو 
حافد أخيه , فهو فرج بن سعيد بن علقمة بن سعيد بن ابيض بن حمال , لا خلاف 
آعلمه في ذلك . ولو عزاه المصنف إلى ابن نقطة سلم » فإنه ذكره لذلك ... ثم قال ابن 
ناصر الدين : وأراه وقع (أى ابن نقطة) في هذا من قول البخارى في ترجمة فرج 

ظ من التاریخ. فقال: سمع من عمه ثابت بن سعيد .. انتهى من التوضيح . 
(081) ترجمته : معجم البلدان ۳۸/۵ والتبصير ۱۳۳۸/۶ . 


ص 


رن المالكى والماكي 
أما الأول «منسوب إلى مذهب مالك » فجماعة . 

(۰۸۹۸) وأبى عبدالله محمد بن أحمد بن العرستة المالكي 4 ذکر أنه من 
أولاد مالك بن انس الأصبحي , تقدم ذكره . 

)۰۸۹٩(‏ وعبدالوفاب بن محمد بن الحسة المالكي ون إلى 
« الالكية »(') قَريَةٌ من سواد بغداد » حدث عن آبي الخَطّاب 
نصر بن أحمد بن البطر وغيره » وكَانَ ثقهٌ صالحا » توفي ليله 
السبت العشرین من صقر سئّة ست وخمسين وخمسمائة 

(۵۹۰۰) وابنه آبو محمد عبدالخالق » حدث عن أبي القاسم بن الحصین 
وذاهر بن طاهر والحسين بن عبد الك الخلأل في آخرین ٠‏ وهو 
مكثر , ٠‏ صحيح السماع , > توفي في خامس عشرین(۲) ذي الحجة 


من سنة اثنتين وتسعين وخمسمائة : 





: ترجمته : تقدمت في ۱۳۷/۶ (1۱۰۷) في باب (العريسة) وقال المنذري في تكملته‎ (٥۸٩۸) 
.. ونسبته بالمالكي لأنّه كان يذكر أنّه من ولد الامام مالك بن أنس‎ 
۱۷۱/۰ ترجمته : تقدمت في ۲۰۷/۱ (0۶0) في باب (اليّالكي والمالكي) وانظر أيضاً الانساب‎ )۰۸۹۹( 
. ۱۷۷/۶ (الحْفاف) ومعجم ابن عساكر لوحة 1/۱۳۲ والنجوم الزاهرة 511/0 والشذرات‎ 
قرية على باب بغداد وأخرى على الفرات‎ .. (N) ۶۳/۰ في معجم البلدان‎ (۱) 
بالعراق وفي مشيخة النعال ص ۱۲۹ في ترجمة ابنه الاتي : نسبه إلى قرية يقال‎ 
. لها (المالكية) ويقال : إلى قبيلة » والمشهور الأول‎ 
. ۲۰۹/۶ وانظر أشنا الشذرات‎ )٥٤۷١( ۱ ترجمته : نقدمت في‎ )٥۹۰۰( 
وجاء فيما تقدمت ترجمته خامس عشر ذى الحجة وكذا في كتابه الثاني التقييد‎ )۲( 
. وفي تكملة النذری خامس عشرین كما چاء هنا‎ ۲ 


0 - 


تح صما سمي قو 


وأما الماكي : بعد الألف كاف مکسورة » فهو : 

(۵۹۰۱) آبو الفتح إسماعيل بن عبدالجبار بن محمد بن ماك الماكي» حدث 
عن الخلیل بن عبدالله الحافظ (القَرُويني» حدث عنه آبو طّاهر 
الیوتارت 1 الحافظ » وآخرون( ١‏ ئم مد 


. ترجمته : تقدمت في هذا الجزء برقم (010۳) في باب (ماك)‎ )۰٩۰۱( 
. » ساقط من الاصل والثبت من « ب »د‎ )۱( 
في الانساب ۰۳۰/۱۳ (اليونارتي) بضم الیاء النقوطة بائنتین من تحتها وسکون‎ )۲( 
الواو وفتح النون وسكون الراء وفي آخرها التاء النقوطة بائنتین من فوقها . هذه‎ 
۹۲۱/۱۹ النسبة إلى « يونارت » قرية على باب آصبهان . وله ترجمة في سير النبلاء‎ 
. أيضاً‎ 


(؟) أى وآخرون ممن ینسون إلى (الاکی) . 


که 


ص 


باب ب المباركي والتيازكي 
أما الأول : بضم الميم وفتح الباء المعجمة بواحدة وفتح الراء 
أيضاً » فقال الأمير آبو نَصّر في كتابه : آم المتاركى : بالميم . 
۹ 7 
)0٩۰۲(‏ سلیمان بن داود الْاركي » هدا جمیم الثرجمة » وقوه : سلّيُمان 
ابن داود خطاء وانما هو سلّیمان بن محمد ,)١(‏ واظن() ائه نع 





(۵۹۰۲) ترجمته : الجرح ۱۶۰/۶ والثقات لابن حبان ۲۷۸/۸ ومعجم آبی یعلی ص ۱۱۳ (۱۸۲) وفتح 
الباب لابن منده برقم (۲۰۸۲) والکنی للدولابي ۱۱۹/۱ والکتی للحاكم لوحة ۱/۱۰۰ والقتنی في 
سرد الکنی برقم (۲۰۱۷) كلهم باسم سلیمان بن محمد البارکی وتاریخ بفداد ۳۸/۹٩‏ وا لاکمال 
۷ کلاهما باسم سلیمان بن داود , وذکر بالاسمین مع ذکر الاختلاف كل من السممانی 
وابن الأثير وابن عساکر والزی والذهبي وابن حجر في کتبهم الآتية الانساب ۷۰/۱۲ (البارکي) 
واللباب ۴ والمعجم المشتمل ص ۱۳ وتهذيب الكمال 077/١‏ والكاشف ۳۹۳/۱ والتهذيب 
۶ ۰ ۲۱۷ وکذا ياقوت في معجم البلدان ۵۱/۵ . 

(۱) خط الزلف بهذا ع ریت > وقال الذهيي في سير 
النبلاء 1۷۷/۱۰ - - 1۷۸ في نهاية ترجمة الزهراني سلیمان بن داود العتکی : وشیخ مسلم 
ابو داود . الباركي اشتهر أنه سلیمان بن داود ‏ ولیس بصواب بل هو سلیمان بن محمد . 
کما حرره ابن نقطة , وقال في الشتبه ۰1۱/۲ : البارکی آبو داود سلیمان بن محمد ... 

فهو مما وهم فيه الخطیب والامیر فسموه سلیمان بن داود انتهی » ولم يرض بهذا ابن 

ناصر الدين في التوضيح (۳/ل ۱۱) فقال بعد أن ذکر کلام الذهبي من الشتبه : قلت : 
ذكر ابن نقطة هذا الوهم , ونسبه للامیر ثم الخطیب , ولا يعد هذا وهماً . فإنه يقال في والد 
سليمان هذا داود ومحمد فكأن داود لقب والله أعلم » وذكر المحدث أبو صادق محمد بن 
الحافظ الرشيد أبى الحسين القرشى فيما وجدته بخطه أنّه ليس یمد هذا خطا . لاله يقال 
فيه : سليمان بن محمد البارکی, وقيل : سمليمان بن داود انتهى ٠‏ هكذا نکر ابن السمعاني» 
ووافقه ابن الاثیر في اللباب . , لکن ابن منده في الكنى قاله آبو داود سليمان بن محمد 
المباركي وقال أبو القاسم ابن عساكر فيما وجدته بخطه في معجم الثبل : سليمان بن داود 
ویقال : ابن محمد بن سليمان آبو داود المباركى انتهى . ؛ فقدم ذكر داود أولا » وأقره عليه 
الحافظان آبو عبدالله الضیاء القدسي وأبو الحجاج ج المزي . ... انتهى من التوضیم . 

)۳( في الاصل وأَظْنّه والثبت من « ب 2ل ۰ . 


۲ ات 


من « تاریخ الشلیب »فان الشطیب قد گر في « تریخه » على 
الوهم أيضاً » وقد ذَكَرّه على الصُواب في ترجمة عبد ربه 
الحّام(۱) أبي شهاب(؟) > قال ابن أبي حاتم في کتابه : سلّیمان 
ابن محمد الْاركي آبو داود (روي)(") عن آبي شهاب الحناط(*)؛ 
روی عنه أبى زُرعة وأسيدل*) بن عاصم الأصبهاني » سئل عنه 
آبو زرعة فقال : سالت یحیی بن معین عنه فقال : لا باس به ۱ 
قيل لأبي رُرْعَة : ما قوگ فيه ؟ ققال : هو شَيْحٌ ٿه » ان يَكُون 
ببغداد ۰ / وقال آبو آحمد الحاکم في کتاب « الکتی » : آبو داود ۱/۲۲۳ 
سلیمان بن محمد المباركي » (سمع۱۷) عبد ريه بن نافع آبا 
شهاب الحناط » روی عنه آبو بكر آحمد بن متصور الرمادي » 
کناه وسماه نا ال يكن له ری (محمد بن)( ۳ مسلم 
الاسفراييني , قلت : وقد ری عن اْبارَكِي جَمَاعة (من اهل 


(۱) في « د » الحیاط خطأ » وقد ذكره الأمير في الإكمال ۲۷۱/۲ في باب الحناط : أوله 


حاء مهملة بعدها نون مشددة ٠‏ وتقدمت ترجمته في ۱۱۲/۶ )1١014(‏ . 
(۲) تاريخ يغداد ١١//ر4؟١ ‏ ۱۲۹ . 
(۳) الزيادة من « ب » فقط . 
)٤(‏ انتهى ما سقط من « د » وبدایته من بعد كلمة (الحناط) السابقة . 
(۰) أسيد : بفتح الهمزة وكسر السين وتخفيف » كذا ضبطه الأمير في الإكمال ۰۱/۱ . 
(1) الزيادة من « ب »د » . 
(۷) الزيادة من « ب » د » آیضا وانظر ترجمة عبدالله بن محمد بن مسلم الاسفراييني Ù‏ 
في سير النبلاء ۰1۷/۱۶ . 
(۸) الزيادة من « د » فقط . 


0٠05‏ هه 


سے ت ce‏ ع8 هم و ص 
الیٌار(۱) ۰ وكان من أقرانه وعبدالله بن احمد ين حنبل وموسی 


ابن هارون الحمال والحسن بن علي الَعمَري واسحاق بن 
موسی الأنصاري , وأبو يعلى آحمد بن على بن المَنّى الموصلي 
في « معجمه » وأحمد ابن الحسن بن عبد الجبار الصوفي 
(وغيرهم)" » وقد أوردتّا لكل رجل من هؤلاء عنه حَديشاً في 
الأوهام والغلّط » » وفي هذا القذر هاهنا كقاية . 

. وأبى زگریا يحيى بن يعقوب بن مرداس بن ع بدالله المبَاركي‎ )۵٩۰۳( 
كدت عن مان تن فخي المباركي » حدث عنه الطبراني وآبو‎ 
بكر محمد ابن عبدالله بن إبراهيم الشافعي البرًّاز(" , أخبرنا‎ 
آبو الفخر أسعد بن سعيد بن روح بأصبهان قال : آخبرتا‎ 
. فاطمة بنت عبدالله آخبرنا آبو بكر محمد بن عبدالله الضبي‎ 
قال أخبرنا اسان رش كمد الطبراني قال : حدکنا یحیی بن‎ 
: یعقوب المباركي قال : حدئنا سلّيُمان بن محمد الّْاركي قَالَ‎ 


ا 71 ۳ ۳ 2 ۳ م ۱ 
حدئنا أبى شهاب الحناط عن الأجلح عن حبيب بن أبى كابت عن 





(۱) في « د » البژاز خطأ وقد ضبطه الحافظ ابن حجر في التقريب ۲۲/۱ بالراء آخره 
وذكر ابن نقطة سبطه (محمد بن هشام ابن خلف بن هشام) في باب (البَرّار) آخره 
راء في تكملة الإكمال ۲۹۰/۱ (۱۳۷) . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 
(0۹۰۳) ترجمته : تاريخ بغداد ۲۲۱/۱۶والانساب ۷۲/۱۲ واللباب ۱۱۰/۳ والتوضيح (0/۳ ۱۱) . 
(۳) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » . 


00 ه 


۵ الس 1 - 0 ا م ۱ 2 1 يني"‎ ١ 
ربعي بن حراش قال : التقى حذيفة بن اليمان وعقبة بن عمرو‎ 
ایو مسعود فقال آحدهما لصاحبه : حدكنا ما سمعت من رسول‎ 
الله ۳ ۹ أحدهما ره لاخر 7 ۳ اه 7 بوتی‎ 


عی._ سے ی 


فقو ین ی فا بط شرا رد 
وإذا بعت موسراً أنظرئه » فقول الله عر وجل : انا أحق بالتجوز 
من غيري فیغفر له » فقال الآخر . صدقت » هكذا E‏ 
سول الله ل() ۰ قال الطراني: لم يروه عن حبیب إلا الأجلح, 
ولا عنه إلا آبو شهاب تفر دة سان بو مخ : 


nG O 3‏ ن( بن عبدالحمید الْاركي ۰ حدث 
بالأبُلّة عن إبراهيم بن فَهْد التصري والحسن بن عثمان ۰ حدث 


.عنه بشری(؟) بن عبدالله القاتنى . 


(۱) أخرجه بلفظه الطبرانى في المعجم الصغير ۱۳۹/۲ - ١5١‏ إلا أن فيه بايعت بدل 
بعت ومن عبدي بدل من غيرى . وأخرجه الخطيب في ترجمة يحيى بن يعقوب في 
تاريخه بطريقه عن الطبرانی به » وقد أخرجه البخارى بمعناه من حديث حذيفه في 
البيوع ۲۰۷/4 (۲۰۷۷) وفي كتاب الانبیاء ٤۹٤/١‏ (۳۶۰۱) ومسلم في المساقاة 
۲ برقم )٠١ ١ ۲٩(‏ من حديث حذيفه وأبى مسعود وابن ماجه في الصدقات 
۲ (۲۶۲۰) من حديث حذيفة وأبى مسعود . 

(۲) انتهی ما سقط من « د » . 

(0504) ترجمته : الاکمال ۲۰۹/۲ . 

(؟) في الاصل حمدان وفي« ب » خيرون والمثبت من « د » وقد ترجم له الأمير في 
الإكمال في باب (خيران) أوله خاء معجمة ويعدها ياء معجمة باثنتين من تحتها . 
وذكر في نسبته (الأبلّي) ولم يذكر (الباركي) . 

: في الاصل بشر والمثبت من « ب. د » وقد ذكره الأمير في الإكمال ۱ في باب بشرى‎ )٤( 
بضم الباء وقال ابن ناصر الدين في التوضيح ۰۰۱/۱ (الطبوع) بشرى : بضم الموحدة‎ 
وسكون المعجمة وفتح الراء تليها الألف ... يعنى الالف المقصورة . وانظر ترجمته في سير‎ 
... وتاريخ بغداد ۱۳۰/۷ وهو بشرى بن مسيس بن عبدالله‎ 054/1١! النبلاء‎ 


- 605 


روی عنه آبو بكر آحمد بن محمد بن سهل البَعْدَادي شيخ لتمام 
الرازی فته و فوائده 0 . 

 پوسم‎ , وأبى علي الحسن بن غالب بن علي بن المبارك الباركي‎ )0٩۰۱( 
إلى ا ¢ ۹۳۹ عن آبی الحسن مهمد بن عم ارم النفری(۱)‎ 
۳۳ ی هه # ).دم‎ ۶ 
وآبی طاهر الْخْلّص وابن حَبابةا أ في آخرین » حدث عنه‎ 
6ك 5 ¢ 6 > وت ص‎ 
: ابن اليناء ¢ وقیه کلام(۳)‎ 

(0601) وآبو الطيب البارکي» حدث عنه الحاکم أبى عبدالله, فَقَال : حَدَكِنَا 
محمد بن عبدالله بن المبارك» سمع إسحاق بن یعقوب السمسار. 

(060) ترجمته : تاريخ بغداد 140/۳ وكنيته فيه آبو عبدالله وفيه يعرف بالترکی ولعل الصواب 

يعرف بالمباركى والشتبه 0/۲ والتيصير .2 ۰ 

)۰٩۰۱(‏ ترجمته : تاريخ بغداد ٤0۰/۷‏ وذکر أنه توفى سنة (40۸) والمنتظم ۲۶۲/۸ والميزان 

۱ والمغنى في الضعفاء ۱۱۰/۱ ولسان الميزان ۲٤١/۲‏ والشتبه 27/۲ والتبصير 

۶ والتوضيح (۲/ل )١15‏ . 
في باب النْفری ٠‏ وضبطه بكسر النون وتشديد الفاء وفتحها وكسر الراء وستأتی 
ترجمته برقم (Té)‏ ۱ 

(۲) ابن حبّابة هو عبيد الله بن محمد بن إسحاق آبو القاسم المتوثي وله ترجمة في سير 
النبلاء ۵1۸/۱۲ » وقد تقدم ضبط (حبابة) فيما سبق . 

(۳) لعله يقصد الكلام في روايته عن أبى طاهر الْخَلّص وابن حبابة وغيرهما لأنهم 
متقدمونء وقال الخطيب في ترجمته : وكان يقرىء القرآن فاقراً بحروف ۰ خرق بها 
الإجماع ٠‏ وادعی فيها رواية عن بعض الائمة المتقدمين وجعل لها أسانيد باطلة 
مستحيلة » فأنكر أهل العلم عليه ذلك إلى أن استتيب منها ... 

(0500) ترجمته : الانساب ۷۲/۱۲ وساق نسبه فقال : أبو الطيب محمد بن محمد بن عبدالله 

المبارك . واللباب ۱۲۰/۳ والشتبه ۰1۱/۲ والتبصير ۱۳۶۰/4 والتوضيح (۳/[ )۱٩‏ . 





0¥ 


(۰۹۰۸) والقاضي آبو إسحاق |براهیم / بن الحسن بن آحمد بن إبراهيم ۲۲۲/ب 
البارکی الا صبهانی > حدث عن أبي طاهر محمد بن أحمد بن 
ا ا و 6 2 
سغد محمد بن عبدالواحد بن عبدالوهاب الأصيهاني الحافظ 
العروف بالصائغ , قيل : اه لقب لجده » گان إذا سئل قال : 


هل س اس 


ميارك » فَلُقّب به . 
TD‏ ل وك اران ا به قو 
وأما النيازكي : بفتح النون/ * والياء المعجمة من تحتها 
5 م © 6 ۱ 
بائنتين وكسر الزاي » فهو : 
(4-4) محمد بن )بنیز التياكي أبو الق الزكيل , حك 
عساكر . 


- 





(0۹۰۸) ترجمته : الانساب ۷۲/۱۲ واللباب ۱۱۰/۲ والشتبه ۱/۲ والتوضيح (؟/رل ۱۷) . 

(۱) من هنا إلى نهاية الباب ساقط من « د » فقط . 

(۷) هکذا في النسختین بفتح النون وفي الشتبه والتبصیر والتوضیح النون والزاي 
مکسورتان » وفي الانساب ۲۲۹/۱۳ (النیازکی) بکسر النون وفتح الیاء النقوطة 
باثنتين من تحتها وفتح الزاي وفي آخرها الکاف » وهذه النسبة فیما آظن إلى قرية 
كبيرة بين كس ونسف يقال لها : نيازي .. انتهی من الانساب . 

۱۳۶۰/۶ ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة 1/۲۱۷ والشتبه ۰۱/۲ والتبصیر‎ )۰۹۰٩( 

والتوضیح (۳/ل ۱۷) . ۱ 

(۲) في الاصل « موفق » أى بدون أل التعریف والثبت من « ب ٠‏ د »وکذا هو في معجم 
ابن عساکر » ویبدو أن معجم ابن عساکر هو مصدر الژلف . 


- 


ص و م #۶ 6 ۵ 

باب المتيجي والنبجی 
أما الأول : بقتح الميم وكسر الثّاء المُشددة المُعْجَمّة من فَوقها 
تن (وسكون اليا ال من تحتها بای )غهو 


)۵٩۹۱۰(‏ أبو محمد عبدالله بن إبراهيم بن عيسى المتيجي ٠‏ حدث عن أبي 


ر مه و و 


الفضل عبدالمجيد بن الحسين بن يوسف بن دلیل(۲) الحْط(۳) 
ع 3 4 س 1 و و نی 


أحاديث » وهو شيخ حسن » له محرس(*) بالإسكندرية . 





(۱) الزيادة من « د » فقط وفي التوضيح (۳/ل )٠١4‏ ومن مَنّيجَة ... بفتح الميم وكسر 
المثناة فوق المشددة تليها مثناة تحت ساكنة ثم جيم مفتوحة ثم هاء . 

)۰٩۱۰(‏ ترجمته : معجم البلدان 0۳/۰ (متیجة) وتكملة المنذرى ۰۱۲/۳ (۲۸۸6) وتكملة ابن 
الصابوني ص ۳۲۲ (۳۲۳) وذكر ابن الصابوني أن مولده في أواخر سنة إحدى أو اوائل 
سنة اثنتين وخمسين وخمسائة . وتوفى سنة ست وثلاثين وستمائة والمشتبه ٩۱۰/۲‏ 
والتبصیر ۱۳۹۶/۶ والتوضیع (۳/ل ۱۰۹) . ۱ 

(۲) ذکره ابن الصابونی في تکملته ص ۱۳۱ في باب دلي : بضم الدال المهملة وفتح 
اللام وزاد النذري في تکملته ۱۲۱/۱ (۸۱)... وسکون الياء آخر الحروف وآخره لام . 

(۲) قال النذری في تکملته ۱۲۱/۱ : الخطي : بفتح الخاء العجمة وکسر الطّاء الهملة 
وتشدیدها . يشبه أن یکون نسبة إلى بطن من كندة . 

. » الزيادة من « ب , د‎ )٤( 

)٥(‏ في لسان العرب (حرس) آحرس بالکان أقام به فلعله یقصد أنه كان له مکان 
بالاسکندرية » وفي تكملة النذری : ودفن برباطه . فلعله أراد بالمحرس الرباط والله 


أعلم . 


۳۹ - 


2 0 م 07 چ ی 
وَأمَا المثيجي : بعد اون الساكتة باء معجمة بوا ح2( , 


د , 

)0٩۱۱(‏ أبو مروان الحَكَم بن خلف الَنبجي » سمع عبدالله بن جعفر 
الرقي والهیثم بن جميل > ذَكَرَه آبو أحمد في «الكُنّى (۳ . 

)۵٩۱۲(‏ والحسن بن سلامة بن ساعد أبو على المنبجي 500 بیقداد عن 
آبي نَصر محمد بن محمد الزیتبی ۰ سمع منه آبو القاسم بن 


عساکر . 


10-3 


)۵٩۱۳(‏ وابنه على بن الحسن بن سلامة المنيجى ثم البغدادي » سمع منه 


القاضي آبو المحاسن الدمشقي . 


(۱) في التوضيح (۳/ل )٠١9‏ الّنبجي : بفتح أوله ثم نون ساكنة ثم موحدة وجيم 
(۲) من هنا إلى نهاية الباب ساقطة من« د ». 

. ترجمته : المقتنى في سرد الكنى برقم (0145) وفيه خليف بدل خلف‎ )091١( 
. (؟) نسخة الكنى للحاكم التي بين يدى ناقصة من بعد حرف العين‎ 

۱/۶۵ ترجمته : الأنساب 11۲/۱۲ (النبجي) واللباب ۲۰۹/۳ ومعجم ابن عساكر لوحة‎ )0٩۱۲( 
. ۰۸/۲ والجواهر المضيّة‎ 

)0٩۱۳(‏ ترجمته : تاريخ ابن النجار 717/7 والمختصر المحتاج إليه ۱۲۱/۲ والجواهر المضية 
۳ وذکرت المصادر أنه ولد سنة أربع وخمسمائة وتوفى سنة ثلاث وستين 
وخمسمانة. ۱ 


- 0١ 


ی( ثي والنوني . 
آما الأول : بفتح الیم وضم التّاء الشددة العجمة باثنتين من 
فوقها وبعد الواو ثاء مکسورة معجمة بثلاث » فهو : 
(101) حكيم بن يُحيَى اي ٠‏ حدث عن الحسن بن على بن راشد 
الواسطي ۰ حدث عنه الطبران) . 
)۰٩۱۰(‏ ویو القاسم عبید عبید الله بن محمد بن إسحاق بن حبابة موي , 
حدث عن أبي القاسم البغوي ويحيى بن صاعد ك او 
القاسم التذوخي وعبدالله بن محمد الصريفيني في آخرين ۱ 
(0113) ومحمد بن الحسين بن محمد المتُوثي, حدث عنه أبى بكر الخطيب. 
وَأما الثوني : بفتح الميم وضم الثون المُحَقْفَة وبعد الوّاو أخرى 
مكسورة » و« مَنُونيا »۲۸ قريةٌ من أعمال نهر الملك » فهو : 


(051) حماد بن سعيد المنوني آبو عبدالله الضرير » ذكره الدبيثي في 


« تاريخه » . 





0 اباب بتعامه ساقط من هد ۰ . 
(۲) انظر e‏ الصغير ٠١١/١‏ . 


(0۹۱۰) ترجمته : تاريخ بغداد ۲۷۷/۱۰ والنتظم ۲۰۷/۷ والاکمال ۳۷۲/۲ في باب (حبابة) بفتح 
الحاء المهملة وتخفيف الباء التي تليها المعجمة بواحدة وفتحها وسدر النبلاء كلكراغه 


والعبر ۱۷۷/۲ في وفيات سنة (۳۸۹) والشذرات ۱۳۲/۲۳ . 


)۵٩۱۱(‏ ترجمته : تاريخ بفداد ۲4۹/۲ وساق نسبه باتم من هذا فقال : محمد بن الحسین بن 
8 
محمد بن الفضل بن يعقوب بن یوسف بن سالم أبى الحسين الأزرق القطان والمنتظم 


۸ في وفيات سنة (۶۱۰) والعبر ۲۲۹/۲ والشذرات ۲۰۳/۳ . 


(۳) في معجم البلدان ۲۱۷/۰ (منونیا) قرية من قری نهر الملك كانت أولاً مدينة » ولها 


ذکر في اخبار الفرس ... 
(۵۹۱۷) ترجمته : معجم البلدان ۲۱۷/۰ وتاريخ ابن الدبیثی ۳/ لوحة ۱/۱۰۷ والتوضیع (۲/ ۲۱) . 


- ۱ 


م ر و و ر ركا 5 ےم راا اس 
اب اْجلي والْجلَي والمحلّي 

أمًا الْجلي : بضم ا ميم وسكُون الجيم وكَسْر اللاء(") » فهو : 

(0۹۱۸) آبو نّصر هبه الله بن علي بن محمد بن أحمد بن الoجلي‏ الحافظء 
حدث عن أبي الحسین محمد بن على بن الْهتدي بالله وأبي ۱ 

العَنَائْم عبدالصمد بن علي بن الْمَأمُون وأبي جعفر بن المسلمة 

وعن أبيه أبي الحَسن عَلي بن محمد بن أحمد) بن المُجَلي 

وجماعة غيرهم؛ وجمم وصنف, وتقدمت وفاته / وكان ثقة صدوقا ف 

ضابطاً ملیح الخط حدت غت أخوة أحعد واد المظفر هه ال 

ابن آحمد بن (محمد بن(۲ الشَبّلي (في آخرین)!") توفي لَيْله 

الجمعة رابع عشرین جمادی الأولّى (من)!*) سنة تمان وثمانين 

واربعمائة() » وقد حدث في هذه السنّة » ومولده سنة اثنتين 

وأربعين وأربعمائة . 


(۱) في التوضيح (؟/رل ۲۰) بعد أن ضبط (اُجَنّي) : ویسکون الجيم مع تخفيف اللام 

الكسورة: ۱ 
(0514) ترجمته : النتظم ۶۳/۹ في وفيات سنة (1۸۰) وكذا في البداية والنهاية ۱۳۶/۱۲ وفي الشذرات 

۳۲ في وفيات (4۸4) والشتبه ۰۷۳/۲ والتبصير ۱۳۹۶/۶ والتوضيح (؟/ل ۲۰) . 

(۲) « بن أحمد » ساقط من « د » فقط . 

(۳) الزيادة من « ب » د » وتقدمت ترجمة هبة الله بن أحمد بن محمد بن الشبلي في 
۲۳ (۳۱۱۷) . 

. الزيادة من « د » فقط‎ )٤( 

(0) الزيادة من « ب » . 

(1) جات في « د » هذه الجملة بتقدیم وتأخیر وفیها : توفی سنة ثمان وثمانين وآربعمانة 
ليلة الجمع رابع عشرین جمادی الاولی . 


0۲ 


۳ مع 5 سے لس و ه ۹ 
۱ (0519) وأبو السعود آحمد بن علي بن محمد بن الْجلي » سمع مم(۱) 
۱ أخيه من ابن المهتدى وابن المأمون وأبي بكر الحیاط » وسماعه 
صحیح ¢ مولده سنة ثلاث وخمسين وأريعمائة 0 ونوفي في تامن ۱ 
5 ۳ 5 1 100 ۹ . 5 ۳ ۲ ۰ ۰ 
شهر ربیع الأول من ستّة خمس وعشرين وخمسائ! ( : اخيرنا 
۳ 6 ء ت ۳ ۳ ۱ و , 5 مت سس 
۱ عليه وأنا أسمع قال : آخبرنا آبو السعود آحمد بن على ابن 
الجلي ببغداد في جمادی الاولی من سنّة اثنتین وعشرین 
بالله قال : أخبرنا آبو الفضل محمد بن الحسن بن الأمون قَال : 
حدکتا آبو بكر محمد بن القاسم بن الاباری » قال : حدتنا أحمد 
۱ ابن الهیثم بن خالد قال : حدگنا عفان قال : حدگنا حماد بن 
سلمة عن محمد بن عمرو عن أبي سلمة عن آبي هريرة قال: قال 
رسول الله عله : إن الکریم بن الكريم هو يوسف بن يعقوب ابن 
إسحاق بن ابراهیم(؟ . ظ 
والعبر ۲۰/۲ والشذرات ۷۳/۶ وذكره الذهبى في سير النبلاء 584/14 وقال : وفيها 
(في وفیات سنة «۰۵۲۰) : مات آبو السعود آحمد بن علي بن الْجلي- بجیم ساكنة . 
۳ انتهی . والشتیه 9۳/۲ والتيصير 2/1 والتوضیح ("/رل ۰ . 
(۱) في الاصل ه منه » بدله مع » سهو من الناسخ والثبت من « ب »د » . 
(۲) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من« د » . ۱ 
(۲) أخرجه الإمام أحمد في مسنده ۲ عن شيخه عفان به والترمذي في تفسیر 


کتاب الانبیاء </۱۹: (۳۳۹۰) . ۱ 


بت ۵۱۳ - 


(0۹۲۰) وست السعود أمّة الاب بنت آبي نصر هبة الله بن علي بن 
امُجْلِي » حدگت عن الحسَین بن أحمد بن طلحَة النْعَالِي » حدث 
عنها الحافظ أبو القاسم على بن الحسن بن عساكر الدمشقي ء 
(0471) وأبى الفَضنل جعقر بن أحمد بن علي ابن الْمجلي سمع من أبى 
القاسم ابن بيان » وبي علي محمد بن سعيد بن تبهان في 


آخرين . 
(0۹۲۱) واخته أمّة الواهب شمس التَّهَار بنت آحمد » حَدَكَتْ عن(١)‏ أخيها 


وتوفى أبو ال لفضل في تاسع ذي ا لحجة من سنة ثالث و سین 
وجمسمانه 5 


الحَسْن بن فتحان الشَهْرزوري(۹) » سمع منه آبو سعد ابن(*) 
السمعانی( . 


(۵۹۲۰) ترجمتها : التبصیر ۱۳۶۶/۶ والتوضیح ("لرل ۲۰) . 
)۵٩۲۱(‏ ترجمته : الختصر المحتاج إليه ص ۱۵۶ (۰۰۲) والتبصیر ۶ . 
(۰۹۲۲) ترجمتها : التبصیر ۱۳۶۶/۶ . 
(۱) في « ب »امع . 
)۳( ترجم له ابن النجار في تاریخه ۱ وذکر آنه توفن سنة سبع وخمسمانة . 
)٥۹۲۲(‏ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۳) الزيادة من « ب » د ۰ .۰ 


)4( هى علي بن أحمد بن فتحان الشهرزوري :وتقدمت ترجمته في ۵۵۱/۲ برقم (۲۱۹۹) 


في باب الشهرزوري . 
)٥(‏ » يو سعد ابن » ساقط من « د » فقط . 
(۱) لم أجد في التحبير ولا في النتخب من المشيخة . 


ب 04~ 


(۹۲۶) وآبو الفتح محمد بن أحمد بن قنبر اليَرَارْ المعروف بابن الْجلي . 
المعالى محمد بن أحمد بن شافع ٠‏ وهو ذَكَرَه لي . 


و 


وأما المجلّي : بفتح لچیم وتشدید اللام وكسّره(١) ٠‏ فهو : 


)۵٩۲۰(‏ آیو الح( محمد بن عبدالله بن المجلي بن الحستن بن على 
ابن الحارث الرملى > حدث عن أبي صادق مرشد بن يحيى 
البَرْار'). سمع منه أحمد بن طارق بن ستان الكركي(؟). ونَسَبه 
كذلك » وحدث عنه أبو الطّاهر إسماعيل بن الأنْمَاطي المصري . 

۹۲7( وابنه القاضي آبو محمد عبدالله بن أبي الحسن(*) محمد بن 
عبدالله ابن المْجلي المصري > حدث عن عبدالله بن رفَاعة بن 


مس و 
۰ 





(۰۹۲۶) ترجمته : تقدمت في ۱۰۲/۶ برقم (4441) في باب (منبر) بضم القاف وسکون النون 


وضم الباء . 

(۱) في التوضیح (؟/ل ۳۰) الُجَلّي : بضم آوله وفتح الجیم وکسر الّلام الشددة . 
(0۹۲٥)‏ ترجمته : تکملة النذري ۱۸۲/۱ (۱۸۸) . 

)۳( في « 5 » أبى الحسين وكذا في أثناء سياق نسب ابنه الاتی 


(۲) هکذا بالراء في آخره في الاصل وه ب »وفي « د » اليَرّارَ وهو من شیوخ ابن عساکر 


وفي معجمه ۲۶۰/ب أيضا « البرّار » وتقدمت ترجمته في هذا الجزء برقم (۰0۷۰) . 
)٤(‏ الکرکی : بفتح الکاف وسکون الراء » وتقدمت ترجمته برقم (01۳۸) . 


(۰۹۲۱) ترجمته : تکملة المنذري ۳۸۹/۲ (۱۰۱۱) وسير آعلام النبلاء 0۶/۲۲ وذیل التقیید 


للفاسی ۵۸۸/۲ . 
(۰) في « ل » الحسین بدل الحسن 
)1( الزيادة من « با ءال ». 


بت 6۱۵ - 


لاء كا کامن عشرین!) ذي الحجة من سنة ثلاث / عشر:۲۲/ب 
وستمائة > وحدني عنه آبو محمد عبدالعظيم المذري بجيزة 


مصر بحدیثٍ واحدرٍ وكان نقة َة 


و زریق وطبقته وامل بغداد و بفتح اللأم » والاول 
اصح ١‏ 


ود الْحَلَة بال 


(۱) في تكملة المنذري : ليلة الثامن عشر من ذى الحجة . 
)٥۹۲۷(‏ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 

(1) في الأصل نصر بدل نصر الله والمثبت من « ب »د » وقد تسبه المؤلف إلى جده 
الأعلى وهو نصر الله بن عبدالرحمن بن محمد .. . المعروف بابن زريق ويسمى المبارك 
أيضاً وتقدمت ترجمته في ۷۲۳/۲ (۲۹۱۶) في باب زريق : بضم الزّاي وفتح الراء . 

(۲) في الاصل « « بقوله » والثبت من « ب » د ». 

. في معجم البلدان ۳۸/۵۰ (المحلة) بالفتح . والمحل والمحلة 0 الذي بحل به‎ )٤( 
... وهی مدينة مشهورة بالديار المصرية‎ 


٦ 


(۰۹۲۸) إسماعيل بن مخمود الَحلّي , دمشقي الاصنل » حدث عن آبي 
ماهر السلفي ' وتوفي بمصر ء قَالّه لي أبو الطاهر إسماعيل ابن 
الأنْمَّاطى الحافظ( ‏ وقال لي : قد کت حکایات عن ونیه 
خی( وعبدالمحسن . 


. وعلي بن إسماعيل بن جبارة الحلّي » سمع أيَا طاهر السلّفى‎ )۰۹۲٩( 
ذكر لي أبو الربيع سلّیمان بن الريّحاني الک أنه سمع منه ب‎ 


سى مكل 
ليا 


« المحلة » . 








(0974) ترجمته : غاية النهاية ١19/١‏ وحسن المحاضرة ٤۹١/١‏ . وقال المنذرى فى ترجمة ابنه 
محمد : وكان له بالمحلة قبول تام . ١‏ 
(۱) « الحافظ » ساقط من « د » فقط . 
(۲) ترجم المنذرى لمحمد بن إسماعيل في تكملته ۱۱۱/۳ (۲۰۸۷۲) . 

(0175) ترجمته : تقدمت في ۲۶/۲ )٠١44(‏ في باب (جِبَّارَة) بضم الجيم وفتح الباء المعجمة " 


بواحدة . 


_لا(ه- 


م و ص داص ۳ ار مس . . ۳ 
باب المجاشى والحاسبی 
ما الأول : بفتح الميم والجيم وکُسر الشنین المُعْجَمة(١)‏ لي 


)0٩۳۰(‏ أبى الحسین عبدالواحد بن محمد بن عثمان المُجَاشي » حدث عن 


اسماعیل پن الحسن لسر عرو ااا هن ار N‏ 


َم سس 


« معجمه » 


(۰۹۳۱) 00 ب ا محمد دن تشد بن e‏ > قال ایو 
وار أربعمائة!؟) . 


(۱) في الانساب ۸۷/۱۲ (اللَجَاشي) بفتح الميم والجيم بعدهما الالف وفي آخرها الشين . 
المعجمة . 

)۵٩۳۰(‏ ترجمته : ذيل تاريخ بغداد لابن النجار ۲۹۱/۱ وذكر أنه توفي سنة اثنتين وخمسين 

وأربعمائة. والتبصير ۱۳۶۳/۶ والتوضيح (۲۳/ل ۳۲) . 

)۳( الصرصری : بفتح الصادین بینهما الراء الساکنه وفي آخرها راء ثانية كما في 
الأنساب ۲۹۷/۸ . 

. )۲۲ ترجمته : التبصیر ۱۳۶۳/۶ والتوضیح (۳/ل‎ )0٩۳۱( 

(۳) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » . 

(۶) انتهی ما سقط من « د » هذا ولم یذکر المؤاف ترجمة تحت الادة الثانية التي نکرها 
في الباب » ولعله لم يجدها » وقد نکرها الامیر في اکمال ۲۱۱/۷ ء وضیط 
السمعانی هذه النسبة في الائساب ۱۰۳/۱۲ فقال : المحاسبي : بضم الیم وفتح 
الحاء وکسر السین الهملة وفي آخرها الباء الوحدة .. 


- 0١8 


باب الْحلّمي والحكمي 

آما الحلّمي : ب بضم الميم وفتح الحاء المهملة وتشديد اللام 
وكسرها ‏ فهو : 

(۵۹۲۲) ثمامة بن عقبة الْحَلمي ۰ روی عن زید بن آرقم » والحارث ابن 
سويد روى عنه الأعمش وهارون بن سعد العجلي؛ قال يُحْيى بن 
معين : هو ثقة . ظ ظ 
وم الثاني : بالگافا') , فهو : 

(۵۹۲۲) آبو الحسن على بن الحسن الْحکمي » حدث بمستد الشافعي 
رضي الله عنه عن آبي بكر الحيري» حدث عنه هبة الله بن القرج 
الهمذاني المعروف بابن أخت الطويل) . 


(۰۹۳۲) ترجمته : الثاریخ الکبیر ۱۷۷/۲ والجرح 110/۲ والثقات لابن حبان ٩۷/۶‏ والکاشف 
1/1 والتهذيب ۱۹/۳۲ والانساب ۲ (لمحلمي) والتقریب ۱۳۰/۳ والتيصير 


۶ وتحرف فيه ثمامة إلى يمامة . 


(۱) هذا الاطلاق يدل على أن ضبطه عند المؤلف بضم الميم وفتح الحاء المهملة وتشديد 
الكاف وكسرها , وقال ابن ناصر الدين في التوضيح (۲/ل ۲۷): اختلف في نسبته , 
فشدد المصنف (يعنى الذهبي) الكاف . وقد سمع منه عبدالله بن آحمد السمرقندي 
بأسداباد » وضبط نسبته بفتح الميم وسکون الحاء المهملة وفتح الكاف ۰ ومن خطه 
علقه أبى بكر اين نقطة . وقيدها آبو سعد ابن السمعاني بفتح الميم والحاء والكاف 
الشددة جميعاً انتهی من التوضيح . ولا أدرى من أين له ما نسبه إلى ابن نقطة 
والسمعانی . وفي الأنساب ۱۱۷/۱۲ (المحكمى) بضم الميم وفتح الحاء الهملة والكاف 


الشددة وفي آخرها الميم . 


(0۹۲۲) ترجمته : الانساب ۱۱۷/۱۲ واللباب ۲۳ والمشتبه ۰۷۷/۲ اشر o‏ ۱ 


والتوضیم (۳/ ۳۷) . 
(۲) انظر ترجمة ابن أخت الطویل هبة الله في سير النبلاء ۱۱۳/۲۰ . 


- ۵6۱٩ - 


باب المحرري والحرزي 
أما الأول : بفتح الحاء المهمّلة والراء الأولى وکستر الكانية(١)‏ . 
0 
(۰۹۳۵) وهب بن مان بن شیر بن ار نی" الخرري , حدث 


۶ م6 


عن محمد بن عمرّان بن شیر ؛ حدث عنه یعقوب بن حمید بن ۱ 


كَاسب . 


7 بن ی لاني ال امحرري ابذابي حال‎ 3 (0o) 


2 مر ۳ 


يجيد بن يد وما نی 52200000 





. )0075( الس وو برقم‎ (o£) 
۰ في « ل » الدني‎ (۲) 

)۵٩۹۳۰(‏ ترچمته : طبقات ابن سعد 01/۷ والتاریخ الکبیر ۷۱/۳ وتاریخ عثمان بن سعید 
الدارمی ص ۱۰۱ (۲۸۷) والجرح ۲۰۷/۳ والیزان ۶۲۸/۱ والکاشف ۱۹۱/۱ والتهذیب 
۲ والتقریب ۱۳۷/۱ والتوضيح (۲/ل ۳۰) . 
(۳) الزيادة من « د © . 


ب 0۰~ 


(0177) ومحمد بن عبدالرحمن انيم ' (حدث عن در بن ع ملق( 
ع م ۱ ۲ 


56 


اي 0 

(۰۹۳۷) ومحمد بن عمر المُحَرَرِي)!") آبو خالد الحتصی » قال البِخاري 
في « تاريخه »كان من الحررین , > سمع عبدالله بن بسر واگ 
الحبراني سمع منه يَحْیی بن صالح وخَطاب يعنى ابن عشمان 
الفوزی(۲۳ ۰ قال آبو عبدالله : خاب بن عثمان كَانَ من 
الصالحين . 


س مس 


۱ ترجمته : التبصیر ۱۳۶۳/۶ وفيه الُحرزي بدل المحرري‎ )۰٩۳۱( 
عبد ربه بن علقمة مترجم في الجرح ۶۳/۲ وذکر فیمن روی عنه محمد بن عمران بن‎ )۱( 


آبی لیلی . 


(۲) انظر ترجمة عبدالله بن زیدان بن بريد في المؤتلف والختلف للدارقطنی ۱۷۶/۱ 


والاکمال ۲۲۰/۱ في باب (برید) . 


)۱۷۱۷( ۱۰۰۰/۱ ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۷۱/۱ والجرح ۱۸/۸ وتاریخ آبی زرعة الدمشقی‎ (o۹۷) 
والثقات لابن حبان ۳۸۱/۰ وذيل الكاشف ص ۲۵۶ والتهذيب ۳۱۹/۹ والتقریب ۱۹۶/۷ وقد‎ 
۱۳۶۸/۶ تحرف الحرري في بعض الراجع إلى الحربي وفي بعضها إلى الحرمي وفي التبصیر‎ 
ی ا ا ی ی ا‎ 


و 


بسر ... ولا أدري من أين له هذا الضبط ٠‏ وانظر فيما سبق برقم (06.7) مع الهوامش 


)٤(‏ في الاصل بشير خطأ والمثبت من « ب » د » وذکره الحافظ في التقريب ۶۰۶/۱ فقال: 


عبدالله بن بسر السكسكى الحبراني : بضم المهملة وسکون الموحدة أبو سعيد . 


(۰) في الاصل العورى تحريف وتقدمت ترجمة سلمة بن أحمد في ۰۷/4 )٤۸1١(‏ في 
باب الفوزي : بفتح الفاء وكسر الزای » وفيها يقول المؤلف : حدث عن جده لأمه ‏ 


خطاب بن عثمان الفوزى . 


6575١ 


وأما المحرزي : (بسكون الحاء ا مهملة بعدها راء شم ژاي 


مکسورتین › فهو : 


)۹۲۸( عمر بن بَدْرَان بن عبدالله الُحرزي)) سمع من نصر الله بن 
سو ر 5 e‏ ۲ 8 5 م ۳ 5 ۶ ۱ 

آبی مثصور (بن زریق)! ( القراز » وروی( ) عنه » راينه » وهو 

شيخ ضریر البّصر من أهل القران » و «الُحررّة »“) جزيرة 


قَريْبةً من عَبادان تحت البصرة . 





(۰۹۳۸) ترجمته : الشتبه ۰۷۱/۲ والتبصير ۱۳۶۳/۶ والتوضیح (۵/۳ ۳۰) . 
(۱) ما بين القوسين ساقط من الاصل . والزيادة من « ب ,د » . 
(۲) الزيادة من « د » فقط وتقدمت ترجمة نصر الله بن آبی منصور في ۲ (:۲۱۱۶) 
٠‏ في باب ررق : بضم ألرّاي وفتح الراء . 
(۲) في د د » وحدث بدل وروی ۱ 
(4) لم أجد ذكر هذه الجزيرة في معجم البلدان . 


o۲ 


باب المحمي والنجمي 
ما n‏ ۳ 
الأخرى 


)۰۹۳٩(‏ این بن مكف بن عبیدالله ( این 55 بن محمد بن 
الَحمي ؛ حدث عن أبى تعیم عبدالْك بن الحسن الاسفراييني 
وأبى الحسن عبدالرحمن بن إبراهيم بن محمد بن یحیی » حدث 
عنه إسماعيل بن أبى صالح المؤدن وأبى الاسعد هبة الرحمن بن 
عبدالواحد بن عبدالکریم بن هوازن القشيري التْيسابوري , لت 
من خط أبى الفَضل محمد بن تّاصر اليَغْدادِي الحافظ » قَالَ : 
قرأت في اا امن بن آحمد الساجي » سالت انا ن 
يعني عثمان(۲ المي عن سیب هذا النْسّب إلى الَحمي, فقال : 





(۱) في الانساب ۱۲۱/۱۲ (الحمی) بالحاء الهملة الساكنة بين الميمين آولاهما مفتوحة , 
هذه النسبة إلى « محم » وهو بيت كبير بنیسابور يقال لهم : المحمية . وسياتى من 
المؤلف في توجيه هذه النسبة في آخر ترجمة عثمان . 
(0455) ترجمته : تاريخ السياق لوحة ١٠/أ‏ والنتخب من السياق ص ۵4 (۱۲۶۲) والتقييد ‏ 
۱۸۳/۲ وسير النبلاء ۷۹/۱۸ والعبر ۳۶۳/۷في وفيات سنة )٤۸١(‏ والشذرات ۳۱۱/۲ . 
(۲) في الأصل زيادة « لن مخفة ةيقن غ الله والمثيت من « ب . د » وکذا في السیاق 
والنتخب منه ۰ إلا أن في النتخب من السياق عبدالله بدل عبيد الله في الوضعین في 
نسبه » وانظر ترجمة آبی عثمان وهو آبو الفضل محمد بن عبيد الله بن آحمد بن 
محمد بن عبيد الله بن النضر الحمی في المنتخب من السياق ص ۱۰ (۷) . 
(۳) « عثمان » ساقط من« د » . 


۵۲۳ - 


وی یوب ری ی وت 
os 2‏ اقا رن بانب محمد اش هم 
(۰۹۶۱) وعبید الله بن محمد السراج المي » قال عبدالغافر ابن 


محمد بن يحيى بن ابراهیم . 





) 0 ۲ (رخ) بضم آوله وتشديد ثانيه » ربع من آرباع نيسابور , 
والعامه تقول : ریخ . ۱ ۱ 
۱ ۱ ل 52300 
(0۹6۰) ترجمته : السیاق (ذیل تاريخ نیسابور) لوحة 1/۸۲ والنتخب من السیاق ص ۵۸۰ 
(۱۳۰۳) وذکر مؤلف السیاق أنه توفى سنة اثنتين وسبعين وأربعمانة . 
(0941) ترجمته : النتخب من السیاق ص : 100 (۹۸۷) . 
)¥( المخلدى : هو الامام آبو محمد الحسن بن أحمد بن محمد بن الحسن بن علي بن 
مَخْلد الَخلّدي النيسابوري » وسياتى ترجمته بعد قليل في بابه . 


- 67558 


كي م ۵ ه د ۶ و 
وأما النجمي : بفتح النون وسكون الجيم . فهو : 
(۵۹۶۲) المبارك بن آنوشتکین آبو القاسم النجمی(۱) » حدث عن أبى 
RR 50 1 2 ۱ e‏ 8 
الظفر بن التريكي وغیره ٠‏ وکان نقه > توفي في حادی عشر 


۱ (۵۹۶۲) ترجمته : تقدمت في ۲۰۰/۲ (۲۲۶۷) في باب (السیدی) 


(۱) قال النذري في تکملته ۱۹۹/۲ في ترجمته : هو منسوب إلى ولاء خادم يقال له : 
نجم مملوك السيدة أخت الستنجد بالله أمير المؤمنين . 


- 6756 


ہے ار 2ص ص ورامك س 
ما الأول : بفتح الميم وسكون الخاء المعجمة وفتح الَلام » فهو : 
مَخْلّد بن شيبان المخْلّدي النيسابوري العدل » سمع من أبي 
و هم ۱ 6 2 ری 5 ع مك . اس 
مسل( ی ود وس پوس 
وتوفی 9 بوم وثلائمائة › دن عنه أبو حامد 
العیار في آخرین (*)آخبرنا متصور بن عبدا نعم بن عبدالله بن 
محمد( بن الفَضل القَرَاوي قال : آخبرنا سعید بن أبي سعید 
5 على لخدي تن قال : آخیرنا أبو العباس محمد بن 
(۰۹4۳) ترجمته : الأنساب ۱۳۹/۱۲ (تّی) و۸ (الشيْبّاني) واللباب ۲۱۹/۲ ۱۸۰/۲ 
وسير النبلاء ۵۳۹/۱۲ والعبر ۱۷۱/۲ والشنرات ۴۳ والوافی بالوفیات ۲۹۶/۱۱ . 
(۱) « ابن مسلم » ساقط من « د » وانظر ترجمة الاسفرايني في سير النبلاه 04۷/۱4 ۰ 
۱ )۳( السراج هو آبو العباس محمد بن اسحاق الثقفي الذي تقدم ذکره فیمن روی عنه 
ولابی العباس السراج ترجمة في سير النبلاء ۳۸۸/۱۶ . ۱ 
ليغ الزيادة من « ب دك » وانظر ترجمة الازهري في سير النبلاء ۲۵۵/۱۸ .. 


)٤( ۱‏ من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د © . 


(۵) في الاصل « عبدالله بن محمد » بدل « أب عیدالله محمد » والثیت من « ب » . 
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إسحاق اي قال : حَدثنا قتيبة قال : حدكَنًا الليث بن سعد عن 
يحيى بن سعيد عن سعد بن إبراهيم عن نافع بن جبير عن عروة 
ابن المغيرة عن أبيه المغيرة ابن شعبة عن رسول الله ڪه / أنه ه""رب 


خرج لحاجته فاتبعه المغيرة باداوة فيها ماء فصبه عليه حتی فرغ 
من حاجته فتوضاومسح على الخْفین. أخرجه مسلم عن فتیبة(۱) . 
57-7 5 بو مومس 
مخلّد الَخلدِي » حدث عن آبي نعیم بن الجماري 1 وأبي الحسن 
ابن بشر وأبي نعیم بن یرب الواسطي( (٤‏ .وگان 4 صحیح 
السماع » من بيت الرواية » توفى في تاني رجب من سنّة سبم 


م ۰ 
ستعید بن الدبيثي . 


(۱) انتهی ما سقط من ه د »والحدیث آخرجه البخاری في مواضع متعددة منها في 
کتاب الوضوء ۲۸۰/۱ ۰ ۲۰۱ برقم (۰۱۸۲ ۰ ) ومسلم في الطهارة ۱ (۷۰) 
وأبى داود في الطهارة باب السح على الخفین ۳۲۸-۲۳۷/۱ (٩ع۱‏ ۰ ۱۰۰) وغیرهم . 

(0544) ترجمته : الختصر الحتاج إليه ۲۲۸/۲ . 

(۲) « ابن محمد » ساقط من « د » . 

)۳( الجماري هو محمد بن إبراهيم بن محمد بنالجاري أبو نیم وتقدمت ترجمته في 
۲ (۱۳۰۸) في باب الجماري : ب بضم الجيم وتشديد الیم ويعد الاگف راء 
وتقدمت في 1۲۸/۱ (۷۰۷) في باب (البني) أيضاً . 

)۲۷۰۲( ١7/7 هو محمد بن علي بن یرب أبى نعيم الواسطي . وتقدمت ترجمته في‎ )٤( 
. في باب (زَبرّب) بفتح الزاي وسكون الباء وفتح الاي الثانية وآخره باء أخرى‎ 


- ۵۲۷ - 


(۵۹۶) وأبوه آبو الكرم تصر الله بن محمد نزخ فخ ادن محلد. ؛ (حدث) 
عن أبيه أبي الحسن والقاضي أبي تماء(') العبدي » حَدثَنَا عنه 
آبو الفتح بن المندائي الواسطي وغيره > توفي في ذي الحجة من 
سنّة ست وكلآثين وخمسمائة . 

(۵۹۶71) واه بو ارم علي بن عبدالله بن فضل الله بن محمد بن مخل , 
حدث عن ابن عم أبيه آبي الکرم المذكور » وسماعه صحیح , 
توفي في شوال من سنة إحدى عشرة وستمائة . 
انا ا اي : : بضم الیم وف الجسم وكسر اللام وتشديدها , 
فهو : 

(۵۹۶۷) آبو مثصور عبد الرجمن بن عبدالعزیز بن عبدالله بن أحمد بن 
زکریا الْجلّدي » حدث عن محمد بن إبراهيم بن الْفْرٍیء » حد 
عنه جماعةٌ » منهم : آبو مطیع محمد ابن عبدالواحد الصنري . 


(۰۹۶۰) ترجمته : الانساب ۳۰۱/۲ (الجلَّختي) وسؤالات السلّفى عن الخمیس ص ۷۷ (۰۲) 
والتتظم ۱۰۱/۱۰ والّباب ۲۸۱/۱ وسير النبلاء ۰۹/۲۰ والنجوم الزاهرة ۲۷۰/۰ 
والتبصیر ۰۰۱/۲ في (الجلَخْتي) . 

(۱) هو القاضي آبو تم على بن محمد بن الحسن العبدی المتوفى سنة 0۹ a‏ 
في سؤالات السلفی ص )٩( ٩۱‏ وسير النبلاء ۲۱۲/۱۸ . 
(0447) ترجمته : تكملة المنذري ۳۱۷/۲ (۱۳۷۰) والمختصر الحتاج إليه ۱۳۱/۲ . 


(0141) ترجمته : المشتبه ۰۷۹/۲ والتبصير ۱۳۶۸/۶ والتوضيح (۳/ل )٤١‏ . 
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- (0544) وآبو بكر محمد بن عبدالله بن محمد بن الحسين العروف 
بخوروست الْجلْدِيّ » (سمع() آبا الحسین بن فانشاه ومارون . 
ابن محمد بن هارون وأبا بكر ابن رِيدّة» قال معمر بن عبدالوّاحد 
۳ القاخر(؟) : توفی في جمادی الآخرة من سنة كلو 

عشرة وخمسمائةء وقال: سمعت ذلك من آبي نصنر الیوتارتم(0). 

)۵۹۶٩(‏ وآخوه أبو المظفر آحمد بن عبدالله بن محمد بن الحسین نت 
ترد اي یف بو وت , اھ من طن بن اگس 
ابن إبراهيم الخياط » حدث عنه محمد بن الحسّن بن القضل 





(014) ترجمته : التحبير ۱۶۰/۲ والمنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۲۱۱/ب ومعجم ابن 
عساكر لوحة ۱٩۱/ب‏ وسير النبلاء ٤۱۹/۱۹‏ والعبر ٤١۱/۲‏ والشذرات ۶۱/۶ والمشتبه 

۲ والتبصیر ۱۳۹۸/۶ والتوضيح 1 ائ( . 

(۱) الزيادة من« ب » د 5 
(۲) الزيادة من « ب » 
(۳) « ابن الفاخر » ساقط من « د » . 
)٤(‏ هو آبو نصر الحسن بن محمد بن إبراهيم اليوتارتي اا ن ا 
4۹ -. 
)۰۹۶٩(‏ ترجمته : التبصير ۱۳٤۸/٤‏ والتوضيح (۲۳/ل )4١‏ . 
(0) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » . 


نت ۲ 6 بت 


م ور بير متك و و 
باب المخلص والمخلص 
أما الأول : بضم الميم وفتلع الخَّاء المعْجَمة وتشندید اللام 


)00۰( أبو طاهر محمد بن عیدالرحمد(۲) ۳ حدم لحري > حدث 
وعبدالله بن محمد بن زیاد 5 عمف ين اسخاق ,0( 
البهلول وعبید الله بن عبدالرحمن ن السکُوی(*) رت فت او 
جعفر محمد بن أحمد بن المسلمة وجابر بن ياسين الحتائي) 

۱ لصريفيني (وعلي بن أحمد بن الد لبسري البندار وأبى نصر محمد 
ابن محمد الزّيّنبِي)!") في آخرین» وانتقی عليه الحافظ أبى الفتح 
(۱) قال السمعاني في الانساب ۱۶۱/۱۲ (المخلص) هذا الاسم لمن يخلص الذهب من 
الفش, ویفصل بینهما . ۱ ۱ 
(۵۹۰۰) ترجمته : تاريخ بغداد ۲۲۲/۲ والنتظم ۲۲۰/۷ والانساب ۱۶۱/۱۲ واللباب ۱۸۱/۲۳ 
وسير النبلاء ۶۷۸۸/۱۱ والعیر ۱۸۰/۲ والبداية والنهاية ۲۳۳/۱۱ والنجوم الزاهرة ۲۰۸/۶ 
والوافی بالوفیات ۲۳۰/۲ والمشتبه ۲ والتبصیر ۱۳4۹/۶ والتوضیح (۳/ل ۲) . 
(۲) في الاصل « عبدالرحیم »والثیت من « ب » أما في « د » فسقط « اين عیدالرحمن » . 
(۳) « عیدالله بن محمد » ساقط من « د » . 
(۶) » بن » ساقط من « ب » وهو أحمل بن اسحاق بن بلول أبى جعفر الأنبارى القاضي. 
وله ترجمة في الجواهر الضية ۱۳۷/۱ وسير النبلاء ٤۹۷/١٤‏ ۰ . 
و لا رت باب ی مد ا ات یت 
الشددة وفي آخرها الياء آخر الحروف . هذه التسبة إلى بيع الحتاء ... 
)۷( الزيادة من « د » فقط . 


بت 0۳۰ 


ن آبي لایس وضیره ركان فا صنحیح المع توفي في 


شهر رمضان من سنة ثلاث وتسعين وثلاثمائة يوم الائنین تاسع 


الشهر . ۱ 
ما المخلص : بسكون / الخاء المُْجَمّة وسر سکم لح ۱/۲۳۰ 
فهو : 


)056١(‏ آبو عبدالله محمد بن معمر بن عبدالواحد بن القاخر الاصبهاني. 
۳ المح او ای ای 


و وه یه ما حور لد ع ا مر و ده أت كه 
في اخرین , وکان ثقة مکثرا , توفی بشیراز في سنة ثلاث 


۳ ومخلص ین عیدالله الهندي مولی (آبی)(۲) جعقر جعفر الدامقاني ۰ 
سمع بيا النرسي وآبا القاسم بن بيان وآبا بكر لشي رويي 


2 ا 


دور ٠‏ سمع منه أبو سعد السمعاني : 


)۰٩۰۱(‏ ترجمته : التقييد ۱۱۳/۱ وتكملة المنذرى )٩۱۱( ٠١٤/١‏ وسير النبلاء ٤۲۸/۲١‏ والعبر 
۲۳ وا لختصر الحتاج إليه ص ۸۰ (۲۸۰) وطبقات السبکی ۱۰۶/۸ والنجوم الزاهرة 
۲ والشنرات ۱۱/۰ والشتبه ۰۷۹/۲ والتبصیر ۱۳6۹/4 والتوضیح (۲/ل 4۲) . 
(۱) قال النذری في تکملته : الامام المُخْلْص ونقل الحقق في الهامش : لقبه فخر الدين 
ومخلص الدین» وجعل الحافظ في نزهة الالباب ۱۱٤/۲‏ (۲۰۶۹) الخلص لقب أبيه 
معمر وقال في التبصیر ۱۳۶۹/۶ : وبالتخفیف : محمد بن معمر بن القاخرء لب 
(04۰۲) ترجمته : لم آقف على ترجمته . 


(۲) الزيادة من « ب » د » . 
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(۵۹۵۲) ویوسف بن محمود بن الحسين ب ر الح الساوي شم 
القاهرى» سمعت منه أحادية(') بالقاهرة بستماعه من السلفي » 
4# ۲ 0( ل 2 س o-9‏ )( .“< 
ويعرف ب (ابن)/ ‏ الخلص . كان يسكن دويرة * الصوفيه 
المعروفة بسعيد السعداء . 





(0467) ترجمته : صلة التكملة للحسنی لوحة 1/۰۷ ومعجم الدمیاطی ۲/ل 1/۲۱۱ وسير آعلام 
النبلاء ۲۳۳/۲۳ والعبر ۱۰۸/۳ فى وفیات سنة (۱۶۷) والنجوم الزاهرة ۳۹۱۳/۹ وحسن 
الحاضرءة ۲۷۸/۱ والشذرات ۳۳۹/۵ والشتبه ۰۷۹/۲ والتبصیر ۱۳۹/۶ والتوضیح 
(۲/ل ۶۲) . 
(۱)« آحادیث » ساقط من « ب » فقط . 

69 الزيادة من « د »وفي « ب » ابن ابن الخلص ااا ا 
ويعرف قديماً بابن الخلص . 
۱ (۲) وهی التي تسمى ٠‏ خانقاه » وهى الدار التي يختلى فيها الصوفية لعبادة الله . 
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۳ و ۳۳ س سے م س 
و 5 6 ەي اماه 6 ۳۳ 
اما الأول : بفتح الیم والدال المهملة وكسر الدال الأخرى » فهو : 
الطائی . 
)0400( وابنه إبراهيم بن محمد إن ددغ المددى کد عن أبيه ۰ حدث 


وى “يه 


(0101) والحارث بن حرمل بن یغلب بن تمر الحضرمي ۰ روی عن علي 


وعبدالله بن عمرو (رضي الله عنهما)!") حدث عنه رَجَاء بن 





(0108) ترجمته : المؤتلف والمختلف لعبدالغنى ص 46 في باب (عبیدة) بفتح العين المهملة وكسر 
الوحدة» والإكمال ۵1/۲ والمشتبه 1۳۸/۲ والتبصير ٩۱٤/۲‏ والتوضيح (۲/ل ۲۷۱ - ۲۷۷) . 


(0۹۰0) درجمنه الاکمال ۷/۳ والتیصیر ومر رف ۰ 


(۱) هکذا (الانطرسوسي) في النسخ الثلاث وكذا في الاکمال للامیر في باب عبیدة» وهو 
خطأ , والصواب الاتطرطوسی بطا ین بدل سينين » وفي الانس اپ ۳۷۶/۱ 
الأنطَرطوسي : بفتح الألف وسكون النون وفتح الطّاء وسكون الراء وضم طاء أخرى 
بعدها الواو » وفي آخرها السين . هذه النسبة إلى آنطرطوس » وهی بلدة من بلاد 
الشام » وترجم لأبى الدرداء الأنطرطوسى تحت هذه النسبة > وترجم ياقوت في 
معجم البلدان ۲۷۰/۱ (أنطرطوس) وله ترجمة في الكنى للحاكم لوحة ۱۶۷/ب وفيه 


كذلك الانطرطوسي . وفي المقتنى للذهبي برقم (۲۰۹۰) تحرف إلى الطرطوسى . 


(05657) ترجمته : التاريخ الكبير ۲۱۷/۲ والجرح ۷۲/۲ والمؤتلف والمختلف للدارقطنى ۳۰۸/۱ 
والثقات لابن حبان ۱۲۸/۶ والإكمال ۰۰۸/۱ (یقلب) والأنساب ۰۱۵/۱۳ واللباب 


)۳۲( الزيادة من « د » فقط . 


- o - 


و و . و من سس مین و ے ۳ 
e‏ 


١١٠ > »-‏ 5 4 1 و 
حيو( وعروة بن رويم » وكان مدديا › قاله ابن يونس » ذكره 


e 
2 


وأما المدرى : بعد الدال راء » فهو : 


)0۹0۷( حون لسن الدري . عن ريد بن ثابت و عنه طاؤس ٠.‏ 


(۱) في الأصل ه حيوبه » وهو خطا والمثيت من« ب 2د » وانظر ترجمة رجاء بن حيوة 


في التقريب ۲۶۸/۱ مع ضبط الكلمة . 


)0۷( ترجمته : طبقات این سعد o Wo‏ والتاریخ الکییر ۳/۳ والثقات للعجلى ص ۱1۰ 


والجرح ۲۱۷/۳ والثشقات لابن حبان ۱۷۷/٤‏ والكاشف ۲۰۹/۱ والتهذيب ۲۱۰/۲ 


والتقریب ٠٠٠١/١‏ والتبصیر ۱۳۵۰/۶ . 


(۲) في التقریب ۱۰۰/۱ حَجْر : بضم المهملة وسکون الجیم قاله في ترجمة حجر بن حجر 


الكلاعي ۱ 


- o 


مر في مس ام ب م ل 
آما الأول : بفتح الميم والذّال العجمة وکسر الراء » و« ار ,(۱) 


مس مر ی و 


ا ا ربا و ات 
راسط) , منها : 


ی او »> ومحمد 
E‏ الباعدي وغيرهما ا من يقال له : 


E داري(‎ 


(۵۹۵۹) أبو الحس علي بن محمد تن احم بن الخسن ن عم ان 
TEE 2 32 .‏ 1 7 ِ» ع 
ابن( اي وأبي الس َل بن آي طالب اي حن 


(۱) في معجم البلدان ۸۸/۰ (الَذَار) بالفتح وآخره راء » ... والذار في ميسان بين واسط 
والبصرة » وهی قصبة ميسان . بينها ويين البصرة مقدار أريعة أيام ... ٤‏ 
(۲) من هنا إلى « المذاري » الثاني ساقط من « د » . 
)0۹0۸( ترجمته : الانساب ۰۲ ۰ ومعجم البلدان ه/رمهوالتبصير ۱۳۰۳/۶ والتوضيح ("لرل (f٤‏ 
وفي المصدرين الاخيرين الداری خطاً . 
(؟) من هنا إلى « الذّاري » ساقط من « ب » . 
)٤(‏ هنا انتهی ما سقط من « ب ,د ۰۰ 
)۰۹۰٩(‏ ترجمته : الأنساب ۱۱۰/۱۲ واللباب ۱۸۱/۲ ومعجم البلدان ۸۸/۰ والشتبه ۰۸۰/۲ 
والتبصیر ۱۳۰۱/6 والتوضیع (۳/ل ۳؛) . 
(0) الزيادة من « ب . د »وانظر ترجمة الآبَنُوسي هذا في الأنساب ۱۷/۱ وسير النبلاء 
۸ وهو آبو الحسین محمد بن آحمد بن محمد بن على بن الابنوسي التوفی 
سنه سبع وخمسین وأريعمائة . 3 





تب ه676 ب 


عنه آبو المعمر الاتصاري ویخیی بن أسعد بن بوش(۲ ۰ توفي 
في حامس ذي الحجة من سئة ست عشرة وخمسمائة . ۱ 
(۵۹۱۰) وآخوه آبو اله عیدالرحمن بن محمد الذاري (سمع)!') من 
اصم بن الحسن ومالك بن آحمد البانياسي » وسناعه صحيعٌ . 
قَالَ السمْعاني : توفي بواسط , وگان انْحَدّر إليها في شهر بیع 
الأول من سنة تسم وقلائین وخم سمانة . 


)09511١(‏ وأخوهفا أبو العالی کف دن محم ة نن | فک ين الحسين ين 
و ص ى ۳۰ سے اس سا ت 6é‏ 
عثمان الْمَدَارِي / سمع من أبي علي الحسن بن أحمد بن البناء۲۳۹/ب 
« تاريخه » : توفى يوم الأربعاء ثامن عشرين جمادى الأولى من 
الأصول ¢ قلت : حَدكَنًا عنه ابو EY‏ عبدالوهاب بن علي ين 
سكيئة وأحمد بن زرا ۳( السباك وأحمد بن الحسة بن آبي 
لإا ا ازا ا 
(. 520505 : الاتساب ۱۱۰/۱۲ ومعجم البلدان ۸۸/۰ والتبصیر ۱۳۱/۶ والتوضیم (۳ل 46) . 
(۲) الزيادة من« ب »د » . 
(۰۹7۱) ترجمته : الانساب ۱۱۰/۱۲ ومعجم البلدان ۸۸/۵ والنتظم ۱۰/۱۰ ومشيخة ابن 
۱ الجوزی ص ۱۱۳ الشيخ الثالث والثلائون. والشتبه ۰۸۰/۲ والتبصیر ۱۳۰۱/۶ والتوضیح 
(#۳ل 1۳) . 
(۳) في « ب » زاهر خطا وتقدمت ترجمة أحمد بن آزهر في ۱۱۰/۲ , ۱۶۶ برقم 


(۲۸۷۱) و(۱۱٩۲)‏ في باب « ساكن »وياب « السباك » . 


- o۳٦ - 


البقاء الدیرعاقولی(). قَالَ آبو المعالي : سَافَرَ آبي إلى « الذّار » 
شم رجع إلى بغداد » فقيل له : الذّاری( . 


وَأما المداري : بضم الميم وقتح الدال المهملة وكسر الراء » فهو : 


(۵۹۱۲) علي بن تركي بن أبي العشائر العروف بالداري ۱ سمع الحديث. 


(۱) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » . 
(۲) انتهی ما E‏ د » وکلام أبى العالی هذا ذکره ابن الجوزی أيضاً في کتابیه 
الذکورین في الصادر . 
)۰٩۱۲(‏ ترجمته : الشتبه ۰۸۱/۲ والتبصیر ۱۳۰۳/۶ والتوضیح (۳/ل )٤٤‏ . 


د ۵۷ ت 


م و 06 سج س6 في 
باب المربدي والمرندي 
أما الربدي : بكسر الميم والراء ساكنة بفسلافنا ناء فی ) 


ار م2 2< 


معجمة بواحدة » , فهى : 


۳ ©“ وا é6“‏ ۱ 6 م وه 
(۵۹۱۳) آبو الفضل عباس بن عبدالله بن الربیع بن راشد مولی بنی 


۳ وه اس 6 6 


> صن 


شاكر 6 حدث عنه این ا لمقرىء وسمم منه(۲) ¢ وذكر أنه سمع 
منه( ') بمريد البصرة : 


2 6 م‎ e ٤ وشماك بن عطة المربدي البصري‎ )٩۹۵۱۶( 


(۱) « مفتوحة » ساقطة من « د » . 

(057) ترجمته : معجم ابن المقرىء برقم (۷۷۷) والانساب ۱۸۱/۱۲ ونسبه السمعاني إلى جده 
ومعجم البلدان ۹۸/۰ . 
(۲) « وسمع منه » ساقط من« ب »د ». 
(۳) من هنا إلى « سمع منه » الاتی ساقط من « ب » . 

(0954) ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۷۶/4 والجرح ۲۸۱/۶ لفات لاین حبان ۲۹/۹ وثقات این 
شاهین ص ۱۰۷ (4۸۷) وفیه سماك آبو بكر عن آیوب في الاذان نقة ثقة وهو هذا , لانه بروی 
عن أيوب في الاذان كما في التاریخ الکبیر . والانساب ۱۸۰/۱۲ ومعجم البلدان ٩۹۸/۵۰‏ 
والكاشف ۰۳/۱ والتهذيب ۲۳۰/۶ . 
)٤(‏ انتهى ما سقط من « ب » . 


- OTA - 


(0۹0۰) والقاضي آبو عمر القاسم بن جعفر بن عبدالواحد الهاشمي 
البصري, قال آبو طاهر السلفي : كان ینزل المريد > قلت : حدث 
عن أبيه وأبي علي محمد بن أحمد اي » وعلي بن إسحاق 
المادرَائي» حدث عنه آبو بكر الخطيب ووَثُقَه. (توفي)() في تَاسع 
عشرين ذي ا عقدرة وارتغماكة . 
وأما الَرندي : يقت الراء ویک ال 

(0513) آبو الوا 5 أحمد المرَنْدي » حدث عن ع 7 
محمد الريْنِي. سمع منه آبو بكر بن كَاملء وقَالَ : توفي في سنة 
ائنتی عشرة وخمسمائة. لم يذكر الشهر . وقال أبى يعلي الخليل 
ابن عبدالله القزويني في ذکر شیوخ مرد : من أذربيجان : 


(0۹۱0) ترجمته : تاريخ بغداد ۰۱/۱۲؛ والنتظم ۱۶/۸ والتقیید ۲۲۳/۲ ومعجم البلدان ۹۸/۰ 
وسیر النبلاء ۲۲۰/۱۷ والعبر ۲۲۷/۲ ودول الاسلام ۲۶۷/۱ والبداية والنهاية ۱۷/۱۲ 
والشذرات ۲۰۱/۳ . 

(۱) الزيادة من « ب »د » . 

(۲) في الاصل « کسر » بدل « سکون » والثبت من « ب »د » . 

(۲) لم يتعرض المؤلف لحركة الیم . وقد ذكر ما يشتبه به وهو (الربدي) بکسر الیم , 
وهذا يوهم أن ميم (الرنري) مكسورة ایض وليس كذلك بل هى مفتوحة قال 
السستاني في الانساب ۱۹۷/۱۲ (الرندي) بة بفتح الميم والراء وسكون النون, ٠‏ وفي 
آخرها الدال المهملة ٠‏ هذه النسیه إلى « الرند » وهی بلدة من بلاد آذربیجان ... وفي 
التوضيح (۳/ل 51) وينون ساكنة مع فتح أوله وثانيه ... وفي معجم البلدان ۱۱۰/۰ 
(مرند) بفتح أوله وثانيه ونون ساكنة ودال من مشاهير مدن أذربيجان . 

(531ه) ترجمته : معجم البلدان ۱۱۰/۰ والمشتبه ۰۸۲/۲ والتبصير ۱۳۰۳/۶ والتوضيح ("/رل ۱؛) . 


بت 4۳۹ - 


ري مس 


تفت أبو عبدالله محمد بن موسی ى مودي قراف آبي نعیم الجرجازي 7 


د 


22 


۹ . ومدهم : 


or م2‎ 


)۹۸( محمد بن آبي کرت المرندي 6 سمع موسى بن هارون وعیدالله 
اين أحمد بن و فا 
)۰۹7٩(‏ وابنه إسماعيل بن محمد » ارتحل إلى عبدالرحمن بن أبي حاتم . 


سمعت جدي ۳۳ 


) ) وهبة الله بن نصر بن أحمد أبى الفرج المرندي > سمع ببفداد من 


آبي عمر بن مَهدی(۲) > ستمع منه عمر الرواسی! ۲ بمرند . 


(۵۹۱۷) ترجمنه : معجم البلدان 11۰/0 والشتیه oA\/۲‏ والتيصير 1 والتوضیح (۲/ل 


1؛) والاعلام ص ٤14‏ . 
(۱)« سمع ابراهیم بن الحسین » ساقط من « ل 6 . 
(0۹7۸) ترجمته : التبصیر ۱۳۰۳/۶ والتوضیح (۳/ل 57) والاعلام ص 518 . 


(0579) ترجمته : الشتبه ۰۸۰/۲ والتبصر ۱۳۰۳/۶ والتوضیح (۳/ل ۶0) هذا وقد جعل الذهبي 
اسماعیل هذا يت ام موی او نت 


ِ )۶۱ والتوضیح (كرل‎ \Tor/t 6 oAY/Y ترجمنه ۰ ا 1/1۲ والمشتيه‎ ON) 


التوفی سنه عشر وأريعمائة» وله ترجمه فى تاریخ بغدأد 1/۱1 وسير التيلاء 


. ۷ 


(۳) تقدمت ترجمته في ۲ (۲۱:۹) في باب (الرواسي) بفتح الراء وتشدید الواو 


از 


ب 0 


)۹۷۱( (۱] والخلیل بن المحسن بن محمد الْرندي » حدث عن آبي الحسين 


/ (أحمد)! ۲ ابن الور » حدث عنه الحسین بن ابراهیم ۱/۲۲۷ 


الجورقاني(" الحافظ . 


959 وعبداللطیف بن د توري الرئبي 0 تبريزء ل 0 


(0۹۷۱) ترجمته : الانساب ۱۹۸/۱۲ واللباب ۱۹۸/۲ والمشيخة البغدادية للسلفى لوحة 1/۲۱۹ 
والشتبه ۲ والتبصیر ۱۳۰۳/۶ والتوضیح (۲/ل ۶0) ویبدو أن خلیل هذا هو الذي 
تقدم برقم (۵۹۱۱) لأن السمعاني کناه بأبی الوفاء وذکر أنه توفی سنة اثنتى عشرة 
وخمسمائة » انما نسب في أحد الوضعین إلى الجد أو إلى جده الاعلی والله آعلم . 

(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د ». 
(۲) الزيادة من« ب » . 
(۲) الجورقاني : ب بفتح الجيم والراء والقاف وبعد الأف نون مكسورة » كذا ضبطه المؤلف . 
وتقدمت ترجمته في ۱۸۰/۲ (۱۳۸۸) . 
(۰۹۷۲) ترجمته : تقدمت في ۳۲۷/۱ (۰۰۱) في باب (نوري) بضم النون وکسر الراء . وانظر . 
أيضا التبصیر ۱۳۰6/۶ . 


. ۰ 


12 9 بت 


باب المرجي والرخي 
أما الأول : بفتح تم( الم لیم وسكون الراء وكسر الجيم » فهو : 
(0۹۷۲) آبو بكر بن المرْجِي الحافظ > حدث عن أحمد بن شیبان الرملي . 
حدث عنه آبو القاسم الطبراني في الکتّی من « معجمه 1( 
آخبرنا أسعد بن سعید التّاجر باصنبُهان قال : آخبرنتا فاطمة 
بنت عبدالله أَخَِرّنا أب بكر بن ريذة قال: آخبرنا الطبراني قال : 
حدثني آبو بكر بن الُرجي الحافظ بالرملة قَالَ : حدثنا ای 
شیبان الرملي قال : حدئنا الوليد بن مسلم عن مرزوق بن أبي 
الهُدَيل عن الزهري عن اس بن مالك أن الثبي عله قَالَ : ال 
ee‏ این احم ۳ 


(۱) في الاصل بضم الميم والثبت من « ب د » وفي الانساب ۱۸۰/۱۲ (المَرْجِي) بفتح 
الميم وسكون الراء والجيم في آخرها ۰ هذه النسبة إلى المرج » وهی قرية كبيرة 
حسنة شبه بليدة بين همذان ويغداد .. 

(0917) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 

(۲) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » . 

(۳) انتهی ما سقط من « د » والحديث أخرجه بهذا اللفظ والسند الطبرانى في معجمه 
الصفیر ۱۰۰/۲ وأخرجه البخاری بلفظ « أنت مع من أحببت » في كتاب الأدب 
۰ (۱۱۷۱) بطريقه عن سالم بن أبى الجعد عن أنس به ومسلم في البر 
والصلة ۲۰۳۲/۶ )١77(‏ بطريقه عن سفيان عن الزهرى به وغیرهما > وقد أخرج ` 
البخارى ومسلم في نفس الباب بلفظ الكتاب (المرء مع من أحب) من حديث عبدالله 
ابن مسعود . 


- 6575 


(/091) وأیو القاسم تصر بن أحمد بن محمد بن الخليل المرجي حر 
عن أبي یعلی أحمد بن علي( بن الْمتَنَى اوصلي » حدث عنه 
جماعة من أهل الموصل وأبو القاسم علي بن أحمد بن البسري 
بالإجارّة . 


۱ نوتش أحمد بن عبدالله بن خم(" بن الخليل المرجي‎ (0۷o) 
حدق عن تخد ين | آحست نو الكسة الأزدي » حدث عنه‎ 
انیب له بن اکت اکب وان د‎ 
. طاهر المقدسي الحافظ‎ 


)اتج بن رهم بن محمد بن ی( يس 
سمع بمصر ر من( الحسین بن عبدالرحمن الحنائی() ويبيت 


(۵۹۷۶) ترجمته : الأنساب 141/١7‏ ومعجم البلدان ۱۰۱/۰ والباب ۱۹۶/۲ والتوضیح (۳/ل 44) وجاء 
ذکره في سير النبلاء ۱۷۸/۱۶ في تلامذة آبی يعلى الوصلي . 
(۱) « ابن علي » ساقط من« د » . 
(0۹۷۰) ترجمته : الأنساب ۱۸۱/۱۲ . 
(۲) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د ». 
(۲) « ابن آحمد » ساقط من « ب » . 
(0۹۷۱) ترجمته : لم أقف على ترجمته . وجاء في الانساب ۱۸۱/۱۲ (في المرجي) وابراهیم ... 
۱ الرجي شيخ الحرم في عصره ... وقال : وروی لى عنه آبو طاهر السنجی بمرو ... انتهي 
فجاء البیاض بعد « ابراهیم » في الانساب > فلو كان البیاض قبل إبراهيم ٠‏ قلنا : لعله 
الفرج بن ابراهیم ... الذي ذکره ابن نقطه . 
(۶) الزيادة من« ب » د »۰ . 
(۰) في « د » من آبی الحسین بن عبدالرحمن . 
(۱) هكذا (الحناني) في النسخ الثلاث ۰ ولم أجد ضبطه بالحروف . 


- ۳ - 


المقدس من أبي سعید E‏ بن علي الرهاوي قال 


الاي خا غت اب قافن ال کر ا 


وأما الرخي : بضم الیم وسکون الراء وکستر الخاء المعجمة , 


فهو : 
)0۹۷( اش نف امد بن عبدالعزیز المي الإشتبيلي لوف 
بابن الرخي > روی عن آبي علي ) الجياني وأبي مروان بن سراج 


وأبي الحجاج الأعلم وغیرهم ؛ نقلته من خط آبي طاهر السلفي 


(۱) في « د » آبی سعد حمد بن ... ولم أجد ترجمته فاثبته كما جاء في الاصل وه ب » . 

() آبو طاهر السنجى هو محمد بن محمد بن عبدالله » توفى سنة ثمان وأربعين 
وخمسمائة وتقدمت ترجمته في ۲۹۸/۲ 00 في باب (السنجي) بکسر السين 

۱ الهملة والجيم , بینهما نون ساكنة . ۱ 

(۰۹۷۷) ترجمته : الشتبه ۰۸۲/۲ والتبصیر ۶ والتوضیح (۳/ل 4۸) . 

٠‏ (؟) هكذا ساق المؤلف نسبه ولعله هكذا مما نقل منه المؤلف ء ٠‏ ويبدو أن الصواب في سبه 
هکذا : أحمد بن محمد بن عبدالعزيز ) وقد ترجم له ابن بشكوال في الصلّة ۸۰/۱ 
(۱۷۰) والضبي في بغية اللتمس ص ۱۱۷ (۳۱۳) وساقا نسبه هكذا وذكر الضبى 


ةولق ضنة كان وخسييان باتفا 


- 860545 - 


رحمه الله » وقال آبو حمید عبدالعزيز بن علي السماتی() : آبو 
جعقر آحمد بن عبدالعزیز اللخْمي یعرف بابن الرخي إمام عالم 
جمع بين لح والآدّب » وصحبٌ آبا علي الفسناني وقراً عليه . 
توفي في ربيع الأول من سنة ثلاث وقلائین وخمسمائه ۰ وأجاز لي 
ما دخلت عليه بقرطبة » ولم أسمع منه ۰ أخبرنا بذلك عنه أبو 
ال ابن ابيع المي پم 

(09148) وابن عمه الوزير آبو بكر بن الرخي » سمع من أبي علي الجياني 


أيضا , ذکره أبو الوليد الأندئ . 





¢ هه ۰ ٠‏ مب و و ٠‏ ۰ ۹۹۹ ۰ ص ب س 
)۱( السماتي : بضم اوله والتخفيف ويعد الالف مثناة كما في التبصير ۷٤۷/۲‏ وتقدمت 
ترجمة السماتی هذا بدون ذکر هذه النسبة في باب ريدان من هذا الکتاب في ۰۱/۳ 
برقم (۲۷۸۶) . 
)0۹۷۸( ترجمته ۰ التیصیر :۱۳۰ والتوضیح (۲/ل 1۸( ۰ 


- 040 


را ن 


باب المري والمزي والمزني والمزني والمربي 
ام الأول : بضم الميم وكسر ال ۲۳۸ » فهو : 
(0۹۷۹) آبو حفص عمر بن صالح بن مان بن عأمر المري الجدیانی(). 
روی عن آبي يَعْلَى حَمْزة بن خرّاش الهاشمي / ۰ سمع منه(۲۲۷۹۳/ب 
عبدالوهاب بن الحسن الكلابي 
(۰۹۸۰) وآبو رَكَرِيًا یحیی بن ریا بن بحیی المري » قال ابن مردویه في 
« تاریخه » : روی عن الحسین بن حفص » روی عنه أحمد بن 
الحسین الأنْصاري : 
وم المي : بكسر الميم والزاي > و المزة 1 ضيعة قريبة من 


دفشيق سنا مها الحدية.هنيا : 


)١(‏ في الانساب ۲۱۳/۱۲ (الْرَي) بضم الميم والراء الکسورة المشددة , هذه النسبة إلى 
جماعة ويطون من قبائل شتى 
(۵۹۷۹) ترجمته : الإكمال ۲۲/۳ (الجدياني) والأنساب ۲۱۹/۳ ومعجم البلدان ۱۱۰/۲ واللباب 
۱ والشتبه ۱۶۰/۱ والتبصیر ۳۱۰/۱ والتوضيح (۱/ ۲۲۱) . 
(۲) الجديّاني : بکسر الجیم وسکون الدال بعدها ياء معجمة من تحتها بائنتین ویعد الالف 
نون . هکذا ضبطه الزلف في بابه في ۲۳۰/۲ ۰ وضبطه السمعاني بفتح الجیم 
والدال الهملة ... وقد ذکره ابن الاثیر في اللباب مثل ما ذکره السمعانی ثم قال : 
قلت : الصواب جديًا : بکسر الجیم وتسکین الدال وهی من أعمال دمشق انتهی . 
وانظر مع هذا ما سبق في هذا الکتاب مع الهوامش 
)۲( في الأصل « من » بدل « منه » سهو من الناسخ : 
(۵۹۸۰) ترجمته : أخبار أصبهان ۲۰۹/۲ وفيه المرّني بدل المري . 
)٤(‏ في معجم البلدان ٠١١/١‏ (المرّة) بالكسر ثم التشديد ... قرية كبيرة غناء في وسط 


- 06٦ 


(۰۹۸۱) خطاب ويقال : خاطب بن عبدالكريم بن أبي يعلى الحارثي الري, 
ابن عساکر الحافظ . 
مي 6 م س اس 8 6 6 ۳ #2 سا اص 
وأما المزني : بضم الميم وفتح الزاي وبعدها نون » قال ابن 
qr‏ ۲ 9 و و ع ۳ 5 
وما لزني : بسكون الرّاي(") ؛ فهو : 

(01485) أحمد بن إبراهيم بن العیزّار الزّنی ۰ قال أبو سعد عبدالرحمن 
اين محمد الاد 1 ا : ل 8 م و (1) 1 
یں ۶-ردسبي في « ماري سمر هو س قریه" ۰ من 


قری سمرقند على تلائ فراسخ منهاء يقال لها: « مُرْن ۸ رَوَى 





(۰۹۸۱) ترجمته : تقدمت في ۲ )٠٤١٩(‏ في باب خاطب وانظر التبصير ۱۳۰/۶ . 
(۱) هكذا ذكر المؤلف وفي الإكمال 5١4/7‏ لابن ماكولا : وأما المزني بالزّاي والنون 
فجماعة من الصحابة والتابعين وغيرهم . 
(۲) هذه المادة مع الترجمة التي تليها جات في « د » في آخر هذا الباب أى بعد (المريي) 
وكذا في العنوان . 
(۳) في الانساب "77/١١‏ (المزني) بضم الميم وسكون الزاي وفي آخرها النون , هذه 
النسبة إلى « مزن » وهی قرية من قرى سمرقند على ثلاثة فراسخ .. 
(0۹۸۲) ترجمته : الأنساب ۲۲۷/۱۲ ومعجم البلدان ۱۲۲/۰ واللباب ۲۰۶/۳ والمشتبه ۰۸۱/۲ 
والتبصير ۱۳۹۲/۶ والتوضيح (6/رل 07) . 
(4) في« د »هی قرية . 
(5) في معجم البلدان ۱۲۲/۰ (مزن) بالضم ثم السكون , وآخره نون » بلفظ جمع مرّنة 
وهو السحاب » من قرى سمرقند ... ثم قال : قال آبو الفضل : التي بسمرقند يقال 
لها : مزنة » وتحرك النسبة إليها وتسكن . 


- 0)۷ - 


مر و مام 


وی ون و ی 


هل 1ه ديه ه22 


وَأما الربي : بقتع الميم وكسر Ke Le‏ > نسية 
ا یھ القرب : منهاجماعة من ا 
منهم : 

7 6 2 رس ۳ ۰۶ ست مس #۶ ‌ ۲ ی ۹ 

عبد الله الحمیدی الحافظ . 


وقال الحافظ آبو طاهر السلفي : أنشدنا : 





(۱) انظر ترجمة محمد بن جعفر بن الاشعث في الانساب ۶۰/۱۱ (الکبوذ نجكني) . 
(۲) وفي الشتبه ۰۸۰/۲ : وبياعين ثقيلتين ‏ نسبة إلى الريّة » مدينة بالاندلس . 
(۳) في معجم البلدان ۵ : المرية : بالفتح ثم الکسر , وتشدید الیاء بنقطتین من 
تحتها .. وهی مدينة كبيرة من كورة البيرة من آعمال الاندلس . 

(۹A۲)‏ رخف زقس مغ ن ۲۲۲۱۳۱۲۷ والانساب ۶۳۶/۰ (الدلائی) والإكمال 
۷ (الری) والصلة لابن بشکوال ۱ (۱۶۱ ويغية اللتمس للضبي ص ۱۹۰ 
)٤٤١(‏ ومعجم البلدان ۶۵ و ۱۰/۲ (دلایة) أيضاً واللباب ۰۲۲/۱ وسیر النبلاء 
۸ والعبر ۳۳۸/۲ فى وفیات سنة (۶۷۸) والوافی بالوفیات ۲۰۹/۷ والشذرات 
۴۳ وشجرة النور الزكية ۱ والشتب» ۰۸۰/۲ والتبصیر ۱۳۱۱/۶ والتوضیح 
(۳/ل ۵1) . 


- OA 


خی المعروف 5-8 ات ۱ 


كل © 


WT‏ خرمَايباع من التاع 


۰ ۰2 ۳ ر َء ۱ 





)٥۹۸٤( [‏ ترجمته : معجم السفر للسلفي (۱۷۹/۱) والتوضيح (۳/ل 0( . 

0 (۱) الأبيات في معجم السفر في ترجمة عمر . وذكرها المقرى في نفع الطيب ۱۵۳/۶ 
ایضاً وذكره ياقوت في معجم جم البلدان ۲۳۱/۵ (مهدية) في ترجمة ابی الحسن علي 
بن محمد بن ابت الحداد الهدوي . 


- 68٩ 


اب ان ورین 
ما الأول : بقتح الميم وسکون الراء وضم الرّاي بع‌دها باء 
معجمة بواحدة وبعد الألف نون ثم ياء فهو 
(0146) آبو عبد الله محمد بن عمران ن المرزباني دف عن عیدالله ابن 
محمد البَعَوِيّ وآبي بكر بن آبي داود السجستاني في آخرین » 


قةٌ في الحديث یشیم( » توفي في ثاني شوال من سنة أر بع 


وأما الورياني : بِضَمٌ الميم وسکُون الواو وكسر الراء بعدها ياء 


معجمة من تحتها بائنتین » والباقي مه , ٠‏ فهو : 





(010) ترجمته : تاريخ بغداد ۱۳۰/۳ والانساب ۱۸۹/۱۲ والمنتظم ۷ ومعجم الادباء 
۸ واللباب ۱۹۰/۳ ووفيات الأعيان ۶ وإنباه الرواة ۱۸۰/۳ وسير النبلاء 
۲ والعبر ۱۱۰/۲ فى وفیات سنة (۳۸۶) والیزان ۱۷۲/۳ والغنی في الضعفاء 
۲ والوافی بالوفيات o/s‏ والبداية والنهاية ۳۱۶/۱۱ ولسان الیزان ۲۲۳/۵ 
والنجوم الزاهرة ۱۱۸/٤‏ والشذرات ۱۱۱/۳ والتبصیر ۱۳۰۱/۶ . 

(۱) ونقل الخطیب في تاريخه عن العتيقي قال : كان مذهبه التشیم والاعتزال » وکان نقه 


ب 866 .ه 


ای اس 


ر وم ثم ر مس 6 م 
ليان مش > ۱9 ياد امو 


2 


ی ۲۸| 


(0949) ترجمته : تاريخ الطبری 1۲/۸ والانساب 1۷۷/۱۲ و۲۳۰/۰ (في ي الورياني والخوزي) 
والاکمال ۱۷/۲ ومعجم البلدان ۲۲۱/۵ واللباب 1۷۰/۱ و۲۱۸/۳ وسیر النبلاء ۲۳/۷ 
والوافی بالوفیات ۲۷۰/۱۰ ووفیات الاعیان ۱۰/۲ والکامل لابن الاثیر ۱۱۳/۵ والبداية 
والنهاية ۱۱۱/۱۰ والشذرات ۲۳7/۱ والتبصیر ۱۳۰۷/6 والتوضیم (۱/ل ۳۲۳) . 

(۱) من هنا إلى نهاية الترجمة ساقطه من « د » . 

(۲) قال السمعاني في الانساب ۲۲۹/۰ (الخوزی) هذه النسبة إلى موضعين آحدهما إلى 
خوزستان وهی من كور الاهواز ... والثاني إلى شعب الخوز وهی محلة بمکه » وقال 
لزلف : وموريان قرية من قری الامواز... وبعد هذا لم هذا التكلف , بانه كان ينزل 
شعب الخوز بمكة » ولذلك يقول المعلمى في هامش الإكمال : هذا الرجل مورياني .. 
فهى حتما خوزي الدار إن لم يكن خوزي النسب . 


66١‏ اب 


۳ و سل ی ۳ ين CT‏ بي 6 بي 
باب المروزي وا لروذي والروذي 


سر و 


أما المروزي عقون الو هرو ۰ فجماعه: 
ما الْروذي : بتشديد الراء وسكُون الوا وسر الذّال المعْجَمَة , 
نسبّةٌ إلى « و الرؤة » ويقّال : المروروذي أرقا" فحماعة م 
منهم : 

(۵۹۸۷) هاشم بن الحارث اترودي, حدث عن عییدا لله(۳) بن عرق الرقيء 





(۱) لم يضبط ال مؤلف بالحروف » وفي الاكمال ۲۱۳/۷ : آما الروزي : بالزاي ... وفي 
الانساب ۲۰۷/۱۲ (الروزی) بفتح الميم والواو بینهما الراء الساكنة وقي آخرها 
الزاي » هذه النسبة إلى : مرو الشاهجان » وينحوه قاله ابن ناصر الدین في 
التوضيح (۳/ل ۵۳) وفي معجم البلدان ۱۱۲/۰ (مروالشاهجان) هذه مرو العظمى 
أشهر مدن خراسان وقصبتها ... ثم قال ياقوت : والنسبة إليها مروزي على غير 
قياس .. 

(۲) في التوضیح (۳/ل 0۳) الروذي : یفتح الیم وضنم الراء ء الشددة وسكون الواو تليها 
ذال معجمة مکسورة ۰ نسية الی « را » وفي الانساب ۲۰۰/۱۲ (انَروالروذي) 
بفتح الیم والواو بینهما الراء الساكنة بعدها الألف واللام وراء آخری مضمومة بعدها 
الواو وفي آخرها الذال العجمة » هذه النسبة إلى « مروالروذ» وقد یخفف في النسبة 
إليها ویقال : الروذي أيضاً . 

(۵۹۸۷) ترجمته : معجم أبى يعلى ص ۲۹۵ برقم (۲۱۷) والثقات لابن حبان ۲۶۶/۹٩‏ وتاريخ بغداد 

۶ وتعجیل النفعة ص ۲۸ وذیل الکاشف ص ۲۹۰ . 

(۳) في الاصل عبدالله وهو خطأ , والمثيت من « ب ,د » وعبیدالله بن عمرو بن الولید آبو 
وهب الرقی من رجال التهذیب ۶۲/۷ . 


ل 60۲7 - 


)0۹۸۸( ویو بكر أحمد بن محمد بن الحجاج المروذى ¢ صاحب أحمد سن 


مس هم م 6 - > u‏ ۳ ۳ 
حنیل رضی الله عنهما , حدث عنه وعن جماعه غيره » وکان من 
س ص م © اس > بن سس هس 2 « 

خواص اصحايه » حدث عنه محمد بن مخلد الدورى وغيرة, 


کټ ا ۴ e‏ 5 000 
توفي في جمادی الاولی من سنة خمس وسبعين ومائتين > ذكره 


أبا بكر الخلال يقول : خرج أبو بكر المروذي إلى الفزو فشيعه 


الاس إلى سامراط') فجعل يردهم فلا پرجعون » قال : فحزروا 


2 س مر اسه م 2 
قاذ هم بسامراء سوى من رجع نحو خمسين الف إنسان » فقيل 


له : يا آبا بكر احمد الله , فهذا علّم قد نشر لك » قال : فبکی ثم 
قال یس هذا العلم لي » وإنما هذا علم أحمد بن حثبل . 


(0۹۸۸) ترجمته : تاريخ بغداد 459/4 وطبقات الفقهاء للشیرازی ص ۱۷۰ وطبقات الحنابله 
۱ والانساب ۲۰۱/۱۲ والنتظم ۹۶/۰ والنهج الاحمد ۲۰۲/۱ وتذکرة الحفاظ 
۲ وسیر النبلاء ۱۷۳/۱۳ والعبر ۳۹۱/۱ والوافی بالوفیات ۲۹۳/۷ والشذرات 
۲ والشتبه ۵۸6/۲ . ` 
(۱) في معجم البلدان ۱۷۳/۳ : سامراء : لفة في سر مَنْ رأى » مدينة كانت بين بغداد 
وتكريت على شرقى دجلة » وقد خربت ٠‏ وفیها لفات : سامَراء » ممدود وسامرا 


2 


ن 1 ۰ 1 2 مس 
مقفصور ؛ من رأى مهموز الآخر وسر من را مقصور الاخر ... 


د 0۳ _- 


ء 6۶ ) 


وما الرؤذي : مه إلا أنه بغير ميب » فهو : 
(۰۹۸۹) ان ای و ات بم اي الرازي ) » حدث 


َيه ير هم > ور 
ابن إبراهيم ابن المقرىء فى « معجم شيوحه » : 


(۱) في الانساب ۹١/١‏ (الرؤذي) بضم الراء والذال المعجمة الکسورة بينهما الواو . 
هذه النسبة إلى محلة بالري يقال لها : رودّة وسرروذة . 
)۰۹۸٩(‏ ترجمته : معجم ابن المقرىء برقم (040) والآنساب ۱۹۳/۱ ومعجم البلدان ۷۹/۳ 
واللباب ۶۳/۲ . 


_ 004 


ص م 


باب المزرفي والزرقن 


أما الأول : بفتح الميم وسکون الرّاي وفَتّح الرّاء (وكسر القاء('), 
فهو : 

(۰۹۹۰) الشیخ أب بكر محمد بن الحسین المَزْرفِي الْقرىء » حدث عن 
أبي جعقر بن المسلمة وأبي ي الحسین بن النقور وأبي الغتائم بن 
المأمون وأبي الحسينزا") ب بن الْهْتَدي في آخرين ء ثقة صالح » 
سبع مد الحفاظ : 0 ناصر وان e‏ 


0 5ظصصظطظ(2غظظ 
الّندائى الواسطي ستماعال"» قال: إن والده حرج إلى « الُزْرفة » 
فى الفتنة » ثم عاد » فقيل له : المزرفى . 


)۱( اراد د » فقط . 
(0۹۹۰) ترجمته : الانساب ۲۲۱/۱۲ والنتظم ۲۳/۱۰ ومشيخة ابن الجوزی ص ۰٩‏ الشیخ الثالث 

وفیه محمد بن الحسن بدل محمد بن الحسین وهو خطأ , وکذا في معجم البلدان . ومعجم 

ابن عساکر لوحة ۱۸۶/ب ومعجم البلدان ۱۲۱/۰ وسیر التبلاء ٩۳۱/۱۹‏ والعبر ۶۳۱/۲ 

ومعرفة القراء الکبار 1۸۶/۱ )4۲٩(‏ وذیل طبقات الحنابلة ۱۷۸/۱ والوافی بالوفیات 

۳ وغاية النهاية ۱۳۱/۲ والنجوم الزاهرة ۲۰۱/۰ والشذرات ۸۱/۶ والشتبه ۰۸۷/۲ . 

(۲) في « د » آبی الحسن وهو خطأ وهو آبو الحسین محمد بن علي بن الهتدی بالله كما 
صرح بذلك السمعاني في ترجمته . ومحمد بن علي هذا مترجم في سير النبلاء 
۸ وتاریخ بفداد ۱۰۸/۳ . 

(۳) « من » ساقط من« د » . 


. "© من هنا إلى نهاية الترجمة الآتية أى الى كلمة « حاتم » ساقط من « د‎ )٤( 


¬ 0606 


(0441) وخالد بن يزيد الرْرفي » روی عن آبي شهاب الحناط وغيره ذکره 
ا 

)٥۹۹۲(‏ وأبو العالی أحمد بن أحمد بن عبدالله بن رزقويه المزرفي » سمع 
أبا الحسن علي بن عمر القژويني وأبا طالب العشاري وأبا 
الحسن علي بن إبراهيم الباقلاني » ذكره السمعاني في 
5 تاريخه . 

(۰۹۹۳) وأحمد بن عمر بن علي بن بُصيلة!") الرْرفي . سمع أبَا ياسر 


- 


شاکر ابن ع الخواضن ۰ سمم منه(؟) : 


(0441) ترجمته : الجرح ۲۱۰/۳ ۲۱۰۱۰ وتاریخ بغداد ۲۰۶/۸ والاکمال ۱۶۲/۷ والانساب 
۰ (القَرني) ۲۲۰/۱۲ (الزرفي) ومعجم البلدان ۱۲۱/۰ والکاشف ۲۷۷/۱ 
والتهذیب ۱/۲ واللباب ۲۹/۳ ۰ ۲۰۳ والشتبه ۰۸۷/۲ . 

(۱) انتهی ما سقط من« د » . 

(0۹۹۲) ترجمته : الانساب ۲۲۱/۱۲ وذکر فيه السمعانی أنه توفي سنة سبع وتسعين وأربعمائة . 

(۰۹۹۲) ترجمته : التبصير ۱۶۲۳/۶ (في بصيلّة) وستاتی له ترجمة في باب « بصيلة » مع نصيلة 
في حرف النون . 
]اذ اللخ علو بر شا ایو موب 
(۳) « ابن عمر » ساقط من« د » . 


(۶) « سمم منه » ساقط من « د ». 


زک 


ع2 عّ. ' 2 را ًَ ر عر 0 9 2 
واما الثاني بصم الميم وفتح الزاي وسکون الراء وفتح الفاء 


واخره نون > فهو : 


لاص وق ی 


الخْباز » حدث عن محمد بن الحسین بن عبد الصمد الجعفي , 
#2 5 ۸ تس مکی لس مرن ق 2 ۳ 


(0194) ترجمته : المشتبه ۰۸۷/۲ والتبصير ۱۳۱۱/۶ والإعلام لابن ناصر الدين ص 455 
والتوضيح (۳/[ 04) وقد وقع في المشتبه خطأ فاحش ففيه (الçزرفن‏ لقب محمد بن 
الحسين الجعفى) وكسر الفاء فيه وكذا في التبصير بل زاد فيه الحافظ بالحروف فقال : 
ویالضم وفتح الزاي وسكون الراء وكسر الفاء ثم نون » وقد تبه ابن ناصر الدين في 
كتابيه على خطأ الذهبي وّبه الحافظ ابن حجر على خط الذهبي الأول أيضاً . 

(۱) في « ب » زيادة « ابن » بعد محمد الثاني . 


(۲) « محمد بن علي بن ميمون الكوفي » ساقط من « د » فقط . 


بت 00۷ - 


ہے ر ګر © سس 0 0 
باب السلي والمسكي 
آما الأول : بضم الميم وسكون السين المهُملة وكَسر اللاء(١)‏ , 


فهو : 


2 هم 1 2 6 ۰ 2ن 2 ن‎ . Rls 
وبرة بن عبدالرحمن السلي ابو خزيمة الحارتي #سمع اين عمر‎ )0996( 
مص 6 بت‎ e ی 5 وم و رليف / ھت‎ 
. سعيد بن جبیر » يعد في الکوفیین ۰ روی عنه بيان ومسعر‎ 
3 : 2 )۲( ۰ 0 
: » کناه جرير عن الاعمش > وقال این سعد فى « الطبقات‎ 


برص اس تس ه د ثب 


وبرة بن عبدالرحمن المسلي » من مذحج » توفي في ولاية خالد 
اين عبدالله الكوفة لهشام بن عبداللك ۱ 


(0193) وطرفة المسلي ٠‏ يروي عن ابن مسعود ٠‏ روى عنه سالم بن أبي 


هه يرد اس - ۳ 
الجعد > ذکره البخاری فى « تاريخه » . 


(۱) في الانساب ۲۱۱/۱۲ (المسلي) بضم الیم وسکون السین وتخفیفها ۰ هذه النسبة 

إلى بنى مسلية » وهی قبیلة من بنی الحارث ٠‏ وهی مسلية بن عامر بن عمرو ... 
)0۹٩۰(‏ ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۱۲/۳ والتاريخ الکبیر ۱۸۲/۸ وثقات العجلی ص ٤١٤‏ 

والکنی للامام مسلم ۲۹۳/۱ (۱۰۳۶) والجرح ۶۲/۹ والشقات لابن حبان 1۹۷/۰ 

والانساب ۲۱۱/۱۲ والقتنی في سرد الکنی برقم )۱٩۰۶(‏ و(۳۶"۹) لان له كنيتين آبو 

خزيمة وآبو العباس والکاشف ۲۳۶/۳ والتهذیب ۱۱۱/۱۱ والتقریب ۳۳۰/۲ وفیه : ويرة : 

بالموحدة المحرّكة ابن عبدالرحمن .... 

(۲) « كناه جرير عن الاعمش » هذه العبارة مقحمة من المؤلف في غير موضعه وهذه 
العبارة قالها البخارى في ترجمة ويرة آبو كرز بعد ترجمة ويرة ابن عبدالرحمن » قال 
البخارى في تاريخه ۱۸۲/۸ في باب ويرة : (۲۱۲۵) ويرة بن عبدالرحمن آبو خزيمة 
الحارثی ٠‏ ويقال : السلی » يعد في الكوفيين . سمع ابن عمر وسعيد بن جبير ٠‏ روی 
عنه بیان ومسعر (۲۱۳۱) ويرة أبى كرز , كناه جرير عن الأعمش . . 

(0497) ترجمته : تقدمت في ۲۰/۶ (۳۸۷۹) في باب طَرفة : بفتح الطاء والراء والقاء . 


۵6 - 


(۵۹۹۷) وارك المسلي 6 عن الاشعت ین قسن عن عمر بن الخطاب 
٩ ۲ 2‏ 22 و 75 م عم 47 2 < ۲۱ 
د عنه داود بن عبدالله الأودى ۰ آخرج حدیثه ابو داود في 


ستنه :ولم ینسبه . 


عنه ابن ثمیر وآبو ثعیم » يعد في الكُوفيَين » قاله البخّاري . 
٤ ۰ ۳‏ و . م 2 ۳ 
(0549) وعمرو بن حسان / المسلي التميمي الكوفي , سمع مقیره بن 
عبدالله , سمع منه وكيع وأبو عیم . قاله البخاری » وقال مسلم : 
559ه) ترجمته : تهذیب الکمال ۸۲۷۸/۲ والکاشف ۱۹۲/۲ والیزان ۱۰۲/۲ والتهذیب ۲۰۶/۱ 
والتقریب 0۰۴/1 والتبصيیر ۱۳:۸ ۰ 
)۱( الزيادة من « د » فقط . 
(۲) آخرجه آبو داود في سننه في کتاب النکاح باب في ضرب النساء ۲۶۱/۲ (۲۱۶۷) 
وابن ey‏ ۱ (۱۹۰۸۱) والنسائی في کتاب ه عشرة النساء » 
في مسنده ا الي ری شاكر رحمه الله 
اسناده ضعيف راجع مسند أحمد ۲۰۹/۱ (۱۲۲) بتحقيقه وقال الشيخ الالبانی في 
ارواء الغلیل ٩۸۸/۷‏ ۲۰۳۶۱) : ضعیف . 
(0۹۹۸) ترجمته : التاريخ الکبیر 10/1 والجرح 10/0 والشقات لابن حبان ۲۷/۸؛ والتبصیر 
۱۳۹۹/۵ ۱ 
)۵۹۹٩(‏ ترجمته : التاریخ الکییر ۳۳:۳۹ والکنی للامام مسلم ٤٥/۱‏ (۱۷۰) والجرح ۳۱۳/۳۹ 
والشقات لابن حبان ۷۷/۸ الکنی للحاکم لوحه و۳۸۵ والقتنی في سرد الکنی برقم 
(۲۳۳۰) والتبصیر ۱۳ 5 
(۳) في « د » حیان ۰ خط . 


- 904 


J‏ مس و 


ل ل رةه َلك د ار 


(4 ) وعمر 
ابن ثوبان » وعبدالله بن عيسى بن عبدالرحمن بن أبي لَيْلّى؛ روی 
عنه عبدالحميد ابن بيان ويعقوب بن إبراهيم الدورقي والحسين 
ابن عمرو!") بن محمد(؟) العنقزي وسعدان بن نصر . وقال 
إبراهيم بن الجنید : سالتا") يُحيى بن معین عن عمر بن شبیب 
المسلي فقال : قد سمعت منه. ولم يكن بثقة » روی مروان 
الفزاري عن أبيه شبيب المسلي قلت لیحیی : وکان شبیب ثقَةٌ ؟ 
ال عم 

(۱۰۰۱) وشبیب بن عمر بن شبیب السلي » حدث عن سعيد بن عطارد 


اتکی( ٠‏ روی عنه اسحاق بن موسّی الأنْصاري الخطمي , 


ذكره ابن أبى حاتم ۱ 





(YéoY « ۱۹۷۰( ترجمته : تاريخ ابن معين (رواية الدورى) ۰0/۲ < 0۰¥ برقم‎ (٦۰۰۰( 
والمجروحين لابن‎ ٠٠١/١ وسوالات ابن الجنید عن ابن معين ص ۲۰۶ (۲۳۱) والجرح‎ 
والأنساب ۲۱۲/۱۲ وتاريخ بغداد ۱۹۶/۱۱ والميزان ۲۰۶/۳ والكاشف‎ ٩۰/۲ حبان‎ 
. ۵٩۹۱/۲ والتهذیب ۶0۱/۷ والشتبه‎ ۲ 

(۱) في الاصل عمرو خطأ مخالف لجمیم مصادر ترجمته والثبت من « ب » د ‏ ۰ 

(۲) في الاصل عمر خطأ وانظر ترجمة الحسین بن عمرو بن محمد العنقزی في الجرح 
۳ والانساب ۲۹۷/۹ - ۲۹۸ في (العنقزي) . 

(۲) « ابن محمد » تکرر فى« ل » . 

. » في الاصل سمعت بدل سالت والثبت من « ب »د‎ )٤( 

. ۳۹۰/۶ ترجمته : الجرح‎ )٠٠١١( 

(۰) ترجمته في الجرح 01/۶ وفي ترجمته : روی عن سعيد بن عمر بن شبیب , فتحرف 


شبیب إلى سعید . 


- 025٠6 


۱۰۰۳( وحارثة بن سلیمان المسلي الحارثي» سمع ابن الژبیر» وی عنه بن 
آبي خالد» وقيل : ابن سلیم. ذَكَرَه البخاري في « تاریخه :۲۷ . 

(1۰۰۲) وأحمد بن یحیی بن أحمد بن نَاقَة ا 
- حدث عن الحسن بن محمد بن عبد العزيز التككي) ومحمد بن 
عبدالباقي بن جعفر 1 البجلي وأبي الفرج محمد بن محمد بن 
الهبي(؟) وأبي طالب الحسن بن محمد بن مهدي السیلقی(*) 


۳ رص ہے لس ۶ ۰ من میم من 
وابي الغنائم محمد بن علي بن ميمون النرسي > وصحبه» وانتفع 


اس ص ll‏ 2 


به » وکان یکتب مثل خطه أو قریبا منه » حدئنا (عنه)۱۸) جما 
من أشياخنا > توفی سنة تسم وخمسین وخمسمائة . 
(۱۰۰۲) ترجمته : الثقات لابن حبان ۱۸۹/۶ باسم حارثة بن سلیم وا لانساب ۲۱۳/۱۲ وفیه 


حارثة بن سلیمان والتبصیر ۱۳۰/۶ . 
(۱) لم آجده في التاريخ الکبیر للبخاری ولا ات في الجرح 


والتعدیل لابن آبی حاتم . 
(۱۰۰۳) ترجمته : تقدمت في 18۲/۱ (۷1۲) وانظر معجم ابن عساکر لوحة 1/۲۲ أيضاً 
والتيصير رن ۰ 


(۲) التككي : بكسر التاء المنقوطة من فوقها باثنتين وفتح الكاف وفي آخرها كاف أخرى , 
هذه النسبة إلى تكك وهی جمع تكة كما في الانساب ۱0/۳ . 

(۳) وفيما تقدمت محمد بن عبدالباقى بن مجالد ولعله في أحد الموضعين نسب إلى جده 
الأعلى . 

(4) ضبطه المؤلف في حرف الهاء فقال: بضم الهاء وكسر الباء المعجمة بواحدة 


وتشديدها. 
(٥)‏ هگذا (السیلقی) واضح في النسخ الثلاث وفي « ب » فوق الكلمة كتب « صح » أيضا 
وله أحدخسطه بالكروت : 


)1( الزيادة من « ب ال ». 


- 0٦۱ 


5 مه بير 5 م و اس 2 
)٠٠١4(‏ وابنه آبو منصور محمد بن أحمد المسلي » حدث عن أبيه » توفى 
9 و مس ۳ ساس 
بیقداد في خر (۱) جمادی الآخرة من سنة كلاث یی فنا" 
۳ و 


وخمسمائة » وحمل إلى الكُوفة ؛ فَدفن بها / وکلاهما سماع(۱/۲۲۹6۳ 


٠ جه‎ 


م 


وا المسكي : بكسر الميم والكاف » منسوب إلى « مسلكة 1*0 
e‏ 
الحافظ أبي طاهر wy‏ وأبی ا اااي وة غير ان 


و ا ین 
بصيلة . ذکر ذلك لي آبو الطّاهر بن الأنماطي وکتبه لي بخطه . 
(۱۰۰6) ترجمته : تقدمت في 1۳/۱ (۷۳) وانظر أيضا الختصر الحتاج اليه ص ۱۰ (۲۰) 
(۱) في « د » غداة . 
(۲) في « د » سبعين بدل تسعين . 
(۲) في « د » سماعهما . 
ود سيااان POPE‏ سا قریتان على 
۱ قرى عسقلان . 
(554) وتكملة ابن الصابوني ص ١1‏ (۱۳۰) والمشتبه 01/۲ TEE.‏ والتبصير 
۶ ۱۶۲ والتوضیح (۲/ل 1۸ - 1۹ و۱۱۳) ۱ 
(۰) في الاصل وهی والثبت من « ب » د » مستأتی له ترجمة في باب (بصیلة) في حرف 


17ت 


© اس 


(1. ااا E‏ ييا ريدا ن اي 


ن ل 


صدوق » سمعت منه بمصر . 
وأما من ینسب إلى بيع السك » فهو 


سنة ثلاث وثلاثين 


۳ 


ت ه ص - 


فیس بن مده في اريخ » و قال : مات 
وأربعمائة . 

(1۰۰۸) 7 وابى متصور محمد بن حمد بن مَنصور السكي الاصبهاني ؛ 
حدث عن إبراهيم بن مثصور سبط بحرویه » حدث عنه آبو سعد 


1 


الصائغ . 


(۱۰۰7) ترجمته : تقدمت في ۰۰/۳ (۲۷۸۳) في باب (ریدان) والتوضیح (۳/ل 14) والتبصیر 
۶ . 

(۱۰۰۷) ترجمته : السیاق (ذیل تاريخ نیسابور) لوحة ۱۳/ب والختصر من السیاق ص 0۷۸ 
(۱۲۸۱) وفي مختصر السیاق بدل أحمد هرمز ولعله جده الاعلی » وذکر في السیاق 
ومختصره أنه توفى نيف وثلاثين وأربعمائة ووصفاه بالعطار > والتوضیح (۲/ل ۱۷) . 

(۲۰۰۸) ترجمته : التحبير ۱۲۳۸/۲ وذكر فيه السمعانى أنه توفى سنة ثلاث وثلاثين وخمسمائة 
ووصفه بالطيبي بدل المسكى ومعجم ابن عساكر لوحة ۱۸۱/ب ووصفه بالعطار . 
(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د ». 


هت 0۳ - 


)۱۰۰٩(‏ ومحمد بن محمد بن أحمد المسكي آبو بكر البقدادي » حدث عن 
- آبي القضلل محمد بن عبدالسلام الاتصاري » قال آبو سعد بن 
السمعاني : سمع منه عمر بن أبي الحسن البسطامي . 

(1۰۱۰) وأبى الحسين يَحيى بن علي بن عبدالله(!) بن علي بن النطاع 
العطار المسكي المصري , سمع من أبي القاسم هبة الله 
البوصيري وقاطمة بنت سعد الخَيْر وحماد بن هبة الله الحراني 
وأبي الحسن علي بن حمزة بن علي بن طلّحة البغدادي » وهو 


. ترجمته : لم أقف على ترجمته‎ )۱۰۰٩( 
. فى باب (الزبادي)‎ )۲۸۰۸( ٩۹/۳ ترجمته : تقدمت في‎ )۱۰۱۰( 
. » في « ل » عبید الله وسقط من « ب »« بن عبدالله بن علي‎ )١( 


(۲) الزيادة من « ب »د ». 


- 055 س 


باب الستوفي الشتوتي 

آما الأول : بضم الیم وسکون السين المهُملة وفتح النَاء الْعجمة 
من فوقها بائنتین وکسر الفاء » فهو : 

(۰۰۱۱) آبو شكر محمد بن آبي طاهر حمد بن عبدالله بن الحسین 
الستوفي, اصبهاني > سمع أبا عمرو عبدالوهاب بن أبي عبدالله 
ابن منده وسلیمان بن إبراهيم المأُنجي(') وغیرهما ۱ 

(۱۰۱۲) وأبو الفاخر علي بن محمد بن الحسن الستوفي النيسابوري , 
حدث بواسط عن أبي الحسن عبدالقافر بن إسماعيل القارسي , 
حَدَتّنا عنه عبید الله بن علي النَعُوبي ومحمود بن أحمد بن 


© ل 


عبید الله" الكُردي الواسطيان (قَالَ آبو عبد الله بن الابیفی : 


سم هه 


۳ نت(‎ E SE El 
. بلعدا انه توفي في شعبان من سنه سبع وسبعين وخمسمائة)|‎ 





(1۰۱۱) ترجمته : التحبير ۱۲۲/۲ ومنتخب مشيخة ابن السمعانى لوحة 1/۲۱۱ - 1/۲۱۲ ومعجم 
ابن عساکر لوحة 1/1۸1 . 
(۱) في « د » الليحي وهو خطأ وقد ذکره المؤلف في باب الملَنْجِي : بکسر الميم وفتح انلام 
وسکون النون وکسر الجیم ؛ كما سيأتى برقم (۱۰۹۲) . 
(۱۰۱۲) ترجمته : الختصر الحتاج إليه ۱۳۰/۲ . 
(۲) هکذا « عبید الله » واضح في النسخ الثلاث » وله ترجمة في تكملة النذري ۲۶۳/۳ 
(۲۲۲۷) وفیها : محمود بن أحمد بن عبدالله .... 
(۳) الزيادة من « د » فقط . 


د ۵01۵ 


(۱۰۱۲) وشیخنا ابو الحسن علي بن محمد بن محمد العارض توف 
٣‏ مرق 2 


حدنا بنیسابور غر حدة لام ماعل نين عبدالرحمن 
العصاندي > تقدم 0 


> ساس 


0 ور ویو تاضق 


رم #2 مس هاس 


ابن عبدالله الكو وعمر ن محا نط وعبد اللطیف ۲۲۹/ب 


2 ۵ سه - ۱ وم اس مر ثم 


ابن (أد بي) 9) التجیب السهروردي وخلق گلیر ‏ وله شةر من 
وقد سمع منه جماعة , وهو عالم قاضل تفه . 


وأما الشتوتي : بفستح الميم وسكون الشين المعَجَمّة وضم النّاء 
ا معجمة من فوقها بائنتین وبعند الواو آخری مثلّها مكسور کُسور 
يا ۰ فهو : 
(۱۰۱۲) ترجمته : تقدمت في 00/۶ برقم (400۳) في باب العارض ... بفتح العين الهملة وآخره 
ناد معهفة : 
(۱) « تقدم ذکره » ساقط من« د » . ۱ 
(1۰۱6) ترجمته : تكملة النذري ۰۲۲/۳ (۲۹۰۸) ووفیات الاعیان ۱۶۷/۶ ومعجم البلدان ۱۳۸/۱ 
(اربل) وسیر النبلاء 1٩/۲۳‏ والعبر ۲۳۱/۳ في وفیات سنة (1۳۷) والبداية والنهاية 
۲۳ والنجوم الزاهرة ۳۱۸/۰ ومرآة الجنان ٩۰/۶‏ ويغية الوعاة ۲۷۲/۲ والشذرات 
۵ . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 
(۳) « محمد » ساقط من« د » . 
(1) الزيادة من « ب ,د » وانظر ترجمة عبداللطیف ابن آبی النجیب عبدالقاهر بن عبدالله 
السهروردی في تكملة النذري ۲۷۹/۲ (۱۲۹۰) في وفیات سنة (1۱۰) . 
(۰) هكذا قال المؤلف وذکره السمعانی وابن الاثیر في کتابیهما بعد (الشتولي) فقالا : 
الشتويي : يضم الیم وسکون الشين العجمة وضم الثّاء ثالث الحروف . 


- و .ه 


ه م هبر ره سب م 6 
0١‏ 


الوكيل » تَقَلْتّه من باب « حمدان » من كتاب ابن ماكولا 


يم م س 


۲۷۳/۱۲ ترجمته : تاریخ جرجان ص ۲۰۵ (۲۰۲) والإكمال ۰۱۰/۲ (حمدان) والانساب‎ )٠0١16( 
ویبدو من کلام صاحب‎ )٠١ واللباب ۲۱۰/۳ وفیه أحمد بدل حمدان خطأ والتوضیح (۳/ل‎ 
التوضیح أنه عند السمعاني آیضا مشتوتی » فانه تعرض لاختلاف فتح الیم أو ضمها‎ 
فقط مع أنه ذكر هذه النسبة بعد الشتولی فهی عنده (مشتويي) بیاء قبل ياء النسبة وهی‎ 
. عند ابن نقطة (مشتوتي) بتاء قبل الاخیر‎ 

(۵) من هنا إلى « موسی » الاتی ساقط من « د » . 


- 671۷ 


باب الْشتري والمسيري 
أما الشتري يضم اميم سرن لین المعجمَة وفتع الثاء 
المعجمة من فوقها باثنتين » فهو : 

(1۰۱7) آبو بكر محمد بن عبدالرحمن بن وهب الدقاق المشتَّرِي ۰ حدث 
عن عبدا لكريم بن عمر الخطابي وإبراهيم بن أحمد() بن صالح 
الدورقي وخالد بن النضر القرشي حرف عله الى ام محمد 
الحسن بن موسى الْمقْرىء شيخ للقاسم بن علي الحريري 7" 
البصري . 

)٠١17(‏ وهبة الله بن الحَسّن بن اي الدقّاق ‏ حدث عن أبي طالب 
الزُهري المعروف بابن حَمَامة!") » حدث عنه عمر بن ظفر 


المغازلى . 


. ترجمته : لم أقف على ترجمته‎ )٠١11( 
.» في الاصل ه حمد » والمثيت من ه ب »د‎ )۱( 
. )۱۲۱۷( ۱۲۷/۲ الحريري : بفتح الحاء الهملة وکسر الراء . وتقدمت ترجمته في‎ )۲( 
.. ترجمته : لم آقف على ترجمته. وفي سير النبلاء ۲۷۱/۲۰ هبة الله بن الحسن بن هلال‎ )۱۰۱۷( 

البفدادی الدقاق ... ولکنه متأخر توفی سنة (00۲) وعمر بن ظفر الفازلی توفی سنة 

(۰6۲) كما في سير النبلاء ۱۷۰/۲۰ . 

(؟) في الاصل « جماعة » بدله حمامة » والمثبت من « ب »د »وقد ذکره الأمير في 
الإكمال ۰۳۳/۲ في باب (حمامة) بفتح الحاء المهملة وبعد الالف ميم وله ترجمة في 
سير النبلاء ٩۲۶/۱۷‏ وتاريخ بغداد ۲۷۶/۱۱ أيضاً . 


- 0A - 


(۱۰۱۸) وأبو الفوارس يونس بن بقاء الشتری 1 سمع من الحافظ آبي 
الفضل محمد بن تاصر , سمع منه عبَيّد الله بن البرك بن 
السییم() . 

)1۰۱٩(‏ وعبدالرحمن بن أبي البرگات بن الشتری() . سمع من آبي 
من ب د 
ناصر الحافظ وأبي القاسم سعيد بن أحمد بن البثاء وعبدالاول 
ابن عیسی (بن شمیی۲۸۷) السجزي في أخرين وعدت 
ای تی ا تونی یال ني 
يوم الاربعاء رابع شوال من سنة(") تسع عشرة وستمانة » ودفن 


(۱۰۱۸) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۱) في الاصل الشيبي خطأ والشبت من « ب » د » وتقدمت ترجمته في ۲۰۸/۳ برقم 
(۳۲۳۰) في باب (السيبي) بکسر السین الهملة وبياعين ساکنتین بینهما باء مکسورة 
بواحدة . وانظر في ۶0۹/۱ (۷۷۸) في باب تغلب أيضاً . 
)۱۰۱٩(‏ ترجمته : التقیید ۹۹/۲ وتكملة النذري ۸۰/۳ (۱۸۹۷) وتاريخ إربل ۲۳۹/۱ (۱۳۸) 
والختصر الحتاج إليه ۱۸/۲ والشتبه ۰٩۳/۲‏ والتبصیر ۱۳۱۱/۶ والتوضیح (۳/ل ۷۶) . 
(۲) قال النذری في ترجمته بعد أن ضبطه بنحو ما ضبطه ابن نقطة : يقال ذلك (أى 
الشتري) لسمسار القمع بالعراق . 
(۳) الزيادة في الوضعین من « د » فقط . 
() وقال ابن الستوفي في تاريخ إربل : في آخلاقه زعارة . 


(۵) « سنة » ساقطة من « ب » . 


2 


7 م 2 ۲ و 0 7 سي اس 6 . 
مارا ی 1 ه تس ۳ 2 5 ۳ و ل" 
الشتري. سمع من الأرموي وعبدالخالق بن أحمد بن یوسف 


وأحمد بن أبي غالب بن الطلایة الزاهد ومحمد بن ناصر 


6 م # ه موس اس مدص ۳۰ 
السلامي وعبدالاول السجزي وغیرهم وهو شيخ حسن صحیح 
السماع . 


(1۰۲۱) وأخوه آبو عبدالله محمد بن یوسف بن آبي الحسن بن صرما , 
سمع من آبي الحسن محمد بن آحمد بن صرما وغیره ٠‏ وگان 
مشتریا أيضا » توفی في رجب من سنة إحدى وستمانة » ويقال 
فيه : آبو محمد عبدالله . 
وا السيري : بفستح الیم وكسر السین الهُملة وسكون اليّاء 
العجمة من تحتها باثنتين وکسر الراء » فهو 

(1۰۲۷) آبو محمد عبدالرزاق بن یعقوب بن إسحاق السبتي المعروف 
باسيري :قال الا آبو طاهر الي ومن حل نقلت : 
سمع علي كثيرا , وکان قد سمع قدیماً بالفرب . وگان أبو 


۵ 0 ۳ مض 66 و 
عمران موسی بن خطاب السبتي ينني عليه . 


(۱۰۲۰) ترجمته : تقدمت في 0۷۷/۳ (۳۷۲۱) في باب صرما سر از الميملة وسكوق الراء: 


(۱۰۲۱) ترجمته : تقدمت في ۰۷۸/۳ (۲ع۳۷) . 


(1۰۲۲) ترجمته : معجم DE‏ هم ی ی 
فوق السین » وقال فيه السلفي : كان آبو عمران موسی بن خطاب السبتي يثنى عليه وعلی 
حسن طریقته» ونسبه مع الشتري » والشتري في مشتبه النسبة مستفاد ۰ وربما قیل له : 
الساري . وکان شیخاً صالحاً ظاهر الصلاح رحمه الله انتهی » وانظر آیضا الشتبه 


۲ والتبصیر ۱۳۱۱/۶ والتوضیح (۳/ل ۷۶) . 


س ۵۷۰ 


م و مس مس ۳ 0 
8< المشتلى والمسيلي 
أما المشتلي : د بفتح الميم وسكون الشين المحجمة وفتح التاء 


مم سر مس 


العجمة من فوقیها باثنتين » فهو : 

(۱۰۲۳) عامر بن حمدویه الزاهدء قال ابن مزدویه: ان یسگن مَشئلة(١)‏ , 
وکان قاضلاً » يحدث عن الثوري وشعبة وعامر بن یساف ۰ روی 
ا ۳ 


ام المسيلي : بفتح الميم وكسر السين المهملّة . وسكون اليّاء 
تون سین ۳ » فهو 


(۱۰۲۳) ترجمته : طبقات الحدئین بأصبهان لابی الشیخ ۱۰۸۸/۲ (۱۱۸) وأخبار آصبهان ۳۱/۲ 
وحلية الاولیاء ۲۹۰/۱۰ والانساب ۲۷۲/۱۲ ومعجم البلدان ۱۳۲/۵ وفيه حمدونة خطأ 


واللیاب ۳۱۱9/۳۲ ۲ 
(۱) في معجم البلدان : مشتلة : بالفتح ثم السکون وتاء فوقها نقطتان ولام » قرية من 
قری أصبهان . 


)۲( لم بذکر السمعاني هذه الئنسية في الأنساب ولا اين الأثير في اللباب وفي معجم 
البلدان ۱۳۰/۰ (المسيلة) بالفتح ثم الكسر والياء ساكنة ولام » مدينة بالمغرب تسمی 
المحمدية . 


 ةالا‎ - 


Sa 9 ۳ 6 5‏ ۳ و. 
(۱۰۲۶) ابو العياس احمد بن محمد بن حرب المعروف بالمسيلي المقرىء؛ 
ار > قال فوفك E‏ قرأت عليه 


ی هه 


القران » وگان قد رحل إلى بطلیوس ۰ فلقي بها أبا بكر محمد بن 





» ترجمته : معجم البلدان ۱۳۰/۰ ومعرفة القراء الكبار ۳۷(۶۹۰/۱؛) وزاد « ابن سعيد‎ )٠١74( 
ص‎ 


(۱) انظر ترجمته في معرفة القراء الکبار ۲ )4٩۱(‏ وانظر التبصير ۷۶۷/۲ أيضاً . 


۳ 61975 


م 3 م © ير 6 
آما الأول : بفتع الميم وسكون الشين المعجمة وکُسر الراء 


۲ 9 1 ۳۱ مب ی ماس ت‎ 6 . ۵ . ۰ e 
جیر یں احمد یں اتنهن الرحبي المشرقي جد حریر( اغمان‎ (1۰۲( 
م س‎ 
. الرحبي‎ 
: وأا الشرقي : بضم الیم والباقي مثّه » فهو‎ 
E : المشرقى ۰ ذکره السمعانی فى « معجم شیوخه » وقال‎ 
القضاء ولم يكن محمود السيرة . وقيل : إنه قلیل الصلاة ویخل‎ 
الزامری(؟) وأا محمد کامکار الادیب(*) ¢ توفي في درم سنه‎ 
: خمسين وخمسمانه‎ 5 
في الانساپ ۲۷۰/۱۲ (المشرقي) بفتح الیم وسکون الشين العجمة وکسر الراء‎ )۱( 
. الهملة وفي آخرها القاف » هذه النسبة إلى مشرق ضد المغرب‎ 
۰۱۱/۲ ترجمته : الوتلف والختلف للدارقطنی ۲۷۷/۱ وفیه سعد بدل آسعد خطأ والاکمال‎ (1.10) 
حریز : بفتح أوله وكسر الراء وآخره زاى » قاله الحافظ في التقريب ۱ في‎ )۲( 
. حرف الحاء الهملة » وانظر الاکمال ۸۰/۲ أيضاً‎ 
. ترجمته : تقدمت في هذا الجزء برقم (0۳۷۰) في باب (الكوقني)‎ )۱۰۲۷( 
. في « د » الكوفي تحریف‎ )۳( 
. تقدمت ترجمته في ۰۸۷/۲ (۲۳۰۰) في باب (الزاهري)‎ )٤( 
°) 


النتخب من السياق ص 16١‏ (۰ ۱60) ۰ 


oV 


- و 0 شض راس 0 
أما الأول : بالصاد المهملة , فكثير . 
وأما الثاني : بضم الميم وفتح الضاد المعجمة › فهو : 
(1۰۲۷) محمد بن عبدالله بن بخ( المضرى (حدث عن خُلّف بن عمرو 
المكرى :هد هنة ات اة أرق الحضن اكسسوين لسن دن 
محمد بن عیدالله الضری۲۷) شيخ لأبى ارسي :0 
)1۰۲۸( (')وأبو التركات أحمد فم ار كن امد د الحسان فق نف 


سمع منه عبدالله ابن السمرقندى » نقلتّه من خطه . 


(۱۰۲۷) ترجمته : المؤتلف والمختلف للدارقطنى ۲۶۲/۱ (في باب بخیت) وتاريخ بغداد ٤١١/١‏ 
وسير النبلاء ۲۳۶/۱۲ والإكمال ۲۱۱/۱ والعبر ۱۶۰/۲ في وفيات سنة (۳۷۲) وغاية 
النهاية ۱۷۸/۲ والشنرات ۷۹/۳ والمشتبه ۱1/۱ و ٥۹٤/٣‏ والتبصیر ۱۸/۱ ۰ ۲۰۷ 
والتوضیح (١/رل‏ ۷۹) و(۳/ل ۷۰) . 
(۱) نسبه المؤلف إلى جده الاعلی » وهو محمد بن عبدالله بن خلف بن بخیت ... 
(۲) الزيادة من « ب ,د » ویبدو أن نظر الناسخ قفز من الضری إلى الضری الشانی 
وتقدمت ترجمة شيخ آبي النرسي آحمد بن الحسين في هذا الکتاب ۲۶۰/۱ برقم 
(۲۸۳) في باب (بخیت) . 
(1۰۲۸) ترجمته : الاکمال ۲۱۲/۷ في باب (نفیس) بفتح النون وکسر الفاء وسوالات السلفي عن 
الحوزي ص ٤٤‏ برقم (۳) ومعجم البلدان ۶۰۶/۳ (صریفون) وفیه الصری تحریف ‏ وقد 
نقل السلفی قوله : آبی مضرئ الاصل من مُضر بن نزار والشتبه ۵۹۶/۲ والتبصیر 
۶ والتوضیح (۳/[ ۷۰) . 
(۳) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 


۶ ۷ 9ب 


جد هو مس جا جه مر 


3 000 5 ا 5 ۰ ۲ 
)٠١519(‏ وعزير بن أحمد بن محمد بن أحمد بن جعفر بن أحمد بن معبد 


ا ام E‏ ۵ 1 0 - 


ومن بعده ١‏ فال یبن هي اريخ ا » وذكر أنه 
کان < حسن الط كثير السماع قليل الرواية » وتکلم فيه . 


سر هم 


نی ۲ ب ۲ امل ۳ 8 

(۱۰۳۰) وعزیر بن الربیع بن عزير بن أحمد بن محمد بن أحمد بن جعفر 
الضری » قدم بغداد » وحدث بها إملاءاً عن إسماعيل بن الفضل 
الا خشیر(۱) وأبى نهش] عبدا ا بن احمد العثیری ومحمود 


ابن | سعاعيل ترشیت بو داد )لقن فى اريت 


سمع منه جماعة من شیوخنا ومن قَبْلَهم من التقات والحفاظ . 


ترا مر ی 


(۱۰۳۱) وآبو القَؤزل") / محمد بن عبدالخالق بن عزير المضري ۲۳۰/ب 


الأصيهانى » سمع من الرئيس أبى عبدالله القاسم بن القضل 


. ترجمته : تقدمت في 151/5 برقم (4۱۵۰) في باب عَزِيْر : بضم العين وفتح الاي وآخره راء‎ )٠١79( 
۱ . )4۱6۱( ترجمته : تقدمت في ۱۵۹/6 برقم‎ )۱۰۳۰( 

(۱) ضبط ابن خلکان في وفياته م في ترجمه محمد بن طعح فقال : الاخشید : 
یکسر الهمزة وسکون الخاء العجمة وکسر الشين العجمة ویعدها ياء ساكنة مثناة 
من تحتها ثم دال مهملة . وذکر فى ۰۸/۵ ما معناه : أنه لقب ملوك فرغانه » وانظر 
نزهة الالباب ۱۶/۱ ۰ 1۵ انشا 5 

(۱۰۳۱) ترجمته : تقدمت في ۱۳۰/۶ (4۱0۳) في باب عزير وفي 014/4 برقم (4۷۰8) في باب 

(القون) بفتم الفاء وآخره راي . 

(۲) في الاصل « آبو النور » والثبت من « ب . د » وانظر ما علقته في ترجمته في باب 
(عزّیر) برقم (4۱0۳) . 


۵4۷۵ 


الَقّفي وأبي بكر بن مَاجه » سمع منه(") آبو القاسم ابن عساکر 


(۳۲ 9 بو الفثح محمد بن علي بن عبدالله المُضري الهروي ۰ حدث عن 
اخ د خفن كمعن د المحمودي واب بي عاصم 
لفُضيلِي (قلت۳) وروی « جامع (آبي عیسی)()الرمذي » 

أبي عامر الأزدي » وهو منسوب إلي كد عضن كوه 59 
أبو القاسم اتن عساکر ویحیی بن آسعد بن دوشن البغدادي في 


2 5 ۳ سک 2 6 م سے من 5و 


7 وم 9 سے ت £ or‏ 8 س ا موی اي 

(۱۰۳۳) وأبى علان سعد بن علي بن حميد المضري » حدث بالمراغة عن 
القاضی احمد من الحسن بن على الترانب 18 + حدث عنه ابو 
7 5 ر ۳ 


(۱) « منه » ساقط من« ب ». 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 

(۱۰۳۲) ترجمته : التحبير ۱۸۳/۲ والمنتخب من المشيخة لوحة 1/۲۲۸ ٠‏ ب ومعجم ابن عساكر 
لوحة ٩۱۹/ب‏ والتقييد ۸٩/۱‏ والمشتبه ۰۹۶/۲ والتبصير ۱۳۷۸/۶ والتوضيح (۳/ل ۷۱). 
(۲) الزيادة ة في الوضعین من « د » وجاعت هذه الجمله في « د » بعد « كان ثقة » في 

ا ارسي 

(۶) الزيادة من « ب »د » . 
(5) لم أجد توثيق السمعانی له في التحبير ولا ة في النتخب من المشيخة ولعله قاله في 


TEN 
١754/4 ترجمته : معجم السفر للسلّفي (١/لوحة ۷۱) والشتبه ۹۰/۲ والتبصیر‎ )۱۰۳۲( 
. )۷۱ والتوضیح (۲/ل‎ 


)١(‏ تقدمت ترجمته في ۰۰۲/۱ (۸۷۷) في باب (التراسی) بفتح الا ء وتشدید الراء وبعد 


د كلاة ‏ 


۹ ۳ ۱۱ س ت ۲ ع ۳ سے ت 6 - ۷ 

(۱۰۳۶) وأبى الحسن! ) علي بن الحسین بن علي الُضري الدمشقي 
وا ا و بن الخضر لش 
لمن خطة:.: 

)1.0( وأبو العباس احمد بن صالح بن طاهر اضر البغدادي 7 
117110111101117 
بن یو رموي ع دوفى في رایع" ` محرم من جع 
ود تسعين وخمسمائة 

(۱۰۳۱) وأبو عبدا لله مدعو بين أحمد بن عند ا لرحمقة المضري الاصبهاني 


(۱۰۳۶) ترجمته : التبصیر ۱۳۱۹/۶ والتوضیح (۳/ل ۷۷) . 
(۱) في « ل » آبو الحسین . 


)۲( هكذا ا ۳ في التيضيع وجا في ال N‏ »ولم أجد ضبط 


)1.1( ترجمته : تكملة المنذري ۲۷۸/۱ (۰۷۶) والمختصر المحتاج إليه ص ٠٠٠١‏ (۲۰۳) والمشتبه 


۲ والتبصير ۱۳۱۹/۶ والتوضیع ٩/۳(‏ ۷۶ . 


(۳) قال النذری : المضري : بضم الیم وفتح الضاد العجمة , نسبة إلى مضر بن نزار 


ابن معد بن عدنان 
(۶) هكذا في النسخ الثلاث وفي تكملة المنذرى الرابع عشر من المحرم 575 


(5) في الاصل وه ب » أريع بدل ه سبع » والمثبت من « د » وكذا في مصادر ترجمته 


(۱۰۳۱) ترجمته : التقييد ۲۶۵۰/۲ وتكملة المنذري ۲ (۱۱۱۰) والنجوم الزاهرة ۱۹۸۸/۲ 


(۱) في الاصل زيادة ٠‏ بن » بعد آبی بكر سهو من الناسخ والثبت من « ب »ل ۰ . 


۵۷۷ - 


ِي بن أبي ڏَرَ لصالَاني وژاهر بن ماهر الشحامي وسعي د 
ابن أبي الرجاء الصيرفي والحسين بن عبدالملك الخلال وأبي 
تمر أحمد بن مر الفا( وجمامَة غيرهم , وان ممع 
السماع ثقيل السمم » توفي في سلّخْ جمادى الآخرة من سنة 
ست وستمائة بأصبهان ٠‏ ومولده بها في سنة سبع عشرة 
Ee‏ 

(1۰۳۷) ومَحْقُوظ بن حامد بن عبدالُنعم بن عَریر بن آحمد بن محمد بن 
محمد این أحمد بن جعفر بن معبد آبو الّحاسن المضري 
شم( من قاطمة البغدادية؟) وخیها يد« موده في 





)۱( الغازي : بفتح الغين العجمة وکسر الزّاي , کذا ضبطه المؤلف في بابه وتقدمت 
ترجمته في ۶6 )6000( . 
(1۰۳۷) ترجمته : تَقَدّمت في ۱۱۱/۶ (۱0۶؛) في باب (عزیر) . 
(۲) من هنا إلى « معبد » ساقط من « ب » وسقط من « د »« بن محمد بن آحمد » والذي 
آثبته من الاصل . وانظر ترجمته فیما تقدمت في باب عزير مع ترجمة آحد آجداده 
(عرّير بن آحمد ....) برقم (4۱۵۰) . 
(۲) الزيادة من « ب »د » . 


۹۹ د٠ في الاصل البغدادی وهو سهو من الناسخ , والثیت من « ب‎ )٤( 
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ر ر اباس ۳ ۶۵ م ص 2 ف 
باب المعاوي والمعاذي والمغاري 
آما الأول : بعد الميم الضمومة عين مهملةً وققبل الیاء واو 


© اق اس 


مَكْسُورل!) , فهى : 
(۱۰۳۸) آبو عبدالرحمن الْعاوي , قال الدافظ آبو بكر البَرْقاني عن 
الدارقطني إنه قال : وأبو عن لر خش العاوي مجهول . 


م لس 6 م يي ساس 


مستلم(۲) 


وأما العاذی : قبل اليّاء ذال معجمة والباقی مشه" » فهو : 





(۱) في الانساب ۲۳۱/۱۲ (الْعاوي) بضم الیم وفتح العين الهملة . هذه النسبة إلى 
معاوية. 
(۱۰۳۸) ترجمته : سوالات البرقاني عن الدارقطنی ص ۷۷ برقم (1۱۰) وفیه العافري تحریف 
والتبصیر ۱۳۷۰/۶ . 
)1۰۲٩(‏ ترجمته : التاریخ الکبیر ۲۸۰/۷ والجرح ۱۹۰/۲ وثقات ابن حبان ۱۱۱/۰ والانساب 
۲ وتهذیب الکمال ۹۸۶/۲ والکاشف ۲۹۰/۲ والتهذیب ۲۱۱/۷ والتقریب ٤١/۲‏ 
وفیه قال الحافظ : المعاوي بفتح الیم والمهملة الخفيفة . .. ولا آدری فتح الیم من أين,له . 
وهو الذي ذكره ة في التبصير ۱۳۷۰/۶ في المعاوى : بالضم وبعد الألف واو . 
(۲) وهو حديث (رآنى اق حمر آنا أعيث بالحصى ..) أخرجه مسلم في كتاب لمشي 
ومواضع الصلاة باب صفة الجلوس في الصلاة ۰۸/۱ )١1١7(‏ وهو حديث أخرجه 
مالك وأبو داود والنسائى أيضاً . 
(۳) في الانساب ۲۲۰/۱۲ (المعاذي) بضم الميم وفتح العين المهملة وفي آخرها الذّال 
له هذه النسية الك ال اه ۰ وهو بیت كنيو یمرو . 
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0 د لد ۰ ی 
۶ ۳ ی س ۳ ۳ 
e‏ > حدث عنه إسماعيل بن ابي صالح 


2 6 


ê‏ 2 - 6 الس م اس 
ا | 
و - هت 0 7 6 راس هت 
الأنباري . 
6 2 - هب e‏ و و ی م ۵ 6 0 


و 122 2 مس 


المي 


ابن ة قتيبة العسقلاني ٠‏ رأيت بخط شیخنا الحافظ آبي محمد 
لا ) الأخضر في حاشية الكتاب عند ذكر المغاري : المغار 


مس اي مس و 


قري من قری فلسطین . 





(۰۰6۰) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 

(۱۰۶۱) ترجمته : لم أقف على ترجمته . ویبدو أن المؤلف التقطه من سند حدیث في ترجمة (علي 
بن محمد بن علي بن موسی بن جعفر) من تاريخ بفداد ۰۱/۱۲ وفیه حدث الخطیب 
بسنده عن الحسين بن حماد القریء عن الحسین بن مروان الانباري عن محمد بن یحیی 
العاذي ... 

(۲۰۶۷) ترجمته : معجم البلدان ۱۱۰/۰ (مقار) بالفتح : قرية من قرى فلسطين . 

(۱) « ابن الحسن » ساقط من « د » والعباس بن محمد بن الحسن ابن قتيبة مترجم في 
الانساب ۲۹۷/۹ (العسفلانی) وهو من شیوخ ابن القریء في معجمه برقم (۷۷۱) . 


(۲) الزيادة من« ب 2ل » . 


د ٠ه‏ 0 


باب المعيني والفيتي 


أما الأول : بضم الميم وبالعین المهْمَلة الَفئوحة وت" تشدید ال یاء 


المعجمّة من تحتها باثنتين وفتحها وكسر الذون » فهو : 

(۱۰۶۳) آبو سعيد أحمد بن محمد بن سعيد المعيني الأصبهاني ؛ حدث ‏ 
عن زيد بن الحريش وسهل بن عشمان » حدث عنه سلَيْمان بن 
أحمد الطراني وأبى الشبیح عبدالله بن محمد بن جعقر بن حيّان 
الحافظ الأصبهاني » نقلته من خط أبى نعیم الحافظ وغیر() , 
آخبرنا و وی اس | 


rear rê‏ 1 چ ح مس 


آخبرتتا فاطمة بنت عبدالله أخبرنا آبو بكر بن ريذة قال : أ خیرنا 
و القاسم سلیمان بن ن¿ أحمد د الطبرانيقال : : حدگتا آحمد بن 


م ۱۳ ۳ 


۷۳ N EN قال : حدثنا‎ 


جابر بن سمرة قَالَ : قال رسول الله عله : اني لاعرف خا 
کان یسلّم علي قبل أن أبْعد(") ؛ قال الطبراني : لم يروه عن 
(۱۰۶۲) ترجمته : طبقات المحدثين باصبهان ۱۲۱/۳ وأخبار أصبهان ۱۰۸/۱ وذكر فيه آبو نعيم 

أنه توفي سنة خمس وتسعين ومائتین» ووثقه والمشتبه ۱۰۷/۲ والتبصير ۱۳۸۰/۶ 

والتوضيح (۲/ل 0 . 

(۱) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » فقط . ۱ 

(۲) آخرجه بهذا اللفظ والسند الطبرانی في معجمه الصغير ۱۲/۱ وآبو نعیم في آخبار 
أصيهان ۱ بطریق الطبراني به وقد آخرجه مسلم في الفضائل ۱۷۸۲/۶ (۲) 
عن أبى بكر بن أبى شيبة عن يحيى بن أبى بكير عن إبراهيم بن طهمان عن 
سماك به والإمام أحمد في مسنده عن يحيى بن أبى بكير عن إبراهيم بن طهمان عن 
سماك به . 
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شب الا بش بن سنعید : ا وین آلمریش رما که 
۱ الا عن المعيني(') . 
وأما الُغيثي : بضم الیم وکسر الغين الْعجمة وسکون الياء 


# هم ی( 1 ست هس م ف “هسم ”د ۳ 
المعجمة بائنتین من تحتها وبعدها ثاء معجمة بثلاث » فهو : 


عن رّاهر بن طاهر الشحامي وأخيه وجیه وأبي محمد هبة الله 
۵ و ۳ 16 7 - 

6 0 م اس ۰ و و ص2 6 ت 

العباس أحمد بن على النفزي الأندلسي . وبلغني أنه توفى قريبا 


ف سنة اة : 


(۱) انتهی ما سقط من« د ». 
)1٠٤٤(‏ ترجمته : تقدمت في ٠١١/۲‏ (۱۳۲۳) في باب (الحمكي) بالحاء الهملة والميم المفتوحتين 

وكسر الكاف » وانظر أيضا المشتبه ۱۰۷/۲ والتبصير ۱۳۸۰/۶ والتوضيح (۲/ل )٩۵‏ . 

(۲) في الاصل « محمد » بدل « علي » وهو خطأ والثبت من « ب » د » وتقدمت ترجمته 
وفیها إبراهيم بن علي . ۱ 

(۳) الزيادة من « د » فقط وتقدمت ترجمته في 7015/7 (۳۳۶۲) في باب السيدى وهو 
أبو محمد هبة الله بن سهل بن عمر بن محمد بن الحسين بن محمد بن القاسم 
النيسابوري المعروف بالسيدي ... 

)٤(‏ تقدمت ترجمته في ۳۷۱/۱ (۰۸۱) في باب البحيري : بفتح الباء العجمة بواحدة 
وكسر الحاء ال مهملة وسکون الياء المعجمة من تحتها بائنتین . 
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(1۰۶0) وأخوه آبو الضنل إسماعيل بن علي بن حمك المفيثي » حدث عن 
أبى العالی محمد بن إسماعيل الفارسی ووجيه بن طاهر 


۳ م اس الس سه ام بس سا يو 


(1۰۶0) ترجمته : تقدمت في ۱0۱/۲ (۱۳۲۶) وانظر آیضا الشتبه ۱۰۷/۲ والتبصیر ۱۳۸۰/۶ 
(۱) تقدمت ترجمته في ۱۳۱/۷ (۱۲۸۳) و ۳۸۳/۲ (۳۶۰۰) . 
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سے لر 7ق ن وماك س ور 
اب المعني والمغتي والمُعبّي 
أمًا الأول : بقتح(١)‏ امم وسكون العين المهملة ور النون) , 


فهو : 


و و 


(۱۰۶1) بوسف كن حماد آبو يعقوب البصري ال معني ۰ حدث عن حماد بن 
زید وأمية بن خالد وعبد الأعلّى بن عبدالاعلی » روی عنه مسلم 
ین لماح في « منمیسعه » والثمذيوالشنائی واین اجه 
القزويني / وعبدان الأهوازي والحسدنين اسحاق لتستّري في۲۲۱/ب 


)1٠٤۷(‏ ومركد بن وداعة أبو قتَيلّة المعنى الحمصی, عن عبدالله بن حوالَة, 
روى عنه خالد بن معدان وخمیر بن يزيد > ذكره مسلم (بن 
الحجا )(۲) في کتاب « الكتى (٤‏ : 


(۱) في الاصل « بضم » بدل « بفتح » وهو خطأ والثبت من « ب »د » وكذا « بفتح » في 
الاشسانه: 
(۲) في التوضیح (۳/ل )٩۱‏ الْعني : بفتح آوله وسکون العین المهملة وکسر النون تلیها 
ياء النسب, وقال السمعانی في الانساب ۲۰۷/۱۲ بعد ضبط هذه النسبه: هذه النسبه 
إلى معن » وهو معن بن مالك ... وأما يوسف بن حماد من ولد معن بن زائدة ... 
(1۰61) ترجمته : ثقات ابن حبّان ۲۸۱/۹ والمعجم المشتمل ص ۳۲۷ والأنساب 501/17 
والكاشف ۲۹۸۸/۳ والتهذيب ۱ والتقريب ۳۸۰/۲ والمشتبه ۱۰۰/۲ والتبصير 
۶ والتوضيح ("/رل )٩۲‏ . 
(۱۰۶۷) ترجمته : تقدمت في ۱۱۰/6 برقم )4٩۱۳(‏ في باب (قَتَيْلّ) وانظر أيضاً الإكمال ۲۲۹/۷ 
والمؤتلف والمختلف للدارقطنى ۲۰۳۱/۶ والمشتبه ۱۰۰/۲ والتبصير ۱۳۷۱/۶ والتوضيح 
(۳/ل )٩۲‏ . 
(۳) الزيادة من « ب »د » . 


. )۲۸۱۵( ۱۹۹/۲ الکنی للامام مسلم‎ )٤( 


تب هت 


(۱۰۶۸) ويزيد بن عبدالرحمن بن مصعب المعني » حدث عن أبيه عن 
الثوري » حدث عنه علي بن أحمد بن النْضر . 
وأما لعي : بضم الميم وفع الغين المعجمة وتشدید النون 
وكسرها . فهو : 

)1۰1٩(‏ عمرو بن بائة الْفني » له أخبار وحکایات » ذَكَرَه الأمير أبى تصر 
في باب بانة . ظ 

)1١٠١(‏ وأبى الحسن علي بن الحسن (بن سعيد)!') الدمشقي » حدث عن 
أبي بكر أحمد بن علي بن ثابت (الخطیب)(۲) قاله لي خالد بن 
يوسف النابلسي ۰ وذکر أن الحافظ أبا القاسم (علي بن 
الحسن)[") بن عساكر حدث عنه » وقال : حَدتّنا علي بن الحسن 


ابن سعيد بعد توبته من الفا( : 


(۱۰6۸) ترجمته : الجرح ۲۷۷/۹ والمؤتلف والمختلف للدارقطنى ۲۱۳۱/۶ والإكمال ۲۷۱/۷ (في المعني) 
فلا داعی لذکره في التكملة والشتبه ۲ والتبصیر ۱۳۷۱/۶ والتوضیح (۳/ل )٩۲‏ . 
)1۰٩(‏ ترجمته : الأغاني ۲۱۹/۱۰ وا لاکمال ۱۷۸/۱ ووفیات الاعیان ۶۷۹/۳ والشتبه ۰/۱ ؛ 
و۱۰۰/۲ والتبصیر ۰۸/۱ ۱۳۷۸/4 والتوضیح (۳۳/۱ (الطبوع) و۳/ل )٩۲‏ وهو 


عمرو ابن محمد بن سلیمان بن راشد ... وینسب إلى أمه بانة بنت روح القحطيه , ذکره 


(۱۰5۰) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة 1/۱۶۲ وهو على بن الحسن بن على بن سعید آبو 


۷ والتوضیح (۸/۲ل )٩۲‏ . 

(۱) الزيادة من« ب »د » . 

)۲( الزيادة في الموضعين من « د » فقط . 

(۳) في معجم ابن عساکر : بعد ما ترك الغناء بدل بعد توبته من الغنّاء . 


بت 6886 - 


7ه م م و 


و بت سس e‏ ”2 
(1۰0۱) وكرماني بن عمرو المغتر() آخو معاوية بن عمرو , » بحدث عن 
٠ ۲‏ روى عنه إسحاق بن إبراهيم شاذان وغيره . 


م 


7 00 2 ۶ 9 8 
بالری سنا أريع وكمسين وآربعمائة + ونش بيقدان:: سمع آبا 
2 م الس ٠‏ و هم ا ۲ ت ص 


e~ 5‏ 6 هم ب se‏ ي ۵ م 
رھ م , 0 


(1۰۵۱) ترجمته : الجرح ۱۷۱/۷ والمؤتلف والمختلف للدارقطني ۱۹۸۹/۶ والإكمال ۱۷۱/۷ 
والانساب ۸۰/۱۱ واللباب ۹۶/۲ والشتبه ۱۰۰/۲ والتبصیر ۱۱۹۳/۲ و۱۳۷۱/۶ 
والتوضیح (۲/ل 4۷۷) و(۲/ل .)٩۲‏ 

(۱) نکر المؤلف لكرماني بن عمرو في باب ف خطا بل هو ی منسوب ای 
قوف تک الغا أخاه معاوية بن عمرو في (الَنِي) بفتح اميم وسكون العين 
الهملة ... وكذلك نکره الامیر في الاکمال ۲۷۰/۷ وقد تیه الذهبي وابن حجر وابن 
ناصبر الدین في کتبهم علی وهم ابن تقلة في نکره فی پاب وا ونکروه في باب 


(المعني) . 
(۰۰۰۲) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة ٤۹‏ /ب وتهذیب تاريخ دمشق ۲۰۰/۶ والشتبه ٩۰۵۰/۲‏ 
والتبصیر ۱۳۷۸/۶ والتوضیع (۳/ل )٩۲‏ . 


(۲) الزيادة من« ب 2د » . 
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(1-o)‏ ان العباس آحمد بن علي بن احمد من سلامة البصري 
العروف بابن المعبي » حدث ببغداد في سَّنة آربم وئلائین 
وخمسمانة عن أبي علي عي بن آحمد بن التستري(") ٠‏ سمم 
منه آبو بكر بن کامل وإبراهيم بن سعود بن عياش(" . ونَقلته 
من َ0( . 


)٠١65(‏ وأبو بكر محمد بن اللخطاب بن محمد بن الخطان بن أحمد بن 
يعمر بن حماد بن الفَضل بن الخَطَاب بن رزين الُعَبّي الکُوفي(*) 
قال یحیی بن مَنْدّه ؛ كَانَ يُوصف بالخیر والصلاح والعفة كثير 
السماع ۰ روی عن أحمد بن موسى بن مردویه وأبي ستعد(٩)‏ 
الماليني وأبي عبدالله الجرجانيء مات في جمادی الآخرة سنة 


تسع وخمسين وأربعمائة , نله من حط محمد بن النجار من « 
)٠١67(‏ ترجمته : مختصر تاریخ دمشق ۱۷۱/۳ تاريخ دمشق ۱۸/۷ (۱۱) تحقيق عبدالغنی 
الدقر ومعجم ابن عساکر لوحة 1/۱7 وفیه العبر والشتبه ۱۰۰/۲ والتبصیر ۱۳۷۸/۶ 
والتوضیح (۲/ل )٩۲‏ والتوضیح (۱/( ۲۳۱) في باب (الجبلي) . 
(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » . 
(۲) ذكر ابن نّاصر الدين في التوضیح ۰۱۰/۱ (الطبوع) عَمه الحسن بن علي بن بحر 
في باب (التستري) بضم المثناة فوق . ثم سين مهملة ساكنة ثم مثناة فوق مفتوحة ثم 
راء ... وقال : روى عنه ابن أخيه آبو عي عي بن أحمد التستري . 
(۳) تقدمت ترجمته في ۱۰۰/۶ )٤۰٩۱(‏ في باب (عياش) . 
)٤(‏ انتهى ما سقط من ه د ». 
)٠١65(‏ ترجمته : المشتيه ۱۰۰/۲ والتبصير ۱۳۷۸/۶ والتوضيح ("ثيل )٩۲‏ . 
(ه) « الکوفی » ساقط من « د » . 
(۱) في ٠‏ د » آبی سعید خطأ وانظر ترجمة آبی سعد الاليني في سير النبلاء ۳۰۱/۱۷ 
واسمه أحمد بن محمد بن أحمد بن عبدالله الهروی ایو سعد . 


~~ OAV - 


باب المعولي والمغزلي 
أما العولي : بكسر الیم(۱) وسكون العين الْهمَلة وفتح الواو ء 
فهو : 


9 5۹ ۲ 0 68> س م 6 ت 5 °2 e Y4‏ ۲ 
(۱۰۰0) غیلان بن جرير العولي البصري > سمع آبا ر و 


كاد د , ذکره البخاري في « 5 تاريخه » . 


(۱) هكذا بكسر الميم ضبط به المؤلف » وقال السمعاني في الأنساب ۲۰۸/۱۲ (المعولي) 
بفتح الميم وسكون العين المهملة وفتح الواو وفي آخرها لام » هذه النسبة إلى معولّة, 
وهو بطن من الأزد يقال له المعاول أيضاً » وضبط ابن الأثير أولا مثل ما ضبط 
السمعاني » ثم قال : قلت : الصواب معولي : بكسر الميم وفتح الواو . كما في اللباب 
۴ وذكر الحافظ ابن حجر في التبصیر ۱۳۷۸/۶ رأى السمعانى وابن نقطة 
وتعقيب ابن الأثير للسمعاني ثم قال : قرأت بخط الإمام محي الدين النووى في 
حاشية مختصر الانساب قوله يعنى ابن الأثير : الصواب الكسر خطأ فاحش ٠‏ وقد 
كان غنیاً عن هذا الاستدراك الباطل » وقد صرح من لا یخصی من کبار أئمة هذا 
الشأن بفتح ميمه انتهى . وانظر كذلك التوضيح (۳/ل 57 )٩۳‏ . 

(۰00) ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۶۰/۷ والتاریخ الکبیر ۱۰۱/۷ وكات العجطی ص ۳۸۱ 

والجرح ۵۲/۷ وثقات ابن حبان ۲٩۱/۰‏ رالانساب ۳۰۹/۱۲ واللیاب ۲۳۸۸/۲ وسیر 

النبلاء ۰ والكاشف ۳۷۷/۲ الت 07 والكقويئ )رتم1 ۱ 

۶ والتوضیح (۳/ل )٩۳‏ . 
(۲) من هنا اٍلی « الحسن » في الترجمة الآنية تکرر في « ب ۰ . 


= ترا - 


که ۲ 8 ره :ا 1 11 - 

(1۰۰1) والصلّت بن طريف العولي » عن آبي شمر الضبعي ؛ وسمع 

الحسن » روی عنه سلم بن قتيبة » وقد ذکره البخاري في 

« تاریخه » 

اما اما سك الما ده ويال الا ا 

واما الغزلي: ب ين ات ی ي 

فهو : / ۱ ۱/۳۲ 
(1۰0۷) آبو بكر أحمد بن ظفُر المغرّلي » حدث عن أبي الفتائم عبدالصمد 


لته هكذا منسوباً من خطه » وغیره يكتب الغازلي . 


1ه ۰( ترجمنه : التاريخ الكبير 31> والجرح 4/٤‏ وثقات ابن حبان 74 وا لانساب 
۲ والیزان ۲۱۸/۲ ولسان الميزان ۱۹۰/۲ والشتبه ۰۰7/۲ والتبصير ۱۳۷۸/۶ 


وار 
(۱) في التقريب ۱۳۶/۲ أبى شمر : بکسر أوله وسكون الميم الضبّعي البصرى مقبول من 
الرابعه / م س . 


(۲) لم يذكر السمعاني هذه النسبة وإنما ذكر المغازلى : بفتح الميم والغين المعجمة وكسر 
اراي بعد الالف وفي آخرها اللام » هذه النسبة إلى المغازل وعملها كما في الأنساب 
۲ 
(۱۰۰۷) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة ۷/ب ومشيخة ابن الجوزي ص ۱۲۳ الشیخ الاربعون 
والنتظم ۷۳/۱۰ في وفیات سنة (۰۲۲) والشتبه ۱۰۱/۲ والتبصیر ۱۳۷۹/۶ والتوضیح 
٩۳ /۲(‏ . 
(۳) « الحافظ » ساقط من « د » فقط . 
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(۱۰۰۸) وآخوه آبو حفص عمر بن ظفر الفّْلي الْقرٍی»» حدث عن جماعة, 
منهم أبى عبدالله الحسين كن احم بن طلْحَة الْعالی وآبو منصور 
محمد بن علي القریء ومالك بن أحمد البانياسي ٠‏ توفي في 
عاشر شعبان من سنة اثنتين وأربعين وخمسمائة > وهو ثقة ۰ 


ساس في 


وسماعه صحیح » حدکتا غا , واکشر ما یکتّب له 


الغازلی . 


سسا ت 


(1۰۰۸) ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة 1١١/أ‏ ومشيخة ابن الجوزى ص ۱۳۰ الشيخ السادس 
- والاریعون وتاريخ ابن النجار ۸۷/۰ وسير النبلاء ۱۷۰/۲۰ ومعرفة القراء الكيار 445/١‏ 
(44۸) والعبر ٤٤١/۲‏ في وفيات سنة (۰۶۲) وغاية النهاية ۰۹۳/۱ والشنرات ۱۳۱/۶ 
والشتبه ۱۰۱/۲ والتبصیر ۱۳۷۹/۶ والتوضیع (۳/[ )٩۳‏ . 
(۱) « جماعة » ساقط من ٠ه‏ د » فقط . 


04۰ ت 


م لير ر سس ني في 
باب المغفلى والمعقلى 
7 5 ص هه ص هه 


اس 
۰ 


أما الأول : بضم الیم وقتح الغين المعجمة والقاء الشددة أیضا . 
فهو : 

)1۰۰٩(‏ بشر بن محمد المغقلي » سمع منه آبو بكر آحمد بن محمد بن 
غالب( البرقانی الحافظ . 


(۱۰۱۰) وآبو عبدالله محمد بن عبدالله بن محمد بن عبدالله بن محمد بن 
عبدالله بن محمد بن بشر بن مققل بن حسان بن عبدالله بن 
مغفل المرّني الهروی ۰ حدث ببغداد عن أحمد بن نجدة الهروي 
وعلي بن محمد بن عيسى الجكَانر(") » حد ثْ عنه آبو الحسن 
ابن رزقويه وأبى علي الحسن بن أحمد بن شاذان » قال الخطيب 
آبو بكر : سمعت أبا بكر البرقاني سثل عن الْعَفلي » قال : هو 
ابن عم شیخنا بشر بن محمد المرّني » قيل : كيف حاله : قال : 


۰4 ۰ م 2 اس امه # 
لم ادرکه » ما سمعت فيه إلا خيرا : 


. )٩۰ ترجمته : المشتبه ۱۰۳/۲ والتبصير ۱۳۷۶/۶ والتوضيح (۲/ل‎ )٠١69( 
نسبه المؤلف إلى جده الأعلى » وهو آحمد بن محمد بن أحمد بن غالب الخوارزمى ثم‎ )۱( 
. ۶0۶/۱۷ البرقاني المتوفى سنة (4۲0) وله ترجمة في سير النبلاء‎ 
ترجمته : تاريخ بغداد 00/۰ والأنساب ۲۲۹/۱۲ (المرّني) والشتبه ۱۰۳/۲ والتبصير‎ )۱۰7۰( 
. )٩۰ والتوضیح (؟/رل‎ ۶ 
. محلة على باب مدينة هراة‎ ٠ في معجم البلدان ۱۶۸/۲ (جکان) بالفتح ثم التشدید‎ )۲( 
منها آبو الحسن على بن محمد بن عیسی الهروی الجكاني ... وله ترجمة في سير‎ 
. النبلاء 0۶/۱۳ وفیه الحكاني بدل الجكَاني‎ 


بت ۱ - 


وأما المعقلي : بفتح الیم وسکون العين الهملة وکسر القاف , 
فهو : 

(1۰7۱) آبو عثمان سعید بن إبراهيم بن معقل المعقلي » روی عنه 
ابن ابنته محمد بن إسماعيل بن يوسف بن یعقوب اليعقوبي 


تشون » 


ی هه 


(۱۰۲۱) ترجمته : الانساب ٩۳/۱۳‏ - ۹۶ (النسفي) وذکر السمعانی أنه توفی سنة إحدى وآربعین 
وثلاثمائة والقندفی ذكر ا ص ۸۷ (۱۳۰) وا لشتبه ۱۰۳/۲ والتبصیر 
۶ والتوضيح (۲/ل )٩۰‏ وفي ثقات ابن حبان ۲۰۱/۲ ولسان الميزان ۲۳/۳ 
وغيرهما من الكتب سعيد بن إبراهيم بن معقل » ولكنه قديم لأنه يروى عن عروة بن رويم 
وهذا متأخر روى عنه أبن ابنته محمد بن إسماعيل اليعقوبي المتوفى سنة تسم وثمانين 
وثلاثمائة كما في الأنساب 0١7/١7‏ ۰۱6 (اليعقوبي) . 


بت 64۲7 - 


اس إن اص 


باب المغربي اي 
أما رل : منسوب إلى الَْقْرب!١‏ 
۱.30) یف 
عن آبي بكر الجوزّقي بکتاب « الق 1 له » وحدث عن آبي 
طاهر محمد بن الفضنل!") بن خَريمَة وأبي محمد عبدالله بن 
آحمد بن محمد الصيرفي » حدث عنه أبى عبدالله محمد بن 
الفضل الفراوي وزاهر بن طاهر الشحامي وعبدالرحمن بن 
عبدالله البحیري(" أَنْنَى عليه عبدالقافر بن إسماعيل الفارسي 
وقال : توفي سنة ائنتبن وستنا * وأربعمائة . ۷ آخبرنا منصور 
ابن عبدالنْعم بن عبدالله الفُراوي قَالَ : أخبّرنا جد أبي محمد بن 
الفضل الفراوي قال : أخبرنا آبو بكر أحمد بن منصور بن 


)١(‏ في الأنساب ۲۱۸/۱۲ (المغربي) بفتح الميم وسکون الغين المعجمة وكسر الراء وفي 
آخرها الباء النقوطة بواحدة » هذه النسبة إلى بلاد المغرب » وفيهم كثرة .. 
(۱۰۱۲) ترجمته : التقييد ۲۱۶/۱ والمنتخب من السياق ص ۱۲٩‏ (۲۳۲) وسير النبلاء ۹۶/۱۸ 
والعبر ۲۱۰/۲ في وفیات سنة (459) والشذرات ۳۰۷/۳ . 
(۲) قال الذهبي في سير النبلاء : له کتاب « الَْفْقَ الکبیر » یکون ثلاثمائة جزء . 
(۳) من هنا إلى كلمة « الفْضل » الاتية ساقط من « ب » . 
(4) تقدمت ترجمته في ۳۷۱/۱ (۰۸۱) في باب (البحيري) . 
(0) وقیل : توفی سنة ستین وقیل : سنة تسم وخمسین كما في ترجمته في سير النبلاء . 
(۱) من هنا إلى نهاية لفظ الحدیث ساقط من « د » . 


. ۵6٩۳ - 


زكر الجَرّقي قال : أخْبرنَا ابی حاتم مکی بن عَبْدان بسن 


بكر ابن أبى شيبة قال : حَدثنّا / على بن حفص أخبرنًا شعبة ۲۲۲/ب 
۲ ا 0 ۲ 8 e‏ ۳ ا 2ے 
عن خبیب/ ١‏ بن عبدالرحمن عن حفص بن عاصم عن ابي هريرة 
م تم اس 


عن النبی له اه قال : كَفَى بالمرء كذبًا أن يحدث كل ما 


سمع(۲) ۱ 


(وجمَاعة من أهل الَغْرب » فیهم کَرة/(4) . 
وآما العري : بقئع الیم والعین الُهملة وكسر الراء المشددة , 
فجماعة ¢ مدهم : ۱ 


(۱) نسبه إلى جده الاعلی ٠‏ وهو محمد بن عبدالله بن محمد بن زكريا ... وله ترجمة في 
سير النبلاء 1٩۳/۱۲‏ . 

(۲) في الاصل حبيب والمثبت من « ب »وذکره الحافظ في التقریب ۲۲۲/۱ في باب خبیب: 

(۳) آخرجه مسلم في مقدمة الصحیح باب النهى عن الحديث بكل ما سمع ۱۰/۱ (0) 
والبغوى في شرح السنة ۲۱۹/۱۶ وذكره الشيخ الالباني في صحيح الجامع الصغير 
۶ (۶۳۰۱) وأخرجه عبدالله بن البارك في الزهد ص ۱۲۸ (۳۷۹) ولكن من 
حدیث عبدالله بن مسعود . 


(۶) الزيادة من « د » فقط . 
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عن آبي الفرج عمر بن عبدالله بن جعفر الرقي ٠‏ حدث عنه ابنه 


محمد . 


(۱۰۱۶) وابنه محمد فق عبدالرراق سن عبدالله ا معري 0 نکره این 
السمعاني في ه تاریخه » وروی عنه (من۲۷) أبيه عن جده 


هھ 


۹ 
۱ سل . 
هم 


۳ ل فص 5 و 6 س #8 - 
م ٠‏ ت و مه لل سس ساس ی 8 
)1١11(‏ وكلاب بن الحواري بن دحيم المعري » حدث بعرابان عن أبي 


(۱۰۱۲) ترجمته : تقدمت في ۲۱۱/۲ (۱۰۶۰) في باب (حصين) بفتح الحاء المهملة وکسر الصاد 


الهملة وسکون الیاء وآخره نون . 
(1) قي الأعيل عباتن واد من وس وف 
(1.3) ترجمته : تقدمت في ۲۱۱/۲ (۱۵۶۱) . 


)۲( الزيادة من ه ب ءل». 


(1۰70) ترجمته : تكملة الننري ۳۳۲/۱ )٤٠٥(‏ في وفيات سنة (0۹۰) وفيه يقول المنذرى : 


الكريمي : نسبة إلى رجل ينعت كريم الدين . 


)1١(‏ ترجمته : تقدمت في ٩۱۹/۲‏ (۲۱۶۳) في باب الحواري : بفتح الحاء ا مهملة والواو وكسر 
الراء . وتقدمت في هذا الجزء برقم (۵۲۱۹) في باب كلاب : بفتح الکاف وتشدید اللام 


5 سے م 2 اس همس tor‏ ۰ م مض 
ابى العلاء المعرى و نشدت ا من شعره وقد نقدم 


59 


- 


وقال ابو طاهر السلفی : أنشدنا : 
5 صم اام وم اس 3 رو - - 8 

(6.57) ابو الحسن يحيى بن علي بن عبداللطيف التنوخي العري بدمشق 
قال تا انو العلاء احم ين عكبداللة من لمات التوكى 
بالمعرة ولم أسمع منه غيره في صغري : 

الى الله آشکو أنتى کل له إذا نمت لمآعدم طوارق آوهام 


فان کان شرا فهو لا شك وَاقع وان كان خَيراً فهو أضغاث أحلاه(۲) 


(۱) في الاصل آنشده وفي « ب » آنشدنا والثبت من « د » وکذا في معجم السفر للسلّفي 
آنشدني . 
(۲) من هنا إلى نهاية الترجمة الاتية ساقط من « د ۰ . 
(1۰7۷) ترجمته : معجم السفر للسلّفي (الطبوع) ص ٤۲۹‏ (209) وقد سقطت بعض اللوحات من 
الخطوطة التي بين يدي من التصویر . 
(۳) البیتان في الوافی بالوفیات ۱۰۱/۷ في ترجمة آبی العلاء أحمد بن عبدالله أيضاً إلا 
أن فيه « خواطر » بدل « طوارق » و« لا يد » بدل « لا شك » . 


كوه 


ل م و g4‏ 


ما الأول : : بضم الميم وكسر الواو المشددة قبلّها قاف مفتوحه › 
فهو : 

(1۰7۸) محمد بن الحسین بن أحمد بن الهِيتُم آبو منصور الْقَومي , 
حدّث بکتاب « الستن » لابي عبدالله محمد بن يزيد بن ماجه 
القزويني عن أبي طلحة القاسم ابن ابي الْنذر الخطیب 2 
عنه أبو سعد عبدالرحمن بن عبدالله الحصيري وأبو زرعة طاهر 
ابن محمد بن طاهر المقدسي » أثنى عليه الحافظ آبو الفضل 
محمد بن طاهر الْقدسي , وَقَالَ : سماعه بالسئّن صّحيع , 
لا خلاف فيه وقال آبو نصر ابن ماکولاً: إنه سناله عن مولده 
فقال : سنةً ثمان وتسعين وثلاثمائة , قلت : وقد حدث بالري في 
سنة آربم وثمانین(۱) > وفیها سمع منه محمد بن طاهر وابنه آبو 
وأما المقدمي : بضم الیم وفثح القاف وتشدید الدال الْهملة 


ص - 


وفتحها 5000 


النبلاء ۰۳۰/۱۸ والعبر ۳۶۸/۲ فى وفيات سنة (4۸4) والشذرات ۳۷۲/۳ والتبصير 
۶ . 


- 0۹۷ 


)1١19(‏ عمر بن علي بن مقدم آبو حفص”المقدمي البصري » سمع ابن 
أبي خالد > قَالّه البخاري » وقال غيره : عمر بن علي بن عطاء بن 
مقدم ابن شداد المْقَدمِي » من أهل واسط , نَل البِصرة » وسمع 
من هشام بن عروة ومعن بن محمد وسفیان بن حسین ۰ روی 
عنه آحمد بن حثبل وابن أخيه محمد بن آبي بكر / الْقدمي ۱/۲۳۲ 
ویوسف بن واضح وخليفة بن خیاط وغیرهم حدیثه في الصحيح . 
(۲۰۷۰) وابنه محمد بن عمر بن علي المقدمي ٠‏ سمع أباه وسعید بن عامر 
وأمية ابن خالد . قالّه البخاري » قلت : حدث عنه آبو داود 


رت 


78 ۳ 75 ۳ ى ۳ اس 


وأحمد بن شعيب التسائى » وقال : لا بأس به . 
ه. ت ۰ ۶ سے الس 2 اس ترام 6 8 م 
(۱۰۷۱) وآخوه عاصم بن عمر بن علي بن عطاء بن مقدم القدمي ۰ حدث 


5 م ۳ .۳ ۳۹ 


و ی ۳ 2ه > ۳ 
ابن عبدوس بن كامل وابن أبي الدنيا وعيد الله بن أحمد بن 





)٠١45(‏ ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۹۱/۷ تاريخ ابن معين ۲۰۲/۶ (ده9١)‏ والتاريخ الكبير 
۲ والتاريخ الصغير ۲۰۰/۲ والجرح ۱۲۶/۱ وتاریخ واسط ص ۱۵٩‏ والضعفاء 
لعقيلي ۱۷۹/۲ وثقات ابن شاهین ص ۱۹۷ )10٩(‏ وثقات ابن حبان ۱۸۸/۷ وتذكرة 
الحفاظ ۲٩۲/۱‏ وسير النبلاء ۰۱۳/۸ ميزان الاعتدال ۲۶۱/۲ والتهذیب ۸۰/۷؛ 
والتقریب ۱۱/۲ . 

(۱۰۷۰) ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۷۹/۱ والجرح ۲۱/۸ والعجم الشتمل ص ۲۱۳ وتاریخ واسط 
ص ۱۱۰۰ والانساب ۲۹۶/۱۲ والکاشف ۸۲/۲ والتهذیب ۳۱۱/۹ . 

(۱۰۷۱) ترجمته : الجرح ۲۶۷/۲ والثقات لابن حبان ۰۰۷/۸ والثقات لابن شاهين ص ۲۲۱ 
(۸۰۱) وتاریخ واسط ص ١٠١‏ وتاریخ بفداد ۲۰۰/۱۲ والانساب ۲۹۶/۱۲ . 


- 04۸ - 


ق2 
9 
* 


حنبل . (وقال ابن أبي حاتم : أخبرنا عبدالله بن أحمد بن 
حَْبَلّ)!!) في كتابه قال : سالت بخیی بن مَعين عن عاصم بن 
عمر بن علي ٠‏ فَقَالَ : یس به بأس . 

(1۰۷۲) وأبى بكر بن علي بن عطاء بن مقدم المقدمي » عن يونس , قال 
محمد بن أبي بكر : مات سنة سبع وسبعين ومائة » ذكره محمد 
ابن إسماعيل البخّاري في کتاب « الكتى » . 

(1۰۷۳) وعبدالله بن أبي بكر بن علي بن عطاء بن مقدم المقدمي , 
حدث عن جعفر بن سلّیمان الضبعي ٠‏ قَالَ آبو يغلي الموصلي 
في « معجم شیوخه » : حدثنا عبدالله بن أبي بكر الْقَدمي» وگان 
ضعیفا > قلت : وهو أخو محمد بن آبي بكر الْقَدمي() » ومحمد 
قَةُ ؛ آخرج عنه البخاري ومسللم في « صحیحیهما ۲1 . 

(۱۰۷۶) ومحمد بن آحمد بن محمد بن آبي بكر المقدمي » حدث عن 
عبدالله ابن شبيب المدني ٠‏ حدث عنه الطبراني(") » ونر أنه 
سمع منه بم . 


(۱) الزيادة من« ب ٠د‏ . 


(۱۰۷۲) ترجمته : الكنى لليخاري ص ۱۶ والجرح ۲۶۰/۹ والكاشف ۲۱۰/۲ والتهذیپ ۳۳/۱۲ . 
(۱۰۷۳) ترجمته : الجرح ۱۸/۰ ومعجم أبى يعلى الوصلی ص ۱۸۵ (۲۱۶) وثقات ابن حبان 
۷۸ والانساب ۳۹۶/۱۲ والیزان ۲۹۸/۲ والمغنى في الضعفاء ۳۳۳/۱ ولسان الميزان 


۳/۲ . 
(۲) محمد بن أبى بكر الْقَدمي مترجم في سير النيلاء 1۱۰/۱۰ والتهنیب ۷۹/۹ . 
(۲) في « ب » صحيحهما . 


)5١14(‏ ترجمته : تاريخ بغداد 777/١‏ والأنساب ۲۹۰/۱۲ والنتظم ٠١١/١‏ في وفيات سنة 


(۲۰۱) والعقد الثمين ۲۷۸/۱ وفيه (المقدومي) خطأ . 
)٤(‏ انظر رواية الطبراني عنه في المعجم الصغير ”/ره ٠١‏ 5 


بت ۹۹ ~~ 


)1.۷0( والقاسم بن یحیی بن عطاء بن مقدم المقدمي حدث عن عبيد الله 
ا نحن 

(۱۰۷۱) وابن أخيه مقدم (بن محمد)(") بن يحيى بن عطاء > حدث عنه 

(۱۰۷۷) واو أحمد بن محمد المقدمي , ذکره این قانع في 


ا و 7 4 ٠. «e‏ (۳۲ 
« تاريخه » فيمن توفي سنة ثلاث وستين ومائتین( 


(۱۰۷۰) ترجمته : التاريخ الصغير للبخاري ۲ وتاریخ واسط ص ۱۱۲۳ والثقات لابن حبان 
۷ سؤالات الحاكم للدارقطنى ص ۲۱۵ (150) والكاشف ۲۹۶/۲ والتهذيب 
۸ . 
(۱) « ابن محمد » ساقط من « د » فقط . 

(۰۷۱) ترجمته : تاريخ واسط ص ۱۱۲ والثقات لابن حبان ۲۰۸/٩‏ والعجم الشتمل ص ۲۹۶ 
وسوالات الحاکم للدارقطنی ص ۲۷۹ (۰۰۰) والکاشف ۱۷۲/۲ والتهذيب ۲۸۸/۱۰ 
والتقریب ۲۷۳/۲ . 

(۲) الزيادة من « ب »د » . 

(۱۰۷۷) ترجمته : تاريخ واسط ص ۱۱۲۳ والجرح ۷۳/۲ والثقات لابن حبان ۰1/۸ وتاریخ بفداد 
۶ والانساب ۲۹۶/۱۲ . 

(۳) وذکر الخطیب في تاریخه عن ابن مخلد وابن النادی أنه توفی سنة آربع وستین 
ومائتين . 


- ۰ 


باب القري. دالقري وا لفرئی 
ام الأول : ب بضم الیم(۱) » منسوب إلى القراءة » فجماعة . 
وا الري : بفتح الیم » والباقي مثل الأول(" , فهو: ‏ 7 
(۱۰۷۸) عبدالله ن شحفة ن ا00 القري ی سم 
في تعالیقه ۰ قال السلفي : و« مَقْرّة 1*1 بفتح الميم » مَديئّة - 
بالُغرب قريبة(°) من قَلْعة بني حماد » وذکر لي الشیخ الحافظ 
اب الوليد عبد امك نمی ال ) القرطبي ثم القاسي أن منها 


(۱) في اباب ۲۶۷/۳ (المقرىء) بخ بضم اميم وسكون القاف وفي آخرها ر راء » هذه النسبة 
إلى قراءة القران وإقرائه . وفي التوضیح (۳/ل )٩۷‏ القریء : بضم آوله وسکون 
القاف:وكنس ألر اء ا الا ءاخر الحووف غیت دامن الثر ان 

(۲) هذا إذا قلنا في الأول بتسهیل الهمزة ولا فالیاء فيه مهموزة وهنا لیس كذلك . 

(۱۰۷۸) ترجمته : معجم البلدان ۱۷۰/۰ (مقرة) والشتبه ۱۰۹/۲ والتبصیر ۱۳۸۱/۶ وفیهما 
عبدالله بن الحسن بن محمد خطأ ونبه ابن تاصر الدین في التوضیح (۳/ ۰۷) على خطأ 

الذهبي في الشتبه ولم آجده في معجم السفر للسلّفي لا في الطبوع ولا في ا لخطوطة . 

(۲) في « د » آبو عبدالله محمد بن الحسن والذي آثبته جاء في الاصل و« ب » وکذا في 
مصادر ترجمته . 

(6) في معجم البلدان مقرة : بالفتح ثم السکون وتخفیف الراء ... 

(ه) في « ب » قریه . 

() في « د »ه عبدالله » بدل « عبیدالله » . 


ات 


وآما المقرئى : بلح الراء ؤهمرة مكسورة بها یا( , فقال 

یناوتان ی هذا الباب : ذکر ابن 
ا للع ال ااب ی قري كَذَا رأيته 
5 بت ب 


ليد 55 500 3 بضم الميم وم وخ » وقال ‏ 


س 
(۱) وفي الأنساب ۲۹۱/۱۲ واللباب ۲۶۷/۳ شي بضم م الميم وقيل : بفتحها وسکون 


القاف وفتح الراء بعدها همزة » هذه النسبة إلى مَقْرا وفي التوضيح (۳/ل )٩۸‏ ومن 
مقرأ بن سبیم ی a‏ 
سكون القاف وفتح الراء قاله ابن الجوزي بفتح الميم وقال : هكذا ضبط المحققون , 
منهم علي ابن عبيد الكوفي صاحب تعلب. وأصحاب الحديت تخصون نیقی تفا 
قاله في المحتسب. وسبقه شيخه ابن ناصر إلى ذلك. فذكر عن ابن الكلبي أنه بفتح 
الیم. وكذلك رأه بخط علي بن عبید الکوفی» وقال : کان ضابطا. وأصحاب الحديث 
یقولون مقرائي بضم الیم وهو خطأ انتهی . وقال عبدالغنى بن سعيد في مشتبه 
النسبة ص ۷۰ القراي : بالقاف وفتح الراء وبعدها همزة قبل الیاء ... ثم قال : 
وأصحاب الحدیث یکتبونه بالالف انتهی وقال العلمی رحمة الله عليه في هامش 
الانساپ ۲۹۹/۱۲ بعد کلام طویل : ویکتب بالالف هی صورة الهمزة لیفرق بینه وبين 
المْقرىء من القراءة انتهی . قلت : لم یختلف آحد في ضبط هذه الكلمة ما عدا في 
ضم الیم أو فتحها وانما اختلف شکل الکلمة إملائياً . ففي الاکمال ۳۱۹/۷ 
(المفْرسي) وفي الانساب ۳۹۱/۱۲ (المْقَِي) وفي لباب ۲۶۷/۳ (اْرَاني) وفي 
المشتبه ۱۰۹/۲ والتبصير ۱۳۸۲/۶ (المقرئي) وقد سالت عن بعض الختصین في 
خط الإملاء المعاصر حسب ضبط الكلمة الذي تقدم ۰ فاختاروا الشكل الذي جاء في 
المشتبه والتبصير فاخترت هذا الشكل في هذا الباب ٠.‏ 

(۲) في الاصل « مقرا » وا مثبت من« ب »د ». 

(۲) هکذا : واهل الحدیث » في الاصل وفي دب : د ۰« واصحاب الحدیت »۰ 

(4) شکل الکلمة في الاصل و« ب » مقراي وفي « د » مقرعی . وقد ذکرت قبل قلیل بأن 
شکل الکلمة اختلف في الصادر والذین یکتبونه بالألف یکتبونه لیفرقوا بینه وبين 
المقرىء من القراءة , والخط الاملائی العاصر یفرق بینهما بدون الألف . فلا داعی 
لإثبات الألف ما دام في ضبط الكلمة لا ذکر لهذه الالف . ۱ 


- 


الحازمي : هو منسوب إلى مقرا() بن سبیع بن الحارث بن زید 
ابن عوف بن / سعد بن عوف بن عدي بن مالك بن زید بن سنهل ۲۲۳/ب 
ابن عمرو بن قيس بن معاوية بن جشم بن عبد شمس بن وائل 
ابن الفوث بن قطن بن عریب ٠‏ قلت منهه(؟) : 

(۱۰۷۹) ابو الصبم المقرئي لگ عن شداد بن اون وأبي ۳ 
اللميري ۰ حدث عنه صبیع(۲) بن مخرز الحمْصي الفرنی 
ومحمد بن أبي قيس الشامي ٠‏ وحدث عن صبیح بن محلرن 


(المقرئى)( ) محمد بن یوسف الفريّابي . 


(۱۰۸۰) وزرعة بن توب المقرئى» روی عن ابن عمرء وولي القَضاءَ بدمشق 





. » في « د » مقرأ" والذي آثبته من الأصل وه ب‎ )١( 
. قلت : منهم » ساقط من « د » فقط‎ « )۲( 
. تر جمنه : تقدمت في هذا الجزء برقم (0165) في باب (مصبع)‎ )٠١1( 
(؟) وقد تقدم آنه قيل فيه : بفتح الصاد المهملة وكسر الموحدة إلا أن الدارقطنى في‎ 
ذكرا في باب (صبیح) بضم‎ ١717/٠ المؤتلف والمختلف ۱۶۰۳/۲ والأمير في الإكمال‎ 
. الصاد وفتح الموحدة‎ 
. الزيادة من « د » فقط‎ )٤( 
۲۰۱/۱ ترجمته : التاريخ الكبير ۶۳۹/۲ والجرح ۱۰۰/۳ وتاريخ أبى زرعة الدمشقى‎ )۱۰۸۰( 
والثقات لابن حبان ۲۰۸/۶ والمؤتلف والمختلف للدارقطنى ۲۳۷/۱ وأخبار القضاة‎ 
وتهذيب تاريخ دمشق ۲۷۱/۰ والإكمال ۰0۸/۱ في باب (ثُوَب) بضم الثاء وفتح‎ ۳ 
الواو والمشتبه ۱۲۳/۱ والتبصير ۲۲۳/۱ والتوضيح (١/ل ۲۰۸) في باب ثوب والمشتبه‎ 
والتبصیر ۱۳۸۷/۶ والتوضيح (۳/ل 18) في باب المقرائي‎ ۲ 
عامر بن جشيب : بفتح الجيم وكسر المعجمة وآخره موحدة أبو‎ 581/١ في التقريب‎ )۰( 
.. خالد الحمصي . وثقه الدارقطنى‎ 


“۳ 


او ۲3 


او 
ماو و 


توت 


(1۰۸۷) ( نو قرنات(٩‏ جابر بن أرّذ المقرئى 


ل - 


(۸۳ 0 وأم بكر بنت ارد القرتی J‏ 1 روت عن زوجها عوسجة ابن توان 
وارّذ : براي وذال مُعْجمة(") . 


(1۰۸۱) ترجمته : الشتبة ۰۱۰/۲ والتبصیر ۱۳۸۷/۶ والتوضیح (۳/ل )٩۸‏ . 
(۱۰۸۲) ترجمته : التاریخ الکبیر ۲۰۲/۲ وفیه جابر بن آزاذ وکذا في الجرح ۲ والثقات لابن 
حبان ۱۰۳/۶ والإكمال ۰۲/۱ في باب (أزذ) بة بفتح الاي وبالذال الما والاثيبات 

۲ ونزهة الالباب في الألقاب ۲۰۳/۱ (۱۳۰۶) والشتبه ۱۱/۱ في باب أزذ 

والتبصير ۱۲/۱ ۱۳۸۷/4 والتوضیح ۱۹۲/۱ (الطبوع) والتوضیح (۲/ل )٩۸‏ 

وا لاصابة ۶۱۰/۲ في ترجمة (نو قرنات) بفتحات الحميري صاحب اللاحم . 

(۱) من هنا إلى نهایه هذا الباب ساقط من« د » . ۱ 

(۲) الحرف الذي بعد الراء مهمل في الاصل وه ب » وقد سقطت هذه الترجمة والتي 
بعدها من « د » وذو قرنات لقب لجابر بن أزذ ولم يذكر البخاري هذا اللقب في 
ترجمة جابر ولا ابن آبی حاتم في الجرح ولا ابن حبان في الثقات وهناك نو قرنات 
آخر اختلف في صحبته وهو مترجم في الجرح 4۸/۳ وتهذيب تاريخ دمشق 
۶ وحسن المحاضرة ۱۹۷/۱ وفي هذه الصادر الثلاث « ذو قربات » وفي أسد 
الغابة ۱۷۱/۲ والاصابة ۱0/۲ (ذو قرنات) وينبفي أن یکون في تهذیب تاريخ 
دمشق (ذو قریات) لانه مذکور بين « ذو القرنین » وبين « نو الکفل » وقد أثبت بالنون 
لمجيئه هکذا في آغلب الصادر . ۱ ۱ 

(۱۰۰۸۳) ترجمتها : الاکمال ۰۲/۱ والشتبه ۱۹/۱ والتبصیر ۱۲/۱ ۱۳۸۷/۶9 والتوضیح ۱۹۲/۱ 

الطبوع . 

(۳) هکذا (المقرئي) في النسختین وکذا في الاکمال . 


. » انتهی ما سقط من « د‎ )٤( 


E ت‎ 


م ر og‏ نس 

باب المقتفي والمقتني 
آما الاول : بسکون القاف وفتم التاء العجمة باشتتن من فوقها 
نعدها اء مك ةقف 

(۰۰۸۶) أمير المؤمنين المقتفي لأمر الله آبو عبدالله محمد بن الامام أبي 

الاس احم اس و سا > حدث عن مودبه آبي البرگات 
آحمد بن عبدالوهاب بن هبّة الله بن آحمد بن السیبي(۱) » حدث 
عنه آبو المظفر يحيى بن محمد بن هبَيْرة الوزیر(۳) » توفی في 
ثاني ربيع الأول من سنة خمس وخمسين وخمسماة . 
وأما الْفتني : قبل الیاء التي في آخره نون » وهو مله في 
الط + فهو 


rej 


(۰۸۵ ۹۰( أبى القاسم هبة الله بن أبي سعد محمد الْقتني الحربي 50 


عن ابي القاسم عقتالله ین زد رفن دوست النهان: 


(۱۰۸4) ترجمته : النتظم ۱۹۷/۱۰ والکامل لابن الاثیر ۲۰7/۱۱ والروضتن ۱۲۶/۱ وسیر 
النبلاء ۳۹۹/۲۰ ودول الاسلام ۷۱/۲ والعبر ۲۳/۳ والبداية والنهاية ۲۶۱/۱۲ وتاریخ 
ابن خلدون ۰۲۲/۲ ومرآة الجنان ۳۱۰/۳ والنجوم الزاهرة ۲۲۲/۰ ومعالم الاناقة في 
ماثر الخلافة ۲۰/۲ - ٤٤‏ وتاریخ الخلفاء ص ۶۳۷ والشذرات ۱۷۲/۶ والتبصیر 


۵/۵ 
(۱) في « ب » السيني خطأ وتقدمت ترجمته في ۲۰۷/۳ في باب (السيبي) بکسر السین 
المهملة ويياعن ساكنتين بینهما باء مكسورة بواحدة 1 


(۲) وله ترجمة أيضا في سير النبلاء 1۲0/۲۰ . 
(5040) ترجمته : التبصير ۱۳۸۶/۶ . 


ص a‏ ۳ 1 ۳ 
باب القذري وا ردي 


آما ا الُقنعي( ۹۹ بضم الیم وفتم القاف وتشدید الثون و 


فهو : 
(۱۰۸) آبو الحسن علي بن محمد بن الحسن بن عبدالله الجوهري 
لقعي ٠‏ حدث عن أبي إسحاق إبراهيم بن علي الهجيمي 


)1١41(‏ وابنه أبى محمد الحَسَن بن (علي بن)(") محمد محمد الجوهري الْقنعي 
البفدادي شيرازي الأصل ٠‏ حدث عن أبي بكر أحمد بن جعفر 
ابن حمدان بن مالك القطيعي وأبي ي الحسن علي بن محمد (اپن 
أحمد بن كيسان النحوي وأبي ي الحسين محمد بن الْظَفْر الحافظ 


ر دنرت > حدث عنه أبى بكر الخطیب 

(۱) في الاصل أما الأول ٠‏ والثبت من « ب ٠د‏ » . 

(۲) في الانساب ۰۲/۱۲ (الْقَنمي) بضم الميم » وفتح القاف والنون وتشديدها وفي آخرها 
العن الهملة. هذه التسبة لحدث بفداد آبی محمد الحسن بن علي .. ثم قال : يقال له 
لْقَْمي لاه أول من تنم تحت العمامة كما يفعله العدول الیوم ببغداد ٠‏ وقال الذهبي في 
سير النبلاء ۱۹/۱۸ : وقیل له : القَنّعي ٠‏ لاه كان يُتَطَيلّس ویتحنك کالصریین .. 

(۱۰۸۱) ترجمته : تاريخ بغداد ٩۰/۱۲‏ والانساب ۰۳/۱۲ والتوضیح (۳/ل )٩٩‏ والتبصیر ۱۳۸۸/۶ . 
(1۰۸۷) ترجمته : تاريخ بغداد ۳۹۳/۷ والانساب ۲۱/۳؛ و۰۲/۱۲؛ والتقیید ۲۸۳/۱ والباب 

۱ ۲۶۸/۳ والنتظم ۲۲۷/۸ والکامل لابن الأثير ۲۶/۱۰ وسير النبلاء ۱۸/۱۸ 

والعبر ۳۰۱/۲ والبداية والنهاية ۸۸/۱۲ والشذرات ۲۹۲/۳ والشتبه ۱۱۰/۲ والتبصیر 

۶ والتوضیح ("/رل )٩٩‏ . 

(۳) الزيادة من « ب د » . 

. ما بين الرقمين ساقط من « د » فقط‎ )٤ - ٤( 


نت 


۳ اس ر ص ۵ . ۵ 
وأحمد بن الحسن بن البناء وقراتکین بن الاسعد بن المذكور فى 
e 06‏ ا د ا ا ا ا 
خلق کنیر » وكان من النقات » توفي في سابع ذي القعدة من 
سنه أربع وخمسين وأريعمائة . 


۳ میب 


اتان واحمد ین سار ای شک عه ابو مه 
عبدالله بن محمد بن جعفر الأصبّهاني الْعروف بأبي الشیخ . 


نقلته من خط أبي نعیم الحافظ الاصبهانی() / ۱۶ 





(۱۰۸۸) ترجمته : آخبار آصبهان ۱۰۵/۲ والانساب ۰۳/۱۲ واللباب ۲۶۸/۳ والشتبه ٩۱۰/۲‏ 

والتبصیر ۱۳۸۸/۶ والتوضیح (۳/[ )٩٩‏ . 

(0) لم یذکر المؤلف ترجمة في الادة الثانية التي ذکرها في العنوان وهی : المفذعي ٠‏ وقد 
ذکر السمعاني هذه النسبة في الانساب 504/١7‏ فقال : بکسر الميم وسکون القاف 
والنون الفتوحة وفي آخرها العين . هذه النسبة إلى عمل القنعة آو بیعها , ثم ذکر 
الفضل بن محمد الروزی في هذه النسبة بعد أن ذکره في الادة السابقة وهي 
(اْقنمي) ) وقد ذكر ما فعله السمعانی ابن ناصر الدين في التوضيع (؟/رل )٩۱‏ ثم 
قال ابن ناصر الدين : والاول آرجح أى ذکره في (المُقَنْعي) بضم الیم وفتح القاف 
والنون وتشديدها ٠‏ ان ابن نقطة نقله من خط أبى نعیم مؤلف تاريخ آصبهان وال 
أعلم . وذكر الحافظ ابن حجر في التبصير ۱۳۸۸/۶ وابن ناصر الدين في التوضيح 
(۲/ل )٩٩‏ علي بن العباس البجلی المقنعي في المادة الثانية وهی القنْعي . 


- 1٠١ 7ض‎ 


ر زر اس ۳ از ۳ 
ام كاري : بضم الیم وفتح الكاف وکسنر الراء » فهو 
۹ ٍ- ۲ ر و ۲ 1 0 8 ۳ ره ۳ ۳ 
۲ مس ی ۱ 1 27 ست سے ت E,‏ 
ابن کار (بن)[:) الريّان » روی عنه علي بن عبدالله بن الفضل 
امد ا 0 
اوقت( اسچزي وآبي ا اا بن سد بن جحد 
الشبلي وأبي القفل جنر بن احمد بن ال e‏ 
(۱) في الانساب ۰۹/۱۲؛ الْكّاري : بضم الميم وفتح الكاف بعدهما الالف وفي آخرها 
الراء , هذه النسية إلى اکراء الدواب 
)۱۰۸٩(‏ ترجمته : تاريخ بغداد ۰2/۱۳ والأنساب ۰۹/۱۲ واللیاب ۲۵۰/۲ والتبصیر ۱۳۸۹/۶ . 
(۲) ف في الأصل زيادة « أبى » قبل موسى سهى لان كنية موسى بن هارون آبو عمران كما 
ا 
(۲) هكذا في النسخ الثلاث وكذا في مصادر ترجمته » ولم أجد ضبط هذه الكلمة في كتب 
الخنط. 
(۳) من هنا إلى نهاية هده الترجمة ساقط من « د > . 
)٤(‏ الزيادة من « ب » فقط وقد ذکره الامیر في الاکمال 4 في باب (الریان) بالراء 
وتشدید الياء العجمة بائنتین من تحتها ء وله ترجمة في سير النبلاء ۱۱۲/۱۱ أيضاً . 
(6 اتقو ها فط او 
)۱۰٩۰(‏ ترجمته : تقدمت في ۲۳/۲ (؟5١٠)‏ في باب (جبارَة) وسياتي في / برقم(۱۳۰۳) في 
نات التقال أنضا . 
(1) ف في الأصل أيوب بدل الوقت والمثبت من« ب » . 
(۷) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » . 


- *A- 


رمس 


Ty ۱ ok ml 1‏ 
جمادی الأوْلَى من سنّة اثنتين وعشرین(۱) وستمائة » ودفن من 


القد(؟) . 


وأمَا الكادي : بفتح الیم وتشدید الكاف فسا وكين الدال 


الْهمَة(۲) ٠‏ فهو : 


(۱۰۹۱) آبو سعید الكادي الققیه » من أهل الْغرب » قَرَأ عليه آبو القاسم 


(۱) وفیما تقدمت ترجمته جاء : توفی سنة ائنتی عشرة ... وهو خطأ » والصواب كما جاء 
هنا « سنة ائنتین وعشرین » وکذا في مصادر ترجمته . 
(۲) انتهی ما سقط من « د » . 
(۳) في معجم البلدان ۱۷۹/۵ (مكَادَة) بفتح أوله وتشدید ثانیه وبعد الالف دال مهملة . 
مدينة بالاندلس . ۱ 
)۰۰٩۱(‏ ترجمته : التبصیر ۱۳۸۹/۶ . 
(4) أى ذکر آبی القاسم بن آباية كما في ۱۱۳/۱ (۱۱) في باب أباية . 


۱۱٩‏ ايند 


2 ۲ 6 ا ص ص ص 
باب الملنجى واللیحی والمليجي 
ما الأول : بکسنر الميم وفثح اللام وسكون الثون وکسنر الجیم(), 


تم ميم ه - م ¢ 


وة » محلة من محال أصبهان(۲) , منها :جماعة هدوم : 


الاصبهاني اللّنْجي , هکذا وجدته (منسوبا)۲1) بط عبد الله بن 
آحمد بن السمرقندي » وقد کتب عنه باصبهان ۰ سمع من آبي 
بكر أحمد بن موسی بن مردویه وأبي عبدالله محمد بن ابراهیم 
ابن جعقر الجرجاني وأبي الحسن علي بن محمد بن میله() , 
قال يَحْيَى بن منده في « تاریخه » : ولد سنّة تمان وتسعين 
وكلآثمائة فيما قيل » وَمَاتَ في شوال من سَنّة ست وگمانین 


¢ ت 7 م ° 6 8 م ص 
واربعمائة:, ودخل البصرة والأهواز » ودخل شيراز ٠‏ وسمع بها ¢ 





(۱) « وكسر الجيم » ساقط من« د ». 


(۲) وقال السمعانى في الانساب ۶۲۷/۱۲ بعد ضبط هذه النسبة : هذه النسبة إلى قرية 
بأصبهان . يقال لها « ملَنْجة » وقد قيل : إنه محلة بأصبهان . وفي معجم البلدان 


۰۵ ملَنْجة : بالكسر ثم الفتح ونون ساكنة وجيم ٠‏ محلة بأصبهان . 


)۱۰٩۲(‏ ترجمته : الانساب 2۲۸/۱۲ والمنتظم ۷۸/۹ وتذكرة الحنفاظ ۱۱۹۷/۳ وسير النبلاء 


۶ والتوضیح (۲/ل (1.٤‏ ۱ 
(۲۳ الزيادة من « د » فقط . 


)٤(‏ هو أب الحسن علي بن محمد مَاشَادَة بن آحمد بن ميلّة الاصبهاني التوفی سنة 


(4۱1) وله ترجمة في آخبار أصبهان ۲۶/۲ وسير النبلاء ۲۹۷/۱۷ . 


الات 


ٍ- و رف رس 8 ور ۵ 2 6 و ه ساس 
واسع الرواية > يورق لأصحاب الحديث , رايت بعيني مع ما 
سمعت من اقات إن له آحا يسم اسماعیل » ركان آکبر منه . 
2 و - 6 2 -6 م 
8 وس 8 0 0 
أصبهان » وقال : ینزل « ملَنْجَة » ثم حدث عن عبدالله بن أحمد 


ابن إسحاق عنه . 


6 6 ۰ ی ۳۲ 0 8 1 

(۱۰۹۶) وایو محمد جعفر بن ابي سعید ) أبن ابي محمد بن اموسان 

٤ 5 ۰۱۰ ۳ 3‏ / 0 3 ۲ 
الحمامي(') وغانم بن خالد التّاجر وأبي بكر وأبي الخَيْر ابنى 
(۱): وأئيت اسمه » ساقط من « ب ». 

(۱۰۹۳) ترجمنه : آخبار اصیهان ۳۱۳/۲ والانساب ۲ ۶ والشتیه زمر زد والتبصير 
۱۳۳/۶ والتوضیح (۲/ل ۱۰۶) . 

(۰۰۹۶) ترجمته تكملة النذري ۱۹۷/۲ (۱۱۳۰) والعبر ۱۶0/۳ وفیه جعفر بن آموسان منسوياً 
إلى جده الاعلی والختصر الحتاج إليه ص ۱۰۱۰ (۵۰۸) والنجوم الزاهرة ۲۰۲/۹ 
والشنرات ۲۵/۵ والمشتيه ۱۳۸/۲ والتيصير ۱۳۹۲/۶ والتوضیح (۲/ل ۱۰۶) 1 

(۲ -۲) ما بين الرقمین ساقط من« د » . 
(؟) في الاصل و « د » الیم الاولی في « الحمامی » مهملة عن الحرکات وفي « ب » الیم 


وفیه أيضا الیم غير مشددة . 


- ٦۱۱ 


۶ 4 56 اث و 6 
ست وستمائة حاجا > وحدث بها > وتوفي في اوائل محرم من 
ا ل د ق وق ی 
الله . 


سب 


0 0058 ۳ وى س و ۳ م اه مهت 
سمع من أ القاسم! بيو 


/ سمعت منه بأصبهان e‏ ۶ب 


الخير الباغيان وبي موه الحسن بن العباس الب 


- 2e 


کثیر > وکتب وقراً ۳ ٠‏ وتوفي ا 


س و 


(۱۰۹0) ترجمته : معجم البلدان ۱۹۰/۰ وتكملة النذري 777/7 )٠٤١١(‏ في وفيات سنة (۱۱۲) 
والختضين الحتاج اليا من ۲۵۸۱۷۳ وسين التبلاء 0۱/۲۲ تسین ۱۳۹۲/۱ 
(۱) في معجم البلدان : الوذن بدل اب ولعله تصحیف . 
)١(‏ « القاسم » ساقط من « د » فصار آبی إسماعيل بن علي » وهذا هو الذي جاء في 
الترجمة السابقة وهو إسماعيل بن على الحمامي النيسابوري من شیوخ ابن عساکر. 
(۱۰۹0) ترجمته : تكملة النذري ۲۱۸/۲ (۱۲۸۲) وسیر النبلاء ۱۱۰/۲۲ وذیل طبقات الحنابلة 
a Ng e e‏ 0/۲ ۱:۸ 
(۳) الزيادة من « د » إلا أن في « د ؛ الحسين بن العبّاس بن عي بن الحسين الرستمی 
والاهنويي من مان رحد کسا فى لاير١١‏ (الرستدي) خد 5 
وسكون السين الهملة وفتح الذّاء النقوطة باثنتين من فوقها وفي آخرها الميم ... وكذ 
فى سير النبلاء ٤۳۲/۲۰‏ وطبقات السبكى ۱8/۷ والوافى بالوفيات ۱۱/۱۲ وغيرها 
وكنيته في الانساب آبو على وفي بقية المصادر آبو عبدالله كما هنا . 
)٤(‏ تقدمت ترجمته في ۶ (۷۳) في باب فورجه . فانظر الضبط هناك . 


- 151١15 


0 


(1۰۹۷) وآبو اْکارم عبدالعظیم بن عبداللّطیف بن آبي تَر الشرابي 
الملنجي الاصبهاني Ee‏ آبي بكر محمود 
محمد(۱) القارقانی(۲) والحسن ادن العباس(") الرستمي وأبي 
الخير محمد بن أحمد الباغبان وغیرهم > وگان مكثراً صحیح 
السماع » توفي في سابع عشرين ذي الحجة من سنة سبع 
عشرة وستمانه بيغداد . 
وما الليحي : بقتح الميم وكّسر اللأم والحاء اثهملة(*) » فهو : 


(۱۰۹۸) أبو عطاء عبد الاعلّی بن عبدالواحد بن أحمد الليحي » حدث عن 
القاضي أبي الور محمد بن محمد بن عیدالله الازدي وأبي 
محمد إسماعيل ابن إبراهيم بن عبدالرحمن السرخسي 

(۱۰۹۷) ترجمته : تكملة المنذري ۲۹/۳ (۱۷۷۶) والمختصر الحتاج إليه ٩۱/۳‏ والتبصير 

. ۳/۶ 





(۱) هكذا (محمود بن محمد) بتقديم محمود في النسخ الثلاث وهو خطأ » والصواب 
محمد ابن محمود الفارفاني وقد جاء على الصواب في تكملة النذري » ولحمد بن 
محمود الفارفاني ترجمة في معجم البلدان ۲۲۸/۶ (فارفان) ولابنه شابور بن محمد 
ابن محمود بن محمد الفارفاني ترجمة في التحبیر ۳۲۶/۱ ومعجم ابن عساکر لوحة 
۸ وكذا في الانساب ۱۲۳/۱۰ (الفارفاني) ۱ 

(۲) هکذا « القارقاني » في النسخ » والصواب القّارفاني : بالفاسن . وتقدم في التعليقة 
السابقة أن ياقوت ترجم له في « فارفان » وترجم لابنه السمعانی في « الفارفاني » . 

(۲) في « د » وأبى العباس بدل الحسن بن العباس , وقد تقدم في الترجمة السابقة أنه 
الحسن بن العباس بن علي ... أبو عبدالله . 

. (الليحي) بفتح الميم والياء المنقوطة باثنتين من تحتها الساكنة‎ ٤١/٠١ في الأنساب‎ )٤( 
بعد اللام وفي آخرها الحاء المهملةء وفي معجم البلدان ۱۹۱/۵ مليح: بالفتح ثم الكسر‎ 
. ماء باليمامة لبنى تميم ... ومليح أيضاً قرية من قرى هراة‎ ٠ بلفظ ضد القبيح‎ 

(۱۰۹۸) ترجمته : الشتبه ۱۱۲/۲ والتبصیر ۱۳۹۲/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۰۳) . ۱ 


ت ۱۱۲ ت 


و ر 
هو ۰ 


() کتاب « درجات التّائبين » » حدث عنه السید آبو 
الحسن علي بن حمرّة ة الوسوي وأبو التضر عبدالرحمن بن 
عبدالجبار القامی( ") وأبو صالح ذکوّان بن سيار وابن أخيه 
آبو عبدالله محمد بن المْفَضْل(') بن سيار وآبو عبد(الله)[؟) 
عبدالرحمن بن عبدالرحیم الدارمي( * وآبو مثصور عبدالسلام 


(۱۰۹۹) وعبدالرشید بن عيد المنعم بن عبدالواحد بن أحمد(١)‏ اللیحی , 


ص كه 


مر 6 ہے 9 ۳ مس أن الس 5 ۳ سى ص 
حدث عن جده عیدا لوا حد > حدث عنه آبو القاسم بن عساکر 
۳ 0 9 و و س و ور 
الدمشقی في « معجم شیوحه » . 


(۱) في الأصل وصنف خطا والشبت من « ب ٠‏ د » وقد ذكر الذهبي کتاب « درجات 
التائبين » في سير النبلاء ۳۸۰/۱۷ في ترجمة القراب وهو آبو محمد إسماعيل بن 
إبراهيم بن محمد بن عبدالرحمن السرخسی الهروى وذكر فيه الذهبي أن أبا الوقت 
وهو عبدالاول السجزى يروى هذا الكتاب عن عبدالاعلی عن المؤلف . 

(۲) في الاصل العامى وفي « د » القاضي ٠‏ والمثبت من « ب » وقد ذكره السمعانى في 
الأنساب ٠‏ في (الفامي) بفتح الفاء وفي آخرها الميم , وله ترجمة في سير 
النبلاء ۲۹۷/۲۰ أيضاً . 

(۳) في « د » الفضل خطأ وانظر ترجمة محمد بن الُفْضل بن سيار في التحبير ۲۳۷/۲. 

. لفظ الجلالة ساقط من الاصل‎ )٤( 

(0) في الاصل الدامی خطأ وانظر ترجمة عبدالرحمن بن عبدالرحیم الدارمي في التحبیر 
۱ والتقیید ٩۱/۲‏ . 

)۱۰۹٩(‏ ترجمته : التحبیر 18۳/۱ والنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة 1/۱۰۱ ومعجم ابن 

عساکر لوحة ۱۱۰/ب والشتبه ۱۱۲/۲ والتبصیر ۱۳۹۲/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۰۳) . 

(1) « ابن أحمد » ساقط من « د » فقط . 


ت 2 


ر 


وأما المليجي : مظه . إلا أنه بالجيم() » فهو : 

(۱۱۰۰) أبو القاسم هبة الله بن المليجي » مصري » رأیثه بها وقد آضر › 
ذکر لي أنه سمع من البوصيري » وب إلى عبدالعظيم الذي 
بخطه ینکر أنه توفي عاشر جمادی الآخرة من سنّة اثنتين 
وعشرين وستمائة » وأنه سمع من أبي محمد عبدالله بن بري , 


2 ۶ اک 5 ۲ 





(۱) في الانساب ۲۹/۱۲ (المليجي) بفتح الميم وکسر اللأم وسكون الياء المنقوطة باثنتين 
من تحتها وفي آخرها الجيم ‏ هذه النسبة إلى « مليج » وهی قرية من أسفل أرض 
مصر » وفي الإكمال ۲۲۱/۷ يقول الأمير : قرية من ريف مصر . 
(۱۱۰۰) ترجمته : تكملة المنذرى ۱۶۹/۳ (۲۰۶۰) وساق نسبه فقال : آبو القاسم هبة الله بن أبى 
الکارم إسماعيل بن أبى القاسم هبة الله الليجي ... والتوضيح (۳/ل ۱۰۳) . 
(۲) والبوصيرى : هو هبة الله بن علي بن سعود بن ثابت ... وله ترجمة في سير النبلاء 
١‏ . 


ص 


و مس لي م م ص 
باب المنادى والمنارى 


ما الأول : بضَم الميم وقشح الذون وکسنر الدّال المهُمكة(!) ۰ فهو : 
(۱۰۰۱) آبو الطیب أحمد بن محمد بن إسماعيل التادي » حدث عن أحمد 
ابن محمد بن طَرِيّف(') وسلیمان بن الربيع النْهْدي » روی عنه 
آبو الحسن علي بن عمر الدارقطني . 
(۱۱۰۲) وأبى جعقر محمد بن عبيّد الله بن يزيد البغدادي(") ل 
بابن الْنادي » حدث عن حفص بن غيّاث ويزيد بن هارون وعمرو 
بن عون وأبي بذر شجاع بن الوليد في آخرین » روی عنه أبو 


- _ م2 ۱ 2 ۲ هم 
داود ال فى « سنئه » و عبدالله بن احمد بن حثيل 


)۱( في « د » يضم الیم والدال الهملة . وفی الانساب ۳۵/۱۲ بعد ضبط النسية : هذه 
النسبة إلى من ينادي على الأشياء التي تباع أو الأشياء المفقودة التي يطلبها 


أريابها . 
(۱۱۰۱) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 


محمد بن طريف في سوالات الحاکم عن الدارقطنی ص ٩۸‏ (۳۷) . 


(15) ارجم الخرع ۸ والققات لابن بان ۱۳۲/۹ رارت بداد ۲۲۱/۲ وتان 
۲ والعجم الشتمل ص ۲۰۸ والنتظم ۸۷/۰ والباب ۲۰۸/۳ وسير النبلاء 
۲ والعبر ۲۹۳/۱ والتهذیب ۲۲۰/۹ والنجوم الزاهرة ۱۸/۳ والشذرات ۱۱۳/۲ 


والتیصیر ۱۳۹۳/۶ . 


)۲( في « ل » زبادة (البغوي) بعل البغدادى > ولم أجد هذه النسبه في مصادر ترجمته .۰ 


ولم یذکره السمعاني في الانساب في هذه النسبة .وهی غير موجودة في الاصل 


وه ب » فلذا لم أثبت هذه الزيادة . 
( 6 السات » ساقط من « ل » . 


- ٦۱٦ - 


مات بن أحمد بن(۱) السماك: اڭ البخاري في » صحيحه 4 
عن محمد(" بن ( آبي )۳ داود , فقيل : / انه هو وقیل :۱/۲۳۰ 


غير ذلك والله أعلم . 


7 82 1 م 
(۱۱۰۳) وابن ابنه آیسو الحسين أحمد بن جعفر بن محمد بن 
وم و رم ۳ م م 2 5 > هاس 
عبید الله ابن النادی » حدث عن جده ایی جعفر محمد 


فرکرنا ي ال :وال اس و الا ان 


(۱) « بن » ساقط من « د » . 

(۲) هکذا محمد في النسخ الثلاث وفي البخاري في کتاب التفسیر ۷۲۳/۸ (4۹۱۱) یقول 
البخاري : حدثنا آحمد بن أبى داود آبو جعفر النادی ... الحدیث » وقال الحافظ 
تعلیقا عليه في الفتح : كذا وقع عند الفربري عن البخاري » والذي وقع عند النسفي : 
حدئنی آبو جعفر النادی حسب , فکان تسمیته من قبل الفربري ٠‏ فعلی هذا لم 
يصب من وهم البخاري» وکذا من قال : إنه كان یری أن محمداً و أحمد شىء واحد . 
وفي تاريخ بغداد ۳۲۸/۲ یقول الخطیب : روی البخاري هذا الحدیث في صحیحه عن 
ابن النادي إلا أنه سماه آحمد ... فبعد هذا تبين أن ما جاء في نسخ الکتاب 
« محمد بن آبی داود » خطاً والصواب آحمد ين آبی داود . 

(۲) الزيادة من « ب » . 

(۱۱۰۳) ترجمته : تاريخ بغداد 1۹/۶ وطبقات الشیرازی ص ۱۷۳ والنتظم ۳۰۷/۲ وطبقات 
الحنابلة ۳/۲ وتذكرة الحفاظ ۸٩۹/۳‏ وسیر النبلاء ۳۱۱/۱۵ ومعرفة القراء الکبار 
۱ (۱۹۸) والعبر ۰۱/۲ في وفیات (۳۳۱) والوافي بالوفیات ۲۹۰/۲ والبداية 
والنهاية ۲۱۹/۱۱ وغاية النهاية ۶6/۱ ويفية الوعاة ۳۰۰/۱ وطبقات الحفاظ ص ۳۰۱ 
والشذرات ۲۶۳/۲ . 

)٤(‏ هو زکریا بن يحيى بن عبداللك بن مروان آبو يحيى الناقد التوفی سنة خمس وثمانين 
ومائتين » وله ترجمة في تاريخ بغداد 16۱/۸ . 


- ٩ ( 


و مس و 
05 


رخا وعددالك ن اخحمد ابن حنبل في اخرین» وهو من 


الكقات ضقانت ۱۱ اروم كله اى عر محمد دن 


الضلت المحر ل أ 


)1١5(‏ وأخوه أبى القاسم الفضنل بن جعقر بن محمد بن الْادي » حدث 
عن جده » ذَكرّه الخطیب في « تاريخه 7 ۰( ۰ 


دی ی ی ی و ان ی 
التحسن راا ركيد ی as‏ 
بالضم أيضاً كما جاء في « ب » مشكولاً بضم الراء وفتح الشين المعجمة . 

(۲) قال صاحب معجم المؤلفين ۱۸۳/۱ : كان كثير التصانيف حتى قيل : إنها بلغت 
أربعمائة كتاب ونیفاً وأربعين كتاباً. منها : ناسخ القران ومنسوخه » واختلاف العدد . 
ودعاء أنوا ع الاستعاذات من سائر الآفات والعاهات . 

(۲) ترجم له لمیر في الاکمال وی میتی ۱۳ 
ترجمة في سير النبلاء 4۰۹/۱ أيضاً ا 0 
الخَراز ابن حيويه . 

)٤(‏ ترجم له الأمير فى الاکمال ۲۱۰/۷ في باب (الْجبر) بخ بضم الميم وبالجیم وكسر الباء 
اة مزهو أحمة بن وه ب موس ين الفا ين الك ال زهج 
في سير النبلاء ۱۸۱/۱۷ أيضاً . " 

. ۳۷/۱۲ ترجمته : تاريخ بغداد‎ )٠6١4( 

(ه) ذكر المؤلف في العنوان مادة أخرى وهی (الْمَنَارِي) ولم يذكر تحتها ترجمة » ولعله لم 
يجدها » وقد ذكر الأمير في الإكمال ۲۲۳/۷ (المنارى) بفتح الميم ويالنون والراء .. 
فهو إياس بن عامر الغافقى ثم المنارى .... الخ . 


- ۱A - 


مم لير ماه س ر ۱ أذ 
باب المنقى والتقی() والمنقى 


أما الق : بض الميم وقثع الذون وکُسر القّاف(') » فهو : 
)11۰0( آبو بكر(" أحمد بن طلحة بن هارون(*) بن الق » حدث عن 
آحمد بن سلْمّان النّجَاد الفقيه وأبي جعفر بن برَيّه1*) الهاشمي 


وأبي بكر محمد بن عبدالله الشافعي حك عنه ابر ال 
نصر بن أحمد بن البطر ۰ وكان نقه نقه مستورا . 
۰1 11۰( وأبو الاس( أحمد بن محمد بن آبي ید9 النقي ا 


(۱) هذه المادة مع ما یاتی جات بعد الْنْقي في الاصل وه ب » والثبت من « د » نظراً 
لضبطها الذي سياتي . 

(۲) لم پذکر الولف تشدید القاف » لعله لشهرته وقد جات الشدة واضحة في « ب ۰ . 
وضبط السمعاني مثله في الانساب ۶۱۲/۱۲ فقال : الق : بضم الیم وفتح النون 
وکسر القاف » هذه النسبة إلى من يقي الحنطة » وقال ابن ناصر الدین في 
التوضیح (۳/ل ۱۱۳) المنقى : بضم أوله وفتح النون وکسر القاف الشددة . 

(۱۱۰۵) ترجمته : تاريخ بغداد ۶ والانساب ۲ وسیر النبلاء ٤۷۷/۱۷‏ والعبر ۲۳۹/۲ 
في وفیات سنة (4۲۰) والشذرات ۲۱۶/۳ والشتبه ۱۱۷/۲ والتبصیر ۱۳۹۰/۶ والتوضیح 

(۲/ل ۱۱۳) . 

(؟) في الاصل أبى بكر بن أحمد ... فزيادة « ابن » خطا والثبت من « ب ,د » وکذا في 
مصادر ترجمته . 

(1) نب الؤلف |لی جده الاطی وهو احمد بن طلحة ين آحمد بن هارون 5 

(۰) بریه : بضم أوله وفتح الراء وسكون المثناة تحت ثم هاء ‏ كما في التوضيح 44١/١‏ 
(الطبوع) وهى أبى جعفر عبدالله بن إسماعيل بن إبراهيم بن عيسى بن المنصور 
الهاشمی بن بريه . وانظر كذلك الاکمال ۲۳۲/۱ وسير النبلاء ۰۰۱/۱۰ . 

(1 -۱) ما بين الرقمین ساقط من « ب » . 

(۱۱۰7) ترجمته : الانساب ۶0۲/۱۲ ومعجم ابن عساکر لوحة ١١/ب‏ واللباب ۲۱۶/۲ والشتبه 

۲ والتبصیر ۱۳۹۰/۶ والتوضیح (۳/ل ۱۱۳) . 

(۷) هکذا « سعید » في الأصل وفي « ب ال رون بدل سعيد وفي مصادر ترجمته 
سعيد كما جاء في الاصل . 


هب ۷۱۹" ت 


قات عن یال مه ای الى الك 


حدث عنه الحافظ آبو القاسم ابن عساكر الدمشقي . 


(۱۱۰۷) وعبدالعزيز بن علي بن مظفر النعال ال معروف بابن النقي » سمع 
من أبي السعادات صر الله(" المبارك ابن عبدالرحمن القَرّاز 


۳ و ۳ ۳ 
وابن شاتيل وغيرهم » سمعت منه أحاديث 3 


وأما المتّقى : بتشديد الثاء العجمة من فوقها باثنتين والباقى 
مه > فهو : 


و ۶ ۰ ۳ م۳ ت 5200 2 
هاشم السمسار » حدث عنه الحاکم أبو عبدالله محمد بن عبدالله 


وأما النقی : بقتح الیم وكسر القاف بینهما نون ساكنّة » فهو : 


(۱) في الاصل زيادة « ابن » بعد أبى الحسین وهی خطأ والشبت من « ب ٠‏ د » وأبو 
الحسین هو محمد بن علي بن محمد بن عبید الله ... بن الهتدی بالله راجع ترجمته 
في سير النبلاء ۲۲۱/۱۸ . ۱ 

(1۱۰۷) ترجمته : تكملة المنذرى 1۸0/۳ (۲۸۲۳) وذيل تكملة الإكمال لنصور بن سليم لوحة 

۷ في باب (الخَرَان) والشتبه ۱۱۷/۲ والتبصير ۱۳۹۰/4 والتوضيح (۳/ل ۱۱۳) . 
(۲) في « ب » نصر الله بن البارك خطأ لان نصر الله یسمّی البارك آیضا وتقدمت 
ترجمته في ۲ (۲۱۱۶) وفي هذا الجزء برقم (00377) أيضاً . 

(۱۱۰۸) ترجمته : تاريخ بغداد ۲۰۷/۱۱ وقد نسبه المؤلف إلى ما عرف به وهو : عمر بن أحمد بن 
یوسف آبو حفص وكيل التقی لله یعرف بأبی نعیم ویقال : ابن نعیم ٠‏ قاله الخطیب وذکر 
الخطیب أنه توفی سنة تسم وستین وثلاثمائة . وانظر أيضاً الشتبه ۰۱۷/۲ والتبصیر 
۰4 والتوضیح (۲/ل ۱۱۳) . 


اياك 


(145 انو الا مخ نالفل ال ار نط ا ا ن ال 
N ۱‏ ی ۲ ا 

ابن محمد الخولاني العروف بالگانشی( آ وقوه من رح 
أفريقية » روی عنه آبو القاسم عبدالرحمن بن محرز الققيه 
بالقیروان » وقال : قرأت عليه بالْنْستیر(۲) » تفه من حط آبي 


- و2 و م ابي اس هبج و 2 م ت 
موه 


۳ ۲ مس 


ل 


. )۱۱۳ ترجمته : المشتبه ۰۱۷/۲ والتبصير ۱۳۹۰/۶ والتوضيح (۳/ل‎ )11١9( 

(۱) في « ب »يروي . 

(۲) في « ب » الكانسي وفي « د » الكالشي والذي أثبته من الاصل وان كان في الاصل 
نقطة تحت آیضا » والحسن بن محمد الخولانی الکانشی معروف توفی سنه سبع 
وأربعين وثلاثمائة , وله ترجمة مطولة في ترتیب الدارك ۳۱۷/۲ والدیباج المذهب 
1 ویبدو من ترجمته في ترتیب الدارك أن کانش اسم بلد أو قرية » ولم أجد 
ذکره في معجم البلدان . ۱ 

(۳) في الاصل وه ب » الستنیر والثبت من « د » والْستنیر اسم کتاب لابن سوار جاء 
ذکره في سير النبلاء ۲۲۹/۱٩‏ وکتاب لابن القرب آیضا ا الاسم » أما النستیر 
اسم موضع قال ياقوت في معجم البلدان ۲۰۰/۵ : منستیر : بضم وله وفتح ثانيه 
وسکون السین المهملة وکسر التاء الثتاة من فوقها ویاء وراء , وهو موضم بين الهدیه 
وسوسة بأفريقية ... وقد ذکر کل من ترجم لحسن بن محمد الخولاني أنه توفی 


و 5 - 


م 4 سے م سے ص ص 
» اه هھ ۰ 
باب الموازيني والمواريثي والواريني 
آما الاول : بكّسر الرّاي وسکُون الياء بغذها تون مَْسورء(') , 
فهو : 


(۱۱۱۰) محمد بن أحمد بن معأذ بن سعد الموازينى آبو العلاء , بلخی . 
حدث بأصبهان عن المكي بن إبراهيم وقتيبة بن سعيد ۰ حدث 
عنه عبدالرحمن( ) بن إبراهيم بن زكريا > ذكره ابن مردويه في 
» تاريخ اصیهان # , 
5 ۶ 6 فر ن 7 مر 2 ۳۱ 7 
(۱۱۱۱) وأبو المظَفْر محمد بن علي بن أحمد بن الحَسن(") بن واصل 
6 ۰ ص ص ليا 9 م e‏ - ۳ - 
المعروف بابن الموازيني » مصري الأصل » حدث عن أبي القاسم 
1 م ت کے e‏ عر ۹ 5 م م 8 اا 
أربع وسبعین وخمسمائة ۱ 

(۱) في التوضيح (۳/ل ۱۱۸) الْموازيني : بفتح أوله والواو معاً وبعد الالف زاي مكسورة 
ل اة تحت ساكنة ثم نون مکسورة . 

(۲) في الاصل و « ب » عبدالله بدل عبدالرحمن والثبت من « د » وكذا عبدالرحمن بن 
إبراهيم بن زکریا في آخبار آصبهان في ترجمة الموازيني وکذا له ترجمة في آخبار 
يهان ۱۸/۲ یامن عبد الرحمن بن بر اق ين ركزيا وتو 

(۱۱۱۱) ترجمته : تاريخ ابن الدبّيثي ۱۲۲/۲ والمختصر الحتاج إليه ص ١ه‏ (۱۷۳) . 
(۳) في الاصل الحسين , والمثبت من « ب ,د » وكذا الحسن في مصادر ترجمته . 
)( في « ل » الوراق خطاً وتقدمت نرجمته في ۱9/۲ (۷o)‏ في باب (الرزاز) بفتح 


9 1 1 1 


- “۲ - 


(1۱۱۲) وآبو الحسن علي 

(1۱۱۲) وأبو القَضل » ویِقال : آبو عبدالله محمد ابنا الحسن بن الحسین 
ابن / الوازينيء من اهل دمشق. حدقا عن أبي عبدالله محمد بن ۲۳۰/ب 
علي بن يَحْيى بن سلوان المازني بِنْسّحَة آبي مُسهرء حدث عنهما 
القفئل بن الحسین بن إبراهيم بن سلّيّمان أبو الْمَجّد(١)‏ 
البانياسي وأبى ا معالي عبدالله بن عبدالرحمن بن أحمد بن علي 
ابن عمر ابن صابر في آخرين . ظ 

(1114) وأو الحسيّن(") أحمد بن حَمْرَّة بن علي بن الحسن بن الموازيني 
المْحَدّل ‏ خدث بدمشق عن جده أبي الحسن » سمع منه ابن 
صصرى » وقال : توفى في محرم من سئة خمس وتمانین 


وخمسمانه 6 ۳ (فی)(۲) ستة ست و قا ۰ 


(1117) ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة 1/۱۶۲ وسير النبلاء ۶۳۷/۱۹ والعبر ۰۱/۲ في 
وفیات سنة (۰۱۳) والشذرات ۱/۶ . 
(۱۱۱۳) ترجمته : معجم اين عساکر لوحة ۱۸۲/ب وسیر النبلاء ۳۸/۱۹ والعبر ۶۰1/۲ في 
وفیات سنة (۵۱۶) والنجوم الزاهرة ۲۲۱/۰ والشنرات 51/5 . 
(۱) ۰ بن سلیمان آبو الجد » ساقط من « د » وانظر ترجمته في الشنرات ۳/۶ . 
(1۱۱۶) ترجمته : تكملة الننری ۱۱۰/۱ (۷۱) وسير النبلاء ۱۱۱/۲۱ والختصر الحتاج إليه ص ۱۰۳ 
(۳۶۲) والعبر ٩۰/۳‏ والنجوم الزاهرة ۱۱/۳ والشذرات ۲۸۳/۶ والتوضیح (۲/( ۱۱۸) . 
(۲) في « د » آبو الحسن . 
(۳) الزيادة من « د » . 


a 


۳۳ المواريثي : مثلّه إلا أنه بالراء والشاء العجمة بگلاث بدلا من 
التق 

(۱۱۱۰) آبو بكر أحمد بن محمد العتابي العروف باین المواريثي حدق 
عن أبي الحسن(۱) علي بن عمر القَرْويني الزاهد » سمع منه أبو 
طاهر السلفي , قال السلّفي ‏ ومن خَطَّه نقلت ۱ سالته عن اسم 
جده , فقال : لا أعلّم » وقال شنجاع الذهلي - ومن خَطه نَقُلْتَ : 
مات حمد بن محمد الموَارِيي الاسکاف من آهل شارع العتابین 
في یوم السبت سابع (عشر)(۲) صقر من سنة تسم وتسعین 


6 57 م ۳ 5 ساس 6 ۳ 
واریعمانه ۸ حد رش بشيء بسر عن ابي الحسن بن القزوينى : 


ی ونه 


ع ا رن قير اس 


5 ۲ . . ل ل‎ E TT TS 


ودام 07 ۱ 
ونون بين باعين › فهو : 


)1١1١١(‏ ترجمته : مشيخة البغدادية للسلفى 1/۲۷۹ نسخة الاسكوريال والمشتبه ۱۱۹/۲ والتبصير 
۶ والتوضيح (۳/ل ۱۱۸) . 
(۱) في « د » الحسین خطأ وانظر ترجمة « علي بن عمر بن الحسن آبو الحسن القزويني 
في آخبار قزوین ۳۸۷/۳ . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 
(۳) في « د » الوارثي خط . 


نك 


(1۱۱0) آبو عبدالله() محمد بن عبدالرحمن بن مََالي الواريني القَرُويني 
ae‏ و سئّن آبي 
تعبدالله بن ماجه » من ملكداد(') بن علي العنركي بسمّاعه من 
الْقَومي(*) , وله إِجَارَةٌ من محمد القَرَاوِي » وأنّه توفي في سلخ 
ذي الحجة من سنة إحدى عشرة وستمائة قال لي شیخنا 


و ۶ ه 


شهاب الدين عمر بن محمد السهروردي - لا تالت غ وم 
ال :ااافا رويق وقد كف م ها ن 
بالاجازة إلينا من قَرُوين . استجاژه لنا أحمد بن علي النفزي 


الأندلسى . 


(1111) ترجمته : التقیید ۷۰/۱ وتاريخ ابن الدبيثي ٤۰/۲‏ وأخبار قزوین ۲۱۶/۱ وفيه (الورائني) 

بدل (الواريني) تحریف . ۱ 

(۱) في الاصل آبو محمد عبدالله بن محمد خطأ والثبت من « ب »د » وکذا في مصادر 
ترجمته . ۱ 

(۲) هكذا في الأصل وه ب »وفي « د » الحطي ولم أجد الضبط بالحروف وفي أخبار 
قزوين ۱۹۱/۱ : محمد بن أحمد بن محمد بن الفضل الخطيبي القزويني آبو حامد 
ابن أبى بكر بن بنت عمتى ... ولم أتاكد أنه هذا . 

(؟) هكذا في الاصل و« ب »وفي « د » ملكداذ أى آخره ذال معجمة وله ترجمة في 
طبقات السبكى ۳۰۲/۷ وفيه ملكداد ... وكذا في ترجمته في أخبار قزوين ۱۰۹/۶ . 

. )1174( هو محمد بن الحسين أبو منصور المقومي » وتقدمت ترجمته قبل قليل برقم‎ )٤( 

(0) « محمد » ساقط من « د » فقط . 


9 


باب الميداني والْندانيی() 


ما الأول : مْسوب إلى الَيّدان(") , فَجِمَاعَةُ ينسبون إلى غير 
موضصع ٠‏ منهم : 
(1۱۱۷) محمد بن آحمد بن محمد(") بن معقل الیداني » تيسابوري من 


2 وس 


میدن زیاد ابن عبدالرحمن بنیسابور » حدث عن محمد بن یحیی 
۰ مس 6 ۳ ۹ 5 سے ت اس 
ا 


س رت 


مه 5 مه و - - م 
(۱۱۱۸) ومحمد بن طلحه بن منصور بن هانی بن يزيد القطان » من 


۳ #6 ۳ مس ۵ تس 
ميدان زباد > حدثك عن إبراهيم بن الحارث اليغدادى وغيره ¢ 


حدث عنه الحاكم في « تاريخ نیسابور » . 


(۱) في الأصل و« ب » باب المندائي واليداني آی بتقدیم وتاخیر »> والمثيت من « 3 »لان 


ا لموازيني » بعد الميم واو والنون قبل الواو . 


(۲) قال السمعاني في الانساب ٥۲١/٠١‏ (الميداني) بفتح الميم وسکون الياء المنقوطة بائنتین من 


تحتها ء وفتح الدال المهملة وفي آخرها النون , هذه النسبة إلى موضعين » .... 


في وفیات سنة (۳۳۱) والشذرات ۲۶۳/۲ والشتبه ۱۲۲/۲ . 


(۳) ۰ بن محمد » ساقط من « د » فقط . 


(4) ذکره السمعاني في الانساب ۲۲۷۰۱۲۲/4 في باب الحرشي : بفتح الحاء الهملة 
والراء وفي آخرها الشین المعجمة وفي باب الحيري : بکسر الحاء ال مهملة وسکون الیاء 


النقوطة بائنتین وفي آخرها الراء ... وله ترجمة في سير النبلاء ۲۰۱/۱۷ أيضاً . 
(۱۱۱۸) ترجمته : الشتبه ۱۲۲/۲ والتبصیر ۱۳۹۹/۶ والتوضیع (۳/ل ۱۲۲) . 


- ٦۲٦ - 


(1119) وعلي بن محمد ين احمد بن حمدان أبو الحسن الميداني » من 


امل نیسایور ۰ سکن همداق > سمع بتيسابور من من أبي حفص 
الماوردي وبيقداد من أبى اسحاق البرمكي ¢ حداث عنه أبو بكر 


4 اس ۰ 8 مص رو 
هبة الله بن الفرج ابن أخت الطويل » وقال شیرویه / بن ۱/۲۳۱ 


شهردار : لم تر عینای مه . 
(۱۱۲۰) ومحمد بن سليمان بن خالد الميداني ٠دث‏ عن اسخاق بن 


راهویه, حدث عنه الحاکم آبو عبدالله عن أبي الولید الفقيه عنه . 


)1۲۱( وأبو الفضل أحمد بن حي بن إبراهيم الميداني > قال أبو 
استاي : قیل له : لین أن ۳ با م1 


2 2م 


(۱۱۱۹) ترجمته : معجم البلدان ۲۶۱/۰ - ۲۶۲ وذکر فيه ياقوت أنه توفی سنة (۶۷۱) والشتبه 
۲ والتبصیر ۱۳۹۹/۶ والتوضیع (۳/ل ۱۲۲) . 

(۱۱۲۰) ترجمته : لم أقف على ترجمته . 

)1۲۱( نرجمته : النتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۲۰/ب والانساب ۵۲۱/۱۲ ومعجم 
الأدباء ٤٥/٥‏ ومعجم البلدان ۲۶۱/۵ ونزهة الالباء ص ۲۹۰ وانباه الرواة ۱۲۱/۱ 
والباب ۲۸۱/۳ ووفيات الاعیان ۱۶۸/۱ وسير النبلاء ۸٩/۱٩‏ والوافی بالوفیات 
۷ والبداية والنهاية ۱۹۶/۱۲ ويغية الوعاة ۳۰7/۱ ومفتاح السعادة ۱۲۶/۱ 
والشذرات ۰۸/۶ والشتبه ۱۲۲/۲ والتبصیر ۱۳۹۹/۶ والتوضیع (۳/ل ۱۲۲) . 

(۱) في آغلب الصادر زيد « أحمد » قبل ابراهیم في نسنبه » ولم يزد السمعاني في معجم 
شیوخه » وزاد في ترجمة ابنه الاتی سعید بن آحمد . 


(۲) في « د » لانه سکن محلة الیدان 





۷ ™ 


مدال عم بن أحمد قرت بن أحمد الصيرفي وبهراة أبا 
إسماعيل عبدالله بن(" ) محمد الاْصاري وأبا عآمر الازدي(۲ , 
هد 211 0 1 0 ۰ . ۵ ۰ 3 اهب 
دوفي ليله الاربعاء السادس والعشرین من شهر رمضان سنه 


شمان عشرة وخمسمانة , وأجاز لابي سعد السمعاني » كذا قال 


فى « معجم شيوخه ( . 


8 ع اي e‏ . ۳ 
الأديب » حدث عن أبي الحسن علي بن أحمد بن محمد المديني 


و 


لمؤذن » حدث عنه الحافظ آبو القاسم بن عساكر الدمشقي . 
(وامُا اليداني : منسوب إلى الیدان » مَحَلّة بباب الازج 


شرتی(*) بغداد فجماعه ۱ منهم ۱ 


(۱) « بن » ساقط من« ب » . 
(۲) هو محمود بن القاسم بن محمد الازدی الهروي آبو عامر ... وله ترجمة في سير 
النبلاء ۳۲/۱۹ . 

(1۱۲۲) ترجمته : التحبیر ۲۰۲/۱ والنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۱۱۱/ب وا لاتساب 
۲ ومعجم ابن عساکر لوحة ۷۱/ب واللباب ۲۸۱/۳ وانباه الرواة ۰۱/۲ ومعجم 
البلدان ۲۶۱/۰ ووفیات الاعبان ۱۶۸/۱ والوافی بالوفیات ۱۹۹/۱۰ والشتبه ۱۲۲/۲ 
والتبصیر ۱۳۹۹/۶ ويفية الوعاة ۰۸۲/۱ والشذرات ۰۸/۶ ضمن ترجمة آبیه . 
(؟) في الاصل وه ب » آبو سعید والثبت من « د » وكذا كنيته آبو سعد في مصادر 
)٤(‏ من هنا إلى (وأما المندائى) ساقط من « ب ». 
(5) في « د » باب الاذيع غربي بغداد وانظر معجم البلدان ۲۶۳/۰ وفيه : والميدان محله 


ببغداد » وهی بشرقي بغداد بياب الازج . 


- 11548 - 


1 ۲ ) ۶ 1 ۳ 8 
سمع عبدالرحمن عن(۲) ابي طالب( امن يوس ف وان 
ال راي عب الل ال ن غلك الان 


الأمنبهاني(0) > وكان فقی ها صالحا ¢ وحدث 4 وسماعه صحيح 4 


50 0س ى ۲ - ۳ 2 
وتوفى ليلة الائنین ثامن شوال من سنة اثنتين وثمانين وخمسمانة. 





(1۱۲4) وصدقة بن أبى الحسية ادان ۰ سمع من عبد الأول السجزی , 


ومن ست الاخوه بنت محمد IEE‏ الکرخی(), سمعنا 


مر مر از 


ت- و- ج ۶ ت 


5 (۱۱۲۲) ترجمته : تقدمت في ۱۲۰/۶ (4۰۹۱) في باب (غنیمة) وانظر أيضا الشتبه ۱۲۳/۲ 
والتبصير ۱۳۹۹/۶ والتوضيح (؟/رل ۱۲۳) . 
(۱) في « د » عبدالله بدل عبدالرحمن وهو خط . 
(۲) في الأصل « بن » بدل « عن » والمثبت من « د » . 
(؟) في « د » غالب بدل طالب خطا وأبو طالب بن یوسف هو عبدالقادر بن محمد بن 
عبدالقادر بن محمد بن يوسف اليوسفى أبو طالب المتوفى سنة )0١1(‏ وله ترجمة في 
سير النبلاء ۳۸۲۱/۱۹ . 


5-2 محمد بن عبدالواحد بن أحمد بن العباس ابن الحصين ... وله ترجمة في سير النبلاء 
۲۹ . 


(0)« الاصبهانی » ساقط من « د » . 

(1174) ترجمته : معجم البلدان ۲۶۲/۰ وتكملة النذری ۲۳۰/۲ (۱۲۱۸) والختصر الحتاج إليه 
۲ والتوضیح (۲/ل ۱۲۳) . 
(1) تقدمت ترجمتها في هذا الجزء برقم (0444) في باب (الكرخي) وهی من كرخ جدان . 


e e 


(۱۱۲۵) ۲ وآبو المعالي محمد بن ميسعون بن أحمد بن السدنك(؟) 
الحريمي » سمع عاصم بن الحسن شک انح 
قال محمد بن مشق : توفي آبو الغَتائم(") محمد بن مسعود 
الميِداني یوم الجمعة امن عشرين ربيع الأول من سُنّة اثنتين 
واه و شمسا 1/2 

(1۱۲۲) وعبدالوهاب بن جعقر اليداني دمشقي ۰ حدث عن عبدالجبار بن 
عبدالصمد السلّمي وغیره(۴) » حدث عنه عبدالعزیز ابن أحمد 


مب ۱۳ ی 7۳ 8 
الكتاني الحافظ الامشقی() . 


(1۱۲۰) ترجمته : الوافی بالوفیات ۲۱/۰ وجاء ذکره في وفاة ابن خمیس في سير النبلاء 
۰ والشتبه ۱۲۳/۲ والتوضیح (۳/ل ۱۲۲) . 
(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » أيضاً . 
(۲) هکذا (السدتك) واضح في الاصل وقد تفردت نسخة الاصل بهذه الترجمة وفي 
الوافی بالوفیات وسیر النبلاء (الشدنك) وترجم النذری في تکملته ۳۹۶/۱ (045) 
لابی منصور البارك بن آبی القاسم ابن آبی منصور ابن السدثك » وقال : السدثك : 
بفتح السین والدال الهملتین وسکون النون وآخره كاف . 
(۲) هکذا آبو الغنائم هنا وکذا في مصادر ترجمته وجاء في أول الترجمة آبو العالی . 
ولعل له کنیتان . 
)٤(‏ انتهی ما سقط من « د » . 
(1۱۲۷) ترجمته : ذیل تاريخ مولد العلماء ووفیاتهم ص ۱۲۰ وسير النبلاء 1۹۹/۱۷ والعبر 
۲ في وفیات سنة (4۱۸) والیزان ۱۷۹/۲ والغنی في الضتفاء ۱۳/۲؛ ولسان 
الیزان ۸۱/۶ والشذرات ۲۱۰/۲ والشتبه ۱۲۳/۲ والتوضیح (۳/( ۱۲۳) . 
(۵) « وغیره » ساقط من« د » . 
(1) انتهی ما سقط من « ب » وآوله : وآما اليداني . 


- ۳۹ - 


ما الْنْدانی : بقع الیم وسكُون الثون وقثع الال المُهمَلة وبعد 
(1۱۲۷) آبو العباس أحمد بن بختیار الندائى (القاضی) (') الواسطي . 
سمع من بي القاسم بن بیان وأبي علي بن نبهان وأبي محمد 


ل کی کب 


۳ ی م 2 از 7 ۳ e‏ 
الفا :ركان ت صقا من اقل الا‌والف لمح 
۳ ۳۰ ۳ مس ا e‏ 
عنه ابنه أبو الفتح محمد ؛ وتوفی رحمه الله في جمادی الأولّى 
هن سنة آهنتین وخفست وخمسماكة . 


(1۱۲۸) وابنه آبو القَنّم / محمد بن أحمد بن بختیار الواسطی الْعروف۲۳۱/ب 


ر 27 


0 ات و 5 5 الك ی 


( 0 قال ابن اسر الدين فى ارش رل ١١‏ 2 ا ادها شبيطة وما 
ضبطه المؤلف : ويقال : الماندائي أي بزيادة آلف قبل النون ٠‏ وهى ساكنة كالأيّل . 
)1١170(‏ ترجمته : النتظم ۱۷۷/۱۰ ومعجم الأدباء ۲۳۱/۲ والبداية والنهاية ۲۳۳/۱۲ والكامل 
لابن الأثير ۲۲۸/۱۱ والوافى بالوفيات ۲۱۱/۶ وطبقات السبکی ١4/1‏ ويغية الوعاة 
۱ وفیه قال السيوطى : وله تاريخ البطائح والشتبه ۱۲۶/۲ . 
(۲) الزيادة من« د ». 
(۳) في معجم البلدان ٠١/١‏ (البطيحة) بالفتح ثم الكسر وجمعها البطائح ... ويطائح 
واسط سميت بها لأن المياه تبطحت فيها . 
(۱۱۲۸) ترجمته : التقييد ٤١/١‏ وتاريخ ابن الدبيثي ۱۶۲/۱ وتكملة النذری ۱۰۷/۲ )1١54(‏ 
والكامل لابن الأثير ۱۱۸/۱۲ وسير النبلاء ۶۳۸/۲۱ والمختصر المحتاج إليه ص ١١‏ 
(۲۰) والعبر ۱۳۹/۲ ومعرفة القراء الكبار ۰۸۸/۲ (۵۶۷) والوافى بالوفيات ۱۱۳/۲ 
والبداية والنهاية ۰۲/۱۳ وغاية النهاية ۰1/۲ والنجوم الزاهرة ۱۹۲/۲ والشنرات ۱۷/۰ 
والشتبه ۱۲۶/۲ والتبصیر ۱۳۹۸/۶ . 


- ٦۳۱ 


محمد بن الحصین وأبي بكر محمد بن الحسين الرْرفي وأبي 
عبدالله الحسين بن محمد البارع الدباس وأبي بكر محمد بن 
عبدالباقي وأبي السعود أحمد بن علي بن الْجلي وأبي القاسم 
بن السمرقندي ومكي بن أبي طالب البروجردي وفيرهم ؛ 
وبواسط من جماعة » مولده في امن رَبِيع الآخر من سنة سبع 
عشرة » وتوفي یوم الاحد اسع( شعبان من سنة خمس 
وستّمائة بواسط » ونحن إذ ذاك بها ؛ وهو شيخ صالح دين ثقة 
أمين , انقطع بموته الکثیر من الحدیث . 

وایناه : 


(۱۱۲۹) أحمد 


(۱۱۳۰) وعلي ¢ سمعا من أبي محمد الح ین السوادي(۲) > ومن أبي 
(۱) هکذا « تاسم » في النسخ الثلاث وفي التقیید للمؤلف وتكملة النذری ثامن بدل 
قاس . ۱ 
(1۱۲۹) ترجمته : تكملة النذري ۱۳۳/۳ (۳۱60) في وفیات سنة (1۶۱) والتبصیر ۱۳۹۹/۶ 
والتوضیح (۳/ل ۱۲۶) وفي التوضیح : أنه توفی سنة (0۶۲) . 
(۱۱۳۰) ترجمته : تكملة النذري ۳۰۳/۳ (۲۶۹۷) في وفیات سنة (۱۳۰) والتبصیر ۱۳۹۹/۶ 
والتوضیح (۳/ل ۱۲۶) . 
۲ (۲۳۷۷) في باب السوادی . 
(۳) هو آبو طالب محمد بن علي بن آحمد الواسطی الکتانی وتقدمت ترجمته برقم 
(0۳۰۲) في هذا الجزه في باب (الكتّاني) . 


- ۲ 2- 


م 4 6 2 

باب الیمی والتیمی 
اما الأول : بقتح الیم الأولى وكسر الكانية بیتهسما ياء ساكنة 
متا فة تحتها بائنتين › فهو : 
1 ۶ م ‏ و و بر ي و داهس ١‏ سه اس م 
اهدب بن زيئّة : ائه سمع الْعجم الكبير من فاطمة بنت عبدالله 
عن أبي بكر بن ريذة . 


(1۱۳۷) (')وأحمد بن محمد بن إبراهيم اليمي , حدث عن أبي عبدالله 
الجرجاني . 


(1۱۳۲) وأبى محمد بختیار بن علي بن تاصر الْيمي » أصبهاني » ذكر 


اما التیمی : (بالتاء)1*) فحماعة . 


(۲۱۳۱) ترجمته : معجم البلدان ۲۶۰/۰ وفیه (ميمة) بالفتح وتکریر الیم » ولاية من نواحي 
آصبهان , تشمل على عدة قری . 
(۱) في الاصل الصبفی والثبت من « ب ,د » وكذا الصعبي في معجم البلدان . 
(۱۱۲۲) ترجمته : تقدمت في ۲۸۲/۱ (۳۷۱) في باب (براذة) وتقدمت في هذا الجزء برقم 
(۰۲۳۶) في باب (كشة) . 
(۲) هذه الترجمة بتمامها ساقطه من « د » . 
(۱۱۳۲) ترجمته : النتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۶ 1/۵ . 
(۳) في معجم البلدان ۱۰۰/۰ مَرْج : بالفتح ثم السکون والجيم ‏ وهی الارض الواسعة 
فیها نبت کثیر » تمرج فیها الاواب أى تذهب وتجیء ... وهی في مواضم کثيرة ... 
)٤(‏ الزيادة من « د » فقط . 


2 


2 


6 ع 


باب اليتمي واليتّمي 


مس جه 


آما الأول : بفتح الميم وسكون الياء وفتح الثّاء العجمة من فوقها 


(8؟1١5)‏ أيفع بن عمرو الكلاعي ثم الميتتمي . ومیتم بطن من الکلاع . 


فما الیکمی :نكسن الیم وبعد الیاء ناء معجماً بکلات(۲) ۰ فهو : 


(1۱۳۰) آبو بكر عتیق الله بن آبي العباس اليئمي الواعظ » حدث بمرو 
عن آبي الفْضل محمد بن الفضنل بن الحارث الارسابندي(*) , 
سمع منه اين منان وغدره . 
(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من « د » . ۱ 
(۲) في الانساب 017/1١7‏ (الميتمي) بفتح الیم وسکون الیاء النقوطة باثنتين من تحتها ویعدها 
التاء النقوطة باثنتن من فوقها وفي آخرها الميم » هذه النسبة إلى ميتم وهی بطون ... 

(۱۱۳۶) ترجمته : الاکمال ۲۰۱/۷ في باب (مِتَم) والانساب ۰۱۸/۱۲ وفیه : قال السمعاني ۱ 
ایفع بن عمرو » ولی حمص . 

(۳) في الانساب ۰۱۸/۱۲ (اليتمي) بکسر الیم وسکون الیاء النقوطة من تحتها بنقطتین 
وفتح الثاء النقوطة بثلاث وفي آخرها میم آخری » هذه النسبة إلى میثم وهم جماعة . 
من ولد صالح بن میثم ... ثم قال السمعاني : وبمرو يقال - لمن يعمل الکاعب السود 
التي یلبسها الانسان مکان اللوالك - : اليثمي ... وشیخنا آبو بكر عتیق الله ... 
ینسب إلى هذه الحرفه ۰ وجعل صاحب اللباب الیم الاولی مفتوحه . 

(۱۱۳۵) ترجمته : آلاشساب ۵۱۹/۱۲ واللیاب ۲۸۱/۲ ونفچم ابن عناکر لیخ ۱۳پ وا لشتره 
۲ وتحرف فيه بن إلى « عن » فصار عتیق عن أبى العباس والتبصیر ۱۳۹۸/۶ 
والتوضیح (۲/ل ۱۲۱) . 

)٤(‏ الارسابندی منسوب إلى آرسابند : بالفتح ثم السکون وسين مهملة وألف وباء موحدة 
مفتوحه ونون ساکنه ودال مهمله ۰ قریه بینها وبين مرو فرسخان . راجع معجم 
البلدان ۱۰۱/۱ وكذلك الانساب ۱۸۰/۱ . 


2 1۲ نت 
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